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მამის –– პანტელეიმონ გაგუას 
ნათელ ხსოვნას უძღვაი: 

9 წიგნს ავტორი 

წინასიტყვაობა 

წინამდებარე სახელმძღვანელო შეიცავს ლათინური ენის გრამა„/ ი- 

კის კუოსს, ქროესტომათიას, ლათინუორ-ქართულსა და ქართულ-ლათინურ 

(მოკლე) ლექსიკონს. 

გრამატიკულ ნაწილში წარმოდგენილია ფონეტიკის ძირითადი კანო- 

ნები, ვოცლად არის გადმოცემული მორფოლოგია და სინტაქსი. ხშიო 

შემთხვევაში გათვალისწინებული გვაქვს საკითხები ლათინური ენის 

ისტორიიდან. ზოგჯერ ამა თუ იმ გრამატიკულ მოვლენასთან შესადარებ- 

ლად მოხმობილია ქართული პარალელები და წარმოდგენილია საკუთდა- 

რი დაკვიოვებანიც. 

ქრესტომათიის ყოველი ტექსტი სათანადო გრამატიკულ მასალაზე» 

აგებული. პირველი ორი პარაგრაფი ცალკეული წინადადელებისაგა5 

შედგენილი საკითხავი მასალაა, ყველა დანარჩენი ––- გაბმული ტექსტია. 

თითოეულ ტექსტს ერთვის სენტენციები ღა ქართულიდან ლათინევო 

ენაზე სათარგმნელი მასალა. 

ტექსტების ნაწილი რომაულ მითოლოგიაზეა აგებული. გამოყენე- 

ბულია ნაწყვეტები რომაელ ავტოოთა თხზულებებიდან და მთლიანი 

ნაწარმოებებიც, რომლებშიც უხვადაა საჭირო გრამატიკული მასალა. 

ტექსტ ების ასე შერჩევა მეთოდურად გამართლებული გვეჩვენება: ჯელ 

ერთი, ლათინური ენის შემსწავლელი, გრამატიკული ფორმების დაღლფ- 
ლებასთან ერთად, ორიგინალში ეცნობა რომაელ ავტორთა თხზულებეას 

და მეორეც, მსოლოდ ეს გზაა საიმედო ლათინური ენის სპეციფიკის ?ე- 
საცნობად და მისი რთული სინტაქსური კონსტრუქციების შესასწავლალ. 

§ 5-ისა და § 6-ის ტექსტი პოეგლის სახელმძღვანელოს მიხედვი: აა 

დამუმავებული, § 7-ში მოთავსებული ტექსტი აღებულია იარხო-ლ-- 

ბოდას, § 8 და § 9-ისა კი –– კოზარჟევსკის სახელმძღვანელოებიდან. 
§ 9-ის ტექსტი ოდნავ. შეცვლილია. § 11-ის ტექსტი კონდრატიევის Lსა- 
ხელმძღვანელოს მიხედვით არის დამუშავებული, ხოლო § 21-სთვის 

შნაიდერის სახელმძღვანელო გამოვიყენეთ. § 12-ისა და § 13-ის ტექს- 
ტები ჩვენს მიეო არის შედგენილი. დანარჩენი ტექსტებისათვის ორიგი- 

ალური თხზულებები შევარჩიეთ.



პიღოველ ათ პარაგრაფს სიჯყვათა ახსნა იქვე ერთვის. რათა ლათი- 

ნური ენის შემსწავლელს. რომელიც ჯერ კიდევ არ იცნობს გრამატიკულ 

ფოომებს. თარგმნა გაუადვილდეს. ამის შემდეგ მიზანშეწონილია წიგნის 
ბიალოს დართულე ლექსიკონით სარგებლობა. 

არსებითი სახელი როგორც წესი, წარმოდ გენილეა მზოლობითი 

რიცხვის სახელობითის ფორმით. ნათესაობითი ბრუნვის დაბოლოება 

და სქესი გვერდით აღენიშნება (ძ0:IIIV5. 1 II ბატონი), ზოგჯერ ნათე- 
საობითი ბრუნვის ფორმა მთლიანად არის წარმოდგენილი ((L0იC, ILI0C- 

L5 ი). 
ოთხივე ძირითადი ფორმით თავისებური ზმნებია წარმოდგენილი. 

ჩვეულებრივ კი, IL და III ფორმების მხოლოდ დაბოლოებებია მითითე- 
ბული. ტექნიკური მიზეზების გამო არ მოხერსდა ხმოვნის სიგრძე -სი- 
მოკლის აღნიშვნა, ამიტომ საქიროებეს შემთხვევაში ვიყენებთ მახვილს, 

ინფინიტივუსის ნაცელად ციფრებით მივუთითებთ, თუ რომელი უღლი- 

ლებისაა ზმნა: მIი0, მVI. მ1LIII 1 მიყვარს 
პრევერბიანი ზმნის ძირითადი თორმება პერფექტუმსა და სუპინუმ- 

ში. უმეტესად. უპრევერბოდ არის მითეთებულე. 

ძლასი0, 5სI111)51. §VII0IVII 3 გამოვარჩევ. ავიღებ 
რატ სახელმძღვანელოზე მუშაობისას, ძირითადად. გავითვალისწინეთ შემდეგი ლიატე–- 

2; უოა: 

1. ს. ყაუხჩიშვილი, ლათინური ენის სახელმძღვანელო, თბ.. 1967. 

2. ს. ყაუხჩიშეილი, ლათუენურ-ქართული ლექსიკონი, თბ.. 1961. 

3. პკ. უთუშ აძე, ბერძნულ-რომაული და ქართული მეტრიკი” საკითხები, 

4. 10. #1. ნენწყლს, 5... M. სიი000LMIVI, Cეილსესს უეIICLIX. MI M2+VXIIX 

Cოის. M., 1982. 

8. 5. M. სიი0ი0MIII, #. ზ. სიას ელI, Mყი0ნII. შო.I2VIIIIMინი %უILე, 
M.. 1975. 

6. 1I. X. I იი0იილLMIIII, I)Lგ+IIIICI:0-0VCCMIII CI0სეიჩს, M., 1976. 
7. 9. VI. M03280XდლსCLVIწ, X9ლნIIM ამწIMCM4ლ0-0 #3IM-62, ML, 1981. 
8. C. II. (ის, ემჯსილს, #. IL. 8 20MCI0ს, პჯ”ყლი!(IL »მ+IIIICV0ლ00 წ0M0IL2. 

M.. 1954. 
9. „I იMIIIICIIIIIL 9ეLხIM, I102 ინ!IC: ილუგხსICI სც. LI. წა)ჯი I სც. II. MI060XLI, M., 

1983. 
10. ცნ. M. /I IM 1C01, IL)ს2IM2ი ICV009IIყლC#2989 #წ/ეMMმIVIM2გ ჩMმ“+IIICM0L0 9§5IMM20. 

M.. 1948. 
11. .ს. 1I. IIიხის, II. M. IIIლ0I I9 II III, II1ე+IIIMCIIIIII 92IML, სVI.. 1970. 

-19. C. II. C0ნ0»0სCMVIII. (00MMმ+ML2 ჩMმXICM#0-0 930I%0, M. I, M., 1050, 
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14. ს 3იMV. I10100ყ§0C04მ8 Mისრიი„უიწწIი უე+IIMCM0”ი 9ეLIMLმ, M.. 1950. 
15. ჩ. I გს1C062, #. MIIIICს, II. ჩი21L0ს, M. II00IმXCVII, IIმ1IIIICX2 Iნ2M20+XV(- 

#მ. C0,I9, 1961. . 
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ბრამაპბჩწძჰა 

ფონეტიკა 
§ 1, ლათინური ენა (LIIIიI2 LმLIIმ) ინდოევროპულ ენათა ოჯახის 

ძირითადი წევრთაგანია. იგი იყო ძველი რომაელების ენა. თავდაპირვე 

ლად ამ ენაზე მეტყველებდა აპენინის ნახევარკუნძულის ცენტრალერ 

ნაწილში, ლაციუმში (L8მLIVII) მობინადრე ერთ-ერთი უძველესი იტა- 
ლიკური ტომი, რომელსაც ლატინებს უწოდებდნენ. ლაციუმის მთავარი 

ქალაქი რომი (IბიIიე), გადმოცემის თანახმად, დაარსებულა ძვ. წ. 753 წ. 

ლათინუორმა ენამ სახელწოდება მიიღო ლატინთა (LI) ტომისაგან, 

ხოლო ამ ენაზე მეტყველ ხალხს რომაელები (IM0I)მI1)) ქალაქ რომის 
სახელის მიხედვით ეწოდა. 

§ 2. აპენინის ნახევარკუნძულზე მოსახლეობდნენ სხვა იტალიკური 

ტომებიც. მათ შორის გამოირჩეოდნენ: ოსკები, უმბოები, საბინები..- 
ლაციუმს ჩრდილო-დასავლეთით ესახღვრებოდა ეტრუსკებით დასახ. 

ლებული ეტრურია. უძველესი ცივილიზაციის მხარე, რომელმაც ღ<მა 
კვალი დააჩნია რომაულ ხელოვნებას, რელიგიას, დამწერლობას. აპე- 
ნინის ნახევარკუნძულის სამ5რეთ ნაწილსა და სიცილიაში, ე. წ. «დიდ 

საბერძნეთში“ (ციილლ|მ Mმლიმ) მოსახლეობჯნენ ბერძნები, რომელთა 
ენამ და კულტურამ ასევე დიდი გავლენა იქონია ლ:თინური ენისა ღა 

რომაული კულტურის განვითარებაზე. 

§ 3. ლატინებმა თანდათანობით დაიპყრეს მეზობელი ტომები. დაი- 
მორჩილეს ოსკები, უმბრები, ეტრუსკები სიცილიელი ბერძნები ღა 

ლათინური ენა მთელს იტალიაში გაავოცელეს (ძვ. წ. II1 ს.). შემდეგ, 
როცა რომმა პუნიკურ ომებში კართაგენზე გაიმარჯვა (II პუნიკური ომი) 
და ხმელთაშუაზღვის აუზს დაეპატრონა (ახ. წ. I ს.), შექმნა უხაომაზარი 

იმპერია, დასავლეთ პროვინციებში (ესპანეთში ანუ იბერიაში. გალია- 

ში ..) ლათინური ენა ითვლებოდა სახელმწიფო ენად, აღმოსავლეთ 
პროვინციებში კი (საბერძნეთში. მცირე აზიაში, აფრიკის ჩრდილო სანაპი- 

როზე...), სადაც რომაელთა შეჭრამდე ძლიერი იყო ბერძნული ენისა 

და კულტურის გავლენა. ლათინურმა ენამ დიღი პოპულარობა ვერო 

მოიპოვა. ამ პერიოდისათვის დამახასიათებელია ბილინგვისმი, ბერძნე- 

ბი ეუფლებიან ლათინურ ენას და რომაელები ბერძნულს. 

§ 4. უპირველესი ნიმუში ლათინური დამწერლობისა არის წარწერა 
ოქროს ბალთაზე, რომელიც აღმოჩენილია რომის აღმოსავლეთით მდე- 

ღ·



ბარე ქალაქ პრენ ში 1871 წ. იგი ძვ. წ. VII ს. დასასრულს მიეკუთე- 
ნება, დით აა ი უდეში რომ ბალთა დაუმზადებია "ვინმე მა იუსს ნუმე- 
რიუსისათვის. უშველესია აგრეთვე 1978 წელს სატრიკში (რომის მახ- 
თ MC მდებარე ძველი ქალაქი) აღმოჩენილი წარწერა, რომელიც) ძე. 
:. VI საუკუნით თარიღდება. შემდეგი წარწერა საკრალური ხასიათის 

ტექსტის ნაწყვეტს წარმოადგენს. რომელიც შავი ქვის სტელის ნამსხვრე- 
ვხზე არის შესრულებული. იგი აღმოაიინეს რომის ფორუმის გათხრების 
ღოოს 1899 წელს. დათარიღებულია ძვ. წ. V საუკუნით. შედარებით 
გვიანდელი პერიოდის არის 1880 წ. რომში აღმოჩენილი თიხის ჭურქელ- 
ზე შესრულებული წარწერა, რომელიც „დუენოსის“ სახელითაა ცნო- 
ბილი (რადგან წარწერაში იკითხება ს0I1LI5 -ის უძველესი ფორმა ძიC1105 

„კეთილი“). ძვ. წ. III საუკუნიდან უფრო მრავლად მოიპოვება ლათინუ- 
თე წერილობითი ძეგლები. 

-§ 5. ლათინური ენის განვითარებაში გამოჰყოფენ შემდეგ პერიო- 
ღებს: არქაული ლძვ. წ. III ს. ––ძვ. წ. II ს.) ანუ კლასიკურამდელი პე- 

რიოდის ლათინური (პლავტე, ტერენციუსი, კატონი...); ოქროს ხანის 

(ძე. წ. IL ს. –– ახ. წ. 1 ს.) ანუ კლასიკური პერიოდის ლათინური (კეისა- 
რე. ციცერონი, ვერგილიუსი. ჰორაციუსი, ოვიდიუსი ...): ვერცხლის 
ხანის (ახ. წ. II ს.) ანუ გვიანკლასიკური ხანის ლათინური (ტაციტუსი, 

იუვენალი, მარციალი, პეტრონიუსი. აპ უსი...): გვიანი ხანის ლათი- 
წური (ახ. წ. IIL ს ახ.წ VI ს). ეს არის გვიანი იმპერიისა და მისი და- 

ცემის შემდეგ „ბარბაროსულ“ სახელმწიფოთა წარმოშობის ეპოქა. ამ 

პერიოდში ლათინური ენა ივსება პროვინციალიზმებით, ბარბარიზმებით, 
მარტივდება კანკლედობა, ვითარდება ანალიტიკური ფორმები. ამ პე- 
რიოდის მწერლები არიან: ამიანე მარცელინუსი და ქრისტიანი ავტორები. 

ჯ 6. ლათინური ანბანი. ლათინუო ახბანს საფუძვლად დაედო ეტრუს- 

კულისა და დასავლეთ ბერძნული ენის ანბანი. ძვ. წ L საუკუნემდე ლა- 
თიხური ანბანი 21 ასოს შეიცავდა. 

ასომთავრული ნუსხური სახელწოდება გამოთქმა 
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(67. ეს 21 ასო შეადგენდა ოფიციალურ ლათინურ ანბანს. მას შემდ- 

გომ დაემატა V „ი ფსილონი“ („ი გრეკუსი“, ე. ი. „ბერძნული ი“) და 

ბემდგომ 2 ზეტა, რომლებიც ბერძნულიდან შეთვისებულ სიტყვებში 
იხმარებოდა. 

70)MVVVI§ ზეფირი, დასავლეთის ქარი 

7002 ზონა, სარტყელი 

ეს ორი ასო ბოლოში დაერთო ლათინურ ანბანს. 

LL კლასიკურ ლათინურში აღნიშნავდა ხმოვანსაც (უ) და თანხმოვან- 

საც. (ვ). 

"I" #(ვინუმ) ლვინო 

VCIII (ვენი) მივედი 

XVI საუკუნეში თანხმოვნის აღსანიშნავად შემოიღეს ცალკე გრაფი- 

კული ნიშანი V. ეს ასო მოთავსდა ანბანში V-ს შემდეგ. ამგვარად,მივიღეთ 

სელ 24 ასო. 

ზოგჯერ ხმოვნის წინ მოთავსებულ IL ხმოვნისათვის იყენებენ (|-ს: 
(0ძხIII) იოდი ან )0ძILI!. 

ბერძნულიდან შეთვისებულე სიტყვებისათვის ლატინებმა ბერძნული 

თფხვინვიერი თანხმოვნების დ, 4, /, გ გადმოსაცემად ლათინურ თანხმო- 
ვანთა კომპლექსებს მიმართეს, მკვეთრ დ, L, C-სა და L-ს დაუმატეს ხ და 

აპრიგად მიიღეს: ფ, თ, ქ, ჰრ. ბერძნულიდან შეთვისებული ეს თანხმოვ- 

ნებე თავდაპირველად ბერძნულ გამოთქმას უახლოვდებოდნენ, მერმე 
კე: CI გამოითქმის როგორც ხ, ხხ –– როგორც ძ, Lჩ დაუახლოედა ტ-ს, 

LII-ე კი დაკარგა ფშვინვიერება. 

ლიჩიLLგ (ქარტა, ხარტა) ქაღალდი 

ჩი!ასყ§ვ (ფილიპუს, დილიპუს) ფილიპე 

LილიIწIი) (თეატრუმ, ტეატრუმ) თეატრი 

II I000§5 (როდუს) როდოსი 

ზხზმოვნები (V0C2105) 

§ 8. ლათინურ ენაში ექვსი ხმოვანია: მ, 0, 1, V, 0, ს. ამ ხმოვანთა- 
თეის დამახასიათებელია სიგრძე-სიმოკლე ანუ კვანტიტატი (ისეიLI(მ§). 

გრაფიკულად მოკლე და გრძელი ხმოვნები არ განსხვავდება ერთმანე- 

თისაგან. სახელმძღვანელოებსა და ლექსიკონებში ხმოვნის სიგრძის აღ- 

სანიშნავად გამოიყენება ნიშანი–--, ხოლო სიმოკლისათვის–?. ეს ნიშნები 

ხმოვანს თავზე დაესმის. 

დიფთონგები. ლათინურ ენაში არის დაღმავალი დიფთონგები. ე. ი. 
მეორე ხმოვანი უმარცვლოა. დიფთონგებია: 80, 00, მLI, CV. 20 დიფთონგ- 

ში თავდაპირველად გამოითქმოდა ორივე ხმოვანი, მხოლოდ 6 უფრო 

სუსჭად. შემდგომ ამ დიფთონგის გამოთქმა დაემსგავსა გრძელ 6 ხმო- 
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ვანს თ დიფთონგშიც 0 ხმოვნის გვერდით გამოითქმოდა C-ც, მაგრ:მ 

შემდეგ დაერსგავსა გერმანულ 0-ს. მს დიფთონგი გამოითქმოდა როგორც 

ატ ან ავ, 02 როგორც ე%# ან ევ. 

090018 (პენა) სასჯელი 

52000 (სეპე) სმირად 

გსწ0ილსი (ავრორა) ავრორა 

=ს”იხე (ევროპა) ევროპა 
როცა ზემოთ დასახელებული ხმოვნები ერთმანეთის მეხობლობაში 

არ ქმნიან დიფთონგებს, მეორე ხმოვანს თავზე დაესმის ორი წერტილი ე. წ. 
სსხლ1ე ძ!Iგლ”ლალლის „განყოფის წერტილები“ ან სიგრძის ნიშანი. 

ილბსე (პოეტა) პოეტი 

თანხმოვნები (C0115011811105) 

§ 9.6 ასო არქაულსა და კლასიკურ ლათინურში გამოითქმოდა რო- 

გორც კ. მოგვიანებით, დაახლოებით ახ. წ. VI საუკუნეზი, C, IL, V, მ0C, CC 

ხმოვნების წინ პალატიზირებულ იქნა და გამოთქმაში მოგვცა ც. 

ლ20IVIC) (კელუმ, შემდგომ ცელუმ)ცა 

CIC0-0 (კიკერო, შემდგომ ციცერო) ციცერონი 

5C10 (სკიო, შემდგომ სციო) ვიცი 

მაგრამ ლმიეVL (კაპუტ) თავი, CLC0ძი (კრედო) მჯერა 

CI კომპლექსი კლასიკურ ხანაში გამოითქმოდა როგორც ტი. მხოლო: 

ახ. წ. IV ––V საუკუნეებმი პალატიზირებულ იქნა ხმოვნების წინ და გა“ 

მოთქმაში მოგვცა ცი. 

M0II0C (მოტიო, შემდეგ მოციო) მოძრაობა 

5CICIIII2 (სკიენტია, შემდეგ სციენცია) ცოდნა 

შენიშვნა: LL არ გამოითქმოდა როგორც ცი შემდეგ შემთზევე- 

ვებში: 
ა) თუ მას მახვილი მოუდიოდა: 

10105 მთელი, მხ. რ. ნათესაობითში 10L1ს5 (ტოტიუს) 

ბ) თუ (I-ს წინ უძღოდა §, X, L. 

სა5II2 (ბესტია) მხეცი 

M1I1XLI0 (მიქსტიო) ნარევი 

#Iყჯა (ატიუს) ატიუსი, საკუთარი სახელი 

გ) თუ LI ბერძნულ ნასესხობებში იყო: 
8ილიLს12 (ბეოტია) ბეოტია, მხარე საბერძნეთში. 

C ასო არქაულ ლათინურში გამოხატავდა როგორც კ, ასევე გ ბგერა- 

საც. „დუენოსის წარწერაში იკითხება VIIC0 –- ქალიშვილი, ნაცვლად 

VII80-სი. საკუთარი სახელის C2(V5-ის შემოკლებული ფორმაა C.ხოლო 
C)მ6ყ§-ის Cი. 
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L ასო, რომელიც კ ბგერას გამოხატავდა, ადრე გამოვიდა ხმარებიდან. 

ის მხოლოდ ორ სიტყვაში გვხვდება: 
1C91CIIIIIC კალენდე. ყოველი თვის პირველი რიცხვი 

I1LიCაი კეხო, მამაკაცის სახელი 

ძ გეხვდება II, სმოვანთან ერთად და გამოითქმის როგორც კვ. მ0ს2. 

(აკვა, წყალი. 

გ თანსმოვნისათვის ძვ..წ.-III საუკუნეში შემოიღეს ახალი ასო, ოდნავ 

განსხვავებული C-საგან, ყფ. 

მღ კომპლექსი ხმოვნის წინ გამოითქმის როგორც გვ. 

IIIდსი (ლინგვა) ენა. 
ასევე სმოვნის წინ §( კომპლექსიც ზოგჯერ სვ-დ იკითხება. ასმძ00 

(სვადეო) ვურჩევ. 
ა კლასიკურ ხანამი ყველა პოზიციაში გამოითქმოდა როგორე ს, 

გვიანდელ ეპოქაში ორ ხმოვანს შორის მოქცეულმა, ანუ ინტერეოკა- 

ლურმა §-მ გამოთქმაში მოგვცა ზ. 

#/აIგ (აზია) ახია 

იამ (როზა) ვარდი 

სიტყვის დამარცვლა 

§ 10. მარცვლები იყოფა შემდეგნაირად: ა) ერთი სხოვანი სი” ყვის 

შიგნით მომდევნო ხმოვანს მიეკუთვნება. 

70-50 ვარდი 

(2-სV-Iგ დაფა 

ბ) ორი თანხმოვნიდან ერთი წინა ხმოვანთან რჩება, მეორე კი 2ომ- 

დევნო ხმოვანს მიყვება: 

ჩეზ-ე შუბი 

MIV5--მ ბუზი 
შენიშვნა: თუ ჯერ ყოუ თანხმოვანია, შემდეგ კი ნარნარა, ე. წ. 

MIIწმ CLIII 110010 მ, ასეთი თანხმოვნები აო გაითიშება, ე. ი. თუ ს. «, ძ. 
0, C, L-ს მოსდევს I. L. 

იმ-LII-2 სამშობლო 

მაგრამ 10L--Lყ-იმ2 ბედი 

დ) ღამდენიმე თანხმოვანთაგან ღკანასკნელი მომდევნო ხმოვანს 

მისდევს, დანარჩენი წინა ხმოვანთან ოჩება; 

ჩსჰC-წსს) წერტილი 
ე) თავსართი ცალკე გამოიყოფა: 

მხა--0ძი ვშორდები 

ძლ-5ლლ01ძი ჩავდივაო



ლია და დახურული მარცვალი 

§ 11. მარცვალი დახურულია, თუ თანხმოვნით მთავრდება, ღიაა, 
თუ ხმოვნით ბოლოქედება: 

სხი-სს- ი აქ სამივე მარცვალი ღიაა. 

Iწი-ს-სე2 აქ 10 დახურულია -– (LI და (18 ღია. 

მარცვლის სიგრძე-სიმოკლე' (კეანტიტატი) 

§ 12. მარცვალი გრძელია, თუ გრძელ ხმოვანს შეიცავს, მოკლეა, 

"თუ მოკლე ხმოვანს შეიცავს. 

ხმოვანი შეიძლება იყოს გრძელი ან მოკლე ბუნებით (#8LIIVI2), ან 

მდებარეობით (0051L1011C). 

ა) დიფთონგი, რაკიღა ორი ხმოვნის მშერწყმითაა მიღებული, გრძელია: 

ხ001)8 სასჯელი 

ბ) ხმოვანი გრძელია მდებარეობით ანუ პოზიციურად, თუ მას ორი 

ან მეტი თანხმოვანი (IIIVIL8 CსIი 110VIძმ-ს გამოკლებით) ან რთული თან- 

ხმოვანი X მოსდევს: 

იიძესიტ0ILს)ი ძეგლი 
ს-6XIIით ძალიან ახლოს 

მაგრამ L6იტს”იC წყვდიადი (სL-ის წინ ც მოკლეა) 

გ) ხმოვანი მოკლეა მდებარეობით, თუ მას ხმოვანი ან L თანხმოვანი 

მოსდევს: 1110L10 მოძრაობა (( მოკლეა) 

ხ01MIIს00 ვაკავებ (0-0 მარცვალში 0 მოკლეა). 
დ) თუ ხმოვანს ერთი თანხმოვანი მოსდევს, უნდა ვიცოდეთ ბუნებით 

როგორია, გრძელი თუ მოკლე. ასეთ "მემთხვევაში უნდა მივმართოთ 

ლექსიკონს, სადაც აღნიშნულია ხმოვნის სეგრძე-სიმოკლე, ან მახვილი. 

2I0IIC0ყ5§ მეგობარი 

ირისIს§ა ხალხი 

მახვილი 

§ 19. მახვილე ლათინურ ენაში სიტყვას მოუდის ბოლოდან მეორე 
გრძელ მარცვალზე, ან მესამეზე (თუ მეორე მარცვალი მოკლეა): 

LმხსIგ მIMICV5 ი)0I0I0იCILC თ 
შენიშვნა: ა) ბოლოდან პირველ მარცვალზე მახვილი მაშინ 

შეიქლება იყოს, თუ ეს მარცვალი ფონეტიკური ცვლილების შედეგად 

არის მიღებული: 
1111C «<– I1IICC იქ 

1<0C «- I5(0C0 იქით 
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ბ) ბოლოდან მეორე მოკლე მარცვალზე მახვილი დაისმის იმ შემთხვე- 

ეაში, თუ სიტყვას ენკლიტიკური -ი0ს0, -VC, -ი6 ნაწილაკები ერთვის. 

IIIII§ ვაჟიშვილი 
IIIL2 ქალიშვილი 

IIIIVI5 II1120LC ეაჟიშვილი და ქალიშვილი 

ძს8 აქ და კავშირის ფუნქციას ასრულებს. 

თუ 0ს6 არ გაიახრება როგორც კავშირი, მაშინ მახვილი ჩვეულებრივი 

წესით დაისმის. 

სიძის ყოველი მხრიდან 

110006 ამგვარად 

თანხმოვანთა ჯგუფები 

§ 14. ლათინურ ენაში 18 თანხმოვანია. 

ხშული (თხLმC): C (L, 0). დ, ძ, L, ს, ხ 
ნარნარა (IIიVIძმტ): 1 
ნაპრალოვანი (§ი1L8I1(05): 5, I, V 
ფშვინვიერი (მ§იIIმLმ): 1) 
რთული (00ი)0051L80): X (C5), 7 (ძ5) 

ცხვირისმიერი (028258105): ი 

ხშული თანხმოვნები შემდეგნაირად ჯგუფდება: 

ის წგ6 

  

წარმოთქმის ხარისხის მიხედეით რმ მის ს მიხ, წარმოთქმის ადგილი იზედვით | ყრუ (LCიVს05) | მჟღერი (0)ლძ(12C) 
  

ბაგისმიერი (18ხI8I6C5) ი ს 
კბილისმიერი (ძიიLი)05) | ძ 
ხსორზხისმიერ (წVLLVIი0IC§) | C(V, თ) IM 

მთავარი ფონეტიკური კანონები 

ხმოვნის მონაცვლეობა 

ჭ 15. ა) ღია მარცვლის მოკლე ხმოვანი სიტყვის შუამი გადადის 

მოკლე IL-ში: 

Cმ010 ვიღებ, მCCI0იI0 ვღებულობ 2>! 
Cმის! თავი, ლეც0ILI5 თავის ს! 
"III6 მეომარი, IIIIIIL15 მეომრს 0>! 

ჩითი ადამიანი, ი0I141015 ადამიანის 0>>!



ბ) L-ს წინ 1 გადადის მოკლე C-ში. 
ლ010 ვიღებ, C00016C მიღება 
გ) ლია მარცვლის 06 დიფთონგი სიტყვის შუაში გადადის გრძელ |-9ი, 

მს –– გრძელ V-ში: 

ლXმ05(11I)0 –- 0XIა(1ი010 ვსჯი, ვთვლი 20 > |! 
გსლესამ0 –> მლლIა0 ბრალს ვდებ მს > ს 
დ) ბოლოკიდური მ მოკლე თანხმოვნის ან თანხმოვანთა ჯგუფის წინ 

მრავალმარცვლიან სიტყვებში, ასევე სიტყვის შუა დახურულ მარტვალ- 

ში მოკლე 6-ში გადადის: 

მ მ2X –>- მILIICXჯ ხელოვანი 
ხმILICმ0§5 –+ სმIIIC6ია მონაწილე 

(გC(VVიI საქმე, 000010 ნამყო სოული. დასრულებული. 
ე) ბოლოკიდური მოკლე | ღია მარცვალში გადადის მოკლე C-ში 

მ –> ი1ი(C ზღვა 

100111 –>- წ0CI)2 ადვილაღ 

ვ) მოკლე 0 დახურულ მარცვალში სიტყვის ბოლოს გადადის მოკლე 

ს-ში: 
სლ!10I –> სCIILIს ომი 

1ი1110I1( –- იიIILIIIIL გზავნიან 
ზ) გრძელი ხმოვანი სიტუვის ბოლოს ორ და მეტმარცვლიან სიღყვებ- 

ში I. ». I, L -ს წინ მოკლდება: 

ი-მ(0L (ბოლოკიდური 0 მოკლეა) ორატორი 

მI)8L (ბოლოკიდური მ მოკლეა) ოყვარს 

ზმოვნის დაკარგვა 

§ 160. მოკლე "ხმოვანი შუა მარცვალში, განსაკუთრებით ნარნარა 

თანხმოვნებთან, ამოვარდება. ამ მოვლენას სინკოპე ეწოდება: 

V8IIძლ –>- V0Iძთ ძალიან 
მოკლე სმოვანი სიტყვის ბოლოს ხშირად იკარგება. ამ მოვლენას აპო- 

კოპეს უწოდებენ: 
95გა1ი)გ1 –>- მი! ი! ცხოველი 
ილ –> ჩIC აქ 

ხმოვნის ჩართვა 

§ 17. ზოგჯეო თანხმოვნებს შორის ჩაეოთვის მოკლე ხმოვნები I, 9, 
ს. ამას ანაპტიკსი ეწოდება: 

ჩ0I1I0)სIი –>- იილს!სი) საფრთხე 
შგყ –> მყმL ყანა, მიწა 

912CII5 –> IმCIIIა ადვილი



როტაციზმი 

ჯ§ 19, ინფყფერვოკალური § ლათინური ენის განეითარების გარკვეულ 

პერიოდში გადავიდა L-ში: 

IIა§ ყვავილი, II0ა1ა –> (I0L(2 ყვავილის 

%ხამI) –- ლმ) ვიყავი 

თანხმოვნის დაკარგვა 

§ 15. ა) ინტერვოკალური V იკარგება: 

ძI(VILI0L –>- ძI(10” უფრო მდიდარი 

მსძIVIაII –- მსძ1§5LL მოისმინე 
მსძIVლწ0Iს –- მგსძ(იიმი) მომისმენია 
სიფ V0I0 > II2V0I0 –> I310 ძალიან მინდა 
ბ) Iი თანხმოვანი სიტყვის ბოლოს სუსტად გამოითქმოდა, ამიტომ 

პოეზიაში Iი-თი დამთავრებული სიტყვა ხმოვნით დაწყებული სიტყვის 

წინ ხშირად ელიზიას განიცდიდა: 

სX0CCI II0იVIMICIIL(II0) მ0IC იCVCIIIIVI5 (I1I0:.) 

ძეგლი ავიგე სპილენძზე უფრო გამძლე. 

ასიმილაცია 

ნაწილობრივი ასიმილაცია 

§ 950. ი) თანხმოვანი ძ, წ, § თანხმოვნების წი§ზ გადადის ი-ში: 

§ლილ(იძლCIII –> 500 (0I1ძლCIIს ჩვიდმეტი (ალი(გი „შვიდი“, ძილლლ!! 

„ათი“). ლყ(ი1ძლი) –- ლყყიძიი მასვე (ძს)) „მას“ ძლის „ვე“) 

I. « თანხმოვნები §, L-ს წინ გადადის ი. C-ში. 

IლCყლ0 ვმართავ, I0Cლ3I –> L6::| ვმართე 

5CლLIს0 ვწერ, 50905 დავწერე 

სრული ასიმილაცია 

§91.0, 9.0, 1) I. 0, I, § თანხმოვნების წინ ძ სრელ ასიმილაციას 

განიცდის: 

მძი0ძ0 –> მCC0ძ0 ვუახლოვდები 
209010 –>+ გყყი0L0 მომაქვს 

გძი”იი!იძ00ს0 –> გ001:001ი0Vყ09 ვუახლოვდები 

2ძIC%:0 –>» მII0-0 მომაქეს 
მძსსსი –> გხხოსს0 ვანიჭებ 
29I”I1ძ00 –> 2LLIIძ00 ვიცინი (ვინმესთან ერთად) 

მძI0000L –> მII00L0L” ვესაუბრები 
მძას 0 –> მ5§IIII)0 მივიღებ 
L თანხმოვანი §-ს წინ სრულ ასიმილაციას განიცდის: 

9" ძი(5 –> ძიაა –> ძი§ მზითევი 
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ორმაგი თანხმოვნის გამარტივება 

ჯ 22. ორმაგი თანხმოვანი სიტყვის ბოლოს თანხმოვანთან მეზობლო- 

ბაში, ან გრძელი ხმოვნისა თუ დიფთონგის შემდეგ, მარტივდება: 

ლგსვამ –> -ლღმყაე მიზეზი 
ში ძ51 > LI551) –> II51 ვიცინე 

დისიმილაცია 

ჭ 53. ორი ეოთნაირი ან ეოთმანეთის მსგავსი თანხმოვნებიდან ერთი 

განიმსგავსებს: 

« სა1ს”მLII5 –– ა1სLმIIა მოავლობითი 

'ი)0010105 –> ი10IIძIვა შუადღე 

'იამბიკური დამოკლება 

ჯ 54. გრძელი ხმოვანი, რომელიც მოკლე ხმოვანს მოსდევს, ზოგი- 

ერთ ორმარცვლიან სიტყვაში მოკლდება: 

IX1ი1 მე (მიც.), LIს1 შენ (მიც.), §1ხ1 მას 

ბოლოკიდური | ყველგან მოკლეა 
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მორფოლოგია 

არსებითი სახელი (M0M6M 5ს851#ცMIIVVM) 

ჭ 598. არსებით სახელებს ლათინურ ენაში აქვს სამი სქესი (ყნისა): 
მამრობითი (II1მ5C)1!0VIი), მრედრობითი (|6Iი!ი!0ს), საშუალო 

(იბ ი1). 

სქესის განსაზღვრა შეიძლება სუფიქსებისა და სიტყვის მნიზვნელო- 

ბის მიხედვით. მნიშვნელობის მიხედვით მამრობით სქესს მიეკუთვნებიან: 

მამრობითი სქესის ცოცხალ არსებათა სახელები, მდინარეთა, ქართა, 

თვეთა სახელები. მდედრობითისაა: მდედრობითი სქესის ცოცხალ არსე- 

ბათა სახელები, ხეების, ქვეყნების, კუნძულების სახელები. საშუალო 

სქესისაა: უბრუნველი და სუბსტანტირებული არსებითი სახელები: 

ის6C, 1 IM ბიჭი 

#იV!!10, 0115 II აქვილონი, ჩრღილოეთის ქარი 

5ბისმიმ, მლ #1 სენა 
ძ0ლCს§, 1 წ მუხა 

#ილVხI05, (წ ეგვიპტე 

ჩიიძყე, 0CI5 ი წონა 
(85 ი ნება 

ზოგ სახელს ორი სქესი აქვს (M0111(118 C0I)14II1VI1118) 
CIVI5, 15 091, წ მოქალაქე 

ხმ0005, ILI3 II, ( მშობელი 

ზოგი სახელი, რომელსაც ორი სქესი აქვს, ბოლოკიდურის მიხედ- 

ვით განასხვავებს სქესს (M6ი)Iიგ თ0ს1118); 

წIII05, | სს ვაჟიშვილი 
IIII2 მწ ქალიშვილი 

რიცხვი (MII10LVI5) 

§ 56. ლათინურ ენაში ორი რიცხვია: მწოლობითი (518018 I)2) და 
მრავლობითი (ი0IსC8I15) ზოგ სახელს მხოლოდ მხოლობითი რიცხვი 

აქვს (§(იყსIგII2 LგიLსIი), ზოგს –- მხოლოდ მრავლობითი (01სXმ1Iმ 

(Lმ11Lს ი1). 
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5IსილსIემწIე (ეინაVI ი(სიი!!მე (მემI)III 

ელა 211CIIVIIII I ვალი ენმ. 0”VII) 1) იარაღი 

(ყა IIIვი(სII ჩი ფიცი ლეაჭწმ. 0IVIIII 11 ბანაკი 

შენიშვნა: ლათინურ ენაში მემორჩენილეას კვალი ორობითი 
რიცხვისა (MIIIიწVა ძსი!1§5): ძ00 ორი, მIMსი ორივე. 

ძველ წარწერებში. სადაც ოჯახის ორი წევრია მოსსენებული. სასელი 

ორობით რივცავშეა (ბოლოკიდულოი 0) წარმოდგენილე, 

ბრუნვა (Cეა!!5) 

ჯ 21. სახელი ლათინურ ენაში ბრუნვების მისედვით იცვლება. ბრუნ- 

ვა ექვსია: M0ი)Iმ(IVIა სახელობითი, C0ი0LIV-II ნათესაობითი, 04I1- 

VIა მიცემითი. /#00ლ058(IVსა აკუზსატივუსი ბრალდებითი. #ს!ეLIVIIა 
მოქმედებითი, V0CმLIVII5 წოდებითი. 

M0II"იმ(IVV5-ი არის ქვემდებარისა და რთული შემასმენლის სახელა- 

დი ნაწილის ბრუნვა. ქართულად იგი სამი ბრუნვით გადმოიცემა: სახე- 

ლობითით. მოთხრობითითა და მიცემითით. CCIICLIVსა-ი კუთვნილების 

გამომხატველი ბრუნვაა. ხე1IVI§5-ი ირიბე დამატების ბრუნვაა. მასში 
დაისმის აგრეთვე სახელი, რომელსაც მოქმედება მიეწერება. უწინდე- 

ბულო ,00V5მLIVსა-ი არის პირდაპირი დამატების ბრუნვა. „Mსს18LIVV§-ი 
აიძნავს „მოშორებას“, „მოცილებას... მასში გაერთიანებულია ძველი 

იარაღობითი Iია'VIი6ILმIIა და ადგილობითი L0Cლმ01IVIა ბრუნვები. 
#ხ10(IV0§5-მი დასმული სახელი გამოხატავს მოქმედების იარაღს, ადგი- 

ლის. დროის, ვითარების. მიზეზის გარემოებებს. Vი0CმLIVVI5-ში დაის- 
მის სახელი მიმართვის დროს. 

კანკლედობა (LMCIIII2 (10) 

§ 98. სახელები ფუძეების მიხედვით ხუთ კანკლედობადჯ ანუ ბრუნე- 

ბად იყოფიან პირველ კანკლედობაში შედიან სახელები, რომელთაც 
ფუძე 2 ხმოვანზე უთავდებათ, მეორეში –– 0 ხმოვანფუძიანი სახელები, 

მესამეში –– თანხმოვანფუძიანი და | მოკლე ხმოვანფუძიანი სახელები, 

მეოთხეში –– ს ფუძიანი და მეხუთეში გრძელი 0 ფუძიანი სახელები. 

პირველი კანკლედობა (00CCIIიე110 იმ) 

§ჭპ2ი. პირველ კანკლედობას მიეკუთვნებიან გ ფუძიანი მდედრობი- 
თი და ზოგიერთი მ ფუძიანი მამრობითი სქესის სახელი. 

Lგხს!გ, 26 წ დაფა 
ნილ)15მ, მ6 I მაგიდა 
ივსწმ, მC II მეხღვაური 
გლICლ01მ, მ6 LI მიწის მუშა 
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პირველი კანკლედობის საზელთა ბრუნება 

ჭჭს. 5Iიდ. ჩIსL. 
Mი. 1ლ0წ”-2 IMმLIL-3 LლIL-გC იგსL-ელ 

ილი). L(0VC-მლ იმVL-მ0 (იI-გიყი წმVL-მწი ი 

L 1. (ლ(”-ელ II2IIL-26 LლLL-15 თმ"IL-15 

ალ. 1ლ”C-8ი! იმიL-მ ხიჯC-მყ ოMგსსწ-მა 

ჩი, (ლ-M-2 ომIIL-2 L0LC-I8 იგსს-I§ 

Vაელ. წლIC-2 1IმVIL-2 ხ0-C-გლ ხეVILC-მ0 

მსაოლ. რიცხვის მოქმედებითში 2 დაბოლოება გრძელია. 

პირველი კანკლედობის სახელთა ბრუნების ისტორიისათვის 

§ 31. მხოლობითი რიცხვის სახელობითში პირველი კანკლედობის 

სახელებე წარმოდგენილი არიან -გ2 დაბოლოებით, რომელიც თავდაპირ–- 

ველად გრძელი იყო, შემდეგ კი მოკლე მ-ში გადავიდა. 
ნათესაობითში დაბოლოება იყო -მ5, რაც დადასტურებულია წარ- 

წერებში„ ზოგიერთ მწერალთა თხზულებებში და იურიდიულ ფორმუ- 

ლაშიც: 

:0(ხსIმ25 ბედის 
VIმა გხის 
(085 მიწის 
იმL% წმIიIII8§ ოჯახის უფროსი (მამა) 

შემდგომ ეს დაბოლოება შეიცვალა -( ხმოვნით, რომელიც მეოოე კან- 

კლეღობის სახელთა ნათესაობითი ბრუნვის ნიშნის ანალოგიით გადაიღეს 

ჯერ პირველი კანკლედობის მამრობითი სქესის, ხოლო შემდეგ კი მდედ- 

რობითი სქესის სახელებმა. ამგვარად მივიღეთ: LCLIგI, ოიმVLმL. -მ! და- 

ბოლოება შემდგომ -მ8 დიფთონგში გადავიდა და კლასიკურ პერიოდში 
უკეე დაკანონებული ხდება ასეთი ფორმები: იმIMILმ0, (CIIმC 

მხოლობითი რიცხვის მიცემითის დაბოლოება იყო თავდაპიოველად 

-83:, რომელმაც შემდეგ მოგვცა -მ6 დიფთონგი: 
მბზოლობითი რიცხვის აკუზატივუსის დაბოლოებაში გ მოკლე მივი- 

ღეთ გრძელი მ ბოლოკიდურისაგან (სიტყვის ბოლოს გრძელი ხმოვანი 

IL თანხმოვნის წინ მოკლღება). 
მზოლობითი რიცხვის მოქმედებითი ბრუნვის ნიშანი -გ2 მიღებულია 

-2ძ დაბოლოებისაგან თანხმოვნის დაკარგვის შედეგად: 

ივმყLმძ –>- ჰმყნმ (ი-0ძ –> (ძე 

მხოლობითი რიცხვის წოდებითში იყო -მ დაბოლოება. 
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მრავლობითი რიცხვის სახელობითში “თავდაპირველად იყო -ე§ და- 

ბოლოება. იგი შემდგომ -ი! ბოლოკიდურმა შეცვალა (( ხმოვანი აქ მეო- 

რე კანკლედობის სახელთა ანალოგიით დაირთეს პირველი კანკლედობის 

სახელებმა). -მ1 მოგვიანებით -2C დიფთონგში გადავიდა:: 

იმ –> 10-20 იმ)Lმ1 –> იმყსწმ0 

მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითის ნიშანი -ემსი) მიღებულია 

-მI0)0-საგან,; ხოლო თვით -მI0)ი -მ5011-საგან მივიღეთ როტაციზეის წე- 
სის თანახმად: 

10--მ50თ,-> 10LC2L01)) –> (0L”მIVIი 
მრავლობითი- რიცხვის მიცემითსა და მოქმედებითში -I§ ბოლოკი: უ- 

რი შემდეგნაირად არის მიღებული: მIა -> 0615 –> 15 10 მა –- 100C)5 –> 
–> (C”III5 

შენი შევ წა: კლასიკურ ლათინურში მრავლობითი რიცხვის მიცე- 

მითსა და მოქმედებითში დადასტურებულია ბოლოკიდური -0ხ5§ _შემ- 
დეგ სიტჭკვებში: -III18ხV5, ძლგსს§5, 1100-(8სV05 

პირველი კანკლედობის ბერძნული სახელების ბრუნება 

ჭ 32. პირველი. კანკლედობის ბერძნული სახელების ნაწილი, რომე–- 

ლიც ნასესხებია ლათინურში, ლათინური პირველი კანკლედობით იბ- 

რუხნვის: 

იმCჩIიმ, 26 ( მანქანა 
MმVLმ, მ8 1 მეზღვაური 
0002, მ8 I, 1 პოეტი 

ნაწილმა სახელებისამ (განსაკუთრებით საკუთარმა) შეინარიუნა ზო- 

გიერთ ბრუნვაში ბერძნული დაბოლოება, ზოგი ბრუნვა ლათინურის 

პირველი კანკლედობით გაიფორმა: 

M#0ი). #იილმ5 ენეასი ჩლალ5 პერსე #ICი)CI12 ალკმენე 

თბი. #C0ღ)0მC რხიჯაელ #”ICი)6ი05, „სICი10ი28 

სმ. /„#08ილეზ ხი520 /#1IC0)6ი 26 

გილ. „200000, ქ#M006მI1 სნX0CVIX50)), 0XI5CI1 #ICI)CICI), -სIC:)1C11მ:)) 

#ტსI /#8)10მ ხძან, 058 გ%I0C0)110110, /VICIII602 

Vილ. ,7X000მ რძეა, 00-58 #)იი)ლიბ, „VICIილუ2 

მეორე კანკლედობა (LXCIIი2გ110 §50CVსი02) 

§ 83. მეოოე კანკლედობას მიეკუთვნება 0 ფუძიანი მამრობითი, სა- 

შუალო და რამდენიმე მდედრობით სქესის სახელი (ძირითადად მცენარე- 

თა სახელწოდებები), მხოლობითი ოიცხვის სახელობითში მამრობითი 
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სქესის"სახელებს აქვთ -V5. -0L. -II დაბოლოებანი. ხოლო საშუბლო სქე- 

სის სახელებს -სI). -IIL ფუძიანი სახელი ერთადერთია VIL „კაცი“. მხო- 
ლობითი. რიცხვის ნათესაობითში მეორე კანკლედობის ყველა სახელს 
აქვს „11, დაბოლოება. 

, 
მხოლობითი ოიცხვის სახელობითში -0 ფუძიანმა სახელებმა (თუ 

იგი როტაციზმის გზით აო იყო მიღებული), ადოე დაკარგა ბოლოკიდჯუ- 

რი -0§5. ეს ის სახელებია, რომელთაც L-ს წინ მოკლე ხმოვანი ან თანხმო- 

ვანი უძღოდა. ასეთ სახელებში ჯერ დაიკარგა 0 ხმოვანი, შემდეგ ასიმი-. 

ლაციით გაჩნდა ორი I, შემდგომ კი ერთი მათგანი დაიკარგა და დარჩა 
--- ბოლოკიდური: ი0”0ა -- სVI015 –+ იI0II –- იყვ .. 

ორმარცვლიანმა -L0 ფუძიანმა სახელებმა, ასევე სახელებმა, რომელ- 
თაც IL0-ს წინ გრძელი ხმოვანი ჰქონდათ. მეინარჩუნეს -05 ბოლოკიდური. 

ბრუნების დროს -6L ფუძიანი სახელები, რომელთაც 6 მოკლე სახე- 

ლობითში შემდგომ აქვთ ჩართული, მხოლობითი რიცხვის სახელობითისა 

და წოდებითის გარდა, ორივე რიცხვის ყველა ბოუნვაში კარგავენ გ 

ხმოვანს. ის სახელები კი, რომლისთვისაც 6 ხმოვანი ფუმისეულია; ინარ- 
ჩუნებენ მას. 

M0. ისC. ბიჭი 
C0»ი'ნVI0LI 

ILჰა9ხ.- იVC-0 

მაგრამ 

M0)ი:“ იიმფაLCL მასწავლებელი 

ფიი' :Iიმფ15LCI 
საგL. ი1მ89151L0 

მეორე კანკლედობის სახელთა ბრუნება 

§ 84. 51იყ. 

Mი0ი. მ11C0-05 მეგობარი ხს-0 ბიეი IIგყI5L-%L მასწავლებელი 
C0ი. მI)IC-1 იხ8C-I I1იმ9151L-) 

ხიზL. გი)1C-0 ხს8--0 სიეფვსL-0 

ტ#ტილ. მI11C-სI! იხსზისს IიმყფაLL-VI)) 

#ტხ1!, მ9011C-0 მV6L-0 ჯიმფთ15LL-0 

Vილ. მ101C-6 ხს-8L ოთმყIაL-ცL 

იI1სI. 

MI. მი1IC-1 იV0L-1 ჯა2თ15%L-1 

Cბიი. მი11IC-0LIIII იV0--0”Lი1 Iიმყ15§LL-0LV 9) 

სგ. გწი1C-15 ხVყ6(-15 ი1გCI§5%L-13 
#იბ. მი11C-03 0110L-05 ი)მფთ51C-0ა 
#ცხI “6. მIII1C-1§ 0II6I-15 Mიე0თI5LL-15 
Vინ6. მი11C-1 0V00L-1 I)მდ1ა1L-I



ასევე იბრუნვიან მეოოე კანკლედობის -0 ფუძიანი მდედრობითი სქე- 
სის სახელებიც- 

საშუალო სქესის სახელები შემდეგ თავისებურებებს ავლენენ ბრუ- 

ნების დროს: მხოლობითი რიცხვის სახელობითში, აკუზატივუსსა და 

წოღებითში ერთნაირი ფორმები აქვთ, მრავლობითი რიცხვის ამავე 

ბრუნვებში კი 2-ბოლოკიდური 

5II16C. ჩრIცი. 

Mი. ს0II-ს ი) ომი სCII-8 

ცის. ხ2ი!I-( ს2?II-იწყIი 

სე. Lს01II-0 სCII-I§5 

ლილ (ხ0II-VIი ს6II1-2 

ჩ”ხ. ხCII-0 სიII-I5 

Vილ Lს0II1-VCIპ1 სC11-2 

მეორე კანკლედობის სახელთა ბრუნების ისტორიისათვის: 

§ 35. მხოლობითი რიცხვის სახელობითის -I§ და -ს,ს ბოლოკიდუ- 

რები მომდინარეობენ -0§ და -0Iი დაბოლოებებისაგან (იხ. ფონეტიკა, 

§ 15, 3). 
მხოლობითი რიცხვის ნათესაობითი ბრუნვის -I ბოლოკიდური, რო- 

გარც ჩანს, 0I-დან უნდა იყოს მიღებული, თუმცა დადასტურებული 

არსად არ არის. 

მხოლობითი რიცხვის მიცემითის 0 გოძელი 0I-საგან არის მიღებული. 

მაოლობითი რიცხვის აკუზატივუსის სIი მომდინარეობს -0!) ბოლო- 

კიდურისაგან. 

მხოლობითი რიცხვის მოქმედებითის -0ი გოძელი მიღებულია -0ძ 

ღაბოლოებისაგან, ძ-ის დაკარგვის შედეგად. 

მბოლობითი რიცხვის წოდებითში გვაქვს 6 მოკლე. 
მრავლობითი რიცხვის სახელობითის -I ასეა მიღებული: 0! –> 20 –> I, 

საშუალო სქესის სახელებს აქვთ 2 მოკლე. 

მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითში მეორე კანკლედობის სახელებს 

-სII) დაბოლოება ჰქონდათ, რომელიც -0I! -საგან არის მიღებული. 

-0(III («+ 0(0ი) +-- 0501) დაბოლოება კი მიღებულია პირველი კანკ- 

ლედღობის სახელთა მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითის -მIIი) ბოლო- 

კიდურის ანალოგიით. 

მრავლობითი რიცხვის მიცემითისა და მოქმედებითის -I§ მომდინა- 

რეობს -0!5 ბოლოკიდურისაგან. 

მრავლობითი რიცხვის აკუზატივუსის -0§ მიღებულია -0M5 ბოლოკი- 
ღურისაგან. 
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მეორე კანკლედობიხ სახელთა თავისებურებანი 

ჭი. 1. -I0§-ზხე დაბოლოებულ საკუთარ და სახოგადო სახელებს: 

წIIსა კვაჟიშვილი" და დჟლიIხა „გენი“? მხოლობითი რიცხვის ნათე;:საო- 

ბითში ხშირად ერთი -I აქვთ: 

_ VიI0IIVI5, V231CLI IIIVI5, IIII 

ასეთ შემთხვევაში მახვილი ბოლოდან მეორე ხმოვანზეა, თუნ<აც 

ეს ხმოვანი მოკლე იყოს. წოდებითში ამ სახელებს აქვთ არა -06, არამედ 
-I. Vე)ლი, IIII 

ასეთივე დაბოლოება აქვს წოდებითში კუთვნილებით ნაცვალსაზელს 

ჯიცს§ ჩემი, III 

2. სახელს ძ0ს5 „ღმერთი“ ზოგიერთ ბრუნვაში შერწყმული, აზასთა- 
ნავე შეურწყმელი ფორმებიც აქვს: 

51იVდ. –!სL. 

Mით. ძისა ძ”I, 0II, ძ! 

C0#ი. ძიCI, ძIVI ძძიი”VII, 0CLIII1 

Lა)2L. ძი0, ძIV90 ძლ!ა, 0I15, 015 

#ტილ. ძილს”) ძი05 

#ს!. ძლი, 9IV0 ძე!5ა, ძI15, ძI5 

Vი0ილ. ძლყ5, ძIVC ძლ, 9), ით 

3, 10CV5, 1 II „ადგილი“ მრავლობით რიცხვში იცვლის სქესს და იბ- 

რუნვის საშუალო სქესის სახელთა მსგავსად იმ შემთხვევაში, თუ აღნიშ- 

ნავს ადგილს, მდებარეობას, მხარეს. ხოლო თუ აღნი“ზნავს ადგილს 5%იგნ- 

ში, ან სიტყვაში, მაშინ მრავლობითშიც მამრობითი სქესის მიხედვით 

იბრუნვის. 

4. ცხრა ნაცვალსახელური ზედსართავი სახელი მხოლობითი რიცხვის 
ნათესაობითში ღებულობს -IV5, ხოლო მიცემითში -!1 დაბოლოებას, რაც 

-ნაცვალსახელთა ბრუნებისათვის არის დამახასიათებელი. ეს სახელი-ლებია: 

ხისა, 3, ყი) ეოთი 

501905, მ, VII ერთადერთი, მხოლოდ ერთი 

10LI5, მ, VIII მთელი 

VLCL, II”მ, IILLVIII რომელი? (ორიდან რომელი?) 
ირგ)ს(%, ი0ყ1მ, )16IICსცი) არც ერთი (ოოში) 

მI(0C., 2ICმ, მ)(0”VIი მეორე, სხვა (ორიდან) 

MIIხა, მ, სის რომელილაც 

ისა, ე, VI) არც ერთი 

ესა; მ, სი! სხვა (მრავლიდან) 
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მხოლობითი რიცხვის ნათესაობითში იქნება:.VIIIVI5, §0IIII5,-·101105 

და ა. შ.: მიცემითში LVIII, 5011, (0LI და ა. შ. 

"ნაცვალსასელს მII05 მხოლობითი რიცხვის ნათესაობითში ენაცვლება 

ე1(ლLLყა. 
5. მდედრობითი სქესისაა, გარდა ქვეყნების, ქალაქების, . კუნ- 

ძულთა სახელებისა, ისოს§ „მიწა“. „ნიადაგი“. | 
6. საშუალო სქესისაა VVIთ05§ „ბრბო“. 

7. უნდა განვასხვავოთ ერთმანეთისაგან: 

1(სლL, 11ს0”მ, 11ხ00”VII თავისუფალი 
IIს8LI, 1|ხფისი თ(ნიIVI. ჭმი(სხI) ბავშვები 
IIს9%, 11ხ1I. IM წიგნი 

1IსCგ, IIხ-მთ | ფუნტი, გირვანქა, სასწორი 

მეორე კანკლედობის ბერძნული სახელების ბრუნება 

§ 37. მეორე კანკლედობის ბეტძნულ: სახელებში მამრობითხა და 

მდედრობით სქესში მხოლობითი რიცხვის სახელობითში -სვ- ბოლოკი- 

დურთან ერთაღ გვხვდება ბერძნული -05 ბოლოკიდურიც. მხოლობითი 

რიცხვის აკუზატივუსში კი როგორც -LIIII, ასევე -0I ბოლოკიდური. სა- 
სპუალო სქესის სახელებს მხოლობითი რიცხვის სახელობითში, აკუზა- 
ტივუსსა და წოდებითში აქვთ -Vი1 და -0ე ბოლოკიდურები; 

MიIი. მICL05 (მისს5) ” დათვი (თანავარსკვლავედი) 

#ილ. მლსნიი (მ”CLსი1) 

Mიი. ჩიყყგი0ის (00”წმIსI0) პერგამონი 
„ბერძნული -09ე ბოლოკიდური გვხვდება მრავლობითი რიცხვის ნა- 

ღესაობითში წიგნის სახელწოდებაში: ა 

· ლიიძიი IIხ6 ეპოდთა წიგნი 

მესამე კანკლედობა (0CIIIმ(1I0 (C„LI2) 

§ 3პ. მესამე კანკლედობით იბრუნვიან სამივე სქესის სახელები; L 
ხმოვანფუძიანი და თანხმოვანფუძიანები. მხოლობითი რიცხვის სახელო- 

ბითში მათ სხვადასხვა ბოლოკიდური აქვთ. 

მამრობითი სქესის ბოლოკიდურები: -0; -0L, -03, -6I, -05 (არჯხანა- 

ბარმარცვლოვანი)!, 6X. 

L არათანაბარმარცვლოკანია -0§, თუ მხოლობითი რაცხვის სახელობეთსა და! ნათე _ 

საობეთში მარცვალთა რაოდენობა არ, არეს ერთაარა. მაგ. საზ. (VIIC3 ნათ. (ი /11L15 

„ჯარისკაცი. თანაბარმარცვლოვანიეა -0§ (ასევე -)9)/ თუ დასახელებულ ბრუნეკაშა 
მარცვალთა რაოდენობა ერთნაირია, მაგ. VIII00§5. VVI0I5 „მელა“, CIVI5, CVI6),მოქ ა- 

ლაქე“. 
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50:00, 50ლ”წI0იIა სიტყვა 
ლყასია, Cს5(0ძ0ძ (ა დარაჯი 
VCIIICL, VCIIIII5 მუცელი, კუჭი 
IIთ02X, 1IIIოICI§ მაჩვენებელი, ინდექსი 

12I-0,, I0ს0-M5 შრომა 
ხC§, 00ძ15 ფეხი 

გამონაკლისები (C:00იL!000ა): 

მჯეურობითი სქესისაა: 

ლC2C0, ლმა ხორცი 
0იIლა, CVIICLI5 დასვენება 
აცლა. 5ლლ0LI9 ნათესი 

II6Cლლა. IICICლძ,- ჯილდო 
ეს:და, მსICC5 ნაძვი 
107, 1CყIა კანონი 

ICX, ICCI5 მკვლელობა 
ძი5, ძის მზითვი 

2Cს0C. ე:ს0LI5 ხე 
IIIIL6L. IIIICI§ ნავი 
(060 წI0-II5 დედა 

საშუალო სქესისაა: 

ლC0C, C0VძIა გული 
იგწიილ,, თმისა მარმარილო 
ეგძეი,, მხძსი0L1ა ზღვის ზედაპირი 

05, CL15 პირი, სიტყვა 

03, 05515 ძვალი 

V0CL, VCLI5 გახაფხული 

ლეძეVი(. იმძეჯისსწ ლეში, გვამი 
ი1ი6L, |)106CL15 წიწაკა 

CI(ლCL, C1CCC15 მუხუდო, ცერცვი 
სსი., 9სCI§ ჯიქანი 
ILCL, 1LIIICII5 გხა 
მლ, 265 სპილენძი 

მდედრობითი სქესის ბოლოკიდურები: -ძი, -ყი, -I0, -მ5, -V5, (ყი. 
#8 1ნ 0ძIა), “5, X, -15, და -05 (თანაბარმარცვლოვანი). 

ლIVILმ5. CIVIსგსა სახელმწითო 
მწი, მLL1§ ხელოვნება 
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მIX, მIC1§ 

ი2მ2VI5, I10VI5 

VIIII5, VIIIVLI5 

IIიმყი, 1V9I1მყ91015 

IმLI0. Lე(1011)5 

ციხესიმაგრე 

ხომალდი 

სიქველე 
გამოსახულება 

გონება 

ა!IIIIL0ძლი, 5III111(LI019II5 მსგავსება 
VII00C5, VVI0I5 მელა 

გამონაკლისები 

მამრობითი სქესისაა: 

ი!5C15, ი)აC15 

III1I5, (1015 

სICV0I5, 1II1დLI15 

სსIVIა, 09VIIVCI5 

09)605!5, #1CI1515 

2.15, 211170115 

0ლ0!115, C0II15 

1015, 109001015 
0LსIა, 0Lს15 

თევზი 

საზღვარი 

ფოჩხილი 

ფერფლი 
თვე 
მდინარე 

ბორცვი 

ქვა 
წრე 

(ე. ი. -C15, -CსI5, -MI5 და მისთ. ბოლოკიდურიანი სახელები). 

(იი5. (0იLI5 

IXI0)5, 10011L15 

ხ0ი5, 00იL15 

ძლივ, ძლი!15 

ი-ძი, 0”ძ!)ი!5 

MIმIდ0, II18-CI9015 

ხსი0, ისფ0015 

წყარო 
მთა 

ხიდი 

კბილი 

წესრიგი 
კიდე, არშია 

ხანჯალი 

საშუალო სქესისაა: 

V2მ25, Vმ515 

IV5, 1VIII5 

5CI0I0, 5C1010M15 

ია)5, ისII5 

I05, IVIII5 

1IVI5, 1LLIIL15 

საშუალო სქესის ბოლოკიდურები: -118მ, 

-ლII15 ან-0LI5), -VIL, -(, -C. 

IIსიები, I19 901915 

ი)მ”წ6 ე 102IL15 

94 

პურჭელი 
სამართალი 

კვერთხი 
ჩირქი 

სოფელი 
საკმეველი 

-სლი, -6, -1, -მ, –IIა (დრი, 

მდინარე 

ზღვა



გი, მI11012115 ცხოველი 
00105, 00100L15 სხეული 
ისა, 000CI§ მტომა, საქმე 
ლს. ყს1ხსLI5 ხორხი 

Iმლ, I2CVIა რძე 
ლეხხს, Cლმლ!LI5 თავი 

ლXლხI)იმმL, CXCI)01მ2II5 მაგალითი 
00CIMIმ, 000!ი2115 პოემა 

გამონაკლისები 

მამრობითი სქესისაა: 

§0!, 5015 მზე 
801, 52115“ მარილი 

1იხყ5, 100015 კურდღელი 
II05, IIIVIII5 თაგვი 

1სIსL, (I L0II5 გვრიტი 

მდედრობითი სქესისაა: 

10)1V0§, 1LCIIVIII§ მიწა 

Vიისა, VCICII5 ვენუსი 

სახელობითი ბრუნვის წარმოება 

§ 39. მესამე კანკლედობის სახელები სახელობ.თ ბრუნვას აწარმოე- 

ბენ ან -§5 თანხმოვნის დართვით (სიგმატურად), ან -§ თანხმოვნის გარეშე 

(ასიგმატურად). 

სიგმატურად აწარმოებენ სახელობით ბრუნვას: ხმოვანფუძიანი, ხორ- 
ხისმიერ, ბაგისმიერ, კბილისმიერ თანხმოვანზე ფუძ.გათავებული სახე–- 

ლები. 

ა) ხმოვანფუძიანი: სახ. CIVI§ ნათ. CIVI5 <- CIVIIნა მოქალაქე 

ბ) ხორხისმიერ ფუძიანებს სახელობითში აქვთ X. 

ძსX «–- ძყლს სარდალი, წინამძღოლი 

10X «–-186ლა კანონი 

გ) კბილისმიერი თანხმოვნები §-ის დართვით ასიმილაციას განიცდიან. 

ამრიგად, ვღებულობთ -§5, შემდეგ ბოლოკიდური -§ იკარგება: 

გს5 «––)მV5§ «<–Iესძა ქება 
5გ8ს§ «-5გIV55 <«-§ეIIL§ ხსნა, იმედი 
დ) ბაგისმიერი თანხმოვნები უცვლელი ოჩებიან: 

იილ005, ი”)იCI0Iა პრინცეპსი, პირველი 

VყIხვ, VLს15 ქალაქი



ე) ერთადერთე სახელი -II ფუძიანი MI0Mა „ზამთარი“ სიგმატურად 

„აწარმოებს სახელობით ბრუნვას. 

ასიგმატურად აწარმოებენ სახელობით ბრუნვას საშუალო . “სქესის 

"სახელები და -I, L, -I, -ა ფუძიანი მამრობითი და მდედრობითი სქესის 

სახელები. 

ა) საშუალო სქესის -იICი ფუძიანი სახელები ინარჩუნებენ, LL თან- 
ხმოვანს. IIIIIღი, IIVCIიIMI§ –– მდინარე. ირიბ ბოუნვებში მოკლე 06 გა- 

დადის 1 მოკლეში (იხ. ფონეტიკა, § 15. ა). | 

მამრობითი და მდედრობითი სქესის -I ფუძიანები კარგავენ 'ბოლოკი- 

ღურ თანხმოვანს: 

L2II0, L2VI0III5 წ გონება 
ი01M)0, 906011015 (IV ადამიანი (0 მოკლეს ირიბ ბრუნვებში ენაცვლება ს). 

ბ) -I, -- ფუძიანებს სახელობითში უმოკლდებათ ბოლო ხმოვანი: 

00115), C0I15LIII5 წ კონსული 
0”0I0L, 0-210CI5 81 ორატორი 

ზოგიერთი სახელი -CL ფუძიანი (IMI2I0C „ღედა“, იმL6L „მამა%, IC2L0L 

„მმა“, CC(0ს0, „ოქტომბერი“) ირიბ ბრუნვებში კარგავს ბოლო. ხმოვან 

6-ს. 

წI-8I0C, წIმLLI5, (I9LLI ... 

გ) -§ ფუძიან სახელებში. მხოლობითი რიცხვის საბელობითისა და 

წოდებითის გარდა, § ორ ხმოვანს შორის როქტაციზმის წესის თანახმად 

გადავიდა L-ში: 

თი§, ი10LI5 ი1 ჩვეულება 
(ითის5 061100515 –> (CIII)0II5 დრო 
·'ზოგმა -§ ფუძიანმა სახელმა ირიბი ბრუნვის ანალოგიით სახელუბითმი 

შეცვალა 5 თანხმოვანი L-თი: 

ხისიL, ჩ000LI5 პატივი, პატივისცემა –- ფუძეა იM0005 

მესამე კანკლედობის სახელთა ბრუნება 

§ 40. მესამე კანკლედობაში ძირითადად ორი ტიპის ბრუნებას განა- 

რჩევენ: ხმოვანფუძიანსა და თანხმოვანფუძიან ბრუნებას. ცალკე შეიძ- 

ლება გამოვყოთ ნაწილი ხმოვანფუძიანი სახელებისა, რომლებსაც შე- 

რეული ტიპის სახელებს უწოდებენ. საშუალო სქესის სახელებს მხოლო- 
ბითი რიცხვის სახელობითში, აკუზატივუსსა და წოდებითში ერთნაირი 

ბოლოკიდურები აქვთ, მრავლობითი რიცხვის ამავე ბრუნვებში აქვთ 

ბოლოკიდური მ. 

206



თანხმოვანფუძიანი სახელების ბრუნება 

§ +1, 

" 

Mლი!. 0”მ(:0L 

ფ9. ი”მწ0L-I§ 
ხმL. ი”მ(0L-I 
#ტლლ. 0V”მ10L-0Iი 

ჩი)... ილწმ!(იL-ტ 

VიC. ლ0”ე!იL 

M0+L. 0”210L-05 

CCი. 0”მL0L-VIი 

ს2L. 0”(8:0L-1IხVI5 

#ილ. 0”0L0L-05 

#II. 0L1ე10L-IსV§ 

V0C. 0Lე10C-ლ5 

ი 

0Iი0 

M0II10-I5 

ჩ0IIII1-1 

IMI0III1-CწV1 

ი0IიII1-C 

I10III0 

ი!ყL 

10იIII1-ლ05 

ხ0I110-LIVII 

"ჩიიIი-1სV§ 

110II11”I-05 

ჩ01110-(0V5 

I110II1I11-05 

I 

§მIV§ 

580ILIL-I5 

§მ8ILIIL-I 

8ეIIIL-C9) 

ღეო. 
'§მIVა 

§5მ1VL-0§ 

§მ!1სL-VIII) 

§ეIეL-IხV5 

§მIVL-05 

59IVIL-IსII§ 

§2IL(L-05 

(I 
ლმე 

ლ0))IL-I§ 
C20ც!L- 

(II1115 

ლC201L-დ 

ლეის 

ლმ))1L-მ 

Cმ)!L-VIV 

CმიIL-IსVI5 

ლმ20IL-მ2 

Cე0)1L-IსV5 
ლCმ))16-მ 

ხმოვანფუძიანი სახელების ბრუნება 

ამ ჯგუფში შედიან სამივე სქესის თანხმოვანფუძიანი "სახელეზი. 

5111 C. 

I 

CიინM3 
00C00L-15 
ლ0-00L;4 
C0LM0LI5, 
00-00C:6 
ლ0-0LI5 

0ლ0”ი06-მ, 
ლ0”იი-VI 
ლ0”60L-IხVა 
ლ0”00«-2 
ლ0'00წ-0V<5 

-”ლ-ლ0(00L-მ 

§ #42. ამ ჯგუფს მიეკუთვნებიან -0, -I, -2C ბოლოკიდურიანი სახელები. 

შათ (| _ ხმოვანი დაკარგული, ან შეცვლილი აქვთ: 

2I11:01 <- 211(II 216 –– გი! თიმ! ცხოველი 
CX0ი10I2C <-06XCII10L6C –-6XლIიი1მII მაგალითი 

(ეგ <–- IIმIL ზღვა 

ამ ჯგუფში შედის მხოლოდ რამდენიმე -Iკ ბოლოკიდურიანი მდედრო- 

ბითე სქესის სახელი: 

§..9I5, 3ILI5 წყურვილი 
სახესა. იყიი!5 კიჩო (ხომალდისა) 

500VCI5, 56CLILI5 სეკირა 

ნCICCI5. IVICI5 კოშკი 

(C)CI5, 10სLI5 ციებ-ცხელება 

VIა ძალა 

ILIს8CI5, IIსცCI§. ტიბრი 
Mა2აი!!, Mიმ00115 ნეაპოლი 

ხმოფანფუძიან მდედრობითი ·სქესის სახელებს თანხმოვანფუპიანები- 

საგან განსხვავებით” მხოლობითი რიცხვის აკუზატივუსში აქვთ -(III, მოქ- 

მედებითში -L მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითში -IVVიI დაბოლოება, 

საშუალო სქესის სახელებს მხოლობითი რიცხვის მოქმედებითში მრუდით 
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-I, მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითში -IVი), ხოლო მრავლობითი რი- 

ცხვის სახელობითში, აკუზატივუსსა და წოდებითში -18 დაბოლოება. 

5!I)ყ. 02 IV L. 

M01/). 1VII--- 81012) MIმ#/0 Lსწწ-05 201I)მ1-18 ))01-12 

C0ს. LსII-ს გმი'წმ,.. I)2L-ა 1სწI-IVIII) შIIIII21-1სI0 1I)01-I9II 

სგL. LVLI-I 2111 ი1მ1-1 წMიL-I LსI- ხავ ე”II2მ-სხა 1Iე1-1ხ1MI5 

#ტლლ. 1სII-II 2I101მ1 I1მ#C LLIIL-C5 მI!111)121-198 912I+-12 

გხ!). LVIL-I 211111121-1 ეი”. 1სწ-)სსა მIM121-)სსა IIეჯ-10I05 

V0C. VVII-I5 გიო!ი)2) 0L6 L0II-0§ მ)1I)2!-12 ))10L-12 

შერეული ტიპის სახელთა ბრუნება 

§ჭ 43. შერეული ტიპის სახელებს მიეკუთვნებიან -I5 და -0§ (თანაბარ- 

მარცვლოვანი) ბოლოკიდურიანი სახელები და ისეთი. სახელები, რომელ- 

თაც ფუძე ორ ან მეტ თანხმოვანზე უთავდებათ: | ' 

CIVI5, CIVI5 III), I მოქალაქე 
სსა, VყIსI5 I ქალაქი 
VსIი05, VVI0I5 1 მელა 

ყველა ეს სახელი ხმოვანფუძიანია: ს”ს§ «- ?სIს15, VII 06§ა –- VV1015 
ზოგიერთ -06§ ბოლოკიდურიან სახელს მხოლობითი რიცხვის სახელობით- 

ში -15 ბოლოკიდურიც აქვს, რაც იმაზე მეტყველებს, რომ ისინი ისტცორიუ- 

ლად ხმოვანფუძიანებია: 

VVIს065 და VVI0I5 მელა 
ეხსძა და 00015 დავაჟკაცება 

ალძლვ და 50015 ადგილსამყოფელი 

V2108 და VმL)5 წინასწარმეტყველი, პოეტი 

ეს სახელები თანხმოვანფუძიანების მსგავსად იბრუნვიან, მხოლოდ 

მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითში -სიე) ბოლოკიდურის ნაცვლად 

-IIIII-ს დაირთავენ. 

5)იყ. ჩ)ს”ჯ. 

»X0I). სს VსI005 CIVI5 V”სხ05 VVII60C5 CIV05 

Cიი. სსა VსIიI5 CIV1I5 სისIსი VIაIსი CIVIIIIზ 
სგხ. VIს1 VIIIი0I CIVI ს”ხ)სსს Vს)ე!სსსა CIVIხII§ 
ტილ. სსტ VI Iინი CIVCI) 9VILხ05 VსI00§ CIV08 
#»ს). ყნხ6 Vს)ილ CIV6 ს”ხსსს Vს!ი)ნსს CIVIს0§ 
V90C. IILს§5 Vსსიზსყ  CIV15 9Iხ05 VVI006§ CIVC§ 
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გამონაკლისები: 

სამხილი, |))მ1CI8 „მამა“, ი)მ(C,, III2LI5 „დედა“, წL2- 

LC, წწე(C ე „ძმა“, |08(0C115, |(0ICIILIა „მშობელი“, 

IVIVCI1I5, 

„მაღლი“. ამ 

IIVლCII5 „ახალგახრდა“, ლმი!ს. CმეიI5 

სახელებს თანხმოვანფუძიანების მსგავ- 

სად მრავლობითი რიცხვის. ნათესაობითში აქვთ -ბო- 

ლოკიდური –-VI). იმ!”VII), თმ”. (მ(”VII, დლენა:ი- 

(VIII. ILIVCIIIIIII, C2!1LII. 

თავისებურად ბრუნებადი სახელები 

§ 41. 51.9. 

Mეი. თ”V51 II, ( წერო VI I ძალა სი§5 Iი,,” ზარი 
Cაი. წთIVII5 – ს0V1§ 

სმL. დხ – სიVI 

#ი-C. ლ”ICIი VIIთ ხიVCI2 

ა. დყტ VI ხიVძ 
Vი00C. დწV5 VI5 ს05 

511. 

Mიი". Vმ5 I1 ჭურჭელი §8CI10X Iს მოხუცი Iსილ!Lდ?ბ 

C#ი. Vმ8515 §CI1(5 10VI5 

ხხ. V251! 5CIM ICVI 

#ილლ. Vმ5 §CI1CILI I0CVCIVI 

ტს. V850 §CI1C I0CVC 
Vელ. Vმ5 აCI10X Iსის!LბL 

იIს(ჯ 

0. დC”ც05 VII0C§ ს0V05 §0005 

აი. ყწყყსით VIIსი ხიყIი §0IVIIი 

სეგ. ყეს!სI5 VI-IIხV5 სსსყა, ხიხყა 50010V5 

/#ლCლ. დ”სლ0ლ5 VII05 ხ0V05 501105 

#იI. ყ”VIსს§5 VIIIხV5 სსსყა, ხისა)5 5C0(11სV05 

Vალ. თ0”V005 VII6§ ს0V05 აC1105 

  

1 ასევე იბრუნვის §V5, 5V15 ი) ღორი 
ბ (სიი1(ა” მიღებულია 10V (Iს) და წ მL0CL-საგან. 
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ორფეუშძიანი სახელები 

§ #5:-ორფუძიანი სახელებია: 110. ILIIMCCI§ 0 გზა. 5CI16X. §CI113 ML მო- 
ხუცი: 10ლსL, 1000-5 ს ღვიძლი, 5LIXCIICX, 5LI00110C(1I)5 ( ჭურჭლეულობა, 
L6IVIIII, (610115 8 თეძო. 

მესამე კანკლედობის სახელთა ბრუნების ისტორიისათვის 

§:46. 'მხრლობითი რიცხვის სახელობითში იყო სიგმატური და ასიგმა- 

ტური წარმოება. 

მხოლობითი რიცხვის ნათესაობითში თანხმოვანფუძიანებს ჰქონდათ 

-03 ბოლოკიდური, რომელმაც შემდგომ მოგვცა -Iა. ხმოვანფუძიანების 
-I5 კი მომდინარეობს -C§5 ბოლოკიდურისაგან. ნათესაობითი ბოუნვის 

ნიშნად გვხვდება აგრეთვე -V§ +-0§ ბოლოკიდურიც. 
მხოლობითი რიცხვის მიცემითის -! მივიღეთ -6!- საგან. 

მხოლობითი რიცხვის აკუზატივუსში თანხმოვანფუძიანებს ჰქონდათ 

-დე), ხმოვანფუძიანებს კი -II)). 

მხოლობითი რიცხვის მოქმედებითში ხმოვანფუძიანებს -Iძ მოუდ იო- 

და. შემდეგ ძ დაიკარგა და მივიღეთ -I. თახმოვანფუძიანების -6 კი 

მომდინარეობს ადგილობითი ბრუნვის ნიშნის -I-საგან. 

მრავლობითი რიცხვის სახელობითში თანხმოვანფუძიანებს ჰქონ -იათ 

-- ბოლოკიდური, ხმოვანფუძიანებს -0!05 > 005, რომლისგანაც მივი- 

ღეთ -ა§. შემდგომ თანხმოვანფუძიანებმაც დაირთეს -0§5. 

მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითში -0)) ბოლოკიდურისაგან მივი- 

ღეთ -1). მრავლობითი რიცხვის მიცემითსა და მოქმედებითში ბრუნვის 

ნიშანი იყო -ს0§, რომელმაც მოგვცა ·:ხს§. თანხმოვანფუძიანმა სახელებმა 

ხმოვანფუძიანებისაგან გადმოიღეს -I, ამგვარად მივიღეთ ერთნაირი ბო- 

ლოკიდური -IხV5, სადაც 1 ხმოვანი მოკლეა. 

მრავლობითი რიცხვის აკუზატივუსის. ნიშანი იყო -ი§ (მამრობითი და 
მდედრობითი სქესის სახელებისათვის). თანხმოვანფუძიანების ბოლოკი- 

დური -0C§ მივიღეთ -605-ისაგან, ხმოვანფუძიანებს ჰქონდათ -195, რომელ- 

მაც მოგვცა -!,. შემდგომ ხმოვანფუძიანებმაც თანხმოვანფუძიანების 

მსგავსად დაირთეს -05 ბოლოკიდური. : 
სამუალო სქესის სახელების ბოლოკიდური მრავლობითი ოიცხვის 

სახელობითში, აკუზატივუსსა და წოდებითში იყო გრძელი მ, შემდგომ 

კი -2 მოკლე. 

მესამე კანკლედობის ბერძნული სახელების ბრუნება 

§ 47. მესამე კანკლედობის ბერძნული სახელების ნაწილი ლათინურ 
პირველ კანკლედობას გაჰყვა, ნაწილი კი –– მეორეს. მესამე კანკლედობის 

სახელებმა შეინარჩუნეს ბეოძნული ბოლოკიდურები შემდეგ ბრუნვებში: 

ვი



CIო). ,5IIMI. -0§ და -Vა ; 
„მხეჯ!ძია, (X0Iი. M0I)0515) ფაზისი 

სმს. 5!იჯდ. -1 

_ MIიი10! (სი). MI00I5) მინოსი 

#იი.· 5II1C. (#91,I) -ე, -. 

მ01ჩ0Lგ (Mი"I. 2C01MC.) ეთერი 
იხ005ი (MიIი. 000515) პოეზია» 

V0C. აIIIC.-ფუძეს (ხოგჯერ მოკვეცილს). 

«, VMI0 (M0V. 7,VIმა) ატლანტი 
M0VიI. 1)IVIC. (III, I) -და 

„MიC2ძია (M0!)). ·-Cმ5) არკადიელი 

C00. ე)ს,. -01 
იიბ(მ100L 011059001 (M0V1. 010101110” 0110515) მეტამორფოზა 

#ილ. ის”. (91 ს -25 

ნ” მIIV25 (Mი0Iი. ი0IICI0I0II5) პირამიდა 

საშუალო სქესის -ი1მ ფუძიანი სახელები იბრუნვიან მესამე კანკლე- 

დობით. მხოლოდ მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითში, მიცემითსა და. 

გოქმედებითში მეორე კანკლედობის ბოლოკიდურებიც აქვთ, 

5)იწ. ის. 

M0ი1, 006ი)გ პოემა 000 028L8 
00ი. ი00ი)მL15 იილთესსთ, ი90თგ!ი(სთ 
I09IL. 000901811 ხ00იემL15, ი00IუვLIხV§ 
MC. 000108 ი0იIთიმ1გ 

#ჩს!. ალგყმL6 იიCIII1მLI15, ი0ლიე0(IხVა 
V0C. 00008 ხ90ი1მ18 

ბერძნული -0§ ბოლოკიდურიანი სახელების უმრავლესობას მხოლოსბი- 

თი რიცხვის ნათესაობითში 'მეიძლება პქონდეს როგოოც პირველი, ასევე 
მეორე და მესამე კანკლედობის ბოლოკიდურები: 

M0ი. 1IIICI0Iძით თუკიდიდე 
Cლი. 1ჩსCIძ!ძ!5§, 82C, 1 

მეოთხე კანკლედობა (L=2CIIII9LI0 0M2VXLმ) 

ჯ 48, მეოთხე კანკლედოაას მიეკუთვნებიან მამრობითი და საშუალო 

სქესის -ს ფუძიანი სახელები. მამრობითი სქესის სახელებს მხოლობითი 

რიცხვის, სახელობითში აქვთ -სა ბოლოკიდური, საშუალო სქესის სახე- 
ლებს კი -ს. მხოლობითი რიცხვის ნათესაობითში ორივე სქესის სახე- 

ლები ღებულობენ -სა ბოლოკიდურს. მეოთხე კანკლედობით იბრუნვის 

3)



მდედრობითი სქესის რამდენიმე -ს ფუძიანი სახელიც. ეს სახელები იბრუნ- 

გიან მამრობითი სქესის სახელების მსგავსად. ზოგჯერ მეოთხე კანკლედო- 

ბის სახელი მეორე კანკლედობითაც იბრუნვის. ზოგიერთ საშუალო სქესის 
სახელს მოეპოვება პარალელური ფორმები. მეოთხე კანკლედობაში იბ- 
რუხნვის მამრობითი სქესის მიხედვით, მეორე კანკლედობაში –– საშუალო 
სქესის მსგავსად: 

ლ0CII, VI5 II რქა 00LIIVI5. V5 II) C0CIIIIIII, 1 I1 

ყ6IV. V5 II ყინვა ფლIვ, ყა ი დყფნგIVსი, 1 I1 

მეოთხე კანკლედობის მამრობითი სქესის სახელები, ჩვეულებრ.ავ, 
“ზმნური წარმომავლობისაა: 8 ვ 

ალიLI0 ვგრძნობ, §0115V5, VI5 გრმნობა 
მV)შ1I0 ვისმენ, 2სძ!წს§, სა სმენა 

მეოთხე კანკლედობის სახელთა ბრუნება 

§ 4ყ. 5:09. ჩIსი. 

MიIა. IIVIC1-Vა ხილი ლ0LII-ს რქა წყყლ-ს– ილ0CI1-Vმ 
-Cთლი. ”IVყCL-VI5 ლ0”ი-V)5 წIწსCIV-Iი)! C0XILI-VII9 

სამხ. I”ყCხ-ს! 00LI)-V წIყლL- სსს C0VI1-(ხ(Iა 

#ილ”. (L0CL-)Iი 00II1-L IIVCL-C§ 00LI)-Vგ 

/სI. (”VCL-L ლ00LI1-C წICL-Iხსა ილ0”0-IსLI5 

V00C. I”ყCL-V5 ლ0II1-LI IIყლCსა C0ILII-V2 

თავისებურად იბრუნვის ძიVVIII5, Vა | „სახლი”. ზოგიერთ ბრუნვაში 

მეოთხე კანკლედობის ფორმებთან ერთად აქვს მეორე კანკლედობის ფორ- 
ღნებიც. 

51იყწ. ნიIსწ. 

X0იო. ძიიI"ა ძი!ახყ5 

C0ლი. ძიი!, ძითი)5§ ძითიLიI, ძ0IIVIVIი 

სვ.ხ. ძის"! ძით!სყ§ 

27CლლC. ძ0ი1"!!!! ძითია, ძ0ი1V5 

·სI. ძიI0, ძ0ი!L ძით!ს9)§ 

Vი0C. ძი0IIVI5 ძითI95 

შენიშვნა: ზმნისართის მნიშვნელობით იხმარება: ძ0II)! „შინ“ 

ძით) „შინისკენ“, ძიIი0 „შინიდან#«. მეოთხე კანკლედობის ზოგიერთ 

სახელს მრავლობითი რიცხვის მიცემითსა და მოქმედებითში შემორჩენილი 

აქვს არქაული ბოლოკიდური -სსსა: მ2ICV5, ს5 II „თაღი“, მშვილდი“, 
500ლV5, LI5 I) „მღვიმე“, LIხV5, ს5 IL „ტრიბი“, 0LVCICV5, I5 | „მუხა“, 
იმILLCV5, ს§ Iი „შობა“ VC ს, ყა ი „მამფური“, I2CV5, ხა II „ტბა% (გჯის- 

ხყა, 5ისსსა, (I ხსხV)5, ისი ისს05, სმწხსხ05, V60”VსV5, I8CVსVა).



მეოთხე კანკლედობის სახელთა ზრუნების ისტორიისათვის 

§ 50. მხოლობითი რიცხვის სახელობითს მამრობითი და მდედრობითი 

“სქესის სახელები აწარმოებენ სიგმატურად, საშუალო სქესის სახელები 

კი სახელობითში ფუძის სახით არიან წარმოდგენილნი. 

მხოლობითი რიცხვის ნათესაობითი ბრუნვის დაბოლოება -V5 მომდი- 

ნარეობს -ის5 (<-0053) ბოლოკიდურისაგან. ნათესაობითის ნიშნად გვხვდე- 

ბა აგრეთვე -I185 ბოლოკიდურიც: 
ყტიმLVL§ 'სენატისა, მისI§ დედაბრის 
მხოლობითი რიცხვის მიცემითის :ბოლოკიდური -სI მომდინარეობს 

-ს6CI-საგან. საშუალო სქესის სახელების ანალოგიით გვხვდება -V ბოლო- 

კიდურიე-. 

მხოლობითი რიცხვის აკუზატივუსის ნიშანი მამრობითი და მდედრო- 
ბითი სქესის სახელებისათვის ყოველთვის იყო -Iი. 

მხოლობითი რიცხვის მოქმედებითის გრძელი ს ბოლოკიდური -სძ- 

ისგანაა მიღებული ძ თანხმოვნის დაკარგვით. 

საზუალო სქესის სახელებს მხოლობითი რიცხვის ნათესაობითში ჰქონ- 

დათ -V5, მიცემითში -ს! ბოლოკიდური. იმპერიის ხანაში -ს| შეიცვალა 

V-თი, ხოლო კიდევ უფრო გვიან ნათესაობითის -V§ შეცვალა -ს ბოლოკი- 

დურგა. ამგვარად, მხოლობით რიცხვში საშუალო სქესის სახელი უბრუნ- 

ველს დაემსგავსა. 

მამრობითი და მდედრობითი სქესის სახელებს მრავლობითი რიცხვის 

სახელობითში უნდა ჰქონოდათ -05 «–-ს0§ ბოლოკიდური. %?Iიმ11005. შე- 
მდგომ აკუზატივუსის ანალოგიით მივიღეთ -ს5 “–- Iი5§ დაბოლოება. 

მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითში -სსი) დაბოლოებასთან ერთად 

გეხვდება -Vი) «––0იი ბოლოკიდურიც. 

მრავლობითი რიცხვის მიცემითსა.და მოქმედებითში იყო -სხს§ ბოლო– 

კიდური, მაგრამ შემდგომ მესამე კანკლედობის ანალოგიით „გაჩნდა _– 

(სხა. 
' საძუალო სქესის სახელებს მრავლობითი რიცხვის სახელობითში, აკუ- 

ზაქ,ივესსა და წოდებითში აქვთ მ ბოლოკიდური. 

მეხუთე კანკლედობა (IXCIIო2(10 იVIოიL2ვ) 

§ 51. მეხუთე კანკლედობით იბრუნვის -C ფუძიანი მდედრობითი სქე- 

სის სახელები. მამრობითი სქესისაა მხოლოდ ძI05§ „დღე“ და Iი0LIძ!05 
„შუადღე“. თუმცა, თუ ძ106§ განსაზღვრულ, დანიშნულ დღეს აღნიშნავს, 
მდედრობითი სქესისაა, მხოლობითი რიცხვის სახელობითში მეხუთე კან- 

კლედობის სახელები -0§-ზე ბოლოვდებიან, ნათესაობითში -6I|-ზე. 

მეხუთე კანკლედობის სახელებიდან სრულად იბრუნვის მხოლოდ ორი 

სახელი ძ!%5 „დღე“ და L065 „საქმე“. დანარჩენ სახელებს მრავლობითში 

ვ. ი. გაგუა ვვ



აქვთ ან ორი ბრუნვა: სახელობითი და აკუზატივუსი, ან საერთოდ არ იბ- 

რუნვიან მრავლობით რიცხვში. 

მეხუთე კანკლედობის ზოგიერთი სახელი პირველი კანკლედობითაც 

იბრუნვის: 
ძიIILI0C5 და ძLIILIმ სიმტკიცე 
I10XV0IIC§ და 1ს+სს2 ფუფუნება 
2:05 და თმ1ნსე2 ნივთიერება 

ეს იმაზე მეტყველებს, რომ მეხუთე კანკლედობა პირველ კანკლელო- 

ბასთან არის კავშირში, ისევე როგორც მეოთხე კანკლედობა მეოოესთან. 

მეხუთე კანკლედობის სახელთა ბრუნება 

§ 59. 517იწ. ი1V)I. 

Mიოთ. ძ!-05 105 ძI-05 165 

C0იი. ძ!-6! CI ძI-0ი”ც ი) LICILII091 

LIგL. ძ!-C! 161 ძI-6ხს5 L6ხV5 

ტილ. ძ!-ლ ICI9 ძI-05 105 

#ხ!). ძI-ძ L6 ძI-დხიყ§ »X0CსV§5 

V00. ძ!I-05 IC5 ძ!-ლ5 #65 

მხოლობითი რიცხვის მიცემითისა და ნათესაობითის ბოლოკიჯურში 
CCI) -8 გრძელია, თუ ხმოვანი უძღვის (ძICI); მოკლეა, თუ თანხმოვანი 
უძღვის (6). 

სიტყვა L6§ ზოგიერთ პიოველი კანკლედობის ზედსართავთან ერთად 
ქმნის კომპოზიტებს: 

L6§ ისხIICმ რესპუბლიკა (სახალხო საქმე) 
XLX6§ 50CVი0ძმ6 ბედნიერება (ხელისშემწყობი ვითაოება) 
LI6C§ 80V0CL5მ0 უბედურება (ხელისშემშლელი ვითარება) 

L6C§ ყ05L86 გმირობა (ჩადენილი საქმენი) 
I6- 1)0VმC გადატრიალება (ახალი ვითარება) 

ეს კომპოზიტები შეიძლება ერთადაც დაიწეროს და ცალ-ცალკეც. მაგ- 

რამ პირველი წევრი იბრუნვის ცალკე, ე. ი. მეხუთე კანკლედობით, მეო- 
რე წევრი კი პირველი კანკლედობის მიხედვით. 

I6§ ი0სხ1I!Cმ26, I6Cთ დნხ)ხ)!იმი, IC ისხ1I1იმ... 

მეხუთე კანკლედობის სახელთა ბრუნების ისტორიისათვის 

§ 58. მხოლობითი რიცხვის სახელობითი ნაწარმოებია სიგმატურად. 
მხოლობითი რიცხვის ნათესაობითის ბოლოკიდური იყო -0ა. შემდგომ 
პირველი კანკლედობის სახელთა მსგავსად მეორე კანკლედობის ანალო- 

გიით მიიღეს -! ბოლოკიდური. 
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მხოლობითი რიცხვის მიცემითის ბოლოკიდური იყო -0! და -6. 01C1, 

ძI0. 
მხოლობითი რიცხვის აკუზატივუსის დაბოლოება ყოველთვის იყო -I. 

მხოლობითი რიცხვის მოქმედებითის -C მომდინარეობს -0ძ ბოლოკი- 
დურისაგან. 

მრავლობითი რიცხვის სახელობითის -0§ მიღებულია -C1I0§ ბოლოკიდუ- 
რისაგან.. · 

·მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითის -”სI)ი პირველი კანკლედობის 
ანალოგიით არის ნაწარმოები. 

· მრავლობითი რიცხვის აკუზატივუსის -ლ§ მიღებულია -61§ ბოლოკიდუ- 
რისაგან. 

მრავლობითი რიცხვის მიცემითსა და მოქმედებითში ყოველთვის იყო 

ბოლოკიდური-–-ხს5. 

ხუთივე კანკლედობის ბრუნვათა ბოლოკიდურების საერთო ტაბულა 

§ 54. 
  

  

  

    
  

  

  

  

  

  

C25V95 5)იწ. 

“1 II '1II IV %. 

I I ი ი, I ი ოთ, I ი 1 I 

ჯით. · მ 95, 6, I სო | §, სხვადასხვა 95 – 85 
ლიი. | 2გძ ' 15 ს5 რ 
L2გხL. | M2C 0 1 VI თმ C) 

„ბილლ. :.მი · ხIM ლუ), II ==I10წ. V9ყIო 90. · (5)! 
-#ტხ1. _მ -0 ბ, 1 L დ 
VC0C. “2 0, თ, IL სი | =იძ0ო. ხ§ Vყ 05 

Cმ5V§ ჯწ1VსI. 

1I | II I IV V 

( ი” (I თ, ( ი »”, I ი ( 

Mიოთ. 28 1 გ 05 მ, Iმ V5 V2 03 
Cი. |-მ”სთ, იყი სით, 1IსიI ხსთ ისთ 
Xს2გL- 19.“ 15 1ხს5 1სII5(0სხV5) 6ხხ5 
რ#ი0ლ. CL ი-ს .მ 03 მ, 1მ ხ5 V2 აჭ 
გხ)I „I #. | 15 1ხს5 1ხს5(სხს§) გხს5 
58%: 26 | 1 მ ლ§ მ, გ) I5 V2 0§  



სახელთა ბრუნების თავისებურებანი 

სხვადასხვა კანკლედობით ბრუნებადი სახელები (ILM8646-0C14L8) 

§ აა. ზოგიერთი სიტყვა სხვადასხვა კანკლედობით იბრუნვის. %ზოგ 

სახელს მხოლობით რიცხვში ერთი კანკლედობის ფორმები აქეს, მრავლო- 
ბითში კი სხვა კანკლედობისა. 

1. III(2, 26 I „ქალიშვილი“, ძიმ, 28 წ „ქალღმერთი“. მხოლობითი 

რიცხვის მიცემითსა და მოქმედებითში გვაქვს, როგორც წI(3სC5, შლესი§, 
ასევე ILIII5, ძC15. 

2. პირველი კანკლედობის მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითში -ეწხIი 

ბოლოკიდურის პარალელურად გვაქვს -სი. დაბოლოებაც: 

ეCთM0C018, 26 ი) „მიწის მუშა“ 3CIIC018CVI და 3601ლC0ILII" 

3, 1სყბისყი, 1 9 „იუგერუმი“ (მიწის სახომი ერთეული) მრავლობითი 

რიცხვის ფორმებს მესამე კანკლედობით აწარმოებს: II0CCIმ8, ((I06”VIII, 
1V9ლIხს5..- 

4. V0500L, 15 ი. „საღამო“. იბრუნვის მეორე კანკლედობითაც: 
V050ლ0L, V050CII, VC506L0... 

5. I0CV5, 1 I) „ადგილი“ ის. § 36, 3 

6. ძ0იIის5, 05 I „სახლი“ «იხ. § 49. 
7. 1(0იMVII, 1 II „აღვირი“. მრავლობით რიცხვში ჩვეულვბრივ ფორ- 

მებთან ერთად აქვს სახელობითში წ-0იCV აკუზატივუსში 1+CI105. 

ზ. (8005, 15 I” „მიმშილი“. მხოლობითი რიცხვის მოქმედებითში აქვს 
მეხუთე კანკლედობით ნაწარმოები ფორმა 18V110. 

9. V25, 15 11 „ჭურჭელი“. იხ. § 44. 
10. 00105, 6CLI5 ( „სიმშვიდე“. მხოლობითი რიცხვის მოქმედეზითში «ს- 

10(2 ფორმასთან ერთად აქვს ძსI6 (მეხუთე კანკლედობით ნაწარმოები). 

11. მეხუთე კანკლედობის სახელებს მხოლობითი რიცხვის ნათესაო- 
ბითში ხშირად აქვთ -I ბოლოკიდური (მეორე კანკლედობის სახელთა ანა- 
ლოგიით). 

12. ხეების სახელწოდებებს სშირად აქვთ პარალელური ფორმები 

(მეორე ღა მეოთხე კანკლედობისა): 

| Iგყწყა, 1 1 „დაფნა“. მრავლობითი რიცხვის სახელობითში 18VCL და 

მყწ7/ყა 

ბრუნვანაკლი სახელები (0-0CCLIV2 C8510V5) 

§ 56. ზოგიერთ სახელს არ გააჩნია ყველა ბრუნვა: 

VI5 1 „ძალა“ იხ. § 44. 

თC2:051 „მადლობა“ (მრავლობითი რიცხვის სახელობითი და აკუზატივუსი)., 

§ი0ი'1ა წ „ნება“ (მხოლობითი რიცხვის ნათესაობითი) მხოლობით რიცხვ- 
ში აქვს კიდევ ორი ბრუნვა: აკუზატივუსი §00იLCI), მოქმედებითი §9011(C 
„თავისთავად“. 
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VCIMIII MI „გაყიდვა“ (მხოლობითი“რიცხვის აკუზატივუსი). ეს სახელი 

იხმარება გარკვეულ ზმნებთან. VCIIIVI9) ძმ0I/C „ გაყიდვა“. შეიძლება შეგვხვ- 
ღეს მხოლობითი რიცხვის მიცემითის ფორმითაც. V0CI0 ძეLლ და V69V! 

ჩეხი „გასაყიდი მაქვს“. 

რიცხვნაკლი სახელები (სXIლCIIVმ2 IVIIICI”0) 

§ 57. ზოგიერთი სახელი მხოლოდ მხოლობით რიცხვმი იხმარება 

(516019128 (მILIIII) ზოგიც მხოლოდ მოავლობითში (IXIV-გII0. წმი1LIი1). 

ხ)ილს!ე:18 1მიწVIII იIსC2118 წგიILის) 

§მი1CI1Lმ, 20 I სიბრძნე მწIმ, 0'სII ს იარაღი 

VVICVI5, 1 11 ბრბო, ხალხი IIსCI, 0”VII) 01 ბავშვები 
IIძლ5, C1 I იმედი თიმ10X05, IV IL წინაპრები 

ხ!ცხ§, 15. პლებსი ძIVIII00, მ-VIი ( სიმდიდრე 

ზოგიერთ ერთი ძირის სახელს 51M”910II2 მის ო-ში სხვა მნიშვნელო- 
ბა აქვს, IXIIVL 0119 მI1LLI11-ში კი სხვა: 

5)იეყსIეIIმ (გიწხი ი IILIL21182 წმიზსი 

ILICღ-გ, მ6 ( ასო IICLCმC, მწVI) წერილი, მეცნიერება 

ლ00Iმ, გგ! სიუხვე ლ001მ6, მI0ი) | ლაშქარი 

ლმვნსით, 10 ციხესიმაგრე ლმ5LLგ, 0წ0 1) ი ბანაკი 

20ძლ5, ს) ს ტაძარი მიძლე, IსIოთ ს სახლი, სასახლე 

ზედსართავი სახელი (Mი0ი16ი 201(6CLIVVIVI) 

§ 58. ზედსართავი სახელი ორი რიგისაა: პირველი რიგის ზეღსარ- 

თავს განეკუთვნებიან I, II კანკლედობის ზედსართავი სახელები, რომელ- 

თაც აქვთ -V§, -მ, -VII ან -6,, “--მ, -L0II დაბოლოებები. მამრობითი და 

საშუალო სქესის სახელები (-V5, -CL, -VIი) იბრუნვიან მეორე კანკლედობის 

სახელების მსგავსად, ხოლო მდედრობითი Cგ) პირველი კანკლეღობის 

მიხედვით. 

ხიისა, მემ, სს კარგი 

91150, I0I15C-მ, ი1150-0 0) საბრალო 

იLიხი, ისIლიჩ”მ, ხLICIILILLII ლამაზი 
-0, ბოლოკიდურიანი ზოგიერთი ზედსართავი სახელი კუმშავს 6 ზმო- 

ვანს: ი1ლლ;, იI!ყ”იმ, სIყწსIი ზარმაცი 
მეორე: რიგს. მიეკუთვნებიან III კანკლედობით ბრუნებადი ზედსართა- 

ვი სახელები, რომელთაგან ნაწილი სამბოლოკიდურიანია, ნაწილი კი 

ორბოლოკიდურიანი ან ერთბოლოკიდურიანი. 
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სამბოლოკიდურიან ზედსართავ სახელებს მამრობითი სქესისათვის 

აქვთ -ლ,, მდედრობითისათვის -(§, ხოლო საშუალო სქესისათვის -0 ბო- 

ლოკიდური. ორბოლოკიდურიან ზედსართავებს მამრობითისა და მდედ- 

რობითისათვის აქვთ -15, საშუალოსთვის -0. ერთბოლოკიდურიან ზედ- 

სართავ სახელებს ერთი სახიარო დაბოლოება აქვთ სამივე სქესისათვის: 

–-ე მაე -5. 

სამბზოლოკიდურიანი ზედსართავი სახელები: 

ლ0CICL, 0C1CLI5, CCICILC სწრაფი 
§ემ1სხიL, 52IVხVI5, §12I0VსL6 საღი 
200L, 80-15, მი” მწვავე 
ორბოლოკიდურიანი ზედსაოთავი სახელები: 

ს”0VI5, 8 მოკლე 

IიC5. გ მამაცი 

ჯმCIII5, დ ადვილი 

ერთბოლოკიდურიანი ზედსართავი სასელები: 

ამი16ი5 (58016) გონიერი 
ICIIX(ICIICI59) ბედნიერი 

ძIV03 (ძIVILI5) მდიდარი 

შენიშვნა: სამბოლოკიდურიანი სახელები შედარებით ცოტაა. 
მამრობითი სქესის ბოლოკიდური -ლC მიღებულია -II5 დაბოლოებისაგან 
1, IL კანკლედობის ზედსართავი სახელების ანალოგიით. 

200L <-მლ0L <-8მCL15 

ამის დადასტურებაა ზოგიერთი ზედსართავი სახელის პარალელური 

ფორმები: 

ხტოლლა(ვ და (60-05LLI§ მიწიერი, სახმელეთო 
ლლსლა(ლ% და 00V05LII5 მხედრისა 

ზედსართავ სახელთა ბრუნება 

L-II კანკ„ლედობის ზედსართავი სახელები 

§ 59. 
511. 

Mითოთ. ხმგნსვ სიმსრგ ხტმ(სსი ნეტარი 1იიგ, 1610გ 10I)10-V)) ნახი 

Cმი. სხგ,ს სძგსმბ სლგLხI (იბ) LCII-გმ (0600 

სგხ. საიხთ ხძბმნმ8 სლიხი ხგიიი LსCMმ-მბ? ჯLტიელ:ი 
ტილ. ხლვხნყეი ხბმწმი სძგ(Iთ (იების (იიბიგ)ი 1გილს ი) 
ას სიიძ სხ8ე(ი2 ხძმ!0 Iხხიეიხნი ბხიიხლნე (ლალი 
V0ლ. ხაგგ სტგმმ სლიმწს!ი (გილ 'ხხესწგ (ბიის 

ვმ



51იყ. 

Mილი. იVIC00C ხICჩ”მ ხიყICჩწყ)ი ლამაზი 
ფლცლი. ნსICჩII ხICჩI2მ6 ხსICსXI 
Lს2L. იხIICი-”0 ის1Cხ-გ8 ხსICი-0 
#ლლ. სილCჩწსI ხICIII82თ ის!იჩწყიი 

ჩხ! ი0IICIIL0 ხს!Cჩ”მ ნხსICჩI0 
Vი0ლ. ნIICი00L ხსIლხLმ სVICჩ-IIი 

ი II. 

M#იდთ. სიმ! სიმგხმ6 ხძისმ ხიოტLI 16I16-მ6 (C00-მ 
C6ი. სიმ1ი”V ნ ხლმწმსი ხემის 1(6060LILII (6ილლმ VI (0016-0”VII 

საგ. ხიმL15 სძგL(§ ხიგL15 (8ი0L15 1000CLI5 (006115 

#ილ. ხ0მს05 ხ8მგLსმ§ სძმLმ (601605 (ხილლმი ბ1ცილ”გ 

MსI. ხიმLI§ ხ0ეLI(§ ხძისნ1§ (8ი6L15 (8ი009LI§ (610115 
V00C. ხიმL! ხბბგმბ ხლეLსმ (ბიბLI (600-26 (86ი0” გ 

ნIVსV. 

M0Iი. ნII1CიLI ხ9სICხ”ე6 ხსIლიჩLგ 

C08ი. იIIიIMიინსს ცIლი”ეLLIII ხს!CIII0IIVIV 
ხმL. იIIICხII5 (11519 1(8 L. ხიICIIII§ 
#ილ. იLIC0L05 ხMICი”მ5 სIICIII2 

ტხL იIICჩLI§ ი0ICIIII5 ხი9)ICჩII§ 

V0C. ნVICIII ნაIICიLმ6 ხნყICჩმ 

III კა ობის ზედსართავი სახ ბი იბოუნვიან III კან ობის 
ხმოვანფუძიანი. არსებითი სახელების. მსგავსად. ვ მკღედ 

51იყწ. 

M0::. 20% 20-18 მილ მწვავე I0LLI5 I0LL6 მამაცი 
C0ი. მ2CII5 მCCI5 მCLI5 10LLI15 I0LLI§ 

სამხ. მლ 2მCLI მლLI 10Lხ1 10LL1 

#იC. მლნგიე მლ”0ი! მ0”8 10L(86I 10LL6 

#სხ!. მიI მი მCII 10LLI 10LLI 
Vძე. მი008L მCL1§ მ08 10LLI5 (0LL6 

5111. 

Mილო. ICIIX 1CIIX 
C0C9ი. 10IICI§ ICI1C15 

სმ... 1CIICI (011C1 

#/ილ. (L2II000) (CIIXჯ 
ბხI 12I(C1 LCIICI 
Vი0C. :02I1X LCIILX 
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L 1 ML. 

M0). მლლლე- გლII8 წ0”L0§ (იწI2 IC11C0§ I-I1C0 

C0). მლლIსI მლწIIIIი (ინს ი1 (იCLIVIIII (011CILLII) 1C)1C1LIII) 

21. მიხს- გმხლ0ხსს ისხსს I(0LCIსს§ (I0იIIიIხსა 1C)1C1სLIა 

4ლ0ლ. გლ”ლა მლ1მ წ0LL0§ IიCმ8 ICI1605 1C1IC18 

#ხ!. გიხხსთ ელ სხა (ისს (0LIIნხVI5 ICI1C1სVI5 1CIIC1ხIIა 

V0ლ. მილ”ლა ელLIIმ 10IL0C5 (0ILIმ 10I1C05 1C1I)C1მ 

VIმ Iიიდმ გრძელი გხა VI0C 10100, VIმIIIII I0I1/8LV: 
ნხი!ძIი ი1მთესI) დიდი ქალაქი 0011ძგ Iიმფ8, 0001ძ0წსსი ი)2ეეCIVII) 

ჩი)ს0 სიისა კეთილი კაცი 080711115 ს00,, 00I1111ლ§. 10C111 

%ზედსართავი სახელის .ხარისხი (CI20V§5 C0IIII2-2L16-115) 

§ჭ 60, ზედსართავ სახელს ლათინუო ენაში სამი ხარისხი აქვს: ღდაწყე- 

ბითი ანუ დადებითი (C8ძV5 0051LIVს5), შედარებითი (CIL80V0§ C0ღ=ყ08Iმ- 
LIVV5) და აღმატებითი (CIმძა§ 5სე0”I2LIVVა). 

ზედსართავი სახელის დაწყებით ხარისხხე უკვე გვქონდა საუბარი, 

შედარებითი და აღმატებითი ხარისხის ფორმები მხოლოდ ვითარებით ზედ- 

სართავებს აქვთ, მიმართებითსა და კუთვნილებითს არა.მაგ. არ იწარმო- 

ება შედარებითი და აღმატებითი ხარისხები სახელიდან იმI0”ისა „მამი- 

სეული“, „მშობლიური“ ან II0IILმII5 „შუბლისა“ 

შედარებითი ხარისხის საწარმოებლად ზედსართავი სახელის ფუძეს! 

დაერთვის -10L (მამრობითი და მდედრობითი სქესისათვის) და -IV§ (საშუა- 

ლო სქესისათვის) ბოლოკიდურები. 

005111VV§5. ი0ჰ)ი2L211VI5 

10ითVყ5, მ, ყი) გრძელი 1იიფთიL, 101ფყსს „უფრო გრძელი 
ხI6VI5, C მოკლე ხICVICI, ხI6VIსა უფრო მოკლე 
ICIIX ბედნიერი ICIICI0L, 1CIICII5 უფრო ბედნიერი 

შედარებითი ხარისხის ზედსართავი სახელი იბრუნვის მესამე კანკლე– 

დობის თანხმოვანფუძიანი არსებითი სახელების მსგავსად. 

  

1 ფუძის გამოსაცნობად ზედსართავი სახელე დაისმის ნათესაობით ბრუნვაში და 

ჩამოცილდება ბრუნვის ნიშანი -I ან –15. 

10ილთ)5, 10I1დ1 ფუძეა 1იიდ 

ხ1CVI5, ხI0+!§ ფუძეა ხ16V 
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5)იVწ. ი1სI. 

I, I 8 ”ი, ! ი 

M0Iი. )ისლი,” I011ლC1V5 10I1ღ10L05 101ფ10L2 
C0ლი. |იიფი ა I10ილღI0”1ა 1ი)1ყ0-სია 10იფI0”Vი1 

სგ. 10იილი I0ილC10LI IიიყIიIხ0§ I0ითიLIხV5 

ჩლლ. ლიიდთ!ი?ლ) 10I1C1V5 10I1C10”0§ Iიით იმ 

#ხ. !ი)თიბ I100ლღ00”6 IიიოიIხV5 I10ითI0IIხV5 

V0ილ. I0!1010L 1011ღ105 Iხიფიპბ- I0I1წ10-მ 

შენიშვნა: თავდაპირველად შედარებითი ხარისხის მაწარმოე– 

ბელი სუფიქსი იყო -I05. ირიბ ბრუნვებში როტაციზმის წესის თანახმად 

ინტერვოკალურმა -§-მა მოგვცა 1. ნათესაობითში -10515 –> 10LI5, მი- 
ცემითში -1051 –> I0I1 და ა. შ. შემდგომ კი ამ ბრუნვათა ანალოგიით სა- 

ხელობითში მივიღეთ -I0L (მამრობითი და მდედრობითი სქესის სახელე-: 

ბისათვის), საშუალო სქესმა შეინარჩუნა -105, მხოლოდ 0 გადავიდა ყ-ში. 

§ 61. აღმატებითი ხარისხის საწარმოებლად ზედსარ- 
თავი სახელის ფუძეს ემატება სუფიქსი -155! 9105 (მამრ.) -155|Iიე (მდედო.) 
-I55III0ი) (საშ.) 

I0იყI5ა1ი1V5, მ, VII უგოძესი, ყველახე გრძელი 

სICVI551I 05, მ, VII უმოკლესი, ყველაზე მოკლე 
წCI1C1551IIVI5, მ, VII უბედნიერესი, ყველაზე ბედნიერი 

აღმატებითი ხარისხის ზედსართავი სახელი იბრუნვის I, IL კანკლედო- 

ბის ზედსართავი სახელების მსგავსად. 

თავისებუოებანი: 

ა) -6”I ფუძიანი ზედსართავი სახელი აღმატებით ხარისხს -LIVIV5, მ,. 

სი1 სუფიქსის დართვით აწარმოებს: 
ისIლიი%, ისICჩ”გ, ხVICი(სთ ლამახი ისIიელიოის5, მ, Vო 

ლCI0L, CCICILI5. CC1CIC სწრაფი ლ0IლCILII0V5, მ, 1III 

ბ) -II ფუძიანი ექვსი ზედსართავი სახელი (III კანკლედობისა) აღმატე– 

ბით ხარისხს აწარმოებს -IIIის5, მ, სIი სუფიქსის დართვით: 

წმCII1§, C ადვილი წეCIIIIIი05, მ, II 
ძ!IIICIIIა, გ ძნელი ძIII1CIIII0I05, მ, VI 
81IIII1I5, C მსგავსი 51IIIIII10IIII5, მ, LIIV 
ძI551011II5, გ განსხვავებული ძ159IIVIIIII0 05, მ, VII 
წI2CIII5, C ტანადი დმCIIIIVIIV5, მ, LII9 
ისიიI115,. 6 დაბალი ხსი111II9იVI5, მ, სIი 

დ) რთული ზედსართავი სახელები -ძI1CVM%, -IICV§5, -V01სა-ზე დაბოლო- 
ებულები, შედარებით ხარისხს აწარმოებენ -6იLI0,, ხოლო აღმატებით: 
ხარისხს 6იLI5აIIიV5 სუფიქსების დართვით: 
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051L1Vს5 ილიოიმL201Vს5 §სილჯI2(IVV5 

სლი6VCIVI5. მ, Vი1 კეთილმოსურნე სლილVი!ლიL10იL, IV§ სიილVი01ლი (1551IIVI5, მ, 01 

ჯ)მგწი!I1CV5, მ, სი1 ჩინებული ოთეწი'წილი სი, Iსს #იიყიI!!ლლო(15511)1IV§, მ. სIიV 
ოთმ)იწI(ლVყ§, მ, სIი ბოროტმოქმედი IიმI0წ'ლლისIი0,, სს ი10I0IICლ0(155I(I0VI5, მ, V91 
MIმI6ძ1CC§5, მ, სი ავყია ჯიმ10ძICლი110L, 1V§ MI2010ძ1IC0იL551I0V5, მ, VIII 
სძიტIICII5, მ, III ქველმოქმედი სლილწლლისიL, 1V5 სლილIIლტი!15510VI5, მ, LI 

დ) ზედსართავი სახელის V6Lს5 „ძველი“ შედარებითი ხარისხის ფორ- 

მა არის V0(0LI0L, II5, აღმატებითის -Vი0LCIIIII0§, 2, 01 გვხვდება პარა- 
ლელური ფორმებიც: V0CL05LI0L, 105 და V6LV5(1551ი)0I5, მ, VI, 

ე) =გ1VIV5, მ, I) „მწიფე“ აღმატებით ხარისხში არის IIგ1სILIIიV5, 

2) VI და IიმხსI155101VI5, მ, LIII. 

ვ) 0IV5, მ, იი „სათნო“ აღმატებით ხარისხში არის #1139III1IVI5 მ, VIII 
ან 0I0იL155101V5, მ, III და იმXIIIC 0IV5, მ, LIII. 

%) აღმატებით ხარისიში ორ-ორი ფორმა აქვთ შემდეგ ზედსართავებს: 

ს051:IVV5 ლ0იხმIმLIVსა 3ს0ი0:121IVV5 

· . 0XLიIს5, მ, LIII 
-6XLCIC0I5), მ, სი. გარეთა C6X10LI0L, ILI5 

0XVIოVI5, მ, VII 

1IIII1 0II5, 2, VIII 

| 1I0I5, მ, 1II1 

§სიწმის5ა, მ, VII 

რითია მ, LV 

ხი5L6MიV5, მ, LIი 

1 ხ05'001VI5, მ; 1IIII 

10I%L(V§5), მ, სIი ქვედა 1IIICLI0L, IV5 

§0ს00L(0V5), 2, სს. ზემო §5LI1CII0L, IV5 

–051%L(V5), მ, სII შემდგომი 005L06II0L, III5 

ეს ზედსართავები იშვიათად გვხვდებიან დაწყებით ხარისხში, აღმა- 

ტებით ხარისხში დაირთავენ -6VV§ და -IიIV§ სუფიქსებს, განსხვავებულ 

მნიშვნელობას იძენენ და გაარსებითებულ ზედსართავ სახელებად გვევ- 

ლინებიან. ეს სახელები მხოლოდ #IIIL8II8მ Lგისსთ-ში გვხვდება: 

IIIICI, იყი თ ქვესკნელის ბინადარნი 
§006LI, 0”III0 I ზეციერნი, ღმერთები 
ლXLCLI0I, 0IVIი 9) უცხოელნი 
005L0LI, 00ით ისი შთამომავალნი 

თ) -IV§. -6ს5, -სს§ ბოლოკიდურიანი ზედსართავი სახელები ხარის- 

ხებს აღწერილობით აწარმოებენ შედარებითში II გ9.– „უფრო“, აღ- 

მატებითში თგXIIIC „მეტად“, „ძალიან“ ზმნისართების მეშვეობით: 
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ი05:L(Vს5 ი000ი282:2წპIVV5 ვსილLI2L1VV5 

IMI0Cლ055მLLV§, მ, სი სთმყ15 I10C055მLIV5, მXIIIIC I16C0§5მLIV5, 

აუცილებელი მ, VIIი მ, სი 

1ძიძლსა, მ, LI შესა- სიგთ§ 10ძ0იCV5, ომით I00116V5, 
ფერისი, ხელსაყრელი მ, VIIი 2, ყი 

ეეჟეძყყ5, მ, VII ციცაბო IიმყIა მ-ძიყ5, მ, სი II0XI1116 მLVLIVI5, მ, VII) 

შენიშვნა: -ისსა -Vხე დაბოლოებული ზედსართავი სახელები 

ჩვეულებრივ აწარმოებენ ხარისხებს: 

მIII0VII5, მ, სი ძველი მიისI,ი,ი სპ 2010 V1551IIIVI5, 2, VII 

ი) ხოგიერთ ზედსართავ სახელს არ გააჩნია ყველა ხარისხი: 

005:წVV§5 ლ0.ი0იმმLIVV5 §სიიწ1უ2LIVI5 

ი ძისCII0L, IVI5 ძი(ბი”IIIVI§, მ, სIი უარესი 

ი იCI0L, IVI5 0C1551IIVI5, 2, VII უსწრაფესი 

§ელლL » §მ06-LLIიV5, მ, VI უწმინდესი 

ძი0CII1§ ძიCIII0I, 1VI5 ნიჭიერი 
5006X §610L, ILI5 უხუცესი 

კ) ის ზედსართავი სახელები, რომელთაც არა აქვთ დაწყებითი ხარის- 

ხი, ამ ღანაკლისს ივსებენ ზმნისართითა და ზმნისწინებით: 

სI(C2 იქით მხარეს VILCCI0L, 1V5 VIხI0IVI§, 2, LI 

სC00C ახლო ხI00II0L. 1V5 ხI0XIV0V5, მ, ხი 

(IILC2 შიგნით II1LICLL0L, IVI5 IMLII0IV5, მ, 1I01 

ხარისხთა სუპლეტური წარმოება! 

§ 63. რამდენიმე ზედსართავი სახელი სხვადასხვა ფუძისაგან აწარ- 

მოებს ზარისხებს: 

ი05(C”-VVს§ვ იიოიეჯი11VV5 §სიიIIესIVI§5 

კარი სიიV5, მ, სი #XიCII0I, 1V§ იიი1V5, 0, ხი 

ცუდი (I2IV5, მ, სიმ ი010L, 1VI5 ი0551-წIV5, 2, საი 
პატარა ცმVVV5, მ, Vი) ჯიIიიX, VI§5 იი!იIV§, მ, სიი 

დიდი თეყიყ§, მ, Vთ «იმ10L, 1VI5 M20XIMIVI5, მ, VVI 

ბევრი IთVILV§, მ, ყი? ხI9§, იIVC2 ი!სრთყვ, 8, ი 

  

1 ვყხი!ლ0 ზმნა ნიშ ნავს „ვავსებ“. ე. ი. შედარებეთსა და აღმატებათშ ა: ეს ხედსართა– 
ეები ივსებენ ფორმებს მსგავსი მნიშვნელობის ძირებით. 

- დყIსსყ5§ უპირატესად მრაელობით რიცხვში იხმარება. 
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#ხ!2(IVს§ ლინიიმ-21160I5 და C60ლ(IVV5 ი02ILILIVVI5 

§ 63. შედარებითი ხარისხი, როგორც თვით ტერმინი მიუთითებს, გუ- 

ლისხმობს პირთან, საგანთან, მოვლენასთან შედარებას.შედარება შეიძლება. 

გამოიხატოს იყიე)ი „ვიდრე“ კავშირის მეშვეობით ან უკავშიროდ. როცა 
შედარება კავშირიანია, ორივე შესადარებელი სახელი სახელობით ბრუნ- 

ვაშია. 

ICI დ მVIVა ლაL ის2)) მ”ყ0)1LLIII. 

ოქრო უფროო მძიმეა, ვიდოე ვერცხლი. 

უკავშირო. შედარებისას ერთი შესადარებელი სახელი სახელობითში 

დგას, მეორე –– მოქმედებითში. ასეთ მოქმედებითს „შმედარების ნლღქ- 

მედებითს” „#სIმ(IV0§ ლიIიიე“მII0იI5§ უწოდებენ. 
ბყწს). ი”მVIIა 051 მIVCI110 (მხI.) 

ოქრო ვერცხლზე მძიმეა. 

CXით! Iი00Lი10წხVI 82676 (ეს!.) იმიტიი!V% (II0I.) 
ძეგლი ავიგე სპილენძზე უფრო გამძლე. 

შედარებით ხარისხთან ზოგჯერ გვხვდება ნაწილაკი ან ზმნისართი: 

Iას110, 6” 0I0, რაც აძლიერებს ხარისხს. 

ლეთ მის” კიდევ უფრო მაღალი 
იIIIL0თC M1მ10L ბევრად უფრო დიდი 

აღმატებითი ხარისხი ორგვარი მნიშვნელობით იხმარება: I. იიი აღ- 
ნიშნავს უმაღლესს ხარისხს, გამოარჩევს საგანს სხვა საგანთა შორის, 

იხმარება მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითში დასმულ სახელთან. 

0ი1IIIVMა 0იIIIVIV (CI. III.) 0008. პოეტებში საუკეთესო 

ასეთ ნათესაობითს „ნაწილობითი“ ანუ „გამოყოფითი ნათესაობითი“ 

C6ი6LIVVI5 იმLILIVსა ეწოდება. 

ნჯ-მ)ის§ 0: 101500. IსVIVCIIს ი) (ყდგი. იმILL.) ისICჩ0”IIი1V§ მIICL (CVIძ.) 

პირამუსი და თისბე, ერთი (ამ ორთაგანი) ჭაბუკებში ულამაზესი. 

2. აღმატებითი ხარისხი დამოუკიდებელი მნიშვნელობითაც იხმარე- 
ბა, როცა არ არის დასახელებული საგანი, პირი, მოვლენა, რომელშიც 
გამორჩეულია აღმატებითში დასმული სახელი, 

ჩინეი, I10CLI1§511)105 უმამაცესი კაცი (მამაცი კაცი, არაა მინიშნებული, 

თუ ვის ჯობნის სიმამაცით). 

#ი VVC0 VII მIიი!ა5!Iისა, ს. 5C,010, ი0იLI0X ს მXIIII05,  1წI. 
CIგმლლისთ, I)0010C-IIICL I2ხ0!IგC(მი!0ი1 §(გ(სთ ICI ისსIICმ26, 0IIVგLV6. 
1010-ICCIL (CIC.) 

.. „პუბლიუს სციპიონმა, უბრწყინვალესმა კაცმა, „უმაღლესმა ქუ- 

რუმმა, ხომ თვითონ ითავა ტიბერიუს. გრაკხუსის მოკვლა, ვინც სცადა 

სახელმწიფო წეს-წყობილების ოდნავი შეცვლა. 
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"აღმატებითი ხარისხის გასაძლიერებლად ხშირად გეხვდება !ნაწილაკე- 

ბი ან ზმნისართები: სVIIL0, I1თიყდ, VCI, ·იLI2.ი. 

#იყძ LICIVლCII05 I00ყ0 I10სI1155!IIVL5 IIIIL C ძI”I55(Iი5 XCჰ”ლლ!0LIX 
(Cგლა.) 

ჰელეეციელებს შორის ყველაზე წარჩინებული და 'მდიდარი ორგეტო- 

რიქსი „იყო, 

-..C0ოვVI სიის... (სოლი!იIთ 6 «ელიი0I იყმთ თმXI თი იII- 
იICIVIII C06I16(0, §6IICIIC§ იVმIი IIმXIIიმ§ წმლ0”C (Cმ65.) 

გადაწყვიტეს, რაც შეიძლება დიდი რაოდენობით შეეძინათ ურმე- 

ბი ღა ბარგის მზიდავი საქონელი, დაეთესათ რაც შეიმლება “მეტი მარცვგ- 

ლეული. 

“რ“მნისართი (#სძალიხხოი) 

§ #4. ზმნისართი ორი სახისაა: საკუთრივი ანუ პირველაღი და ზედ- 

სართავი სახელისაგჰნ ნაწარმოები. 

საკუთრივია ზმნისართი, თუ იგი არ არის მიღებული შმეტყუველების 
რომელიმე ნაწილესაგან. 

9!V ღიღჯხანს, II0X სწრაფად, §მLI§ საკმაოდ, §IC ამგვარად, VXI# 'შლივს. 

ზედსართავი სახელისაგან ნაწარმოები ზმნისართი 

I-II კანკლედობის ზედსართავი სახელისაგან ზმნისართი მიიღება ზედ- 
სართავის ფუძეზე - სუფიქსის დართვით: 

I0ICV§, მ, II1 გრძელი იი გრძლად, მორს 
12105, მ, VII ფართო, გა ფართოდ 
(0ი6C, (0ილ”მ, L6ილ”ს I) ნაზი (0066 ნახად 

ზოგიერთი I-II კანკლედობის ზედსართავი სახელი -–0 სუფიქსით აწარ- 

მოებს ზმნისართს: 

ლICV5, მ, Vი1 სწრაფი CIIL0 სწრაფად 
LმIV§, მ, Vი01 იშვიათი Lმ(0 იშვიათად 

ზოგჯერ ზმნისართად გამოყენებულია ზედსართავი სახელის საშუალო 

სქესის ფორმა: 

იIსI6V5, 2, სსს ბევოი თისIსი ბევრად 
წმCIII§5, 6 ადვილი წგC116 ადვილად



გამონაკლისები: ა) გვხვდება -(II) (-I10))) სუფიქსიანი ზმნი- 

სართებიც, რომლებიც ან „,ხედსართავი სახელისაგან, ან ზმნიდან არიან ნა– 

წარმოები: 

0მL5, იმIVI5 1 ნწილი ჯემს ნაწილობრივ 
560800. ვაცალკევებ §ტიეწეLII ცალ-ცალკე 
CVILIC გავრბივარ CVI505 სობოლა ლII5(ი) სწრაფად, 

სიობილით 
უმა1ს5 მცირე იმს1გხ მცირედ 

ბ) ზოგიერთი I-II კანკლედობის ზედსართავი სახელი -I16L სუფიქსით 
აწარმოებს ზმნისართს: 

წIIთხ5, მ, სი. მტკიცე წყხისი მტკიცედ 
)გ(ყ05, მ, Vი1 უხვი მედ უხვად 
ჩსთვიყა, მ, 091 ადამიანური ხსთმი1!(% ადამიანურად 

გ) გვაქვს. რამდენიმე L1V§ (-5V5) სუფიქსიანი ზმნისართი, აოსებითი 

სახელისაგან, ზედსართავის და ზმნისწინისაგან ნაწარმოები: 

)ისსს შიგნით (Iი-ში) 

§ასხI0სვ ქვემოთ (5110 ––- ქვემოთ) 

გის ისILს5 ძველთაგანვე (მ11100V§ ძველი) 
IVII101LV§ დაარსებიდანვე ((Iსიძსა ძირი, ფსკერი) 

დ) გვაქვს რთული ზმნისართები 06L ზმნისწინისაგან, ან ზმნის 1IC0L 
„სავიროა„ც,. „უნდა“-ს მეშვეობით ნაწარმოები: 

§6006L მუდამ 
ჩმს1I500L მცირედ 
VI9IIIC26L „ხადია 

§CII1C6L რა თქმა უნდა, გასაგებია 

ზოგჯერ ერთი ზედსართავი სხვადასხვაგვარად აწარმოებს ზმნისართს: 

ლლ-L05, მ, სი ცნობილი ლ%L0 უთუოდ 
ლს რასაკვირველია 

V6IC ჭეშმარიტად 
V%L05, მ, III ნამდვილი, ჭეშმარიტი VC0 

VCIIIII „ნამდვილად 

III კანკლედობის ზედსართავი სახელისაგან ზმნისართის საწარმოებ- 

ლად ზედსართავის ფუძეს ემატება 1ILCL სუფიქსი: 

ხI6CVI5, 6 მოკლე ხC6VILხC მოკლედ 
ლC6ICL, 06CI0LI5, C016(6 სწრაფი 00ICLILღCC სწრაფად 
ხ2IL, 02115 თანაბარი ხსმIIL%C თანაბრად 
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1II კანკლედობის -IIL ფუძიან ზედსართავ სახელებს ზმნისართის სა–- 

წარმოებლად ფუძეზე ემატება -V სუფიქსი: 

ჩისლივ, 001CIILIნა მძლავრი ხ0წ0ი(0 მძლავრად 
508010603, 580100 გონიერი 500101110, გონივრულად 

ზმნისართი იწაომოება აოა მხოლოდ დადებითი ხარისხის ზედსართავი 

სახელებისაგან, 

შედარებითი ხარისხის ზედსართავი სახელის საშუალო სქესის ფორმა 

გამოყენებულია ზმნისართად. 

სICVI§, 6 ხIL0CVIVI§ უფრო მოკლედ 
Iიიყყვ§, მ, VII IიითI0§5 უფრო გრძლად 
IმCIII5, 6C წ2C111V5 უფრო ადვილად 

აღმატებითი ხარისხის ზედსართავი სახელისაგან ზმნისართი ისევე 

იწარმოება, როგორც I-II კანკლედობის დადებითი ხარისხის ზედსართავი: 

სახელისაგან: 

ხILCVI551II)C ძალიან მოკლედ 

)1იითI551 02 ძალიან გოძლად 

I8CIIIIი ძალიან ადვილად 

ის ხუთი ზედსართავი სახელი, რომლებიც სუპლეტურად აწარმოებენ 
ხარისხებს, თავთავიანთ ზმნისართებსაც სუპლეტურად აწარმოებენ: 

ხბიბ კარგად 19 CIII5 ეკეთესად იისოტ საუკეთესოდ 
ჯი216 ცუღად |13|IL. უფრო ცუდად 009551016 უარესად 
ჯიმყი0იძL6 მეტად იეწ5 უფრო მეტად თმXIთC ყველაზე მეტად 

III ბევრად VIVI§5 ეფრო ბევრად ხისოთხი უმეტესად 
ული თს!სთ ნაკლებად )IიVI5 უფრო ნაკლებ თი! უმცირესად 

რიცხვითი სახელი (MVIVI6CL8I18) 

§ 65. ·-რიცხვითი სახელი ლათინურში ოთხგვარია:ა რაოდენობითი 

(Cმ”ძ1021128), ოიგობითი (CXძIII2110), დაყოფითი (LI51I1ხსLIV2) და ზმნი- 

სართული (#ძV0-ს1მ). 

რაოდენობითი უპასუხებს კითხვაზე: რამდენი? ერთი, ორი, ხუთი... 

რიგობითი მიუგებს კითხვაზე: მერამდენე? პირველი, მეორე, მეხუთე.. 
დაყოფითი უპასუხებს კითხვაზე: რამდენ-რამდენი? თითო-თითო, ორ- 

ორი, ხუთ-ხუთი. 

ზმნისართული მიუგებს კითხვაზე რამდენჯერ? ერთხელ, ორჯერ, 

ხუთჯეო... 

ჰ/
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რიცხვით სახელთა ბრუნება 

§ 06. რაოდენობითი რიცხვითი სახელებიდან იბრუნვის: სის5, ძ))0. 
LC0§, ძ0CCI1LI-დან ი0იყ0C11LL-მდე და IიIIIმ, ეს უკანასკნელი იბრუნვის III 
კანკლედობის საშუალო სქესის სახელის მსგავსად. გააჩნია მხოლოდ მრავ– 

ლობითი რიცხვი. ! 

სიხ5, მ, სი) იბრუნვის ნაცვალსახელური ზედსართავების მსგავსად. 

ძაი, 20, 0 იბრუნვის ძირითადად I-II კანკლედობის სახელების მსგავ- 

სად, აქვს მხოლოდ მრავლობითი რიცხვი. მიცემითსა და მოქმედებითში 
ღებულობს -ხს§ ბოლოკიდურს. 

LLC5, LI1I2 იბრუნვის III კანკლედობის ხმოვანფუძიანი სახელების მსგა- 
ვსად' მრავლობით რიცხვში. 

ძსლლრიL! მ6, გ... ი0იყCIIII, 20, მ-ს ჩათვლით იბრუნვის I-II კანკლე- 
დობის ზედსართავი სახელების მსგავსად. 

51იVწ. 0101. 

M0V”!. VიV5 სიმ LI11LLII1 ძსი “ ძყებ ძაი 

C0ი. LII1IV5 ძყისთი ძყმისი ძხ)იLLI 

სამხ. 9ყი1 ძსისყ5 ძა გხს5 ძაიხყა 

#ილ. )11LIII) ყიგმოთო ყისი ძII05 ძყმ5 ძსი 

#ხ1. 0ი0 სემ Vი0 ძყიხV§ ძIყ20სI5 ძე0ხLI5 

ნIსIL. 

M0ი1. 1C0§ 18 იი1118 

C07. LIIს 171 10111V I 

ხგL. LოIხV5 #იII116V5 

#ილ”. LC05(LLI5) LL12 911112 

„#ხ!). 1L1ხV5 იM1111ხ05 

რიგობითი რიცხვითი სახელი იბრუნვის 1-II კანკლედობის ზედსართა- 

ვი სახელების მსგავსად. 

რიცხვითი სახელის წარმოება და მისი შეთანხმება არსებით სახელთან 

§ 67. რიცხვითი სახელები იყმგ1LსიL-იდან C6იLსი1-მდე და #01116 უბ- 
რუნველი სახელებია. ისინი ვერ მართავენ არსებით სახელებს (გავლენას 

ვერ ახდენენ არსებითი სახელის ბრუნვაზე). 
ლყიიძბ ჩიიIოი0§ I) ხ0I(I0 მოსს! მიLხ. 

ხუთი კაცი სეირნობს ბაღში. 

LX0ძ! 1|ხ:05 ის1იძVყ6 ჩიიი!ნIა. 
მივეცი წიგნები ხუთ კაცს. 

MIIIC II0M11ჰ10§ I I0I0 0LმI!1L. 

ათასი კაცი იყო ფორუზზე.



M!11მ (CIVIმ115) იბრუნვის საშუალო სქესის მიხედვით და მოითხოვს 

არსებით სახელს მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითში. 

ხყეი თ»"IIIმ2 იცსIხთ სამი ათასი ცხენოსანი 

ძან I)II10 ძ!5C10VI0IVIIII ორი ათასი მოსწავლე 

ყიხა, ძაი, LIღ2§ ძსლლიLL... 000900)1) ითანხმებს არსებით სახელს 
ბრუნვაში, რიცხვსა და სქესში. ასევე ითანხმებს არსებით სახელს რიგო- 

ბითი რიცხვითი, სახელიც. ' 

ძატ 1000)11105“ ორი კაცი (სიტყვა-სიტყვით -–- ორი კაცები) 

სიმ I6ი)10მ ერთი ქალი 

(«05 015CI0LI1 სამი მოსწავლე (სამი მოსწავლეები) 

რთულ. რიგობით” რიცხვით სახელებში თითოეული რიცხვი (ერთეუ- 
ლები, ,'ათეულები, ასეულები) გადმოცემულია რიგობითით. 

მიეიხ§5 ი)!11651თII5 ილიყლი:ლა!იI5 0C-ლ(0ყ051იV)5 (CILIV5 

ათას ცხრაას ოთხმოცდასამი წელი 

21-დან 99-ის ჩათვლით რაოდენობითი რიცხვითი სახელი ორგვარად 

გამოიხატება: ჯერ ათეული, შემდეგ ერთეული, ან ჯერ ერთეული, შემდეგ 
6L(და), შემდეგ ათეული. 

VIთIIVI 0იVყ5 ან VIIIIV§ CL VI9IIILI 

რთული რიცხვითი სახელი 8 და 9-ზე დაბოლოებული, ე. ი. 18,19, 

28, 29, 38, 39'-და ა. შ. იწარმოება მომდევნო ათეულიდან ორისა და ერთის 
გამოკლებით: 

ძსლძCVIVIიLI 18 (ძთძ დაკლების ნიშანია). 

სიძის IყIი1მ 29 

რაოდენობით რიცხვით სახელს 30-დან 90-მდე დაერთვის -ყფIიLმ, 

ასეულებს 200-დან 900-მდე –– ი0იLI. C თანხმოვანი ი-ს შემდეგ მჟღერი 

ხდება და გვაძლევს ყ-ს...“ 

ის!ედზის +-ისIილლი! 500. 
ზმნისართული რიცხვითი სახელი ხუთიდან მოყოლებული იწარმოება 

105 სუფიქსის დართვით. 

ყძსIშის,სს ხუთჯერ, ექვსჯერ 

5CX105 ექვსჯერ 

რიგობითი რიცხვითი სახელი ათასის ზემოთ იწარმოება ზმნისართული 

რიცხვითი სახელის მეშვეობით: 

L6C იე1116510ს- მესამიათასე 
ხა თIII051 ისს მეორიათასე 

დაყოფითი რიცხვითი სახელი რაოდენობითის მნიშვნელობით იხმა- 

რება XIსIმII8 LმიLს თ-ის სახელებთან: 
5618 C05LL2 ექვსი ბანაკი (და არა ექვს-ექვსი ბანაკი) 
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ასეთ შემთხვევაში უნდა ვიხმაროთ არა (LCIIII, არამედ LVIIIL. LIII1მC 
1ILLლ”ელ სამი წერილი, მაგრამ LCII18C IILLC”მC სამ-სამი ასო. 

შენიშვნა: 5I10VIII-ს ნაცვლად ჩIVIIმIმ2 LმMIსIს-თან იხმა- 
რება VII, მძ. მ. 

სIMმC III(061გ ერთი წერილი 
რიცხვითი სახელები: 505CCI1L1 (505ლCIII, §050C0IILIC5), ზოგჯერ IIIIIIC 

L-ლ060LI, ძI00(1 ძის!იყCILI იხმარება „ბევრის“ მნიშვნელობით. 

წილადი რიცხვითი სახელი 

§ 66. 500115. 01III10IVი1 აღნიშნავს ნახევარს, §0§ძV! ნიშნავს ეროთნახე- 
ვარს. 5050ს! იხმარება ისეთ წილადში. სადაც მრიცხველი მნიშენელხე 

ერთით მეტია: 

§05ძ!I(0CLმVV5 = 9/8 

წილადებში, სადაც მრიცხველი ერთის ტოლია, იხმარება "025. 

ძIIIIIმ #00:5 -=1/2 

(XVVმ 005 =1/3 

ისე #020IL5=-175 

თუ მრიცხველი ერთზე მეტია, მაშინ 0203 გამოიტოვება. 

ძსმრ ი0LIIი0LმC6= 2/5 

თუ მრიცხველი ერთით ნაკლებია მნიშვნელზე, მნიშვნელი გამოიტო- 

ვება. 

ძIსეLII0L 02-C10§=-4/5 (ე. ი. ოთხი ნაწილი ხუთიდან) 

ნაცვალსასელი (დ-იიი("CI) 

§ 69. ნაცვალსახელი, როგორც თვით ტერმინი მიუთითებს, ისეთი 

სიტყვაა, რომელიც სხვა სახელის (არსებითის, ზედსაოთავის, რიცხვითი 

სახელის) ნაცვლად იხმარება. არსებობს ნაცვალსახელთა რამდენიმე ჯგუ- 

ფი: ' 
პირის (ჩ(0ი6 2 007501181L12) 

კუთვნილებითი (ჩX0ი0IიIმ8 005505LV20) 
ჩვენებითი (იჯიითძოIიმ ძ6010ი5L1L211V2) 
უკუქცევითი (ნX0ი01M)6ი #06II0XIVVIი) 
ურთიერთობითი (0C0ი0ი110მ 0C0LC018(LV8მ) 

მიმართებითი (ნIი0იიIიII 2 §6180LIVმგ) 
განუსაზღვრელობითი (იX0ი0CVIIგ I(იძიCIIიLLმ) 
კითხვითი (ნI0#100)!11გ II1110-L0თმ LIVმ) 
უარყოფითი (X0ი0ი)!!12 I16ყ0მ(1V8) დ

თ
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„ პირის ნაცვალსახელი (ჩ(იწი”Iიი· 00+50118112) 

§ 70. პირის ნაცვალსახელებია: 0დყი მე, LV შენ, ი05 ჩვენ, V05 თქვენ 

54. ი01სLI. 

M0I. C00 LL 0903 V05 
ჯიიაL სილი 

CC". IICI LI (I05LLVIი V051ILIII) 

სამს. Iი0II)), I), LIს1 M0015 V01015 

ჩლლ ჰმ #2 805 V05 
#ხI. IIIC LC ი0ს15 V0ს15 

მრავლობითი რიცხვის ნათესაობითში გვაქვს ორ-ორი ფორმა, რომელ- 

თაგან მეორე იხმარება ე. წ. CCIIIVს5 ხმIIIIIVს5-ის მნიშვნელობით. 

ის I#I05(L0IV2 რომელი ჩვენთაგანი ? 

ებძო0 V05LVIIთ არც ერთი თქვენთაგანი 

წინდებული CVსIს „თან“, „ურთ“ მოქმედებითში დასმულ პირის ნა- 
ცვალსახელებთან იწერება ბოლოში და ამავე დროს სიტყვასთან მოუცილე- 
ბლად, ისევე როგორც ქართული თანდებული. 

ი)მიVII ჩემთან 
V0ხI5Cლს)) თქვენთან 
(0CVII “შენთან 

იის)აის!) ჩვენთან 
მხოლობითი რიცხვის აკუზატივუსსა და მოქმედებითში ზოგჯერ გაორ- 

კეცებული ფორმები იხმარება: III0916, (C(0. გვხვდება აგრეთვე 0ყ80-ს გა- 

ძლიერებული ფორმა 0/0!)0 „მე თვითონ“. 

უკუქცევითი ნაცვალსახელი (”იიილლი #C”ICXIVVIII) 

§ 71. უკუქცევითი ნაცვალსახელი §ს! „თავი“ იხმარება III პირის 
ნაცვალსახელის მაგიერ. მას არა აქვს სახელობითი ბრუნვა, ისევე –ო- 

გორც რუსულ „006M“-ს, ორივე რიცხვში ეოთნაირი ფორმები აქვს. რუ- 
სულისაგან განსხვავებით ეს ნაცვალსახელი მხოლოდ III პირთან მიმართე- 

ბაში იხმარება, I და II პირებთან კი შესაბამისი პირის ნაცვალსახელები 

გამოიყენება. 

M0Iი. – 2ქ0ლ0ლ. 5C 

CC. ას 42ს!. აღ 

სვ. ახ!



IმსძმL 56 ის იქებს თავს, IგIძმ0L §C ისინი იქებენ თავს. 
1ეხძი III6 მე ვიქებ თავს, Iგიძ25 LC შენ იქებ თავს. 

ლი) წინდებული §VI-ს 5C ფორმებთან ისევე იწერება, როგორც I-II 

პირის ნაცვალსახელებთან; §0Cლ0V0I) მასთან, მათთან 
აკუზატივუსსა და მოქმედებითში ხშირად გვხვდება გაორკეცებული 

ფორმა §0350. 
პირისა და უკუქცევითი ნაცვალსახელები ხშირად დაირთავენ -#LC, 

-916L, -სLC ნაწილაკებს, რომლებიც აძლიერებენ ნაცვალსახელის მნიშვნე- 

ლობას; 
წსLღ, 0ყ01116L, 56910(, V05IIICL, V0ს15IICL, #I)1ი10 16 

კუთვნილებითი ნაცვალსახელი (ჩ”იიიიი"!იგ 0055651V2) 

§ 72. კუთვნილებითი ნაცვალსახელები პირისა და უკუქცევითი ნა- 

ცვალსახელებისაგან არიან მიღებული: 

Iინყ5. მ, VIII ჩემი 

(ყყ5, მ, სი) შენი 

იძასვL, ი05L”მ, M05LLIII ჩვენი 

V0C5(0L, V05LCმ, V05LLსI) თქვენი 
§5VIV05, მ, III მისი, მათი 

კუთვნილებითი ნაცვალსახელები იბოუნვიან I-II კანკლედობის ზედ- 

სართავი სახელების მსგავსად. მხოლოდ თო6ს§ წოდებითში გვაძლევს' #იII-ს 
პირის ნაცვალსახელების მსგავსად კუთვნილებითი ნაცვალსახელებიც 

დაირთავენ გამაძლიერებელ ნაწილაკებს: -II0L და -იL6-ს. 
ჯიI620L6, Iი60მV9)C1, LVი0იLლ... 

ჩვენებითი ნაცვალსახელი (ნიიმი!იIიმ ძი)ი90095L(I-2LIV2) 

§ 13. ჩვენებითი ნაცვალსახელი იხმარება არსებითი ან ზედსართავი 

სახელის ნაცვლად. იბრუნვის I-II კანკლედობის ზედსართავი სახელების 

მსგავსად, მხოლოდ მხოლობითი რიცხვის ნათესაობითში აქვს -IV5, მიცე– 

მითმი -I ბოლოკიდური. 

საშუალო სქესის სახელს მოუდის -ძ ბოლოკიდური, მამრობითს -0, 
მდედრობითს -მ. ზოგიერთ ნაცვალსახელს ემატება, -C6 (-0) ნაწილაკი. 

ხIC, ხგ280, #M0C ეს 
IაL6, 151მ, 15LIIძ ეგ 
11I6. 1IIმ, 1IIVძ ის 

I5, 6მ, 1ძ ის 

ყველა ეს ნაცვალსახელი, განსაკუთრებით კი 15, 6მ, Iძ იხმარება III 

პირის ნაცვალსახელის მაგიერ. 
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ჩვენებით ნაცვალსახელთა ბრუნება 

51ილ. ი1VL. 

Mიი. 15 68 Iძ 1I(C1), (I) 6მ8 Cმ 

თლ. 0IV5 00”III (იწ!!! 2იI9ი) 

ხგL. 01 (15 (615), (15) 

#ილლ. 06 0211 (0 005 ლევ ლმ 

#სI. 60 60 00 115(C5ე, (L(I(5) 

ნაცვალსახელი (5, ლმ, Iძ ორფუძიანია (I/0). 

5(ი ქ. ნ IსL. 

Mიუ. %IC ხმ0C ი0C ს ხ26 იმძC 

C0ი. ის1L5 ჩისი) ჩმწსსი 110ILVIII1 

ტვხ. ისIC ”.. 
ჯილ. ხსით I1მ0C ჩიC ხის ჩმ5 ჩხ28C 

ბაი ხი-ი ჩხჩხმC ხიC ი 15 

51იყ. ჩსC, 

Mიო. 111C III12 1IILIთ II 1128 1I12 
C0ი, 1III05 IIინყხი IIIმIII. 1II0ILIIII 
სგ. IIII IIII5 
MCC. 1IILII1) 11IმIII IIIVძ 11105 11185 III2 
#”ხ. III0 IIIმ 1110 11115 

51იყ. ჩIსL. 

M00თ. 15 I§ხ82 15LVძ (5LI 15ხე0 1562 

C00. 1505 15%0-0სIთ 15LმIIIთ 15C0”V 1 

რიგს. 15L1 1515... 
#ილ. I5(0I0 1560 15LVძ 15105 15Lმ25 15ხმ 

#Mხ!. 1300 I1ან2 I5:0 15615 

MIC, 92ლ0C, ჩ0C ნაცვალსახელი -ლ0 ნაწილაკის დართვით არის მიღე- 

ბული (სადაც 6 ხმოვანი მოკვეცილია). 

სამუალო სქესის 00 მილებულია II0ძ06-საგან 

ი0ძი8 –> ი0006 –> 110C 

MILIIC, ჩმიC მიღებულია ჩსIC, ჩმIიC ისაგან 

განსაზღვრებითი ნაცვალსახელი (ჩიიიითIიგ ძი(ლი.ი102LIV2) 

§ 74. განსაზღვრებითი ნაცვალსახელებია: 1056, 105მ, 1050 „იგი“, 

თვით იგი“, Iძ6I), CგძიიI, (ძტIი „იგივე“. ეს უკანასკნელი მიღებულია 
15, 6მ, 10 ნაცვალსახელზე -ძიIი ნაწილაკის დართვით, რომელიც ბრუნე- 

ბის დროს უცვლელი რჩება. ძიI9)-ის წინ MI ასიმილაციით გვაძლევს #-ს. 
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5Iიყ. ჩIV0L. 

M0V. /05C (იამ 1)051II 1ხ5I 100586 1058, 
CC. Iი51ს5 Iი§ვიწსს 1I25მLLII1) 1050ILVი) 

ჩნ ეL. 1051 10515 

#ლლ. Iხ5ასIს 1050I11 Iხნ5CI 10505 Iსამ5 1იყე 

#ხ!. 1050 (050 1იჯი 10515 

5I)იდ. ჩ ) 11. 

M0I. 100CI ლეძლი) 1ძლ"! C1ძ0I)1(110ლCI) ღმC00CII Cმქლ! 

Cლი. 0CI1IVI59ძ01!) ლ0LII ძლი) ლმLIII100)) C0LIIIIVCII 

ხმL. , 015ძ01) ლ1აეძბის (II5ძინ)). 

#ლლ. CIIIIძლ)) დCმ!1ძCი) 1ძ0Iი 005ძლIი ლვაძლი! შრეძმი 

4ას!. იიძბი ი(ლ2მძიი) ილიძიძი 015ძ0II (I150C-)) 

მიმართებითი ნაცვალსახელი (ჩM0M0ი160) LCI2LIVIIIII) 

§ჭ 75. ნაცვალსახელი 0III, 00მ0 „ვინც“, რომელიც“ იხმარება ხან. არ- 

სებითი სახელის, ხაზ ზედსართავის მნიშვნელობით. სხვა ნაცვალსახელები- 

საგან განსხვავებით მამრობითი სქესის მხოლობითი რიცხვის აკუზატი- 

ვუსის ფორმა 0V6CI) III კანკლედობით აქვს ნაწარმოები: ამავე კანკლე- 
დობით აქვს გაფორმებული მრავლობითი რიცხვის მიცემითი ღა მოქმე- 

დებითი 0VIსV5. 

517იძ. ჩი. ს 7. 

Mიი. 0VII 0VმC ი0ყ0ძ ი" იყებ 01806 

Cლი. 0ლ0IV5 ისისი ისგ იძყი”სი 
სვმL. 001 იVIხV5 

ტილ. იყვ” იყმიო იV0ძ 0LI05 0V25 ისმ8 
გს. იძMI0 ძსმ იხ0 ის!ხს§5 

CსIი წინდებული ამ ნაცვალსახელს, ისევე როგორც პირის ნაცვალ- 

სახელებს, დაერთვის ბოლოში: 

ძსილსი. ძფხმCსI, 0VIს05CV VI 

კითხვითი ნაცვალსახელი (ს-იი0იი!ი2 10(0”-0იყმLIV2) 

§ 76. კითხვითი ნაცვალსახელებია: 0015? „ვინ“? ცს!ძ? „ოა?“ ძ0VII, 

9L20, ის0ძ? „რომელი?“ ი, 00286, 000ძ იბრუნვის მიმართებეთი ნა- 
ცვალსახელის მსგავსად. ასევე იბრუნვის ისIა, 0VIძ. ამ ნაცვალსახელს 
მრავლობითი რიცხვი არა აქვს. 
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5Iიყ. 

'Mი0იI. 0LII5 იხIძ 
'CCII. CVIV95 
სიხ. C01 

#ილლ. 0V2CII (VIძ 
#ს!. 9ი990 

განუსაზღვრელობითი ნაცვალსახელი (ჩნ-იიილთ""2 1(იძიIII(მ) 

§ 77, განუსაზღვრელობითი ნაცვალსახელი მიიღება მიმართებითი ან 
კითხვითი ნაცვალსახელისაგან: 

ა) მახვილის მოცილებით: ი9II5? „ვინ“? 0VIძ? „ოა?“ 

ისა „ვინმე! ისIძ „რამე“ 

ბ) გაორკეცებით: 00I§0LI5, 00IძიIძ „ვინც კი“, „ყოველი“ 

გ) ნაწილაკების დართვით: მII-(თავსართად), -ძლი), -ძ0VმII, -0VC, 

-)!მ!), -I1ს0L -VI5, -CVი0LIC (ბოლოსართებად დაერთვის), ბრუნების 

დროს ნაწილაკი არ იცვლება. 
განუსაზღვრელი ნაცვალსახელი გვევლინება არსებითი სახელის ან 

ზედსართავის როლში. მათ მხოლოდ საშუალო სქესის ფორმა განასხვა- 

ვებთ. არსებითს აქვს იVIძ. ზედსართავს –- ის0ძ. თუმცა ზოგჯერ მამ- 

რობითი სქესის ფორმაც განსხვავებული აქეთ. არსებითს აქვს 0VI5, 

ზედსართავ, -ის. · 

ი0VI5, ი0Vმ, 0L1ძ 

0, 02, 0L0ძ 

მII0V0I5, მIIისმ, 8II0V01ძ 

მII0ს1, მ1(0სმ, მII!0V0ძ 

ვინმე, რამე, რომელიმე 

ისI5ხი1მი, იVმელი!გIი, ძLIIძი1!მი) 

·0VI501მI), ისმ0ი1მIი, 0V0ძ018მ11 

ისIაიხყმIი, იVIძისეთ (0VIC0LI39)) 

ი9Iძგთ, ისმ0ძეი), ის0ძძმი 

005000, ისმ6იყი, ის!ძის0 

0ლ0I50LC, 0Vმ00V0, 0V0ძიV6 

ს1I50V150ს0, VI1020VI10V6, VIII იI0V100LIC ყოველი ცალკე, თითო- 

სიVმ50ს150ს0, სI)მის!ის6, VIIVIIIIIII000VC ეული ცალ-ცალკე 

ვიღაც, ერთი, ზოგიერთი 

1 თითოეული, ყოველი 

00151|ხ0, ისმIIხლს, იVI0I11ხ0( 
ძს!Iსთ0, უსიIIსთ(, უს0ძIIსი ვინც გინდა, რომელიც გინდა, 
ძIVI5, 0Vმ6CVI5, 0VI0VI5 ყოველი 
იVIVI5, 0V26VI5, 0ს0ძV15 
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ნაცვალსახელი 0015, 0VIძ კავშირებთან: §! „თუ“, IC „რათა არ“, 
ოI51 „თუ არ“, ისი) „ნუთუ“ იხმარება მII0III5,. მI10VIძ-ის ნაცვლად. 

მაგრამ თუ ასეთი კავშირების შემდეგ მაინც არის მIIიV1§, მII0სIძ, მაშინ 
იგი ასე უნდა ითარგმნოს: „თუმცა ვინმე“ ...„ საერთოდ ვინმე“. 

რთული განუსახღვრელი ნაცვალსახელი შემდეგნაირად იბრუნვის: 

იცვლება მხოლოდ ძსხ15 (ის), თავსართი ან ბოლოსართი კი უცვლელი 

რჩება: ე110015, მ11CVIII5, მ!ICსI და ა. შ. 

ნაცვალსახელი სიL§50I50ს- აბრუნებს ორივე წევრს ცალ-ცალკე: 

V9MI50VI50V0, VიII5CVIV50VI6, სოიICVIIVVC და ა. შ. 

უარყოფითი ნაცვალსახელი (IX0II0I.1:/:)1მ 116CმLIV8მ) 

§ 78. უარყოფითი ნაცვალსახელებია: ი0I)0 (“ი0+ჩიი0; M8ი10 

არქაული ფორმაა %0IM)0-სი), „არავინ“ და IIIჩII („იბ--IIIIVIი; ჩIIსი 

„უაღრესად მცირე რამ“. ამ სიტყვის მნიშვნელობა ძველთაგანვე არ არის 

ზუსტად დადგენილი) „არაფერი“. უარყოფითი ნაცვალსახელი მხოლოდ 
მხოლობით რიცხვში გვხვდება. 

517იყ. 

Mისთ. ომოი 9MIხ1I1, 1111 

CCII. IMI)111V5, II6 616015 90IIIC§ ”CI, IIIიIIL 

სენ. ებოIი!, ხVIII იVIII ჯა 

#ტილლ. 601106) 0I90II, იII. IIIნIIIIIი 

ახI. ის!10, 061106 იყII9 I, 1III8II10 

ურთიერთობითი ნაცვალსახელი (ილიი0!.–.ჰქ..2 C0”V”6I2LIV82) 

§ 79. ეს ისეთი ნაცვალსახელებია, რომლებიც ერთმანეთთან აზრობ- 

რივად არიან დაკავშირებულნი; როცა ერთი მათგანი შეიცავს კითხვას, 

მეორე კი პასუხს, ეს ნაცვალსახელები გრამატიკული მნიშვნელობით 

შეიძლება არსებითი სახელის, ან ზედსაოთავის ფუნქციის მატარებელი 

იყოს, ლოგიკური მნიშვნელობით კი ––- კითხვითი, ჩვენებითი, მიმართე- 

ბითი, განუსახღვრელობითი, უარყოფითი. 

დ



  

10ძლ” იე 

  

10 LCლი0ლაეს(Vი ძითიივსი91IV2 #0I0LIVC2 ილყმVVი 

VVI§9?' ის? 9II01I)15, ეII0VI IIIC, 1510, IIIC, 15) იVI -· ილო0ი 
ეინ” ოიI§ვი!ით, 0ძIIIძიი) 10ძCVII ვინც, რომე-/ არავინ 

ძს!5იყმი1, 0VI§50V0,| ეს, ეგ, ის, იგივე ლიც 
ძIIIVI5, ისIძ11სის, 

ისI!§0სI5 
ვინმე, ვიღაც. ერ- 

თი, რომელიღაც, 
რომელიმე 

სსმ საა? | მIICVხI. ხვიIიი), | 101, იქ, 1ს1000 ––| ყსI სადაც | ის5აისიი1 
სვისიი სადღაც, | იქვე, MIC აქ. 15VIC, | ყხIისიძსი,I არსად 
სადმე სხIიყიისი, | 1I11C იქ ყხIსსL სა- |.“ 
სხ!ი!0, სხIVI5, იIIს) სხვაგან დაც კი 
სსIIსი, სს! | 91105 სხვა ადგილას 
სიძ სსისIძყთ ორივე 
სადაც კი„ სადაც მხარეს 

გინდა, ყველგან 

ძM0? სა–ი:5 მ11090 საითკენღაც | IIVC აქეთ ისი, ისი” | იყვისიი! 
ისი" ა სადღაც | 00, 15LVC, IIIIIC იქით| §ცი1 სადაც არსა 
ძM0I1ხCხ, იყიისი | C0ძილი1 იქვე ყსილსთიVC 
საითკენაც კი სადაც კი 

ყLC0? იიისმი!, ის050I- | C0ძლიი იქვე, იქით- 
რომელ მხა- | მI0. სადმე კენვე – _ 
რეს? (აქით ს.იძს იქეთ და 
თუ იქეთ!) აქეთ 

ყIლ(? რომე- | VLCIVI5, სCIIხიჯ | მI(0რ VI0-ძსლ მეო– ყი, ილყ(იC აოც 
ლი ? (ორიდან) | ვინმე (ორიდან) რე, ორივე ის. ეინც ეოთი. არც 

(ორიდან) მეორე 

ძსგისს5? იIIყძიიLV§ წგიLყ§ «ყიი!V5 – 
რა სიდიდის ? საკმაოდ დიდი ასეთი, ასე დიდი დამხელაც, 

| რამდენიც 

, იძე!(3? – LიII§ ისმII8 –_ 
როგორი? ასეთი როგორიც 

ისიL? მII0ს0L რამდენიმე| (0! იმდენივე, ისე | იყი – 
რამდენი? ღებე მეტი რამდენიც ·        



ურთიერთობითი ნაცვალსახელური ზ%მნისართი 

" (4ძVლლიხ!2 ი”ლიიიიიმIIიე C0IICI211V2) 
ჯ 

ჯ გს. ნაცვალსასხელური ზმნისართი ძირითადად ნაცვალსახელის 
ცალკეულ ბოუნვას წარმოადგენს (ის0? „საით?”, 0V99, „სად მ“, (IMI9I) 7 

უაროგოო?”“), ან მიღებულია სუფიქსების: -ს! ((ს1 „იქ“ “''გ11ს! „სხვა ად- 

გილას“), -II1C(ჩIIIC „აქედან"), ან ნაწილაკების: -ძლ. (Iიძთ „აქედან“, 

ს ემდგომ“) -I0I15 (0ს011Cი§5 „რამდენჯერ“) დართვით. 

%მნა (VიინსI") 

§ 81. ზმნას: აქვს პირიელი ანუ განსახღვრული (0CVI1ILILV2) და სახე- 

ლადი –– განუსახღვრელი ფორმები (II)ძი”!ი!LIVგ). 

ლათინური ზმნის კატეგორიებია: პირი I, II, III (ნ0-§01)გ), რიცხვი: 

მხოლობითი (MVIICILVI5 §1ითს18I15) და მრავლობითი ,(MVIIII6CCV§ იხ1სჯმ115), 
გვარი: მოქმედებითი (C60ისვ მC(IVVIი) და ვნებითი (C0ლიV5 ი0055IVVII), 
კილო: თხრობითი (M0ძV5 1I1ძIC0LIVV5), კავშირებითი (M00L5 ლ0ი1- 
LIICLIVV5)' და ბრძანებითი (M0ძV5 IIII06LმLIVII5). 

თხრობითი კილო ზმნით გამოხატული მოქმედების ..(მომხდარის ან 

მოსახდენის) კონსტატაციაა; კავშირებითი კილო სასურველ, შესაძლებელ, 

აუცილებელ მოქმედებას აღნიშნავ; ბრძანებითი კილო; გამოხატავს 

ბრძანებას ან თხოვნას. “!' 

მოქმედებითი გვარისაა ზმნა, თუ მას აქტიური ქვემდებარე ახლავს 

და შესაბამისი გრამატიკული ფორმითაა გამოხატული: 

MგყI!ა(ლ? ძI!ალის!სIი 1მ0ძმს. 
მასწავლებელი მოსწავლეს აქებს. 

ვნებითი გვარისაა ზმნა, თუ მისი ქვემდებარე პასიურია (როცა ქვე- 

მდებარე არ არის მოქმედი, ან თვით განიცდის მოქმედებას). 

ს0I5CIის)სა 1მსძე(IL 2 იI8ლფIაLI0. 
მოსწავლე იქება მასწავლებლისაგან. 

ზოგჯერ ვნებითი გვარის ქვემდებარე თვით განიცდის: მისგანვე გამო– 

წვეულ მოქმედებას: | 
1მV0L ვბანაობ ე. ი. 12V0 II6. 
IIძსიC ვიცვამ 

ასეთ შემთხვევაში ზმნას უკუქცევითობის მნიშვნელობა აქვს. ასეთე- 

ბია ე. წ. მედიალური ზმნები. 

ზმნა შეიძლება იყოს გარდამავალი (VCხმ L”81151(IVმ) და გარდაუვალი 

(V9%ხმ IიL”805!1I1Vგ). 
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გარდამავალი ზმნა გამოხატავს ისეთ მოქმედებას, რომელიც მოქმედი 

პირიღან გადადის საგანზე, პირდაპირ ობიექტზე, ე. ი. აკუზატივუსში 

დასმულ სახელზე: 
Lახლი IIსLVI I). 

ეკითხულობ ფიგნს. 

გარდაუვალ, ზმნას არა აქვს პირდაპირი ობიექტი, რომელზედაც გა- 

დადის ქვემდებარის მოქმედება: 

§L0 ვდგავარ 

ისლი ვიბრძვი 
გარდამავალ ზმნას აქვს მოქმედებითი და ვნებითი გვარის. ფორმები, 

გარდაუვალ ზმნას ვნებითი გვარის ფორმა შეიძლება ჰქონდეს მხოლო- 

ბითი რიცხვის III პირში უპირო ზმნის მნიშვნელობით: ნსწიმLVL იბრძ- 
„ვიან. 

ზოგიერთ ზმნას არა აქვს მოქმედებითი “გვარის ფოტმები; იუღლება 

მხოლოდ ვნებითში, მაგრამ მნიშვნელობა მოქმედებითი გვარისა აქვს. 

„ასეთ ზმნებს დეპონენსები (VCსმ ძ000I10)1LI18) ეწოდება. ძიიიII0 ნიშნავს 
„გადავდებ“. ეს ტერმინი ლათინური ეწის გრამატიკოსებისაგან, „-მომდინა- 

-რეობს. ე. ი. ეს ისეთი ზმნებია, რომლებმაც, „ გადადეს", არ „გამოიყე- 

'-ნეს მოქმედებითი გვარის ფორმები: მL-სILI0- ვფიქრობ, მიმაჩნია. 

ზოგიერთ ზმნას ნაწილობრივ მოქმედებითი გვარის ფორმები აქვს, 

'ნაწილობრივ –-– ვნებითისა. ესენია ე. წ. ნახევრად დეპოწენსები (Vლ%-ხ2 

.5C6IIIIძიიიიCI1L1მ) 
დღრო (16Iიიყ5) '"ლათინუო ზმნას ექვსი აქეს, რომლებიც ორ ჯგუფად 

განიყოფებიან: უსრული მოქმედების გამომხატველი (IIIICCLIII0) და დას- 

·რულებული მოქმედების გამომხატველი (0ძ9LI0ილLც ი). . . 

ინფექტუმის წრეში შედის: ჩV2ლ50I15 (აწმყო), 1ისილლCს ი! (ვწყვე- 

ლი), LIIს-Vი 1 (მყოფადი I). 

'პერფექტუმის წრეს ეკუთვნის: 0CII%CLსIი (ნამყო წყვეტილი), ნIV§5- 

'ისეიდლ”0ლ1სIი (წინარეწარსული), სIV-სი) IL (მყოფადი II). 

სახელზმნა (10III0IIVV5) 

§ 89. ინფინიტივუსი (LიწIოILIVV§) ლათინუო ენაში ექვსია: 

1 IIIIIIICIVV5 ი”მ056იLI5 მCLIVI 1XCC CI5 ქება! 

აწმყო დროის მოქმედებითი გვარის ინფინიტივუსი. 

2 IIIII0IILIV05 0”მ0ალI1LI5 08551V1 I8სძიმLI 
აწმყო დროის ვნებითი გვარის ინფინიტივუსი. 

3 IიIIIIIIVVI§ ილ”წლლს! 2CLILVI I80ძმV1556 

  

L სხვა ინფინიტივუსთა ქართულ შესატყვისობებზე იხილეთ შემდგომ 
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ნამყო დროის მოქმედებითი გვარის ინფინიტივუსი. 

44 19VIIIIIIIVV§5 100-”0CLL 02551VI 1ისძვსსIი- (ს) 6556 
ნამყო დროის ვნებითი გვარის ინფინიტივუსი. : 

5 IIIIIIILIVII5 IIIVIII ელწIVI IეყძეLIწსI1 (LI5). 2556 

მყოფადი დროის მოქმედებითი გვარის ინფინიტივუსი.. 
6 1იწIიLCVს5 IIIIIIII 02551V1 IმსძგსნსIი 1II 

მყოფადი დროის ვნებითი გვარის ინფინიტივუსი. 
სახელზმნაა აგრეთვე სუპინუმი 5სი!ისთი 

1გსძმსსთ –– §სიIმსი1 1 „საქებად“ 18სძმ(ს –– ასს)ისთ 11 „საქე- 
„ბად“ : 

მიმღეობა (02+LIC1ნ1V00) 

§ 81. მიმღეობა ოთხი სახისაა: 

1 ხნემCIიIსთ, ი0I:2050იL15 მ2მCLIVI 1გსძგი§ (1მ0ძგი(!.) 

აწმყო დროის მოქმედებითი გვარის მიმღეობა: 'მაქებარი” : 
2 ჩვILICIეი1ხი) 00LI6CL1) 02მ551VI 1გსძე(ს5,” მ, LI) 

ნამყო დროის ვნებითი გვარის მიმღეობა ნაქები 

3 ჩე0იIსი1 IIIIICII 3CL1IVI 1გსმგნსწყა; ·მ, 1 
მყოფადი დროის: მოქმედებითი გვარის მიმღეობა შემქებარი, ვინც” აპი- 

რებს შექებას“ : 

4 ჩხგ-ნლიი!ს წIIII 020551V1 1გსძმუძს§, “მ, ·LII) 
მყოფადი დროის ვნებითი გვარის მიმღეობა შესაქები 

მყოფადი დროის ვნებითი გვარის მიმღეობას გერუნდივუმსაც (C8- 

LსიძIVსII) უწოდებენ. 
სახელზმნას მიეკუთვნება აგრეთვე გერუნდიუმი. (ცი”ყიძ!სIი)“' 

%მნის ძირითადი ფორმები 

§ 84. ზმნას აქვს ოთხი ძირითადი ფორმა, როომლიდანაც სხვა ფორმები 

იწარმოება: 

1 ნX2050ი5 |იძI!იგLIVI1 მCIIVI –“ 51ით. 0685. I 

2 ჩვ მლნსთ 11101C2L1V1..2CLIVI –– 5Iიწ. ხ0(5. I 
3 ზყის)ისთ I 
4 1წIიICIVVI5 იI2050L(15 მCLIVI 

1გსძი, I2გსძგVI, |მსძმLსVი), 1გსძმLტ 
პირველი და მეოთხე ფორმა გამოიყენება ორივე გვარის ზმნის საუღლე- 

ბლად სXგძ056)5-ში, 1000-%CLIIი-სა და Lსხსისი I-ში, I 
ამავე ფორმებიდან არის ნაწარმოები: ILიI!იILIV0§ვ ი0I2050II5 მ2CLIV1 

0L 0255IVI, ჩმIIICI0IსIი იI2გ050ILI5, C6-სიძIVსIი 6 CCVყიძ!სი. 
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მეორე ფორმის მიხედვით წარმოებს მოქმედებითი გვარის ზმნების 

უღღება 0XIICC1VIII-ში, )IსაისეI0ლC”IლCLსIი-სა და წ(სხსIსთ 1II-ში. ამავე 
ფორმიდან იწარმოება IIIII0ILIVV§ 00-”I0CLI მCLIVI. 

მესამე ფორმისაგან მიიღება წიმ”LICIსIს იი ი0II0ლLL ი0055IVI, შემდეგ. 
ამ ფორმაზე დაყრდნობით და დამხმარე ზმნის 0§5C-ს მეშვეობით იუღლე- 

ბიან ზმნები ილ”IლC(VIი, XII50სეI0ლII00(სIი, წს(სისი) II იმ55(VI-ში. 
ამავე. ფორმიდან იწარმოება: 

Iი9IIIIIIIVI5 #C0”I0C(II #0I255IV1 
იმწხიIი!სთ IსწVVCI 3CLIVI 
10IIIIIIIVV§ IILVIII მCLIVI 
IIIIII1ILIV05 IVILVIII 02551VI 

პრეზენსის ფუძე 

§ 85. პრეზენსის ფუძე ან ემთხვევა ზმნის ფუძეს –– ძი, ძგ2L6 –– „ვაძ– 

ლევ“, ან:იწარმოება ზმნის ფუძეზე სუფიქსებისა და ინფიქსების დართვით: 

-5<C სუფიქსით ნაწარმოები ზმნები გამოხატავენ მოქმედების დაწყებას, 

ან მდგომარეობის საწყისს. ასეთ ზმნებს დაწყებითი ზმნები (VCIსე Iი- 
ლ0ხმLIVX2) ეწოდებათ: 

მძი105§ლ0, მძ01CVI, 20LIILVი0), 800165ლლLC ვიზრდები 

ლ005210500, Cიიავის,  C005ე1ლა-–წტ ვჯანსაღდები 
-ი სუფიქსით ნაწარმოები ზმნები, როგორც წესი, აწმყოს წრეში ინარ- 

ჩუნებენ ი-ს, შემდეგ კი იშორებენ: 

VIIC0, VICI, VICIსIთ, VIიიგა ვიმარჯვებ 
თუმცა, ზოგიერთი ზმნა ი-ს სხვა დროშიც ინარჩუნებს: 

იIიყი, ი1იXI, 0IC(სთ, 01იდლC ვხატავ 

ზოგიერთი ზმნა პრეზენსის ფუძეს -! სუფიქსით განივრცობს: 

Cმი10, ლ0იI, Cმი(!სთ, C0206-6 ვღებულობ 
ზოგჯერ ·პრეზენსის ფუძე მიიღება ფუძის გაორკეცებით (ILჯX86ძVL%9IIC8მL10): 

წIთწი0, თCIIVI, ყი! სთ, წIყილ რ ვბადებ, წარმოვშობ (ფუძეა ყლი. 
წIყვი0 –> ყIყი0) 

ინფექტუმის წრის პირის ნიშნები 

§ 890. 

მCLIIVVIV 02გ55IV სი 

5)იყ. I -0, -Iი -0L, -L 

II -§ -II5 -(CC) 
III -( -(VL 

ნს. I -იM1V05 «ის 
I -LI5 -იIი! 
III -იL -IხსC



ზმნების 'დაყოფა ჯგუფებად 

§ 5:. ლათინურ ენაში ზმნები ფუძეების მიხედვით ოთხ ჯგუფად ანუ 

უღლილებად იყოფიან. ეს დაყოფა მხოლოდ ინფექტუმის წრეს ეხება. 
1 ჯგუფში –– ვ გოძელი ფუძიანი ზმნებია გაერთიანებული, II-ში – 

გრძელი 0 ფუძიანი, IV-ში გრძელი 1! ფუძიანი. ესენია ხმოვანფუძიანი 

ზმნები. III ჯგუფში შედის; ა) თანხმოვან ჯუძიანი და ბ) -(| ხმოვანფუძიანი 

ზმნები. III უღლილებას მიაკუთვნებენ .აგრეთვე -ს ფუძიან ზმნებსაც, 

მაგრამ რადგან ს და V კლასიკურ ლათინურში იდენტური იყო, ამიტომ 

მიზანშეწონილად აო მიგვაჩნია მათი ცალკე ჯგუფად გამოყოფა. 

პრეზენსის ინფინიტივუსში I, II. IV ჯგუფის ზმნები ე. ი. ხმოვანფუ- 
ძიანები --6 სუფიქსს უშუალოდ ფუძეზე დაირთავენ, III ჯგუფისა კი თე- 
მატური ხმოვნის ჩართვით. ამგვარად, ინფინიტივუსის მეშვეობით შეგვი- 

ძლია ზმნის ·ფუძის, ამავე დროს ჯგუფის გამოცნობა. 

I უუღლილების“ ზმნა დაახლოებით 3620-ია, II –- 570, II1.–-- 2400, 

IV – 210. 

IგსძმL6 ქება, I ჯგუფი 

ძილC”0 სწავლება, 1IL ჯგუფი 
VIIIC6L6 გამარჯვება IIL ჯგუფი 
Cმ00(0 დაჭერა, III ჯგუფი 

§5(გLილდც დადგმა, III ჯგუფი 

იყი! დასჯა, IV ჯგუფი 

L 1IL, IV ჯგუფის ზმნები ინფექტუმის წრეში პირის ნიშნებს უშუალოდ 

ფუძეზე დაირთავენ. მხოლოდ 1 ჯგუფის ზმნებში მხოლობითი C«იცხვის I 

პირში ფუძისეული ხმოვანი ვ შერწყმულია 0 ბოლოკიდურთან: 

1გსძ0 «––I20ძ20 IგსძიC «––I2VძვმიL 

IV ჯგუფის ზმნები მრავლობითი რიცხვის III პირში ფუძესა და პირის 

ნიშანს შორის ჩაირთავენ თემატურ ს ხმოვანს: 
სსყკსხის ხნხი!სი!VL 

III ა ჯგუფის ზმნები პირის ნიშნებს დაიოთავენ თემატური (მოკლე) ხმო- 

ვნების საშუალებით (მხოლობითი რიცხვის L პირის გარდა) 

-ხ -იL-ს წინ (I <-0) 

-ბ ---ს წინ 

-1 ყველა დანარჩენ შემთხვევაში (L <–-0) 

IIL ბ ჯგუფის ზმნები ისევე იუოღლებიან, როგორც IV ჯგუფისა, მხო- 
ლოდ III ჯგუფის ზმნებში | მოკლეა და L-ს წინ 6 ხმოვანში გადადის. 
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§88. ჩიეძელშვ IIძ1021IVI მCLIVI 

I II III III 

5Iიდ. I00ძ0-0 ვაქებ ძ000-ი ვასწავლი #MIILL-0 ეგზავნი ლმჩი10- ვღებულობ 
(ისძე-§ ძილლ-5 M1IIL1-1-5 Cმი-15 
1ესძი- ძილC- ი)11LL-1-( ლმჩMI-' 

ჩ”IსL. I0VI00-იIVI§ ძი000-”0LI5 111LL-1-M1LI5 ლმ0ი01-IIVყ5 
1ესძი-LI5 00CC-LI5 IIILL-1- 15 ლიი!-LVI5 
1ეძძი-IL ძი0ლლ-იL ILL-V-იL ლინ!-ყ-იL 

III IV 
51იღ. 5(იLს-0 ედგამ იხი-0 ვსჯი 

§(იIVყ-1-5 ი!I0I-5 
§101V0-1-( ჩM95-1-L 

ნIს.. 5(01ს-1-IIVI5 იჩსი1-თხ§ 
5L2LLI-1-115 ხსი!-LC5 
§(2VII-VI-IIL ისი!-V-იL 

1LიIIიILIVსა დხIM205001L5 მეCLIVI 

10სძიIც ქება, ძილ6- სწავლება, IიILICC6 გაგზავნა, Cმ08-C მიღება, 
§ხეLელლლ დადგმა, ხMიICC დასჯა. 

ჩე IICIჩIII0 ი”მ050III5 მCLIVI 

§ 80, აწმყო დროის მოქმედებითი გვარის მიმღეობის მაწარმოებელი 

1-IL ჯგუფის ზმნებისათვის არის -II5 (თ0M. -0LI5), III-IV ჯგუფის ზმნების 

-ბი5 (ლლი. -0C0LI59) სუფიქსი. აწმყოს მიმღეობა იბრუნვის III კანკლედო- 
ბის ზედსართავი სახელების მსგავსად. მხოლოდ მხოლობითი რიცხვის 

მოქმედებითში ღებულობს -6 ბოლოკიდურს, თუ არსებითი სახელის მნი- 

შვნელობითაა ნახმარი და---I ბოლოკიდურს, თუ ზედსართავი სახელის 

ფუნქციით გვევლინება. 
Iგყძმი§ (IგIIძმიL15) მაქებარი 
ძილლიჯა (ძ0001115) ის, ვინც ასწავლის, მასწავლებელი 
MიIII2ი§ (ILLI6იLI5) ის, ვინც აგზავნის, გამგხავნი 

ლმ0I605 (Cმ016იLI15) მიმღები 
ისიI2ი5 (ისი!160იLI5) დამსჯელი 
§(0LVI6ი5 (§LმLVI6ILI5) დამდგმელი 

L კანკლედობის ბევრი სახელი აწმყოს მიმღეობისაგანაა ნაწარმოები: 

501000 (5§CI605) „უოდნა 

§ 90. M0”გილაგი§ 1იძ!ი2LIVI 082551V1 
5Iიყ. Iმსძ-იL ვიქები, მაქებენ - ძ006-0L მასწავლიან 

Iმ80ძმ-LI§ (-Lგ) ძილ00ლ-LI5 (-LCღ) 
1გსძმ-LVIL ძი08-IIL 

იIყI. I1მIძმ-”VL ძი000-I0L 
Iგსძმ-ო1ი! ძილ -თIი! 
Iგსძმ-ისVL ძი000-იLსL 
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51). MI1LL-იC მგხავნინ ილმ01-იL მღებულობენ სIIII-ხ- სჯიან 
.ILL-C-LI5 (-LC) ლმ0I-0-II5 -(C) ხიIII-IIა (-”C) 

II LL-1-LVIL ლმი1-წხსL ჩიI)1-LIIL 
XIIC. I9ILIL-I- 111VIL ლმ1-0IVL ისი!-IიIL 

011IL-I-II)II01 ლმი!-IIIII11 ნხყიL-I111111 

ი)1LL-V-IILLIL ლ8)1-ს-ი1სL ხნყI1I-VI-I11VII 

IიIIიIIIVV5 იწელალ 5 |10055IVI 

§ 91. აწმყოს ვნებითი გვარის ინფინიტივუსის მაწარმოებელია L, II, 
IV ჯგუფის ზმნებისათვის -LI, III ჯგუფის ხმნებისათვის -I სღფიქსი: 
1320ძეLI, ძ0ლ0LI, IიILCI, Cმ)!, 0LII1ILI 

Mი0 ძისი! ხI5 იყი! ი”0 V0 ძი!!CL0. 

არავინ უნდა დაისაჯოს ორჯერ ერთი დანამაულისათვის. 
II0C5(05 ნ9იI6 ძლისCIIIII5. 

მტრები უნდა დავსაჯოთ. 

5I VI5 მ012+I, მიმ. 

თუ გსურს უყვარდე ვინმეს, გიყვაოდეს. 
ჩემ IმI) 00518 გიI1მ2(6 ძ000CIIV5. 

ჩვენ უნდა გვიყვარდეს სამშობლო. 

დასახელებულ მაგალითებში ნათლად ჩანს განსხვავება აწმყოს მოქმე- 

დებითი გვარისა და ვნებითი გვარის იაფინიტივუსებს შორის. 

IIიტ.წ060CLLIIII 

§ 99. ნამყო უწყვეტლის ფუძე მიიღება აწმყოს ფუძეზე I-II ჯგუფის 

ზმნებისათვის -ხმ, ხოლო III-IV ჯგუფის ზმნებისათვის -ვსმ სუფიქსის 
ართვით. უღლებეს დროს ამ ფუძეს დაეოთვის ინფექტუმის პირის ნიშ- 

ნები. მხოლობითი რიცხვის I პიტის ნიშანია -ი1. 

LIIი00 ილს I10ძ!ლმLIVI მ0CLIVI 

§5Iიყ. 10Vძმ-სე-I ვაქებდი ძი0ლ6-ხმგ-ი ვასწავლიდი 
1მIძმ-სმ-§ ძ006-ხმ-5 
1მყძგ-ხმ-L ძი00-ხმ-L 

დIს”. Iმსძმ-ხმ-ი1V5 ძილ06-ხმ-IV5 
ძმყძმ-ხმ-LI§ ძ000-ხმ-LI5 
1მსძმ-სმ-ი( ძი06-ხმ-ი: 

51იწ. თIIL-იხმ-ი ვგზავნიდი ლიიI-ლსი-Iი ეღებულობდი იIიI-ლსი-Iი ვსჯ-ღი 

M1ILL-ლხმ-§ ლმჩ1-ტხე-5 ხსხსი!-ცხე-8 
ჯიI11-ტხვ-L ლმიI-ილხმ-L ხსი!-ლსე-L 

LIსC. Iი111-გხმ-იVყ§ Cმჩ1-ცსე-თVყ5 იხიI-გხი-თშVM§ 

01111-ილხმ-LI§ ლმი1-გხე-L15 ნსიI)-ციხი-0§ 
»ILL-ტხ2-იL ლმ01-6ხ2-იL ხსი1-ბჩე-იL 
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IIილიინსთ 1იძ!”ე(IVI 02055IV1 

5Iილ. )ეIი-ხე-” მაქებდნენ ძილლ-სი-- მასწავლიდნენ 

ჰი Iე-სი-II5 ძილC-ხი-LI5 

1იძი-სი-(სჯ ძილლ-სე-IსL 
დIსი. 1იძე-სი-ოსL ძილი-სი-თ)L 

1ისძე-სი-ო1ი1 ძილC-ხე-IიIი! 
ჰიხძე-ჩე-იLIIL ძილლ-ხი-ი!სL 

5)იდ. იIII1-ისი-- მგზავნიდნე-ნ ი«ესI-იხეი-- მღებულობდნენ ისი!I-ლსე-L მსჯიღნენ 
ი)!11-ლსი--I5 „C001-ლხე-1I5 ნხსიI-ლხე-I§5 
”ი!IL-ლსე-(სL Cეი!-ლხე-სსL; იჩსიI-ლხე-(Vს- 

Iს”. IოII(I-ლ))ე–იო1სIL ლმი1-ლსი-იIIIC ხსსიI-იხე-თსL 
ო)”-ლსი-Iი1ი) ლგი1-ლსე-ი)1ი1 ხსიI-ლხე-ოთIი! 
MIL-ისი-იწიC Cმჩ0!-ლსი-იLVILC ხსი!-ცხი-ი(ს 

ჩწხსსწყი I 

§ 93. 1 მყოფადი იწარმოება აწმყოს ფუძეზე I-II ჯგუფის ზმნებისა- 
თვის -ხ, ხოლო III-IV ჯგუფის ზმნებისათვის მხოლობითი რიცხვის I 
პირში -მ, დანარჩენ პირებში (ორივე რიცხვში) -6 სუფიქსების დართვით. 

III-IV ჯგუფის ზმნები პირის ნიშნებს ფუძეზე დაირთავენ (მხოლობითი 
რიცხვის I პირის ნიშანია -ი1); I-II ჯგუფის ზმნები კი –– თემატური 

ხმოვნის მეშვეობით (გარდა მხოლობითი რიცხვის LI პირისა, სადაც ბო- 
ლოკიდური არის -0ძ). 

LIსსყსთ I მეCLMIVI 

§ჩიდ. Iესძი-ს-0 შევაქებ ·ძლლ--ს-თ ვასწავლი MიILL-ი-Iი გავგზავნი 

ისძე-ს-1-5 ძილ0-ს-1-5 MIILL-დ-5 
1ისძე-)-I-L ძილლ-ს-1-L IიILL-C-L 

ნIსL. (ისძე-ს-I-თ 05 ძილC-ს-I-იVI5 ოIIL(-0-01V5 
Iიყძე-ს-I-LI5 ძილი-ს-1-115 ი1111-C-LVI§ 
1ესძე-ს-სყ-იL ძილლ-ხ-9-იL ი111L-0-იL 

5Iიდ. CინIე-ი მივიღებ ისიI-ე-ი) დავსჯი 

C01))1-ლ-§ ი"I91-0-§ 
CინმI-0-L ისი-C-L 

MIსL. Cეი!-C-ი15 ისი1-C-ი)ს§ 

ლიი1-C-LI§ იყი!-0-11§ 
ლიჩI-ი-ი ჩსი!-0-იL 

ჩნყხსსIი I ლ0მ551V1 

5Iი#. Iისძე-ს-0C შემაქებენ (ძ00ლ-ს-ი” მასწავლიან IIIILL-ი-” გამ გზავნიან 

ჰესძე-ს-0-II5 ძილლ-ხ-C-L5 MIILL(-C-I15 

ჰ)ესძე-ს-1-LსL ((0ლC-ხ-!-1სL #ILL-C-LსL 

Iს”. 1იყძი-ს-)-IისL ძილლ-ხ-I-თსL წMILL-2-ოVC 
ჰისძე-ს-1-თ1ი! ძილლ-ხ-!-ოIი! სთICLC-2C-»Iოი1 

1გსძი-ს-ს-იLVL ძილლ-ხ-VI-911VL ჯიIIL-C-იLსC 
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51იწ. Cმნ!-ე-C მეიქიღებენ ისი!-ე-C დამსჯაან 
§001-C-115 ჩ1I91-ლ-II5 

CიეჩI-0-LVIL იხსი!--Iს. 

იIსL. Cეი!-C-თსL ხსყი!-6-ნის 
ლ20!-6-თი! ისიI-C-იI! 

ლიი01-0-იLსL ჩVი1-0-იLსL 

ი-გბინი- C0I100CLIVI 

§ 9+. აწმყო დროის კავშირებითი კილო იწარმოება I ჯგუფის ზმნები- 
სათვის აწმყოს ფუძეზე -0, ხოლო II. III. IV ჯგუფის ზმნებისათვის -მ 
სუფიქსის დართვით. I უღლების ზმნებმი ფუძისეული 2 იკარგება. 

პირის ნიშიები კავშირებითის სუფიქსის შემღეგ ემატება. 

ჩჩ.გაბია C0IIIიCLV მCწIVI 

5ილ. 1გსძ-2-იე ვაქებდე ძილ--ე-ი ეასწავლიდე I9ILL-ე-ი1) ვ გზავნიდე 
1გIძ-C-§ ძილლ-ე-5 IIILL-ე-§ 
12Vძ-0-( ძილ0-ი- IიI1L-მ-( 

დIVC. Iმსძ-0-იIII5 ძილ0C-ი-Iიყ§ ჩიI1L-ე-ი01V5 
1ესძ-C- 15 ძი00-ე-115 წი1LL-მ2-VI§ 

1ესძ-დ-იL ძილ0-მ-ი| იILL-ი-ის 

5)იფ. Cმი1-ი-ე1ე ვიღებდე ისიI!-გ-ი1 ვსჯიდე 

ლედ1-ე-§ ისი1-მ-§ 

ლმი!-მ-L ხსი1-მ-L 
სს”. Cგლ1-მ-ი1V5 ჩსიI-მ-იM1IV5 

Cმი01-2მ-LI§ ხსი!-8-LI§ 
C2ნI-ე-იL ხსი!-მ-ი! 

0IL2გ05605 C0I)1!LIIICLIVI 02551VI 

5Iიელ. 1მყძ--”  მაქებდნენ (ნეტავ, რომე ძ0:ლ-ე-”» მასწავლიდნენ (ნეტავ, რომ) 

10V ძ-ლ0-L15 ძილ0-ე-ILI5 ' 

1გსძ-C-ჭსL ძილბ-მ-LსL 

LIსI. 12M ძ-2-თVყL ძილლ-მ-თსL 
Iგსძ-ლ-თI!ი! ძილლ-2-თI'ი! 

1გსძ-ი-ისსL ძილლ-ე-იLყL 

51087. I111L-მ-L მ გზავნიდნენ ლგხI-მ-. მეღებდნენ ისი1-მ-L მ სჯიდნენ 

MIILL-2-(15 (ნეტავ, რომ) ლგ0|I-2-II§ (ნეტავ, რომ) დსსი1-მ-II§ (ნეტავ,,' რომ) 

XII11-2-VVL Cმნ1-გ-(VL დხსი1-მ-(VC 

ნს“. ი111L-ე-თსL Cმ01-მ-თL იყიI-ვ-იVსC 
ი1L-მ-იIი! ლეინ1-ე–-ი1იM!1 ხსი!-ე-ოIი1! 

'“ იIIL-2-იწს CმნI-მ-ი!VC ჩყი1!-2-ისს 
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იგი '00IIIII IVIVII 02551VI 5IVC ყლVიძ!VIIII 

§ იი. მყოფადის ვნებითი გვარის მიმღეობა ანუ გერუნდივუმი იწარ- 

მოება I ჯგუფის ზმნებიდან -I)ძ, ხოლო III-IV ჯგუფის ზმნებიდან -0იძ 
სუფიქსის დართვით. იუღლება I-II კანკლედობის ზედსართავი სახელე- 
ბის მსგავსად. გერუნდივუმი უთანხმდება არსებით სახელს ზედსართავის 

მსგავსად. 

1მსძმიძსა, მ, სი საქები 
ძილლიძს5, მ, II) სასწავლი 
II(გიძა5, მ, III გასაგზავნი 

ლმ0100ძV5, მ, Vი მისაღები 
ხსი!მიძს§, მ, VM9II დასასჯელი 

Cისითსი. გერუნდიუმი ნახმნარი სახელია, რომელიც მოქმედების 

პროცესს აღნიშნავს. მისი მაწარმოებელი სუფიქსი, ისევე როგორც გე- 
რუნდივუმისა, არის -(C)Iძ. გერუნდიუმი იბრუნვის II კანკლედობის სა- 

შუალო ან მამრობითი სქესის სახელების მსგავსად. არა აქვს სახელობითი 

ბრუნვა და მრავლობითი რიცხვი. სახელობითის ნაცვლად შეიძლება ვი- 

გულისხმოთ აწმყოს მოქმედებითი. გვარის ინფინიტივუსი. 

Mით. (ეVსძმIრ) ქება 

CC). )ესძმგიძ! ქებისა 
სგ. 1გყძმიძი ქებას 
#Cლ. გძ )მსძმიძსი საქებად, ქებისთვის 
#ხI. IმVსძმI1ძი ქებით 

1ოიგიწბინყი ლიიIVIIMCIIVI 

§ 960. უწყეეტლის კავშირებითი კილოს მაწარმოებელია -L6 სუფიქსი. 

III ჯგუფის ზმნები IC-ს წინ თემატურ ხმოვანს ჩაირთავენ. ' 

Iთიხ0ლლლსიო ლ00იIVICLIVI მCLIVI 

§Iი/. 100ძმ-”6-ი1 მექო 2ძ000-IC-იი მესწავლებინა იIMLL-C-I6-I) გამე გზავნა 

1იყძე-IX6-§5 (ნეტავ, რომ) ძ000-L6-§ (ნეტავ, რომა თIILL-C-IX6-5 (ნეტავ, რომ) 
Iეცძე-IC-( ძ00C0-IX6C-L MიIILL-6-IC-L 

ჩIყ;. 1გსძე-LC-ი1V5 0000-16-ი1V5 წი1LL-0-ჯ0-ი1V5 
Iეისძიე--0C-115 ძი00-IC-L15 IიI1(L-C-IC-LI5 

1გსძი-”0-ი( ძილ06-X6-წიL MIL-0-I6- იჯ 

5Iელ. Cიი”-ა--ი მიმეღო ხსი1-XC-ი1 დამესაჯა (ნეტავ, რომ) 
Cეჩი-?ლ-§ (ნეტავ, რომ) იყი1-I0-5 

1 Cმ00-10-( ხსი1-I2-L1 

ნIსI. C206-IC-იიV5 ხსი1-IC-Iი 05 
ლეყ6-I0- 115 იხსი-IC-(1§ 

C2800-ILC-/)L ხსი!-LC-ი( 
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II) ს6CLI0ლCLVI)) C0I11LILICLIV1 |:2551VI 

5'იყ. "იყძი-IC-L ეექე | ძილლ-. ესწავლებინა V#XIL(-C-Iლ-C გავეგზავნე 

Iისძე-IC-II5 (ნეტავ,რომ. ძ00CCლ--0-II§ (ნეტაე,კრომ.) IიMIL(-ლ-I10-II§ (ნეტაე, რომ) 
1გყძი-I0C-IVLC ძი0ლ0-ჯ10-IVყC 111111-6-I0C-LLIL 

XსLIსI. IიVIძი-IC-ი1VII ძილლ-I6C-IIVL ჯიIL(-ლ--ლ-იVL 

(ესძი-I0C-ი1ი0) თ000-LC-IIIVI MII(-0-”C-წ)1ი! 
1ისძი-IC-ი1II ძილლ-”ლ-ი1სL უ11LL-0-IC-IILIIC 

5Iილ. CმიC-LC-L მივეღე (ნეტავ, რომ) ისოიI-IC-L დავესაჯე (ნეტაე, რომ) 
C2იC-LC-II§ ხსი1-IX6C-II5 

C0ნ0-IC-LVL ხსი!-IC-IVC 

დხIს;. CმენხC-6-ისL ხსი)-C-ი1V)L 
ილმნ0C-IC-თIი1 ისი!-”2-”იი! 

Cმი0--ლC-იII ისი!-6-ისC 

კავშირებითი კილო ადრე მყოფადის ფუნქციებსაც ასრულებდა. მყო. 

ფადი გვიანდელი წარმოშობისაა. III-IV ჯგუფის ზმნები მყოფად დროს 
კავშირებითის სუფიქსებით (-მ, -0) აწარმოებენ. I-II ჯგუფის ზმნები კი 

უწყვეტლის გავლენით -ხ სუფიქსს იყენებენ I მყოფადის საწარმოებლად. 
IV ჯგუფის ზმნები ზოგჯერ I-II ჯგუფის ზმნების ანალოგიით -ხ-თი აწარ- 

მოებენ L მყოფადს. მსძ!ხ0 მოვისმენ. 
LI უღლილების ზმნები კავშირებითის საწარმოებლად ვერ გამოიყენე- 

ბდნენ -გმ სუფიქსს, რადგან ფუჭისეულ ხმოვან მ-ს შეერწყმოდა და გან- 

სხვავებულ ფორმას ვერ მივიღებდი». II უღლილების ზმნები კი 6 ხმოვ- 

ნით ვერ აწარმოებდნენ კავშირებითს, რადგან ფუძისეულ C-ს შეერწყმე–- 

ბოდა. ამგვარად, ეს ზმნები III-IV ჯგუფის ზმნებს გაემიჯნენ მყოფადის 

წარმოებაში, 

1იიიბ2VCIVI5 დი”მ05CILI5 2CIIVI 

§ 97. აწმყო დროში ბრძანებითი კილოს ფორმა აქვს II პირს ორსავე 
რიცხვში, მხოლობითი რიცხვის ბრძანებითის ფორმა ემთხვევა I-II-IV 
ჯგუფის ზმნების აწმყოს ფუძეს, ხოლო III ჯგუფის ზმნებს, ორიოდე გა- 
მონაკლისის გარდა (სადაც ფუძეა გამოყენებული ბრძანებითის ფორმად), 

ფუძეზე ემატება -6C მოკლე. 
1გხძგმ.. აქე! ძილლ! ასწავლე! ხსი!! დასაჯე! 
CმწჩXC! მიიღე! )იILLCI გაგზავნე! 
მაგრმ ძსC! წაიყვანე ძICI თქვი! IმCI აკეთე! 

მრავლობით რიცხვში ბრქანებეთი კილოს საწარმოებლად I-II-IV 

ჯგუფის ხმნებს ემატება -(2, III ჯგუფის ზმნებს -(L8 სუფიქსი (| მოკლეა). 

Iგსძესბ აქეთ! ძილის ასწავლეთ, დსი!LCI დასაჯეთ! 
თს გაგზავნეთ! ლგიI(ცე შიიღეთ' 
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აწმყოს ვნებითი გვარის ბრძანებითი კილოსათვის გამოყენებულია 

აწმყოს IL პირი მხოლობით რიცხვში -+C (შემოკლებული ფოომა), 
მრავლობით რიცხვში -IVIIII. 

IმსძეLდ! გაქონ შენ! 

ძილლIC! გასწავლონ შენ! 
(0II(ლ”ცლ,! გაგაგზავნონ შენ! 

Cმ0:0LCI მიგიღონ შენ! 

ნხIIIC! დაგსაჯონ შენ! 

IგსძგI1ი,!! გაქონ თქვენ! 
ძილლიIი!! გასწავლონ თქვენ! 

იIწთIი!! გაგაგზავნონ თქვენ! 

ლმს1იVი!! მიგიღონ თქვენ! 

ხსი1ი1ი0)! დაგსაჯონ თქვენ! 

უკუთქმითი ბრძანებითი იწარმოება აღწერილობით. 9010 „არ მსურს“ 

ზმნის II პირის ბრძანებითისა და ძირითადი ზმნის აწმყო დროის მოქმე- 

დებითი გვარის ინფინიტივუსით: 

5)იჟ. II ი0!! 10სძეICI ნუ აქებ! იM0!! ძ000LCI ნუ ასწაელი! 
ის. II ირII(C 1ისძი|C! ნუ აქებთ! ი01110 ძილლლ–ცს ნუ ასწავლით! 
5!იყ. II ი0I1 LიI1(0LCI ნუ აგზავნი! იიII C0001კC! ნუ მიიღებ 

ჯLIVV. II ი0II1LC იII(1CICI ნუ აგზავნით! ირ6III6 ლმილლლს ნუ მიიღებთ! 
5Iიყ/. II ილი!) ისიICდI ნუ დასჯი! 
ჩIსC. II ი0II(C იIIოIIC! ნუ დასჯით! 

Lი10ი8-2((VVI§5 VIIIII მCLIV1 

§ 93. მყოფადის ბრძანებითი კილო, უპირატესად, მოქმედებით გვარ- 

ში იხმარება. მხოლობითი რიცხვის II და III პირისათვის გამოყენებუ- 
ლია I, II, IV ჯგუფის ზმნებისათვის -10, III ჯგუფის ზმნებისათვის-!(0 

სუფიქსი. მრავლობითი რიცხვის II პირს I, II, IV ჯგუფის ზმნებში დაეთრ- 

თვის -LიL6. III ჯგუფის ზმნებში -I(0I- სუფიქსი მრავლობითი რიცხ- 
ვის III პირში I, II ჯგუფის ზმნებს მოუდით -#Lი, III, IV ჯგუფის ზმნებ- 
ში ––ყიL0 სუფიქსი. III უღლების ზმნები IV უღლების ზმნების მსგავ– 

სად აწარმოებენ მჟოფადის ბრძანებითს. 

5)იც. II I0გსძემ!ი! 

III IმსძიეLნი! 
?Iს+. II |ისძე(ი(რდ! 

III Iისძვი(ი! 
5Iიდ. II #IILLI10I 

III თ!ILI10I 
ჩIს?. II Iო1LLVIL0L0) 

III იIILIსი10! 

5Iიდ. !1 ისი1!1C! 
III ისი11(0! 

Iს. II იIი1101CI 

III ისი!0ი(ლ! 

უნდა აქო! 

უნდა აქოს! 
უნდა აქოთ! 

უნდა აქონ! 

უნდა გაგზავნო! 

უნდა გაგზავნოს! 
უნდა გაგზავნოთ! 
უნდა გაგზავნონ! 
უნდა დასაჯო! 

უნდა დასაჯოს! 
უნდა დასაჯოთ! 

უნდა დასაჯონ! 

ძილიის „უნდა ასწავლო! 
ძილია უნდა ასწავლოს! 

ძილლი(იწ–; უნდა ასწავლოთ! 
ძილლი!ი) უნდა ასწავლონ! 
Cმი1ს00 უნდა მიიღო! 
ლენს უნდა მიიღოს! 

C00110101 უნდა მიიღოთ! 
ლიი1სი(0! უნდა მიიღონ! 
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IიხზეგLIV"–ა Iყსს #0მ055VI 

§ 99. მყოფადის ვნებითი გვარის ბრძანებითი კილოს მაწარმოებელია 
მხოლობითი რიცხვის II-III პირში -1L0L(-ი1100), მრავლობითი რიცხვის 

III პირში -MIი.. მოავლობითი რიცხვის II პირის ბრძანებითი მყოფადის 

ვნებით გვარს არა აქვს. 

5)იყ. II )გსძეი(ი,ს უნდა იქო! ძილ0ლ(0L! უნდა გასწავლონ! 
(I8სძმთი1იი!) : - (ძ00ლ0M11ი01) - 

III 1გსძი1ის უნდა იქოს! ძიილლ1იLI უნდა ასწავლონ მას) 

ჯIსL. 111 1გსძეისიL! უნდა შეიქონ ისინი! ძილლისი უნდა ასწავლონ მათ! 
5Iიწ. II) თI1(1I(ის უნდა გაგაგზავნონ!; ლენი უნდა მიგიღონ! 

(ო! სოთIილ!) (-მი1!იი)ი0!) 
III თI1(IIიI „უნდა გაიგზავნოს! Cეჩ!I0LI უნდა მიიღოს! 

LIსI. 1II1 IXიIL(სი(იL1 უნდა გააგზავნონ ისინი! ლენIსი1იL! უნდა მიიღონ ისინი! 

5Iით II ხსიI!(ი,0 უნდა დაისაჯო! 
(ისი!ოIი0) ; 

III ისი|სის „უნდა დაასაჯოს! 

LIსI. 1II ისი1სი1ჯიLI უნდა დაისაჯონ ისენი! 

ყოფნა §VVI1, IVI, C55C ზმნის უღლება ინფექტუმში 

§ 100. „ყოფნა“ §Vყ01 ზმნას აქვს როგორც. დამოუკიდებელი, ასევე 

დამხმარე ზმნის მნიშვნელობა. ინფექტუმის დროები ამ ზმნას ნაწარმო- 

ები აქვს 65 ფუძისაგან, რომელიც მონაცვლეობს §-ში. 055C-ს აწმყოს ინ– 

ფინიტივუსის მაწარმოებელი არის -50. 

180205005 119ძ1082LIVI 

5Iიყ. 50ი1 ვარ ჩIყI. 50 ი)1I5 
05 05LI5 
05L 5I9L 

მხოლობითი რიცხვის I პირში და მრავლობითი რიცხვის I და III პი– 

რებში გამოყენებულია თემატური ხმოვანი -ს +<-–0 

IთIიგ-Iილსსს !1ძ!10211V1I 

უწყვეტლის თხრობითი კილო იწარმოება 0§ ფუძეზე დროის გაწარმო- 

ებელი -2 სუფიქსის, შემდგომ კი პირის ნიშნების დართვით. 

5Iიწ. %-გი <-05გ8I) ვიყავი III. ლ”გიყ5 
0125 0L8L15 

0”მL 0”გიL



Cსწყლსი I 

L მყოფადში 05 ფუძეს დაერთვის პირის ნიშნები. როტაციზმის კანო– 

ნით ფუძისეული § ყველგან L-დ იქცევა. მხოლობითი რიცხვის I პირის გარ– 

რდა ყველგან თემატური ხმოვნებია გამოყენებული. 

51იყ. 90 ვიქნები Iს. CIIIის5 
0LI5 0LIL15 
0IIL 0”ყIIL 

021205005 ლ0ი1სი0ნIVI 

აწმყოს კავშირებითში § ფუძეს მიერთვის -! სუფიქსი (რომელიც ის- 

ტორიულად ნატვრითი კილოს –- ოპტატივის ნიშანს წარმოადგენს), შემ- 

დგომ დაერთვის პირის ნიშნები. 

5Iიყ. 5161) ვიყო LIს”. 510005 
515 5IL15 

5' 51იL 

Lიხლლინყიი C011!LII1CLIVI 

უწყვეტლის კავშირებითში 6§ ფუძეს უცვლელი სახით ემატება -506 

(მდრ. ჩვეულებრივ ზმნებში -:6 მაწარმოებელი, რომელიც როტაციხზხმის. 
გზით არის მიღებული). 

5Iიყ, 6§56I0 ვყოფილიყავ CIV-. 6550I005 
05505 0556(15 

0556L 0550) 

Iიბ-2LIVV5 ი”მ050იL15 

აწმყოს ბრძანებითი ათემატურად იწარმოება. მხოლობითი რიცხვის 
II პირისათვის ფუქეა გამოყენებულია, მრავლობეთი რიცხვის II პირში. 

კი ფუძეს ემატება -(ლ6. 

აIიყფ. II 065! იყავ! 

CIVI. II 065(ლ! იყავით! 

I1იხ0ლმნIVV5 წILV0XI 

მყოფადის ბრძანებითის საწარმოებლად მხოლობითი რიცხვის II-III 

პირისათვის ფუძეს ემატება -(0 სუფიქსი, მრავლობითი რიცხვის II პიო– 

ში -L0LC, III პირში -(V)I1(0. 

5Iიწ. II 2510! უნდა იყო! ჩIსI. II 051016! უნდა იყოთ! 
III 0510! უნდა იყოს! III 5VIIწ0! უნდა იყონ! 
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ხიXLLICIცIIII 0”მ06560(15 

აწმყოს მიმღეობა CII5 (6ILI59) „მყოფი“ კლასიკურ ლათინურში არ 
-იხმარება. 

ჩი IბCLVი1 

ჯ 1ს1. პერფექტუმის წრის დროებია: 00L0C(სII, ნIIაიL2II06-10C- 
III, II LსIVI0I II (CXმCLVII). 

პერფექტუმის ფუძე, უმეტეს წილად, განსხვავდება აწმყოს ფუძისაგან; 

პერფექტუმის ფუძე სხვადასხვა საშუალებით მიიღება: სუფიქსების (-V, 

–ს, 75) დართვით ან უსუფიქსოდ 

სუფიქსიანი წარმოება 

ა) I-IV ჯგუფის ზმნები (ზოგჯერ II-III ჯგუფის ზმნებიც) პერფექტუ- 

მის ფუძეს, უმეტესად, -V-სუფიქსით აწარმოებენ: 

I2LIძი ვაჭებ I20ძ2-V-. კვაქე (18V0ძმLი) 
მყძ!0 ვისმენ მსძI-V- მოვისმინე (2(001L0) 

-L მხოლობითი რიცხვის I პირის ნიშანია. 

ბ) II ჯგუფის ზმნათა უმრავლესობა (ზოგჯერ სხვა ჯგუფის ზმნებიც) 
პერფექტუმის ფუძეს -ს-სუფიქსის დართვით მიიღებს. -V-იგივე -V-სუ- 
«ფიქსია (გავიხსენოთ V-სა და V-ს იდენტურობა). 

ძიCლ00 ვასწავლი ძიC-ს-I ვასწავლე (ძიC6LC) 

I9I01100 ვარწმუნებ თიი-ს) დავარწმუნე (იძი6-0) 

ინფექტუმის სუფიქსი -C ამ ზმნებს პერფექტუმში არ გადაჰყვებათ. 
LI სუპინუმი ასეთ ზმნებს -Iსსთ და -Lსი1 ბოლოკიდურიანი აქვთ. II 
ჯგუფის ზოგიერთ ზმნას კი საერთოდ არა აქვს I სუპინუმი. 

§(სძი0. 5LV0II, –- 51სძი-–2 ვცდილობ, ვმეცადინეობ 

გ) III უღლების ზმნები, რომელთაც ინფექტუმის ფუძე ბაგისმიერ, 
კბილისმიერ ან -M თანხმოვანზე უთავდებათ, პერფექტუმის ფუძეს, უმე- 

ტესად, -§ სუფიქსით აწარმოებენ. ამ სუფიქსს I ჯგუფის ზმნები არ იყე- 
ნებენ. 

ხ, დ-თი დაბოლოებულ ზმნებში პერფექტუმის ნიშან §-სა და სუპი- 

ზუმის L-ს წინ ლაბიალური თანხმოვანი ყრუვდება, დენტალური კი ასი- 
მილირდება. მიღებული ორმაგი -§§-დან გრძელი ხმოვნის წინ ერთი შეი- 
ძლება დაიკარგოს: 
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501100 ეწერ §ლIი--. ჰთდაეწერე 30ლ”IიLIი. დასაწერაღ (5CLLხCIლ) 
«IყC0 მ“მყავს ძყXI (ძსC-§-I) წავიყვანე ძს-სსი წასაყვანად (0(VCCL0) 
IIIILI0 ეგბაენნი III51(Iო11-5-1) გავაგზავნე I155II0I0L გასაგზავნად (ი1IL(C#C) 
0000 მივღივრ C0§5) (Cლ0-§-)) წავედი იC0§5სის წასასვლელად (C8ნძი(ჯ0). 

"(ეII0 მიეათრეე "წიXILCI”01I-5-I) მივათრიე Lილხსიი წასათრევად (IL2IICL0) 

წლლი ემართავ XCX1I (Cღ-5-)) ვმართე ICCLVII სამართავად (LCთლ0-C) 

სუფიქსიანი პერფექტუმის მქონე ზმნებს სუსტი უღლების ზმნებსაც 

უწოლებენ. 

უსუფიქსო წარმოება 

%ზჭნების ნაწილი პერფექტუმის ფუძეს უსუფიქსოდ აწარმოებს, ფუ–- 
ძისეული მოკლე ხმოვნის დაგრძელებით: 

IC00 (8 მოკლეა) ვკითხულობ 10ყწI (ლ გრძელია) წავიკითხე (I6ყ0”0) 
VCIII0 (ღ მოკლეა) მივდივარ V06ი! (6 გრძელია) მივედი (V06ი9ILC) 
ბ) ზოგი ზმნა პერფექტუმის ფუძეს ფუძისეული მოკლე ხმოვნის სხვა 

გრძელ ხმოვანში ჩანაცვლებით მიიღებს: 
გ20 (მ მოკლეა) ვმოქმედებ, მიმყავს 091 (C გრძელია) წავიყვანე, ვი- 

მოქმეღე (გყლ”მბ) 
Cმ010 (მ მოკლეა) ვიღებ C6ი! (8 გრძელია) მივიღე (C200L0) 
გ) ნაწილი ზმნებისა პერფექტუმის ფუძეს საწყისი თანხმოვნის გა- 

ორკეცებით (რედუ პლიკაციით) აწარმოებს. გაორკეცებულ თანხმოვნებს 
შორის, ჩვეულებრივ, მოკლე 6 ხმოვანი ჩაერთვის, თუმცა ზოგჯერ ასი- 

მილაციას განიცდის სხვა ხმოვნის გავლენით: 

შე ვაძლევ ძიძ! მივეცი (ძმ-2) 

§1ე ვდგავარ §:0L| დავდექი (9123) 

ო0(ძ00 ვკბენ თიიიძ! ვუკბინე (IIX0LძCLC) 
ლნი გავრბივარ ისCსIIIL გავირბინე (C0II6%L8) 

დ) ზოგიერთი ზმნის პერფექტუმის ფუძე ემთხვევა აწმყოს ფუძეს: 

«ა:მწI0 ვდგამ §ხგLVCI დავდგი (ა(გL060L0) 
V%L0 ვტრიალებ VC LL ვიტრიალე (VთCLCL6) 

უსუფიქსო პერფექტუმიან ზმნებს ძლიერი უღლების ზმნებს უწოდე- 

ბენ. 

ნბიწბილინყოიოი 1იძ!იმ(სIVI 20IIVI 

§ 109. მოქმედებითი გვარის თხრობითი კილოს ნამყო წყვეტილი 
იწარმოება პერფექტუმის ფუძეზე შემდეგი პირის ნიშნების დართვით: 

5I0ღ. -I დსს. -I1IVI5 

-15L -15LI5 

-I -ლIIIIL (-CCC) 
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5Iიდ. IმსძეV-I ვაქე ძიCს-! ვასწავლე I1§-I გავგზავნე 

180ძვეV-15LI ძილV-I5LI MI15-15L1 

1მსძეV-IL ძილ)-IL 0115-1L 
სIს. 

I0I0მV-IIIIVI5 ძილს-10VI5 I)15-101VI5 

I80ძ8V-I5115 ძიCV-15(15 #015-15L1§5 

1მIძმV-6”სიL ძილს-0LVI1L Lი15-ლყის (ი115-6X0) 

(IგყძგV-L2) (ძიCV-0LC) 

51იყწ. CC0-I მივიღე ჩსიIV-L დავსაჯე 
000-15LI ნVIIIV-1511 

C060-IL ჩიყხი!V-IL 

ნIVI. ლ00-IIIV5 ხსიIV-IICI5 
000-)5115 ხსიIV-I5L15 
000-ბსის (C00-CC) ისიIV-CLIII (იVიIV-CL0) 

ნისაეყე'იიიბიიწსიე 10ძICმ21IVI 2CLIVI 

ჭ 103. მოქმედებითი გვარის თხრობითი კილოს წინარეწარსულე მი- 
იღება პერფექტუმის ფუძეზე -0Lგ-, შემდეგ კი ინფექტუმის პირის ნი%- 
ები დაოთვით: 

51იდღ. IისძმეV-ლ(ე-იი მიკხია მძიCს-ლწე-ი1 მისწავლებია ი11§-0Lი-ი1 გამიგზავნია 

1ესძეV-ი”ე-§ ძილს-ი”ე-5 9115 ლ2-5 

1ესძეV-0Lი-L ძილს-ლ”მ-L ოI5-ლ”ე-L 

ნს. 180ძ8V-ლწე-ი1V5 ძილს-ი(გ-ის§ ო115-0L2-IIIV5 

IიI0ეV-ცწმ-115 ძიCს-ლLე-115 ჯი15-0L20-L15 

1მყძეV-ლწე-იL ძილV-ლLგ-იL ითო5-ლLმ-IL 

5Iიდ. .060-ლწე-ი1 მიმიღია ხსიIV-ლ/მ-თ დამისჯია 

ლ60-0”მ-5 ნხსი1!V-6”მ-5 

C0ი0-06ჯმ-L იყი!V-ლ”ე-L 

ნ)ს. C00-0”მ-ი1V53 ხსი1V-ლLე-იIVI5 

C00-0Lმ- VI5 ხყიIV-ლ”მ-L15 

0C00-0”ე-ის იყი1V-იი-ი! 

წსხყლსი1 I I მ0LIVI 

§ 104. IL მყოფადი იწარმოება პერფექტუმის ფუძეზე -ლLI-სა ღა ინ- 
ფექტუმის პირის ნიშნების დართვით (მხოლობითი რიცხვის IL პირში: 
-6L-0). 
51იწ. IესძეV-ლ%-0 შევაქქებ ძიCVს---ი ვასწავლი 1XM15-0I-0 გავგზაენი 

1გსძმV-ლLI-5 ძილს-00--§ #M915-0LI-5 

|20ძ2V-0II-L ძიCV-C0II-( ი115-C0II-L 

Iს. 180ძ2მV-0წI-იMI1V5 ძილV-0”I-91V5 ი915-0”)-ი1V5 

10სძმV-ლ”I-L15 ძილCს-0LI- (15 1915-61-15 

1ეVძმV-CII-იL ძიCს-0I)>წ)| M9I5-0I1-იL( 
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210. ლლი-ლ--ი მივიღებ ჩყი1V-C-ი დავსჯი 
ლ0ი-C0LI-5 ი1იIV-ლ0IL-§ 

00ჩ-0LI-L ხხიIV-ლCII-L 
MIს”. ლლი-C”/I-ი1V5 ჩსი!V-ლ%LI-წის05 

C00-0LI-LI5 სყიIV-ლII- (15 

ლბიე-0LI-იL ხსიIV-0II-იL 

ნგ ილიIIიე დრ0ლCCL ჯ#0255IVI 

§ 105. ნამყო დროის ვნებითი გვარის მიმღეობა იწარმოება ზმნის 

ან აწმყოს ფუძეზე -L(C-5) სუფიქსისა და I-II კანკლედობის ზედსართავთა 
ბოლოკიდურების დართვით: 

I8Iძმ1V0§, მ, III ქებული ლმიLV5, მ, III მიღებული 
ძიCLI5. მ, VI0 ნასწავლი ჩყი!LV§, მ, Lთ. დასჯილი 
ნი(5505, მ, II გაგზავნილი 

ზყნიყო 

§ 106. სუპინუმი არის ზმნისაგან ?სს სუფიქსით ნაწარმოები IV კან- 
„კლედობის სახელი, რომელსაც ორი ბრუნვა აქვს: მხოლობითი რიცხვის 

აკუზატივუსი -წსI1 (-5VII) ბოლოკიდურით დფსიIისთ ს და მხოლობითი 

რიცხვის მოქმედებითი -(ს (5)ს) ბოლოკიდურით (5სი'ისიო Iი 
I სუპინუმი მოძრაობის აღმნიშვნელ ზმნებთან იხმარება და მიზანს 

„გამოხატავს: ' 

1გსძგსს(ი საქებად 
ლმისსIი მისაღებად 

II სუპინუმი კი მხოლოდ ზოგიერთ ზედსართავთან იხმარება: ·(სისI- 

ძსვა „სასიამოვნო“, IმCIII- „ადვილი“, ძIIIICIII „ძნელი“, იიLIIIV5 

„საუკეთესო“, 10C6ძ1სIII5 „დაუჯერებელი“, VIII „სასარგებლო“, 

ლ”სძიII5 „უმოწყალო“, 0”2VI5 „მკაცრი“, 16VI5 „მსუბუქი“, მ5ი6L ,„მწვა- 

ვე“, ხიILIხIII5 „შემაძრწუნებელი“, ი1III8სIII5 „საოცარი“, VძCი15 „სა- 

მარცხვინო“, გარდა ამ ზედსართავებისა, II სუპინუმი გვხვდება შემდეგ 

„გამონათქვამებთან: Iმ§ 05:, 00V§5 05 „საჭიროა“, „ხამს“ და ი6Iმ§ 05L 

„დაუშვებელია“. მ0CIII135 ძ!CLს „სათქმელად ადვილი“. 
სუპინუმისა და ნამყოს ვნებითი გვარის მიმღეობის ფუძე ერთნაირად 

არის ნაწარმოები. ლათინური ენის გრამატიკის ზოგ სახელმძღვანელოში 

მითითებულია, რომ სუპინუმის ფუძისაგან არის მიღებული ნამყოს მი- 

მღეობა. რაკიღა ამ მიმღეობითა და ყოფნა ზმნის მეშვეობით ხდება უღლე- 

ბა პერფექტუმის წრის ვნებით გვარში, ცხადია, სუპინუმი ერთ-ერთ 
მთავარ ფორმადაა აღიარებული.



იწII(IVII5 ი6”/Iლლ( მCLIVI 

§ 107. ნამყო წყვეტილის მოქმედებითი გვარის ინფინოტივუსი მი–- 
იღება პერფექტუმის ფუძეზე 155C-ს დართვით: 

1იყძმV-I5ალ, ძ0ილს-I5552 VV915-1550, ლ00-Iაალ, სყისV-1550. 

ჩლ ბლ) 1ი0ძICმLVIVI 02055VI 

§ჯ 108, ნამყო წყვეტილის ვნებითი გვარის უღლება იწარმოება ნამყოს. 
მიმღეობისა და ყოფნა ზმნის აწმყოს ფორმების მეშვეობით 
5)იდ. Iგსძმ(ს5, გ. სი 5LII შემაქეს ძიCLV§, მ. LIII §5VIIII მასწავლეს 

“ 865 “ 0ა 

» . » “ ლას 

LIს;. 1გსძესI, 26, 2 5VIIIIV5 ძიCLI, მ0, მგ §LIIIV5 

“ 0515 “« 05LI5 

§I)11L « ას! 

5Iიდ. IIII550V5, მ, სი! §სი)  გამაგხავნეის იCმი1905, მ, VIII 5VII მიმიღეს 
» “ 05 4 05 
» « ლა: „ « ლ5L( 

ჩIს. Iი1551, მ6, მ 5VIიV9ა ლმი!, 20, 8 5სცII1/V5 
05L15 « 05LI5 
ასი: 4 5991 

§IიC. ისIს5, მ, სი 5სIი დამსაჯეს 
- 05 

» “ ლ5L 

Iს”. ისი!LI, მ0, 8 5სი9IV§ 

» “ 05115 

» 509 

ნ)ყაისგისიC CC(Vი! IიძICმLIV. წ02551V1 

§ 109. წინარეწარსულის ვნებითი გვარის თხრობითი კილო იწარმო- 
ება ნამყოს ვნებითი გვარის მიმღეობითა და ყოფნა ზმნის უწყვეტლის 

ფორმებით: 

5Iიწ. 1გსძვIს5, მ, სII %-გIს ვუქივარ 
ი“ #0”25 

“ ტ”გ( 

ძიC1ს§, 2, სთ ლ”3ი! უსწავლებიათ 
ი 4 C2§5 ჩემთვის 

ი 4 0”გI 
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IXIIსL. 1ესძი(1, მი 2 ლწმყა 

» ა: 0”მL15 

” 0LმI1C 

ძიCნI, 20, 2 ლ” ეIIIMI5 

0L0LI§ 

0LმIL 

» » 

59. IIII5505, მ, 00) C”მIII გავუგზავნივარ Cმი1V5, მ. სIი. 6-810 მივუღივარ- 
ი 62805 

„ ლ0”წმ: 

დIIC. II.1551, მC, მ C”8მIIIL5 

” „ი Cლწ”მLI5 

ი” ი 6C”მII 

ა5IIIC. ი"IIMILV5, მ, სIი 6”8ი1 დავუსჯივარ 

L) » 025 

= C6LმL 

წხნსყყო II დი02551VI 

0ჯმჯ 

ლ”მ( 

ლმიLI, მ0, გ 0”წმ)05 

» 0იწ”მLხა 

ლწმის 

ხყი!ს, მ6, 8 0”8მი1V5 

” » 0LგL15 

» » C”მIIL 

ჯ 110. II მყოფადის ვნებითი გვარი იწარმოება ნამყოს ვნებეთი გვა– 
რის მიმღეობისა და ყოფნა ზმნის | მყოფადის ფორმებით: 

5Iიწ. 1მსძმLყ§, 2, სIი C-0 შემაქებენ 
» » 0L15 

» CLIL 

სIII. 1გVძგL!, 80, 3 0LIIIIVI5 

„ა CIILI5 

თ ი მყიL 

5IIყ. CმცLV5, მ, VII (0 მიმიღებენ 
» » 0CLI5 

ო" 0LIL 

დის”. ლმიLI, მფ, 2 0”IIIIV§ 
» ი CLILI5 
ი მისი! 

5Iიდ. ხს)ILV5, მ, სი1 C7(0 დამსჯიან 

” ა» CI5 

» ს 0)(%ჩ 

ძილ1ს5, მ, სM91 CI0 მასწავლიან 
ი CLI5 

· 0LIL 

ძიCL!, 20, მ 0”IIV5 

» „ი 09”IL5 

» აი მი 

ი)155V5, 2, V91 6-0 გამაგხავნიან 
» » 0115 

» » CL 

III1551, მ0, 2 0”IIIIVI5 

CL1L15 

ლს: 
”: L 

” » 

დის. ხსიIIს მ0, მ CIIIIV5 
» „ ·-0”I(15 

» ი მყხი:



MI იILIVსა ი6IICCLI დმ0551VI 

§ 111. ნამყო წყვეტილის ვნებითი გვარის ინფინიტივუსი მიიღება 

ნამყოს ვნებითი გვარის მიმღეობისა და ყოფნა ზმნის აწმყოს ინფინიტი- 
ვუსის მეშვეობით. იხმარება მხოლოდ ინფინიტივურ კონსტოუქციებში. 

იგი უთანხმდება ლოგიკურ ქვემდებარეს ბრუნვაში, რიცხვსა და სქესში: 

1გIძმLყ5, მ, 1II1 655C (1მIIძმწIIIთ, მი1, VIII 6556) 

1მსძ2გLI, 26, 2 6556 (IგVძმL05, 258, მ 06556) 

ძიი(ს5, მ, სი) 055C (ძიCLVI), მე), 1III1 6556) 

ძილLI, 86, მ C55C (ძ0CL05, მ§, 8 0556) 

ჩგის ი ნIყი1 IVILVII 2CLIVI 

§ 112. მოქმედებითი გვარის მყოფადის მიმღეობა იწარმოება ზმნის 

ფუმბეზე -IVIV§5, მ, მი (ან -§VIV5, მ, VIII) სუფიქსების დართვით: 

1გსძმ1VწV5, მ სი1 ის ვინც უნდა შეაქოს 
ძიCხVCV5, მ, II. ის , ვინც უნდა ასწავლოს 

IოიწIMILIVV5 წს მ2CLIVI 

ჯ 1102. მყოფადის მოქმედებითი გვარის ინფინიტივუსი მხოლოდ ინ- 
ფინიტივურ კონსტრუქციებში გამოიყენება. იგი უთანხმდება ლოგიკურ 
ქვემდებარეს ბრუნვაში, რიცხვსა და სქესში. მყოფადის მოქმედებითი 
გვარის ინფინიტივუსი იწარმოება მყოფადის მოქმედებითი გვარის მიმღე- 
ობისა და ყოფნა ზმნის აწმყოს ინფინიტივუსის მეშვეობით. 

1გIძ2ჰსწყ5, მ, III)1 655C (1211ძმLIIIVIი, მი), Vი1 6556) 

IგსძმგLVII, გ6, 2 0556 (1მ8Iძ2LVII0C5, მ5, გ 0556) 

ძილLსწყ5, მ, 01 0556 (ძიCLსI0Iთ, მი), LIIო 6556) 

ძილს, მ6, 8 0550 (ძილLVI0C5, მ5, 2 6550) 

Iიწი!LIVVI5 წVIVII 02გ55LV1 

§ 114. მყოფადის ვნებითი გვარის ინფინიტივუსი იწარმოება I სუ- 
პინუმისა და III-ს (60 ზმნის ვნებითი გვარის ინფინიტივუსი) მეშვეობით: 

1გსძმLIი III, ძილხსო 1II. 

ჩბწბლ(სი ლიი!IICLIVI 2CLIVI1I 

§ 1165. ნამყოს კავშირებითი იწარმოება ნამყოს ფუძეზე -CI) –– ფორ- 
მანტისა და პირის ნიშნების დართვით. 
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5Iიყ. IესძიV-ლCI-ი შევაქებდი ძ0ლს-ლ- ი) ვასწავლიდი #915-C0II-იი გავგზავნიდი 
1ისძეV-ლLI-5 ძიCV-0L1-5 »I5-0LI-5 
IისძიV-CLI-L ძიCს-CLI-L =ო15-0L1-( 

რ?IსC. |I2IIVიV-ლCCI-ოIV§ ძ0CV-0LI-ი1IVI5 XIMI5-ლII-9M105 
1იIძაV-CII-LI5 ძილს-ლ0LI-L1§ IIII5-0LI- 115 
1IIIIII(IV-CII-იL ((იCVI-0LI-იL MM5-ლ0”I-იL 

51იდ. ლ00-0L1I-ი) მივიღებდი ისი1V-CIIM-ი1 დავსჯიდი 

000-ლ”1-§ ნს1I1IV-ლ0II-5 

ლლი-ლLI-L იჩხიIV-CII-L 

ნIყნ. Cლლხ-ლLI-იიყ§ ისიIV-0II-MIVI5 

ლ0ჩ-ლ0”I- 115 ხსო!V-CLI-LI< 

Cლ)-0LI-იL ხყი1V-ლI-ი: 

იIსაისგი1 ელ ლლ(სი CლC0MI0IMCIIVCV მგCLIVIს 

§ჯ 110. წინარეწარსულის კავშირებითი კილო იწარმოება ნამყოს ფუძე- 

ზე -155C-ფორმანტისა და პირის ნიშანთა დართვით. 

5Iიდ. IისძიV-I5%-ი შემექო ძიილV-I55C-თ მესწავლებინლთ იII5-I550- გამეგზავნა 
1იძძიეV-1550-§ ძილს-1550-5 1115-1556-5 

(ისძიV-I§5C-( ძიCV-I550-L VMI5-1§56–-L 

სს”. 1ისძეV-1550-IIII15 ძიCV-1556-111115 III5-1§550-I§ 

ის ძთIIV-I55C-L15 040CV-I55ლ-L15 MII5-I55C-LI5 

1იV9ყ იV-)550-იL ძიCV-I55C-I1L LII5-1550-იL 

5Iიდ. ლლ00-155ლ-Iი მიმეღო ისიIV-I55§C-ი დამესაჯა 

C00-1550-§ ნყო!V-I55ლ-§ 

Cლი0-1556-( ნხხიIV-1550-( 
დIყL. ლლი-(550-IVIV5 ჩსიIV-I550-ი1VI5 

C0Cი-1550-LI5 მსიLIV-I55ლ0-LCI5 

C0ლჩ6-1550-წ! ხსი!IV-1550- I: 

ნი-წბიხყი ლ0ი!სიCLIV.I 02551V1 

§ 117. ნამყოს ვნებითი გვარის კავშირებითი კილო იწარმოება ნამყოს 
ვნებითი გვარის მიმღეობისა და ყოფნა ზმნის აწმყოს კავშირებითის მე– 

შვეობით, | 
§Iიფ. Iგხძმსყ5, გ, სIიI §1ი1 შევექე ძიCLV5, მ, Vი1 §1ი1 ესწავლებინათ 

ჩემთვის 

თ „» 515 ი ი 55 

” „ 5 » » 5 
დIIL. 121Iძ2LI, 26, მ §5101V5 ძილს, 20, გ 5101LI5 

51LI5 ა» 51LI5 

” 51% §10L 

6. ი. გაგუა 8L



51იყ. I0I55V05, მ, III 511 გავეგზავნე ლმ)LV5, მ, 1III1 51))) მივიღე 

ი » 515 » « 595 - 

» « 51 » “ 951 

რ)სL. 01551, 26, მ 51I1V5 CმჩLI, 20, მ 5195 

« 5115 “ 5ILI5 

51I16 5111C 

5Iინ. ხსიI(05, მ, VVI 5101 დავესაჯე 
» « 515 

» 51L 

რ)ს:. ისი! მზ, მ 5IIიV5 
« 51L15 

5111 

იIყ§აისგი ელ ბიი(სი ლ0MIVიიLIVI 0255!VI1 

§ 118. წინარეწარსულის ვნებითი გვარის კავშირებითი კილო იწარ- 
მოება ნამყოს ვნებითი გვარის მიმღეობისა და ყოფნა ზმნის უწყვეტლის 

კავშირებითით. 

5Iიყ. 1გსძგსნსი, მ, I01 665960 შევქე ძიCLVყM, მ, IIი1 655CII) ესწავლებინა 

” « 05505 ი “ C55ლ ჩემთვის 

§ « 0556L 0556 

რიIყ?. IგIძგL, 20, 2 0550015 ძილ, 20, გმ 0C55CI11L15 

» « 05560LI5 “ 095CL15 

» « 055C1L “ 05500 

51იყ. იი15505, მ, სი) 655611 გავეგხავნე CმიLV5, მ, სი1 055CII1) მივეღე 
„ 855 ი « 05505 

ა 05560 « 05560 

LIVL. I9I551, მ6, გ 06550:LIVI5 იმიLI, ვი, მ 655CI11115 

ბ“ ლ055CLI5 » “ 055CL15 

05500 L » “ 055CI 

აIით. ისი!წს%, 2, სთ 655601 დავესაჯე 
» “ 0ლ5505 

» “რ 0550 

ნს. ისი!L, გ0, 2 0556(MLI5 

“ ი950L15 

“ 550 
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5ყი-–%მნის უღლება პერფექტუმის წრეში 

ჩლICLIII., 1IIოIC2LIVI 

ჯ 119. პერფექტუმის წრეში ასი ზმნას სხვა ფუძე ენაცვლება 1ს 
(მომდინარეობს ინდოევროპული ძირისაგან ხიCI/ხჩს. შდრ. რუსული 
C6სIი). 

5!ყ. IVI ვიყავი ის. წსIV§ 
IVI15LI IVII5L15 
წIIIL წყბისის (IIVICL6) 

მIსპაისგი100.0ლ(II0 1001CმLIV1 

5)იცწ. I00/მი ვყოფილვარ ის. (V6-201V5 
წს0რ”მ5 წVCL2L15 
IV0L2L წყმიგის 

სსხსსთ. II 

5)ით. IVC-0 ვიქნები ი)ს.. |ს0IIIიV9§ 
Iს0I15 I06CIV15 
(0611 (ს0IIVL 

ლლნIმზინსით ლ0იVიC0LIVI 

5Iით. (სი ვყოფილიყავ სIყი. წს6”ი1IVI§ 
წVCII5 წსCIL15 
წს 6IL (სიის 

რმ)საძსგთ იმ წლი) ლ0ი!ხიCVIVI 

5Iით. I(ს1556ი1 ვყოფილიყო ?იIს:. IIII556I0V5 
წV15505 (VI155CL15 

წVII556L IIII550იL 

(იწIიILIVI> #0L0ლL1 –- (II556 
რიგ წIთ0სთ წსხIII –-IსIVCI5, მ, II 

I2IIIILIVV5 III – წსნიწყვ, მ, VII 655C ან (06 

უღლების საერთო ტაბულა 

ჭ 19ი. სრგ05CI15 10-ძ1ლ0LIVI მCLIVI 

I II 1II II IV 

5Iიღ. 1ეVძი (ილ00 MII10 ლეი!0ი ხსიI10 

IიVძე§ ძ000§ MიIILI§ C0ნ!§ ხსი15 
)გსძემL ძი0ლL LL ლედ! ი 

Iს. )გსძითსა ძილლიის§ #იILIოიI05 ლინ!ი1ს§ იჩხი1!იყ§ 

ჰ)ესძ2LC5 ძ0C0L15 IV9ILLIVI5 ლი?1115 ხსი!115 
1ისძეიL ძილლის ს! (ქსი: იეჩ!სი ხსი!სი! 
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ჩჯელალის 1I1C(IC0(IVI ჩე§551VI 

5იღ. 1ისძიL ძილლიL 1111110L Cიი!იL ჩVი!იL 
1გსძიLI§ ძ0CCLI5 ”წ91LLCII§ Cიჩლ0LX§5 ჩსი!I5 

იძსძენსL ძილის. იIILI1L0C ლიის ისი!!ს. 

Iს. 1ისძინს ძილლის, )IVიIთის, დხიისისს ისი!იVC 
_ 1ისძით,ი ძილლი!ი! IიIIIIIIIII დგი!ი ი. იიი! 

(იყძიი!სC ძილლ სს, სის“ ლიიIსიწს, ისი!სი!L 

(თილწლლსს. 1იძIლი!(IVI -მCLIVI 

I "I III "I IV 

5Iსი. Iისძისით ძილლსით MIIIIისით ლეხ!ლსეთ ისიIლსეთ) 
(ისძესი§ ძილლსეივ IIILLისი§ ლინხ1ლს2§5 ისი!ლხეპ 
(ისძესე: «ილლსი: IIILIისეიL Cეი!იხე: ისი!ლსიL 

ნIს.. 1გსძისისისა ძ0ლლსითს. IIIისითსს იდიი,ასმოს–” დისი!ლსიის§ 
1ეიყძისისს ძილლსეLს)5 MI((ლხი”>დ დეი!ლსი!!§ ხსსი!ისიL1I§ 
1ისძისგი! ძილლსიი! თIისიი: ლირლსიი: ხსი)ლსეი! 

(ი10ლ”IლლLIი1 ჰიძ!იისIVI ჩე§51VI 

I I III III IV” 

5'იდ. IისძიხნიL ძილლსეC იII(ლსიL იიი!ლსეL ხსიIისიჯ 
(ისძენხი:§ ძილ00ს0L15 ოთII(ლხიLI§ Cი”!იხი21§ _"ხსი10ს9V5 
IესძიხესსL - ძილლხისს! თIისი1სL Cელ!ლხგ!სL იცხი!ლსი1V 

ჩIს;. IგსძიხითსL ძილტხეის” იI(Iიხეთს” ლგილსიისს,ს ''წსი!სხით" 
(ისძეხეთIი! ძილტხეთ!ი! III I(იხმთIი «ეიIლიხგთ,ი. ისისბხეთი! 
1გსძიხგი!სჯ ძილლხგისსL MXIIIიხიი"ს, ლიი!ლსიიLს ისიIლხეისყLC 

წიწყისი1 1 2CLIVI 

I II 11I1 III IV 

51იცწ. 1ისძესი ძილის0 #ILIით ლეხ1იი ისო'ით 
1იძძ2ეს15 ჰიილას!§ CთII105 ლ00105 ისი105 

(ისძმგხ!! ძიCლხ!! იII1(C1 ლელნ!6 ისი!ი 

ის”. (გსძენთოს§ ძილის თსს (ით VM5 (2:I:11-I4IIL. იყი!ლიV5 

Iისძეხ,ს– ძილლს!! #1I1(CLI5 C201CL15 ისი!CII§ 
სIისძმხსი” ძი-ლხსი! IიIIL8გიL ·Cიხ)ტის ისი1ბი(ს: 

-ყხსისო I ი0551VL 

I " III III IV” 

51იდ. Iგსძვხი” ძილლხი” IთI((0/'' ·(ლგი!იL ისი1გL 

1ისძმხიI5 ძილლხლII5§ ნა ილემი იIIIICCI5 
Iიყძმს!Lს? ძილცს!ხს, იი. ლელ!ლნსC:: ისი!ლ(სL 

XIს. Iგსძიხ ხოს»? ძილლხIთ. თ!ხის” ილ2ი'ხისC ისი!ითოს. 
Iესძის!თIი! ძილლხ1იIი” იIIL6იი(ი! Cგი!ხი იი ისი!ლი1ი!. 
1ეყძგსსი!სL ძილხხსიხს” ილის, Cმი1ტი: 
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;ელალი§ 009IVICI(IVI მCLIVI 

1 I" III II IV 

5)იყ. IიIძლი1 ძილლეი ს9111801 ლიხით იხი!ით1 
12IVIVIC§ ძილლე§ MIIIL05 ლინ!ი§ ისი105 

Iისძლ( ძილლეინ ((II1 6441 ლინIე! იყიI!მL 

Iს. )ისძლისსს ძილლიი”სს V#II1ემთოს5 ”იიIითხვ ისიIიIიVს5 
10LICL15 ძილლი115 თ დ«”გიმსა ისიI!ეL15 

IიV9ლCIL ძილლიი! სმი” იხმხIმი– დნხსიყიით: 

ნI;ილ5005 0010 ი0-CLIV1I იI.22§51VI 

I IV III III IV 

5Iიწ. Iისძლ- ძილლეL ი1(L1მL ლეი1ეL ისიIიL 

1ეიVძლ”I§ ძილლ00LI5 (114211) CიჩIიეXLI5 ხსი1იI§ 

IისძისსL ძილლი!სC თ!1იIL ლეიIგIყL ისი!ი!ხL 

XIII. |ისძლის, ძილლმის, ი1ხეთVყC ლენ'მიიყL ხსიმისL 

ჰესძლთოსის ძილლმთ)ი თ! ეთი ი«მეი1მი1ი! ჩსი)ეთIი! 

სისძლის,! ძილლიისს იIIIწიისს,; ლიცIეოიLV ხსი,მი!სL 

IთილIილსთ ლიი!სიCLIVI მ6LIVI 

I II III III 'IIV 

51იყ. /გსძელგი ძილით თილი ·”ინიბი1 იყიIIბი 
Iიძძიჯი§ ძილ005 #Mი11(065 ლენხ0ნლვ§ ისი!I0§ 
ჰეი ი-იL, ძი000(6L MII(0ჯ0L ლეჩი(ტ( „მსიI”6 

ნIს;. (ისძიიისს ძილლიისს XIIIIილ0ოთს5ა ლელელიილიშსს დნყი!ლოყე 
ჰეყძი#CV5 (I0ლ0LCL15 ოთხი) Cიილლნ ა ხყხMწIIICL15 

IგყძეჯციL“ ძილი/იი: II ბლიინ დCმილ?იის ისი!რის 

თილ ლლ სთ იციI!ყიCLIVI ხ053IVI 

1 II III III IV 

51იყ. 1მსძი:ლL ძილლ”8L IIIIლLლL ლეილი ჩსი!”იL 

1ეისძი?ლLI5 ძ000-6CILI5 #იILL0CCCLI5 ლ000IMXCLI5 ხსი!?0I15 

1ისძეჯცLყL” ძილლლ1სL _იI1(0”(6წყL ლეიიცLVL ისი1!”ისყL 
ნIს. 1გსძელლისC ძილლ”ლ ის იIIILიიიის, ლეინიტი1!)L ყხი!ლთსL 

Iგსძინგიიი! «მილლილიIი! იიI(იილეი!1 CმილდIი!! ხსი!ლოთ!1 

'გსძილაიLIIL ძილლნგისსL იIIIილ ლის, დ«ილლლლი!სL ისი!ილი!IL 

ჩლყწილსი IოიძI!ლი(IV იCLIVI 

I II III III IV 

5'ი9ი. 1ეისძეVI ძილს! #15! 0001 ი!იIVI 

1მV0იVI5ხI ძილს!5ს! 4V11515L1 ლ0ი15L1 ისიIVI5L1 

სIისძიVIL ძილსI1 1131 ლაი! ხVყი1IVII 

სIს:. IისძეVIის- შძილს!იჰსსა #01511005 ლ0იე1იIV5 ხსიIVIი0)V0§ 

IგსძიV ასა ძიCს15L5 911515115 ლ0015:15 ხყი!"VIაVა 
ჰიხძიVლლსის ძილსისი” იი150ნსი ლ0ლნბ”სი! ხყიIVინსის 
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ს Iწსი) IL ეCLIVI 

1 II III II IV 

5Iიდ. (გსძეVნი-ი ძილყძიით IXII50I0 C00C:0 ისიო1VCI0 
1გსძიVლCI§5 ძი”სლ ა IXიI15CXI5 0006CLI5 ჩსიIVCII5 
(ესძეიVCIL ძილსისს #ი1156I1L ლ000LIL ხსიIV0CIIL 

Iს”. |ესძეVლ”IთIVI5 ძილსლთოV§ ო15ლIIIის§ «ლელოსყა ის)სიIVლLIIIIII5 

Iეყძმისლს ძილსიLII5 ო! ლლილ)ა ტდIIIIVCIILI§ 
Iგსძეჯიმსი ძილ”სიიის იიი ლლიილლი” დხყი!IVლიL 

Iსს(სო 1I ხ20551VI 

I II III 

5)იჟ. (ეVძისყ5, ე, Vი) C,0 ძიCLყვ, ე, Vი1 60 0C155V5, მ, სწი CL0 

· CCI5 » ი CIM%5 » აი 6CI5 

· CIIL ი” “ ლ” თ “ ლ” 

ნIII. (ისძეLსI, ილ, ი იIიის– ძიიCL!, ე ე ლ”უს5ე IIM551, 00, მ CIIი1IVI5 

ო" « 0ლLILI5 „ 4 ლეა „” “ იILI5 

” ი" ლIIL თ ლყყი » · ლნსთ 

III IV 

51იძ. მხწს5, 2, სთ 9-0 ჩსი!წყვ, მ, სი1 C0 

ი « ლ”§ · « ი=5 

“რ ლ - ი ლ” 

ის. ლმიLI, 06, მ C1101M5 ისიILI, იტ, 2 CCII115 

.»”» « 0LIL15 · “ ლILI5 
» 4 ლწყი! » “ ბესი! 

იიXCICC(სი! ი0ი!ყიCLIVI მCLIVI 

I II II III IV 

§)ილ. IეიძძიVნის ძილყლსი IიIი”ოი ლლიეყი დხი!VCLIი1 
IემძიV0CII§ ძიილს0CI5 CVII56II5 ლ000LI§5 ხსიIVCI5 
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ი ბ 55 “ 5IL15 ი .“ 55 
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MIსL. 10სძმVI55ლიII5 00CI155C0IIIV5 ი115(55ლი1სა C0ი!55ლი”სს დIიIVI5500105 
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I II III 
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1მსძეი§ ძილიივ იIL(0715 C3ი10115 ნიVIIICII5 

ჩეჯ)CლIჩ!)სნი ილ07წ%II 02551VI 

I II III "I" IV 
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I I III III IV 

1გესძიL ძილს 001550 ლიის ხსი!!ს 

C6სიძ!ყო 

1 II III III IV 

«ლი. 1ეისძეიძ! ძილლიძ! MIIL6იძ! დგიI!ლიძ! ისი!ლიძ! 
ხე. 1გყსძეიძი ძილრიძი ო1IL(ლიძი ლმი)ბიძი ხსი!იიძი 

გი. ეძ Iგიყძგიძსო ეძ ძილლიძსი) ეძ იIIIIიიძსთ 2ძ იმი1ბიძIი) იძ ისიIიიძსთ 

“#ს!. Iესძმიძი ძილპიძი „იII(ბრიძი Cმი1ტიძ0 ხსი!ძიძ0ი 

აღწერილობითი უღლება (Cიი!სყვ(Iით ი6-I6LICმ25LICმ) 

§ 191. მყოფადი დროის მოქმედებითი გვარის მიმღეობა ყოფნა ზმნას- 
თან ერთად ქმნის უღლებას, რომელსაც აღწერილობით უღლებას ლC0- 
MIსლმLI0 06I00I25VCმ-ს უწოდებენ. ასეთი უღლება ჰგავს ვნებითი გვა- 
რის ზმნების უღლებას პერფექტუმის წრეში (მხოლოდ ბრძანებითი კი- 
“ლოს ფორმები არა აქვს). ეს უღლება გამოხატავს მოქმედებას, რომელიც 
მიზანს შეიცავს. ' 

1გყძგსსIII§ §სI9 (05, 65L...) მე ვაპირებ შექებას, მე უნდა შევაქო 
1მIIძმLსიყ§ 6”მი) (ლ-მა, 0”/მL...) მე ვაპირებდი შექებას, მე უნდა შემექო 
1გსძვLIII5 00 (6CII5, CIIL...) მე უნდა (განხრახული მაქვს) შევაქო 

Iგსძმ(V”V0§ IVI (IMI5CI, IVICL..) მე უნდა შემექო, მინდოდა შემექო 
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1გIIძესი “05 Iს0Iმი1 (IVC”05, III6LმL...) მე დავაპირე (განხრახული მქონდა) 
შემექო 

1გსძგინLII§ IICI0 (IVCII5, IVICIL...) მე ეეცდები(განზრახული მაქვს)შევაქო 

ეს არის ე. წ. ლ0ი!სყემს0 00 ხხIმ§Cმ2 მ2C(IVგ. მქჟოფადი დროის 
ვნებითი გვარის მიმღეობითა და ყოფნა ზმნით ნაწარმოებ უღლებას კი 
უწოდებენ ლიიIIICმLI0 00-011-05LC0 ლ0მ55IVმ-ს. იგი გამოხატავს აუცი- 

ლებლად შესასრულებელ მოქმედებას. 
1გყძიიძყ§ 5VMVI (05, 05L...) მე უნდა მაქონ, საჭიროა მაქონ 
(გIძმიძV§ 6201 (C”2§, 6”მL...) საჭირო იყო ჩემი შექება 

1ისძმიძი§ CL0 (CII5, CIIL..) მშე უნდა შემაქონ 
Iისძგიძყ§ Iს (IVI5LI, IსIL...) მე უნდა შევექე (ვინმეს) 
|გსძმIძV5 IVICIგII (I0CLმ5, III6Iგს...) საჭირო იყო შევექე (ვინმეს) 
Iმძყძგმიძი5 (ICC (IICII5, Iს6IIL...) მე უნდა (საჭიროა) შემაქონ 

გარდამავალ ზმნებს ყველა ფორმა აქვს ვნებითი გვარის აღწერილო 
ბითი უღლებისა. გარდაუვალ ზმნებს კი მხოლოდ გერუნდივუმითა და 

ყოფნა ზმნის მხ. რიცხვის III პირის საშუალებით ნაწარმოები ფორმები 

აქეთ. 

ნყყიგიძსი1 05: საჭიროა ბრძოლა 
ხსწიმიძსი 06”მL 

ხჩსყივიძყოთ IსIL საჭირო იყო ბრძოლა 

ხსწიმიძსით IILI6Lმხ 

ისწიგიძსი, CIIL საჭირო იქნება ბრძოლა 
ხსწიმიძყოთ IV6IIL 

ვნებითი გვარის აღწერილობითი უღლება ხშირად გვხვდება ე. წ.- 
ჩმIVVყ5 06-550026-სთან. ეს არის მიცემითში დასმული სახელი, რომელ- 
საც მიეწერება, რომლისთვისაც განკუთვნილია მოქმედება. 

„IIგ VIძლიძი 5სიL 018101): ისIძ ძ1Cგ( 6 0V0 0იVIძისC 1000 CL 0MI0- 
Xი0ძი“ (CIC.) 

„სამი რამ უნდა გაითვალისწინოს ორატორმა (სამი რამ არის აუცილე- 
ბლად გასათვალისწინებელი ორატორის მიერ): რა თქვას, სად -და რო- 

გორ“. 

MIხ%L იხყყიგიძსი1 05. 
მე უნდა ვიბრძოლო (ჩემთვის აუცილებელია ბრძოლა) 

აღწერილობითი უღლების ინფინიტივუსის ფორმები მეტწილად გამო- 
იყენება შემდეგ კონსტრუქციებში: #ლლ0V58LIVV§ CIII 1IIIIიILIV0-სა და 

Mით!იეს(VV0§ სი 1იწიILIV0C-ში, ხოლო კავშირებითის ფორმები ––და- 

მოკიდებულ წინადადებებში. 
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დეპონენსები (Vი;ხგ ძლიებილი!ე) 

ჯ 153. დეპონენსები ისეთი ზმნებია, რომელთაც ვნებითი გვარის 

ფორმები აქვთ, მნიშვნელობა კი –– მოქმედებითი გვარისა. 

იიი, ჩიწLგ(ს5 ვს, L0IL2LI ვარწმუნებ 
დეპონენსებს მოქმედებითი გვარის ზოგიერთი ფორმაც მოეპოვება. 

მაგ. I2LLICIსIსიე 9Iმ05CIILI5 მCLIVI –“– იჩი”(მი5 დამარწმუნებელი 

ნხემCVთIნIსIი Iს1სII მCIIVI –– M0-Lმ10II5 ის, ვინაც უნდა დაარწმუნოს 
10IIIIIIVV§5 წI0(VII მCVIVI-M0”(0(0IIV5 0556 
ლცინსიძხთ –-იითმიძ! 
აყიისი) 1 –– იი'წმ1ყი1 

დეპონენსების გერუნდიუმს ვნებითი გვარის მნიშვნელობა აქვს (რო- 

გოოც ჩვეულებრივ ზმნებს): იჩ0”Lმიძსა დასარწმუნებელი 
ზოგიერთი დეპონენსის ნამყოს ვნებითი გვარის მიმღეობა მოქმედე- 

ბითი გვარის მნიშვნელობითაც იხმარება და ვნებითი გვარის მნიშვნელო- 

ბითაც. 

ლ0იI(0, ვაცილებ ილ0იIILმსს- გამცილებელი და გასაცილებელი 

ნ0ი"I0I ვაცარიელებ, ი00L19LIVI5 დამაცარიელებელი და დასაცარიელებელი 

დეპონენსები: 

LI უღლება 
მჯხ1!1/0L, მLხ1L/მLV§ §0ი), მხ მს ვფიქრობ, მიმაჩნია 
ლ0იი,, ლ0ი2(05 509), C00მL! ვცდილობ 
(0, IგLს§5 5, I2II ვლაპარაკობ 
თ-გLს10, ლთ-მ(0I2გ(V0§5 5სი), დ”მLსIგ) ვულოცავ 

იი0, ხი” გხსა §VI, II0LL2II ვარწმუნებ, ვურჩევ 
IიიIL0L, 16II(მLV5 §სი1, 1011 მII გბაძავ 

სიიVი,0, I00”მ2(05 §II, I#V00LმI1 ვაყოვნებ 

მძი1IIM0L, მძიI”მLI§ 5§სი, მძი1IIმV1 მიკვირს 

0იIით,, 00!იმ(0§5 5სი), 0ნ01იმI1 ვვარაუდობ 

ხ0იიVI0C, 00იVI2LV§ 5სო, 00ი0V1გო ვარბევ 

V06ი00L, V6იმ(ს§5 5VI), V6ოიმL! ვნადირობ 

II უღლება 

წგLი0L, I2055V5 §სიი, I21CLI ვაღიარებ 

ი16ძილიL, ი016ძCII ვუწამლებ 
ი16:00L, ი1CIIV5 501, 0107CII ვიმსახურებ 

ი1156-00L, ი115CIILI5 5001; 91156” CI მებრალება, ვიბრალებ 
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00IIICლ0L, 00!IICწ0§ 5§VII, ი090I11CCLI 

#M60L, I2ILV5 §Iთ, ICLI 

წIილ0L, LVILVI5 §IIV, LVCII 

V6IC60L, VCIILVI5 501, V0ICCLI 

III 'ჩუღლება 

2010I5ლ0L, გძიიL5 5), მძI015CL 

თI2ძ10L, ლ-055V5 59, წIმძ!1 

1გხიL, 1მ8ი5V§ 50, I1|გხ!1 

(ილყიL, 10CIILCII5 §IIII, 100L! 

Iი0I0L, 0”LსV5 5III, ო10LI 

Iმ500L, შმIVI5 5Vი1, წIმ5C1 

იხIIVI5ლ0L, 0ხIILI5 5ვყი, 0ხ11IV15%CI 

აგხ0V,: 0255VI5 5აIთ, იმ 

ეპირდები 

მგონია 

ვჭვრეტ 
მეშინია 

ვაღწევ 
მივაბიჯებ 

ვვარდები 
ვლაპარაკობ 

ვკვდები 
ვიბადები 

ვივიწყებ 
ვითმენ 

ხI0IICI5C0L, იI0I0ლC(V§ 50), 0I0I1C15CI მივემ გზავრები 
ძა0იI0L,. 0V65(LI§ §Vწი, 0LICLI 

LCIIIIIII5C00L –“- , #MCI9III5CI 

§0ძსიL, §50CILV5 §Vსი1, 500 

V10-, VI505 5Iი1, III 

IV უღლება 

1გწCI0L, IმLCILII§ §Vი1, 1მVCIII 

ოვმიLიL, I0იLILVII5 5VII1, IIლიILI 

«ი6C0L, ი10ი5V§ §VII, M16LILI 

0Iძ!იL, 0:55 501, 0”09!L! 

0II0L, ლ0”LII5 5სთ. 0ILIII 

ხმICCL, იმ წV5 §5VII, ხმILILI 

ხიL0CL, ი0LIV5 5ხი), იიLIII 

ეჩივი 

მოვიგონებ 

მივყვები, მივდევ 
ვსარგებლობ 

უხვად გავცემ 
ვცრუობ 

ვზომავ 

ვიწყებ 
ამოვდივარ , 

ვყოფ 
დავეუფლები 

უღლების საერთო ტაბულა 

?მ-გვალნე§ვ 10ძ!1CმLIVI 

5Iით. IოIხხ, ვბაძავ 
III1LმLI§ 

1Iი1წმLIIL 

IIIILმიIIIL· 

Iი0ი16გთ!ი(1 

1ი11LმიLIIL 

რდIსC. 

იგ50ი05 C0-ჩ1LI1CLIVI 

III I6L 

III L0I15 

1011 (6ხVL 

სიIსზთოა)L 

IIIILC-=((1111 

101.ბიLVL 

ვბაძავდე 
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სოიილიCLIIი III1I)0LICC1სII1 LII0VIVIთ I 

1I10102LIVI 0011109CLIVI 

5I9C. 1I11110ხ2L ვბაძავდი I1II11'0L6L მიმებაძა IIIILმხიL მივბაძავ 
1I1I1LმხმI15 1II0IC0ICII§ 111100015 

IIიILმხმსVC 1IIII1LმICLVIL 1M11-2ხ)LIIL 

Iს... II9IILმხმთIL II1III5:IIL>IIIIIV III L2ხ11)11IL 

IIIII5:1)1:IIIIV))) 1I111L0ICI11111 10111 8ხ1V91101 

III (მხმი!სL 19)110LCI1LIIL III (მხი 

ჩაი) 1001C0LIVI ნი! 0CლLIII ლ00ი1VCVIVI 

51119. 1L9I1მLV5, მ, III §სი1 მივბაძე 1II11L01VI5, მ, Vი1 5III1 მიმებაძა. 

“რ 05 « 515 

» “რ ლ: « 51L 

ნს. IIIIმს, მ0, 2 5VI1IVI5 IწიILგLI, მ0, 2 51I)1M5 
” ი» 05115 » ი 

» §ყიL » »  5IIM 

ი)საიVსმი100-0ლ0LVთ რიIსაისგიი0.0მლLსIVI 

I0101CმLIVI 0001VI1CLIVI 

51იყ. IIIILმLV5, მ. IIIი CL2I11 მიმიბაძავს IთILმLVI§5, მ, LIII1 059001 მიპებაძოს, 
» “რ ტ”მ05 » რ 0C055ლ5 

· “ ი” » 4 0556 

რIყI. 101020, 26, 2 0”300V5 1101 8C, მ6, გ 0C55CII)VI5 

» “ ი/”2LI5 » “რ 05965 

» %-გი( ო" რ 0550 

LსIსMყი. II 

5Iიდ. IIIIL2LV5, მ, სი) იი მავბაძავ 
“ 045 

» “რ ილ) 

?ისI. II0IIL2II, მბ მ 0ი6”)IოV5 

« CIIILV5 

“ 0IIII)L 

Iო0ი6%2VIVVI5 0I20500115 ––51იწ. II III Lგ-C მიბაძე! 
Iს, II 108011011 მიბაძეთ! 

II I0ILIVV§ 0I”20500 115 –- III 8გLL 

(იწი!LVVI§ 0000 –- IიIC2(0V5, 2, სი1 C§56 4 მიბაძვა 

IიწIი0ICIVV5 IVLVII -- 1ი1118VIV§, მ, IM 6556 

ნიგხოისი) 072056115 –“– IიIILგ0§5 მიმბაძავი. 
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ნგ სონ0IVIი 00100 -- II0ILმ(0V5, მ, (Iიე ვინც მიბაძა 

ლგიხლს!სIი IVIსIL 1IMVMIL2IVII§, მ. სის ვინც უნდა მიბაძოს. 

5ყიIისი! L 1I111L81VV: 

5სხიI!ისი1 II 1IIIIL0(0 | მისაბაძად 

ციწმეძIVს ი) -- !IIII(მI10VI5, მ, VI) მისაბაძი 

CCLI09IVI1) 

ცმ). 1IIIILმიძ(! მიბაძვის 

სმ?მხ. 1ი1Iხმიძ0 მიბაძვას 

#ტილ. ეძ 1ი01(მძსი1 მისაბაძად 

#ხI. 1იMIIIმიძ0 მიბაძვით 

ნახევრადდეპონენსები (V6-ხგ2 §6თი1ძნიიი(§6იLI2) 

§ 193. ზოგიერთ ზმნას ინფექტუმის წრემი მოქმედებითი. გვარეს 

ფორმები აქვს, პერფექტუმის წრეში კი –- ვნებითისა, ან პირიქით. 

ასეთ ზმნებს ნახევრადდეპონენსებს უწოდებენ. 

გმხსპიი, გ055V5 §VIი, მ0ძCL6 ვბედავ 
წმ0ძ060, თ2VI55V5 5, «20066 მიხარია 

§0100, 50IIVI5 50 ი), 501616 ჩვეულებად მაქვს 
წძი, (55 5001, (Iძ6(6 ვენდობი 
XCVCIL0CL, #ICVCILI, ICVCILLI ვბრუნდები 
ლ0ი!!ძლ, ლ00I1505 5სIი, CCX1II0ძCIC ვენდობი 
ძIIIIძი, 01II155V5 5VIი0, ძIIწI096-6 არ ვენდობი 

უღლების თავისებურებანი 

§ 194. -V სუფიქსით ნაწარმოები ზმნების ნაწილი პერუფექტუმში -VI, 
-V6 მარცვლებს ამოაგდებს (§ და IL თანხმოვნების წინ). 

0”იმVI5LI –- 0II1მ05LL შ ეამკე 
0:02VC%0 –> იი 210 შევამკობ 
0M2V6”მი1 –> 0”იმ-”გი1 შემიმკია 
ი”იმV6Iი0I > 0(იგთ შემემკო 
იწიმVI556 –> 000102556 შემკობა 

ზოგიერთი ზმნა, რომელსაც პერფექტუმის ფუქჭე -5§ სუჟფიქსით აქვს 
ნაწარმოები, -1§ მარცვალს კარგავს და იმარტივებს ფუჭქეს: 

ჯი15150 ––- ი9II(§LI გაგზავნე 
CI2L515LI –> CI8V5LL ჩაჰკეტე 
ძ01XI15L) –> ძIXLI თქვი 

5CII0 515115 –> 500055 დაწერეთ



ზოგიერთ ზმნას მყოფადში არქაული -50/-§50 მაწარმოებლები აქვს. 

-ამ ზმნებს მყოფადის ჩვეულებრივი ფორმებიც აქეთ. 

ძ!ლლ. ძ1ულ6 დ ვამაობ 
წმCI0. (0C0MC ვაკეთებ 

მI0. მიუმი– მიყვარს 
§CV0, 5CIM2I6 ვიხსნი 
Cგ2010. Cმნ6'C. ვიჭერ 

LVIსIVIII1 

5Iინ. 0ძIX0 ის. 0IXIIIV5 
ძIX15 ძIXIII§ 

ძIXIL ძ1XI0L 

კლასიკურ ლათინურში ასეთი მყოფადი უკვე არქაიზმად ითვლებოდა 

და თუ, მას ადრე MსIსსი1 1-ის მნიშვნელობა ჰქონდა, შემდგომ IVLს- 
ხIი II-ის მნიშვნელობა მიიღო. 

არქაულად აწარმოებენ კავშირებით კილოს შემდეგი ზმნები: 

ძ100. ძ!00676 ვამბობ წმCI0, წმლ0-> ვაკეთებ 
I6V0. 16Vმ8IC ვამსუბუქებ I0C0, I0Cმ0I6 ვათავსებ 
ილ0000, ილ–სხნგმხწ- გიპყრობ 

ძ!IXIII, 0IXI5, 0IXIL.... 

ზმნები: ვას) „ვარ“, V0I0 „მსურს“, 9010 -„არ მსურს“, ი1810 

»მალიან მინდა“ და ნაწილობრივ 0ძი „ვჭამ“ –– კავშირებით კილოს -I 

სუფიქსით აწარმოებენ (იხ. თავისებური ზმნები). 

კავშირებით კილოში ჩვეულებრივი ფორმების გვერდით არქაული 
ფორმები აქვთ ზმნებს: ძ0 „ვაძლევ“ და Lმ/180 ვეხები“. 

ძსIი-–ძიბთ Lგთი1––წგიყმი) 

თავისებური ზმნები (Vი,ხგ გიო0ლო8118) 

§ 195. თავისებური ზმნები ინფექტუმის წრემი ზოგ ფორმას თავი- 

სებურად აწარმოებენ (თემატური ხმოვნების დაურთველად). 

§VIი, III, C§5%C ვარ XM010, 90IVII, ი 0IIC არ მინდა 
(00, (II, 1გ(VIი, (6-6 მომაქეს 0ძი, 0ძ!. სი), 2ძგგც ვჭამ 
V0I0, V0IVI, VCIIC მინდა ძი, ძ0ძ), ძგLს თ, ძმIC ვაძლევ 
ი1მ10, იI1გIVI, ი/მ ძალიან მინდა II0, წმCLVI5 §სIი, (ICI -ვიქმნები 
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თავისებურია 05§C „ყოფნა“ ზმნით ნაწარმოები რთული ზმნები: 

ჩიასით. 00LVII, 00556 

გხვსსი, მIII, 2ხ 055C 

მძ5სIი, 20ILII. მ00C55C 

შემიძლია 

შორს ვარ, არ ვარ 

ვარ, ვეხმარები 
ძევს), ძCIIII, 0ძ0055C 
IიგოსIი, I110IIVII,. II1(6IC5§C 
10 (0(05( 
ნIგმვს)Iი, 0I2CIII1, 0 I260556 
ხIივსIი. 0I0IV1, 0”0ძ0556 სარგებლობა მომაქვს 
ყსხასიი, 5LIხ 055C ქვეშ ვარ 
§სხ6ას (დროის შესახებ) ახლოვდება/ დგება 
იხვსი. 0ხI9!, 060556 წინააღმდეგი ვარ 
ვ0იიი90ი1, 5ს06IILII, 5LI0 016556 რჩება, ზედმეტი რჩება 

00550I0 მიღებულია 00L <-00LI5 „შემძლე“ და 0556 ზმნისაგან. 00L 
ასიმილაციით § თანხმოვნის წინ გვაძლევს 0053. "ეისი –> ი 05%ი1. 

00556 მიღებულია 00L0556-საგან. პერფექტუმის ფუძე ი0Lყ შეიძლება 
%00LCIC-საგან მომდინარეობდეს. 

ვაკლივარ, არ ვარ 

რაღაცაში ვარ, ვმონაწილეობ 

განსხვავდება, საგულისხმოა 

წინ ვარ, ვწინამძღოლობ 

  

რნIგძვ. 1წძ. ნჯიძ5, ლ00. 10100. 10ძ. წთ2 2. ეშ. ჩსL.L. 

5Iიწ. ილი55სთ 0055) იიწიიით 0055ლი1 ჩიLიL0 

ნ0(95 005515 ხ0L:0”(25 005505 ხ010L5 
ნიწლვს ი095)( ჩი(ი”მL 005501 ხიLიC)L 

იIხI. (055101115 ი055-0იV§ იისბწგთV§ ხ055601V§ რი1ლIო9§ 

–0105L15 00551LI5 დხი'ი”8LI5 0055CL15 00L0C1LI§ 
ი055სი! 005519იL ე0Lლ”0IL ი0556ი! ხი1ლნი 

რა. 1იძ. L9იL. Cიი. ჩიIყვიყეი1. 1იძ. ნIყვაიყგი!. იიი. ხნ. II 

5Iიდ. იის! 'ი0'სიIი1 ჩიIყლიწმი ჩი0Lს155ლ0 00Lს0:0 

იი'სIსას ჩიLII6ი1§ ხიIVყ9%725 001LVI15505 000615 

1)0LსIL ი0(სლ0LIL( ჩიLყი-გL ხიხ01556 ხსი!ს0LIL 

ჩIყ,. ელხსთსა იხისყლლთოსს ლნენსბითს- ი0:0I5500145 ხეხსლ0IM§ 

ხისაა დიLს6CCIL15 იიLV6L90VI§5 ი01VI950L15 00'00LIL15 

ხი1სიხის იი!VI6-იL ხიLსმწიის ჩიLVI55ლინ ხ0Lსლი 

IიIიIII„ა უი”20500115 090550 
Iიწი!IVსს ტლ06I0CLI 00VVI§56 
ჩიესიხსსთო ეიხ”ეძვლიL(§ ი010ი5 

ხწიპსი1 «––010ძვასი) ზმნის უღლების დროს პრევერბი 0L0ქ უცვლელი 

რჩება ხმოვნის წინ, თანხმოვნის წინ ძ ამოვარდება. 
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MXელი. 1II0. XX20§5. ლ00. Iთილ. )იძ. 1ოია. ლიი. Iს. 1 

აინ. დხIიზსი ი105I ხ+0ძლ”ეი! ხ”იძლავით იჯ0ძიწი 

ხI0ძ05 ხI0515 ხI0ძლ+ე§ ი”0ძლ05§505 იI0ძილL5 

ხ10ძლ5ჯ ხX05IL ხ+0ძიჯეს ხ+0ძ0550( ხ.0ძიLII 
ისს. დI0550I05 ხI05IიVI5 ხჯიძლითს- იიძლავითსს ქიიV0(10” 11115 

010ძ05(15 0+051115 010ძ0(011§ ხI0ძ055CლL15 ხ10ძ0LIL1§ 

ხ1055სის 0ხI051იL( ხნI:0ძმწეიი! სI00055ლი( 0ი”0ძლ”ი! 

§ 196 V010 V0I)1 VC116 მინდა 

210, MI21V1, 0IმII6 ძალიან მინდა 
იიI0. ი0I1ს1, 90I16 არ მინდა 

V010 ზმნა ინფექტუმის წოეში ფოთომებს აწარმოებს VCI,V0I ფუძისაგან. 
V01 თხრობით კილოშია გამოყენებული, VCI კი–- კავშირებითსა და ინფი- 
ნიტივუსში. 

მხ. რიცივის II პირის ფოომა VI5, როგორც ვარაუდობენ, ან 1-ს ჩა- 
ვარდნით არის მიღებული %V0I5 –>VC0I5 –> V6I5 –> VI5, ან სხვა ფუძისა- 
გან V1 (შდრ. 1იVIIV§ „არმოსურნე“). 

9010 მიღებულია ს0ი V010-საგან. მხ. რიცხვის II, III პირში და მრ. 
რიცხვის IL პირში შეურწყმელი ფორმები იხმარება: იიი VI5, ი0ი VსII- 
იიი VV)ILI§. თუმცა არქაულ ლათინურში შერწყმული ფორმებიც გვხვდება 

ი6CVI5 და 096V0IL. 
»მ10 მიღებულია ი120)- V0I0 –- საგან. 

კავშირებითი კილო ამ ზმნებს -1 სუფიქსით აქვთ ნაწარმოები (გავიხ- 
სენოთ 50, ძ)სIი). ინფინიტივუსის -§6 ასიმილაციის შედეგად გვაძლევს 

-I6-ს. ?VCI56 –>-VCIIC. ასევეა უწყვეტლის კავშირებითშიც:;: ?V 615601) –> 
–>-V-6II6ი. 51 VI5 „თუ გსურს“ შეიძლება შეირწყას და მივიღებთ 515. 
ასევე შეიძლება 'შეირწყას 5! VIIILI§ –> 5V0ILI5. 

?I205. 1იძ. XX805, C0ი. 

5§Iიწ. V0I0 ი1210 ი0!0 VCIIV1 თმით ი0)10) 
V15 112VI5 უიი VI§ VCII5 Iიმ115 00115 

VVIL ჯიმVსI იიი VსIL VCIIL ი1011 ე0I!L 

XIს. V0სოს> I20II9ი1V5 ი01სი1VI5 ყწი)ისს იქმსისა იი!1ი1V5 
Vს1VI§ III1/1116)-) იიი VსILI§ VCIILI§ ჯიმIILI15 ი011LI5 

V0IსიL თეI!სი! ი0Iსი V0IIი ი1მ!!იL იიი 

ამ ფორმებთან ერთად გვხვდება არქაული ფორმებიც: 

MI 2V010, MII1მV0IV0ი1, თი1ეV0II თ, I 2VCIIლ91. 
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190100. 1იძ. 1ი)ხCII. C0ი. 

5)იდ. VიIისეი) «ე16სმი1 იიIიხით V0ისით იმ)6თ იიი 
VიIაჩე5 II111I)111-) ი0|0ს25 VCI10§ ჯიმ1105 ი0110§ 

V0I)იხეL სიმლხი ი0I6ხ2! VCIICL თმII0L ი0I16L 

Iს; V0Iიხით9§ იშე)ლსეთსა ოიი!ხეთსა VიIIითსს” IთეI)0იოს5 M0116010§ 

V0IლხიL15 ი)მ10ს2(15 ილიე)ბხეს VC))ICLI5 ჰიმI16115 9M01!6CL1§ 

V0ICსიი! იჰე1ლსეი: ი0|ბხიი” V0II0ი( იმ!)Cის ი0IIლოL 

LL. I 

§Iიწ. V0I2I"–) (III II-III 901მი1 

VC0I0§ 111821065 90105 

V0ICL ი1მ16L ო0I8L 
მ). V01CI115 ჯიმ10115 ი0I6თV5 

V 01CL15 სიმ16L15 9016CL15 

V0I0ი9I( ჯიმ18ი! იი)ლშს 

IიწIი!IIVV§ 012050115 –-VCIIC6, I1მ1)6, ო0IIC 
ჩმგიიIII) 0IMმ0500 15 –-V0I6ი5, –– 001605 

III0- 2I2LIVს)§ 0IM2050ი 15 –-01!; 1101116, –– 
10ე06-21IVI5 IIIIII –“– ი0I110, 90110; 110111016, 10I911L0 

C0-იეძI)I V0I6იძI: V0I0იძი, მძ Vი0Iიიძსთ, V0I16)ძი 
შ1მ160ძ1, IიმI6იძი, მძ ო1მ)იიძსთ, წთგ1რიძი0, 

ი0160ძ1!, ი010იძი, 2ძ იო0I6იძს»ი), თX0)CMძი0 

»მ10-სა და V010-ს არა აქვს ბრძანებითის ფორმები. პერფექტუმის 

წრეში სამივე ზმნას წესიერი უღლება აქვს. 

§ 197. 60, II (IVI), 1LსIთ, II6 –– მივდივარ 

ამ ზმნის ფუძე არის 1. რომელიც მ. 0. I-ს წინ 6 ხმოვანში მონაცვლე- 
ობს, 

+205, 1იძ. IXV2გძ8§5. იიი. II0CII. 1იძ. Iო10CI. C0ი. სხ. I 

§Iიდ. 080 0მი) )ხ მიი 1169 1ხ0 
15 025 1ხ მ5 1105 1615 

1L .6მL 1ხმL 116L )ხIL 

ნს. IIIVI5 0მე1V5 1ხ 8015 1I160I0IV§ 1ხ101V5 

1LI15 6215 1ხ 815 1LCL15 1ნILI5 

ისიL რგიL 1ხ გიL 116 1ხსის 
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ნიVI. |იძ. ჩი. ლიი. ILIყაისგიშ. მIსაისგიე. IVL. II 
1Mძ. ლ0ი. 

5IიდC. 1! 16IIIV 16წმი1 155601 160 
15LI 1615 1CL25 15505 1CLI5 

II (6LIL 186-მL 1556L 1CLIL 

დIყL. Iი0Iსს 161IIII5 10წ81115 155CI11LL§ 16CLIIIILL(§ 

15115 10IIL15 1CL8I5 155C6LI§ 1CIIL1§ 

სის 1C”IIIL 16CIგიL 155CI1L 1CIII1L 

I0III0ILIVI5 ხმძატიLI§ –“–- I”6 

I0IIICICIVV§ 00II0CLL ––- 1556 

III0ILIVVI5 IILIII –--IIVIIV5, -მ, VII 6558 

Iთი6-გCVV§5 0Vმ050იLI5 –“– 1, 1I(6 
III0C%-2CVV§ IIIIII –-II0. 110; 1(0L6, 06VI1L10 

სგ” იIსიე დ0Vმ0500LI5 –- Iს (60#(15) 
ზ5სისისთ ს, II –IIIიI, ILLI 

Cიისიძსთი –მბ)სიძ!, CVII1ძ0, მძ 6)Mძ)ი), CIიძი0 

%0-თი ნაწარმოები რთული ზმნები: 

გხ0ლ0, 2ხ!I, გმხI!+სი), მხ!IL8 მივდივარ 
მძი0, მძ!1, მძ!ILIIიე, 201”6 ვუახლოვდები 

06X00, 6XII, 6XILIII, 6XILC გავდივარ 
11160, III, 1IIIILIIიი,. 1IIIIC შევდივარ 
IIILCL0ღ0, 190ILCIII1, 10 L6CIILLIII 1I1LCLICC ვიღუპები 
08060, 0CII, ისთ, 0CII6 ვიღუპები 
0I0ძ00, ოI0ძII, ი10ძ!1სთ, იIიძს> სარგებლობა მომაქვს 
#X6ძ060, L6Cძ11, L0ძILIIო, ICძ1I6 ვბრუნდები 
LLგი500, ILIმ0511, LIმი51წ0C0, გის! გადავდივარ 

§ 198. ძძი, 0ძI1, 65!IIVII, 6ძ6L6 (ან 65596) ვჭამ. 

ინფექტუმის წრეში პარალელური ფორმები აქვს (თემატურად და 
ათემატურად ნაწარმოები). ათემატური პუღლებისას -3(-50) და -L (-LI5) 

დაბოლოებების წინ 6ძ გადადის -065-ში. აწმყოს კავშირებითს :| სუფიქ- 
სითაც აწარმოებს და -გ-თიც. აწმყოს მხ. რიცხვის II პირი შემდე გნაი- 
რად არის მიღებული: 06ძ5-> 0655->05 

რXგძ§. 10ძ. სIგმზვა. ლ0ჰ0. I0106I. 1Mიძ. Iი108., ლ0ი. 

5)იწ. 6ძ0 ბძ!ი), 0ძმი! 0ძლსმი1 055CI1, CძC”CI 

05, 00 C0ძ15, 0ძმ§ 0ძ0ხმ5 05505, 6ძ06I05 

05, 0ძს იძ! ლ0ძგს იძიხმL 05561, 606.0 
ნხIს.. 0ძ!I5 0ძუოსა, 0იძგიII5§ 06ძეხმI05 0550იI5, 600”0ი1I5 

05LI5, 60115 001VI5, 06ძმ2L15 0ძიხმL15 0556LI5, 6ძ0LCL15 

ბძსის 0ძI!ის, ძმის ბძიხმის %5500L, 0ძ0;მი 
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LხL. I 

5Iიფ. 00917 ჯIსI. 0ძლი1I)5 

6ძ05 0ძCL15 

0ძ0L 0ძხიL 

1IიწIი1LIVVI§ 0Lმ050ი(15 –- 0550, CძიCI6 

Iი100-2LIVI5 ი”წმლ5ლის15 51იყწ. II 05! ლძდC! LIსI. 1I C5LC! 001%6C; 

1ისბგLIVII5 IVILVILI 5)იყწ. 11 დ5(ლ! Cძ1Lი! ნIსI. II C5(0LC! Cძ!1L0LCI 

III 05L0, 6ძ!(0 III 0ძყი1ი 

5სიIიყხთი I-II ლს, 050 

ჩგმICIსIIსი ი”გ050ი ს Cძ65 (0ძ6ი1L15) 

Cინსიძ! II 0ძლიიძ!, 6ძიიძი, მძ 0ძიიძ)ი, 0ძმიძი 

ჩგლალივ ი09255IVI 5100. III დაL 

1ოხეიწზნსი ლ0ი!სიCLIVI 5Iიყ. III 0550LVL 

დანარჩენი ფოომები III უღლების თანხმოვანფუძიანი ზმნების მსგავ- 

სად აქვს ნაწარმოები. 

§ 129. ის060, 0LIVI (0V11), 0MILVII 0VIII6 შემიძლია, ი60V00, ი60IIIV1 
(იძი"!), იხძი!(სი, იხყსბ არ შემიძლია 

იბისლ0 მიღებულია უარყოფითა უ00V6C ნაწილაკისა და 60 ზმნის შე. 
ერთებით. 0V060 კი შეცდომით გაახრებული იქნა, როგორც #6 0V00 (ი8 
უარყოფითი ნაწილაკი და 0900 ვითომცდა ზმნა). 

ი.გლ5. 1იძ. ი I1გ6§5. ლძი. 

5Iიყ. 0L0600 960000 ისიმი იზიV62ი 
–_ ი00ძV15 0V625 I960V0მ5 
– 0060L1L იეს0მL ი080V0მL 

ნ)ს.. 00101V5 ი00სIIIVI5 ისბგოსს თილიი)ლმიV5 
– 900LI1L15 0V68L15 ი60V06მL15 

ფცსმყის ი60V6)0IL იძსიგის ივიძიგინ 

იის. 1იძ. Iთიძწ. Cიი. 

51იწ. 0090-5 არა აქვს 0060ს1ხიი, 0V60-§ არა აქვს II601I1”6ი1 
ი80ის1ხმ5 ი00VII6C5 
06011ხ2L იბის1L06L 

სIს. ოი60V1ხმი105 ი0ლ0სICCII0VI5 
ი»60L)ხმL15 ი00VIICLI15 
იმზი0ს)1ხმL ირისის 
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LIIსსIთ. I არა აქვს 
ILIIIIIIIIVI 5 ს”20500115 09II0, I1060LII”C 

IიIIიILIVI5 ი06II0CLI ძსIVI5506, I)00LIIV155C 

ჩგILICIნIVI) იIმლნი!> 0LVI6CI15, 160110115 
ხეო ნსIი ყ00(%CC ისნი, თლმი"IILIIII 

§ 130. ძი, ძი6ძ!, ძმLIII, ძმ-6 ვაძლევ 

ეს ერთადერთი გ ფუძიანი ზმნაა, რომელსაც იხფექტუმის ფუძე გ 
მოკლეზე უთავდება. მხოლოდ ორ ფორმაში აქვს გრძელი გ. აწმყო დროის 
მხ. რიცხვის II პირში ძმ5 და აწმყო დროის მხ რიცხვის IL პირის ბოძანე- 
ბითში ძმ. ქი-თი ნაწარმოებ რთულ ზმნებში მ გადადის (6-ში. ეს ზმნები 
III ა უღლებას მიეკუთვნებიან. 
L-გძი, LL001ძ01, LგძILVი, სმძგა გადავცე 
ლ0იძ0, Cლ0იძ1ძ1, C00ძ!LსI0, Cიიძგ- ვაარსებ 

თუმცა ორმარცვლიეანი პრევერბით ნაწარმოები ზმნები მოკლე მ-ს 
ინარჩუნებენ და IL უღლებაში რჩებიან: 

ლIICსი100, CIICIიIძიძ!, CIICIIIIძმსIIII, ლII(0სიIძმლღ გარს ვერტვმი 

131. 0, წ3C(V5 §IM, II6II ვხვდაკბა, ვიქმნები 

II0 ნახევრად დეპონენსია. იუ«ლება IV ჯგუფის ზმნების მსგავსად. 
მხოლოდ ჩიწი!LVV3 ხI”მ0560LL§5 არის IICII. (გვხვდება არქაული ფორმ- 

ჩდ. პერფექტუმის წრეში იუღლება ისევე როგორც ILმCI0 პერფექტუ- 
მის წრის ვნებით გვარში. 

ნXგმ5. 10ძ. #Xგ085. I-ის. II 06. Lყხ. I 
ლ0ი. 1იძ. 00”. 

5§Iიყ. I10 წგოი წგხგთ (10-CIII წგოი 
I15 II25 118ხ25 I16-05 წI%რ 

II წ2L II6ხმL II0ICL წI8: 
ნIს.. III0Vყ5 წ გი1V§ წIგიხგთV5 წI06CCი1VI5 წ(6თV5 

IIVI5 II2V§ II6ხ2LV8 წI0CL6LI§ წ10L15 

წIხის 11გიხ წ(გხმის წI0-6ის ბინ 

IიII9IIIV I იIმ056იLI5 II0LI 
Iიწი!LIVVყ§ ი00.6Cხ (2ლIV5, მ, სიე 055C 
LიწVIVIVI5 VIII მCLLVI წგიLVIII5, მ, სი1 0655 ან (06 

IL0II0IIIVV5 IIIIII 0255IV1 წგლიყყთ. 1II 
სიიბმLIVV§5 0I2065C115 5106, II – წ ჩ)ს. VI 

ჩემICIნIსI1 ი6I0CL( I2CLI5§, მ, Vი) 

სგCიIVი1 IIIნVII წგიLVIV5, გ, V0I1 
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§ 1ვ2. IC0, LIIII, I2(VიI, I6IIL6 მომაქვს. ამ ზმნას ინფექტუმისა და 
პერფექტუმის დროებში სუპლეტური ფუძეები აქვს. ნაწილი ფორმებისა 
თემატურად აქვს ნაწარმოები, ნაწილი –- ათემატურად. 

LსI1 მომდინარეობს (0LLIII-საგან, 1გ8LVი1 კი %IმLსI-საგან ამ ფუძეთ 
ამოსავალი არის ზმნა 10I|0 „ავიღებ“, „ავწევ“. 

ხCგ85, (L:0ძ. ჩელა. IVMძ. დრ!,გბა. 000. ნXგ05. ·C0LI. 
მიხ. ნ255. მCL. ი258. 

51იდ. 16-0 (იი0L I6-მი I6LგL 
(0+§ IC”I15 (0L25 10CLმII15 

წბი წხIIC 10”მ( ICგLVIL 

(900120009 I-IIIIIIII IდC/მი1V5 (ი”ნმთო9L 

წლ; L(§ წ0LII111I1 წ6-მLI5 (6-გი1101 

((- /1(104 106”IIILVL (გ-გის (იიგიLსL 

IIილ”I. II1I0. IIდილ. 1იძ. Iი1ი6LI. ლიი. IIიიჩ%LIL. ლ0ი. 

მCL. ნ259. მCL. 255. 

ი”. წ(6-ლხ2გ)1 (6”გხმL წბინი1 I66L 

166ხ25 წილხმLI5 წ0”C0§ I6IICII§ 

წილცხეს წდინხმLVL წი -6L წC6LIIL 

ის. (ზბიგხმისს- I6L6ხგი!)სL (გიგი 905 წიოტიVC 

ICICხმLI5 (0L06ნმIXIII1! I6LI-6LI§ წინწლი1ი! 

(6L6ხმI16 (იგხგისVC (0ICII I(539=5(I!!11 

IიწიILIVVI5 დლ”მ0ა0ლიLI§5 მლL(VI ––- ICIC 

1იIMILIVI5 დ”მ056090L5 0Iმ295IVI – (CIII 
1იIIIILIVIა დლ0I”Iლლ მლწIV –- წVI1556 

IიIიIILIVV§5 0CII6CხI 0მ255IVI –“– IმწV5, მ, 091 6556 
IIII0I(IVV§5 IVILVLI მCILIVI –- 1გLძნსა, მ, სი91 655C 
IიIIMIIIVV5 IVVVII 02551VI –- 1გწVIი. III 
II200-გნIVV§ ი”მ05ლიL(5 2CწIVI –- 5Iიყჟ, II ICI ხIყ-C. IL ICILCI 
Lთილ”გLIVVა ი”მ050L15 0მ531VI 5Iიდ. II (იგ, ნიIყი. I წლ” იი!!! 

I”იიმCგLIVV§ (VხVCI მიწIVI 5IIVC. II Iც”(ლ! III IC+L0! 
– სIყ.. II IX იხ III (იყისი! 

Lოიბ”მLIVVს IIსCI 0255(VI 51იC. II IC-Lი! III I(C”(იLI 
  ნსIV. II 

IIL Iი”IიLიL 
რე+CIხIVთ ი:გ56იLI5 მიIVI –- I6(0ი5 (ICCCიILI5) 
ჩენი ისო ი98I0ღCCI 0855IVI –“– I8წ0§, მ, სთ 
ჩგ0იხIყი წსნსI მიხ –-1მLVCყ5, 2, LV 
ჩეისი წIIII 020551IVI –– წიინიძყა, მ, ხთ 
5ყხიიხყხიოთ I-II – Iმხყთ, 1გხV 

C0იწსიძ!სი – წ6გიძ!. Mიიიძი, მძ Mიიციძსიო, I6C6იძი 
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პერფექტუმის წრეში IC-C0 ჩვეულებრივ იუღლება. 

ICC ზმნით ნაწარმოები რთული ზმნები: 

მძIლ0, 2LჯსII, 21I3(ს ი, 20I6(-6 მომაქვს 

მიჯლICC0, მი(C(სII, გი1C1მ1 სი), გIILCICIIC წინ მიმაქვს 
მსIC(0, მხ§LსII. ესIი(ს ი. მIIICII6C მიმაქვს, წავიღებ, 
ლ0Mი1010, ლ0ი1სII, ლ011მ8LVV, C0ი|I0I6 თავს ვუყრი 
ძიICI0, ძი!ს!!.. ძ6Iგსს ი. ძ0I6IIC ჩამომაქვს. გამაქვს 
ძIIIX0, 015101, ძI!)გჭსი, ძIII6IIC დამაქვს. განვსხვავდები 

CII6I0, CXLსII, 0I010 თ. 6IIC-C6 გამომაქვს 
1IICC0. 19LVIII, 1I18Lსთ.. I9II0IC6 შემომაქვს 
0890, 0ხ(VI, ლხIგ1სთ, 00.6 წარვუდგენ. ვუბოძებ 
CI6CIC0, L6CLVII. XCIმIVII0, #CICCICC6 უკან მიმაქის 
§0IICI0 | 505101). §0სხ1მჭსი). §0IICIIC ( ავიტან 
«ხი L L0II6C I 

დრონაკლი და ფორმნაკლი ზმნები (VლIხგ ძიწ0CIIV2) 

:§ 133. დრონაკლი“ ზმნებია: C00ი0) „დავიწყე“, 0ძ! „მძულს“, #1067))14)1 
„მახსოვს“, 0VI „გავიგე“, „ვიცი“. ამ ზმნებს მხოლოდ პერფექტუმის 

წრის დროები აქვთ: 110#M)1ი1-ს, M0VI-სა და 0ძI-ს აწმყო დროის მნიშვნე 

ლობა აქვთ. Iი6IIი1-ს აქვს მყოფადის ბრძანებითიც –– იI06ი (ი! გახ- 
სოვდეს! MI06იMI1(01C! გახსოვდეთ! 

დრონაკლი ზმნებია აგრეთვე 1იი0Iმ0) „ვამბობ“. 210 „ვამბობ“, I0L 
„ვლაპარაკობ“, 0V2050, „ვეძებ“, „ვთხოვ“. 

  

  

  

    

    

  

  

  

გ10 ვამბობ 

ჩXგძა. 1I1ძ. ნგა§. C0ი. IიიიმII. 1იძ. 1Iი6II. C0ი. 

5Iიყ. 210 მ16ხმ#) 

215 2გ125 მ16ხ25. 

მ1 მIმL მ16ხმL გ10L6L 

XIსL. გ!ისგი!ს§ _– 

გI8ხვL§ 

მIVML მ1მიL გ10ხმიL „–_ 

ჩელე”. 1900. 

51Mფ. _–_ 

მIL 

LIVI. 

210LVიL% 
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1III)0-8LIVს5 ი”მლალიLI§ 
სიმი! LIVV 3 |)(005C11L15 
ჩიLLICI)IIIVI ჩწმძ5ტიLI§ 

5)იდ. II გ!! 

გ1IC 

21095 

იხიფლა0 ან იხელაა0, 00მ05სი105 ან 0Vმ0550 ყა არქაული ფორმები» 
ისმლ(0 „ვეძებ“ ზმნისა. 

IიL „ვლაპარაკობ“, ამ ზმნას მხოლოდ რამდენიმე ფორმა აქეს: 

ჩ.გლიაბიე§ II) 01C2 LIVI 

LVIVIIსIი 

5Iიყ. IL (გ.5, III წგLVL, ნIსL. III გინ 

§Iიი. I წგხიL0, III წგხI!!სL 

M0Xგლა615 C01110I1CLIVI 5Iიყ. 1 წმIლ 

ჩი გს სთ 00ი!VიCLIVI III. III IგLI, მმ, მ, 5IVL 

1იილმIVV5 ი-2050იLI§5 5)ინწ. II IგICI 

1იწი1LIVV§ იL”2050იL15 
ჩეICIი!სი! ი”ეძვიი სა 

ჩგLCI01სM ი00”წ06CLI 
ჩგCწCIნ1სი! IVLVLI 02551VI1 
ასის)ისთ 1I 
ცმნსიძ10Iი 

წგLI, I(გL16L 

(გი§ 

Iგწყ5, მ, VII 

(გიძე5, გ, VII 

IC16I 

წეიძ!, Iგიძ0 

მVC! მV061C! „გამარჯობა“! „გამარჯობათ“! ამ ფორმების გარდა გვხვ- 

დება კიდევ მVCI0, მVCIC და მოგვიანებით მV060, მVCI6II, მV6ს0. 

C0ძ0. 00LL6 „აბა“, „მოიტა“. 06ძ0, როგორც ჩანს, ჩვენებითი ნაწილაკის 

ლCსა და ძი ზმნისაგან არის მიღებული. 06116 კი 000(16-საგან უნდა მომ- 
დინაოეობდეს. M0608L6 “000116 “06016 –> CCL16 

1იისმი „ვამბობ+“ არქაული ფორმაა კავშირებითი კილოსი. შემდგომ 
მას თხოობითი კილოს მნიშვნელობა მიეცა. 

ნ+გვა. Iიძ. MLXგძ§. ლ0ი. IIთიმI. Iიძ. წყხყისი ნ0”II0C(სIი Iიძ. 

  სიყ. !იიყმეIი 

10ძ9V15 

1იძსIC 

  

Iიძს1გ: 

სIყი. 1ილძიIIიV§ 

  1ი0VII 
100VI5LI 

1იეხIხ 

  IIIVI165 

1იძI6ხმL 10916 
  

110VILI5 

  

  

  1იM0VI თ 

I1თიიმLIVVI§ ი”80500115 

IთიბწეLIVII5 ”Vს”1 

ხმLVCIი10ი1 ს+ელ§6იL15 

5Iიყ. II IიიVC! 
518. II 1აVსII0! 

1ი0VI160§



უპირო ზმნები (VC,ხგ IIიი0(50ი 8118) 

§ 184, უპირო ზმნებს მხ. რიცხვის III პირის ფორმა და ინფინიტივე- 
სი აქვთ. უპირო ზმნები სამ ჯგუფად იყოფიან: 

1. ზმნები, რომლებიც ბუნების მოვლენებს ასახავენ. ასეთ ზმნებს 

მხ. რიცხვის III პირის გარდა სხვა ფორმებიც გააჩნია. მაგრამ მხ. ოიცხ- 

ვის III პირის ფორმას უპირო ზმნის მნიშვნელობა აქვსი 

მძV0C506”2:CIL, მ0X0506LმVIL, მ0V6500L25ლ016 ბინდდება 
ძ!IVCC5CI1, 0110XIL, 0110IC65C0LC ნათდება 
წVIC6L, IVI5IL, IIIICგ”C ელავს 

IVIC6L, 1V0XII, 1IICგ-6 ნათდება 
ი!იყს!ს, 0IიXIL. I0II0თ0%6 თოვს 
ნIMII, იIსIდ, 01066 წვიმს 
10061, 10იL1C 1L0იგL6 ჭექს, ქუხს 

2. ზმნები, რომელთაც მხოლოდ მხ, რიცხვის III პირის ფორმა აქვთ: 

ძლი, ძლCსIს, ძლC6-6 შეჰფერის 
ძიძილCIს, ძიძლCს!L, ძლძლC6IC არ შეჰფერის 
IIხCს MხსIL, I1ხ8(ც სასურველია, III I1ხ6L მნებავს, მინდა 
I1C0L, IICVIL, ))C6I6 ნებადართულია, დაე, იყოს 

M9150:6L, ––, იი150-(6I16 მეცოდება, საბრალოა 
0ი0LL6CL. 000LLVIL, 000LL6CC საჭიროა 

ხგრი1I16L, იმლი!(ს!L, იმ0იIL6CC დასანანია, იგ6იIL6L ი16 არ მსიამოვნებს 
ხ!ი6L იICIIL. ი1თ8IC საწყენია, ი1C6L IC მწყინს 
ჩსძლმს ისძი!ს ისძლტ სირცხვილია 
LICI%L, LCLVIIL, L6I6IIC საგულისხმოა 
106ძ6%, Lმ0ძMIL, ჯმტძნIC საძულველია| 

3, ზმნები, რომლებსაც: პირველ ფორმებში სხვა მნიშვნელობა აქვთ, 

უპირო ფორმებში კი -– სხვა: 

2ლ000ძ11, მ00055I1, 2CC6ძ06 გCლ0ძIL M5C (C0 ან 60ძ06Mი) ამას თან ერთვის 
გიCIძILს, ვმCCIძ!L,. გCC1ძლLC ხდება 

მ0ი2გXC1, მიხ2ILსI(, გიიმ-6-გ ცხადია, ნათელია 

ლ0იძIICIL, Cლ00ძსXIL, C00ძელლ-CC სასარგებლოა 
00058, C0ი§LILIL, 00იაწმდ ცნობილია,ს დადგენილია 
C6X0ნ0ძ!ს, 6CX00601VIს, 6X06ძIIგ სასარგებლოა, ხელსაყრელია 

6V6CIIL, CVC9IIL, CV0III მოხდა, ხდება 
წმIIIL, (6IC1IIL, I81ICI6 | დაფარულია, არ არის ნათელი 

ჩწI Iწგიწსთ 9850 III ხდება 
IსთIL, IIICIს, (0იყლL6 გარბის, ეფარება 
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1იიC05ს, 1იILCIIVIL, 10L0(6556 გამოირჩევა, განსხვავდება 
10V0L, IIVმხ, 1სVმVC სასიამოვნოა 
1Iძსის, IMICVIL, I1ის0”C6 ცხადია, აშკარაა 
იგის, იმ1ყ1ს, იმ!ი“C ცხადია, ნათელია 
ხI206, 0IმCVIL, #0I2C6I6 ნებავს, მოსაწონია 
ნ”ელანმL, ი”მ05LILLL, ი”მცაLმ”ტ უმჯობესია 
ხ”ეგLCIL, ი”გ0LCLIIL, ი“26C:6LIIC არ არის ცნობილი 

4. ვნებითი გვარის მხ. რიცხვის III პირი, განსაკუთრებით გარდაუვა- 

ლი ზმნებისა, შეიძლება უპირო ზმნის მნიშვნელობით იხმარებოდეს: 
ისთიგხს, ისყიმსსი ბს იბრძვიან, ILVV, 1წსIი 05L მიდიან. 

წინდეგული (800051 06005) 

1935. წინდებული ლათინურ ენაში გვხვდება აკუზატივუსთან და 

მოქმედებითთან. 

აკუზატივუსის წინდებულებია: 

მძ-კენ, -თან, მახლობლად, -მდე, –თვის 

მძVლხას§ წინააღმდეგ. პირიქით 

გინ წინ, –მდე 

მისძ თან, -ში, ახლო 

CIICგ ახლოს, გარშემო 
ლIICILCC მახლობლად 
ლIლ-ლსი1 ახლოს, გარშემო, მახლობლად 

CI§5 აქეთა მხარეს, აქეთ, განმავლობაში 
იIგილსIსთ ფარულად 
ლიიLLგ წინააღმდეგ 

%Cგ2 -დღმი, აღნიშნავს დამოკიდებულებას ვინმეს მიმართ 
იXLგ გარეთ, გარდა, უ-ოდ 
10 (კითხვაზე „საითკენ ?«) -ში, -ზე, მიმართ, წინააღმდეგ 
IIIIმ ქვემოთ, ქვეშ, 'დაბლა, უფრო გვიან, უფრო მცირე 

10.0 შორის, შუა 

1იLC2 შიგნით, განმავლობაში 

IIXLხგ ახლოს, მახლობლად, 

იხ ამის გამო, წინ 

ხძილ5 -თან 
ი6%L ზე, გავლით, განმავლობაში, შემწეობით, წყალობით 
ხ0§L შემდეგ, უკან, იქით 

ნ”მ6(6C ახლოს, გვერდზე, გარდა 

ხ-იხ- ახლოს, მახლობლად 
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ხI0010L ახლოს, გამო, მიზეზით 

აბლსიძსი! შემდეგ, კვალდაკვალ, გასწვრივ 

§სხ (კითხვაზე საითკენ?) ქვეშ, -თან, მახლლობლად 

ასხ1იL ქვეშ 
5ს0CC ზემოთ, –-ზე, 'წინ, -მდე 

§VიIგ ზემოთ, -ზე, წინ, –მდე 

(-გიჯ გადაღმა, იქეთ 

სIILგ იქით 
V06I5I5 -კენ 

მოქმედებითის წინდებულებია: 

მ. მხ. მხა -გან, მიერ 
მხაძს6 უ-ოდ, გარეშე 
CIგ.ი წინაშე, წინ, თვალწინ 

ლ0”გი) წინაშე, -თან დასწრებით 
სი -თან, ურთ 

ძტ -გან, მიხედვით, გამო, შესახებ 

0. 6X –გან 

10 (კითხვაზე სად?) -ში, -ზე, მიმართ. წინააღმდეგ 

ამ!გი წინ, წინაშე 

სIL2C წინ 
010 წინ, -თვის, მაგიერ, სახით, მიხედვით, კვალობაზე 
აიC უ-ღაოდ 

პასხ «(კითხვაზე „სად?“) 1ვეშ, -თან 

ასილ%C ზემოთ. -ზე. შესაბებ 
Lბმიყა -ძდე 

ნათესაობით ბრუნვასთან წინდებბულების მნიშვნე- 

ლობით იხმარება: C2V58 დLმ110, ასევე 86-90 –- „მიზეზით“, „გამო“, 

„ჯყალობით“". ჩვეულებრივ, ისინი სიტყვას მოსდევენ. 
დიე Cმსაგ შიშის გამო, 0XგIიიI! ყ2(182 მაგალითისათვის, VICI0- 

II2C 6L90 გამაოჯვების გულისათვის. 

კავფირი (Cიი!სიCს6იCლ) 

§ 136. კავშირები წინადადებებს ან წინადადების წევრებს აერთებენ. 

კავშირები შემდეგ ჯგუფებად იყოფიან: 
1. მაერთებელი (C00L12(IVმ6) 
ბL. 006. მC. 21096 და 0VყC იწერება დასაკავშირებელი სიტყვების შემ- 

დეგ. სიტყვასთან მოუცილებლად 
5გიგწსა ი0ისსაისი I0ოთვიყა. 
სენატი და რომაელი ხალხი. 

108



ძV6 აერთებს სიტყვებს, ამასთანავე, მათ შინაგან კავშირზედაც მიუ–- 

თითებს. 

ლ გი აგრეთვე, -ც 
ი%ლ, იზის6 არც 
ი0... ძს1ძგთ არც კი, -(, კი 
ის0იძს აგრეთვე 

2. მაცალკევებელი (6I5IსიCLIVმ0) 

მIL VCI ან 
§5IV6, 5CL ან 

§C ან, თუ 

3. მაპირისპირებელი (#ძV0L58LIV80) 
§6ძ მაგრამ, არამედ 

ვხ 
V6”III 

VCC0 მაგრამ, –ღა 

მმLც მაგრამ, ხოლო, კი 

სგიიტი მაინც, ამასთანავე 

4. მიზეზობრივი (C20ს581065) 

იმი V ბათ I ვინაიდან, ხომ 

I მაგრამ, ხოლო 

5. დასკვნითი (CიMCIV§1VშC) 

1წმძყ ამრიგად, ამიტომ 
I6ILVL მაშ, ამგვარად 
ძსმC6, ისმ, 0ხ ICI ამიტომ, ამის გამო 
იიI1ძც ამის გამო, ამიტომ 

6. დათმობითი (C0000551Vმ0) 
ძს!ძბი1 კი, -ც 
IL... 1Lგ რადგანაც, თუმცა, მაგრამ 

ფორისღებული (IVIICIICCVI0C0C5) 

§ 137. ლათინურ ენაში შორისდებული დამოუკიდებლადაც იხმარება 
და სიტყვასთან ერთადაც. შორისდებული გვხვდება სახელობითში, ნა- 
თესაობითში, აკუზატივუსსა და წოდებითში დასმულ სახელთან. ზოგ- 
ჯერ 0გLIVV§ C00თიძI-სთანაც დაისმის. 

ჩის! ვაი! 

ხით! დახე! 
9 ჩუ! 
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ილს თ1C 111§0-სი1 (მCC.)! ვაი, მე ბედშავს! 
0 III (ძეს. ლ0IიIი.) ოსI1IIII ხვ! თო, სასიამოვნო უწყება ჩემთვის! 
0 VII (0LLI§ (ისIი.)! ო, მამაცი ვაჟკაცი! 
0 IიI L ყი)! (V00ლ.)! ო, ჩემო ფუონიუს! 

ზოგიერთი შორისდებული მიღებულია ზმნისაგან ან სახელისაგან, 

ან სხვადასხვა სიტყვის შეკავშირებით. მათ დაკარგული აქვთ პირველადი 

მნიშვნელობა და შორისდებულებად აღიქმებიან. 

მყფC! ჰო! აბა! ეგრე! კეთილი! მყ0, მთ6#6 მიმყავს, ვეწევი 
§001105! ყოჩაღ! 500005(-ს5), 1 II ბრძენი 

ფიცის ფორმულები: 

Lი80CIC(I)16(). ( კ, I ეC-C1C) L ჰერკულესს ვფიცავ! 

ეი | 000 -+ ძიV5 –- ნ0I)სX პოლუქსს ვფიცავ! 

ლლმ510L) CCC6 + Cმ5(0L კასტორს ვფიცავ! 

ხიტყვათწარმოება (00LIV2110 CL C00005!110) 

§ 138, სიტყვა შეიძლება იყოს: მარტივი (CXII0ILIVმ), მხოლოდ ერთი 
ფუძით წარმოდგენილი. ნაწარმოები (00LIV2Lმ), აფიქსების დართვით 

მიღებული და რთული (C01)005'1მ), სხვადასხვა სიტყვის შეერთებით 

ნაწარმოები. მარტივია: ძ0, ძმI6 ვაძლევ 

ხიიყ5, მ, სი კეთილი 
ნაწარმოებია ძიისთ, 1 ი საჩუქარი 

ხიიIL05, 85 | სიკეთე 
რთულია: 

ა) სახელისა და ზმნისაგან ნაწარმოები: 
1096X მსაჯული, IV§ „სამართალი“, 0100 „ვსჯი“ 

იგსწგი სს ხომალდის მსხვრევა, Mი8V1§ „ხომალდი“, IIმი 90 

„ვამსხვრევ« 

ბ) არსებითი სახელებისაგან, არსებითისა და ზედსართავისაგან, არ- 

სებითისა და რიცხვითი სახელისაგან ნაწარმოები: 

გელგი!ოს§ დიდსულოვანი, ჯმყიVძ§ „დიდი“, მი1005 „სული“ 

თმისი”გწსი) სახღაური, ჯილდო, თმიI5, „ხელი“, 0L6110I „ფასი“ 

LIVIVII ტრიუმვირი LCC§ „სამი“, VIL „კაცი“ 

გ) თავსართისა და სახელისაგან ნაწარმოები: 

ი-გიიითხი სახელი იI:მ6 + იითხი „სახელი“ 

იI0ლ0ი5ს1 პროკონსული #0 + ი0ი§ს! „კონსული“ 
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დ) თავსართისა და ზმნისაგან ნაწარმოები: 
ლ0II0000L ვსაუბრობ CLII +-I0C0ს0” „ვლაპარაკობ“ 
1M0IყC0 მომყავს Iი-I-ძსლ0 „მიმყავს“ 

ე) ზმნისართისა და ზმნისაგან ნაწარმოები: 
ხციტ!I2CI0C კეთილ საქმეს ვაკეთებ, ხ8ი6 „კარგად“ I8CI0“ ვაკეთებ” 
სეხ5I0CI10 ვაკმაყოფილებ, ბოდიშს ვიხდი, 50115 „საკმაოდ“, წ2CI0 

ვ) ზმნებისგან ნაწარმოები: 

ლმM22CI0 გავათბობ, დავანთებ, Cმ160 „თბილი ვარ“, წ2C10 

ნაწარმოები სახელები (5Vს5(8გიLIV2 ძიLIVვ(L2) 

§ 139. ზმნისაგან ნაწარმოები სახელები (5სხასმიLს(V2 V0LILხგ!1!ვ) 
-(0LIC-50,), სუფიქსით იწარმოებიან მამრობითი სქესის სახელები, რომ- 
ლებიც მოქმედ პირს აღნიშნავენ (Mით!იმგ გყხიLIა). მდედრობითი სქე– 
სის სახელებს აწარმოებს -LII». 

0-2:0- ორატორი +- 000 ვლაპარაკობ 
ოირი010L ვაჭარი +– IXი2I100L ვყიდულობ 
ლ0ი50L ცენზორი +<- C01500 ვაფასებ 
ყლილLIX მშობელი +- წილ ვშობ 

L10 C-510) სუფიქსი აწარმოებს მდედრობითი სქესის განყენებულ სახელებს. 
00 მოძრაობა <- 010V60 ვამოძრავებ 
L6ი6VIILI0 განმეორება <- (6ი6(0 ვიმეორებ 

- (0555) სუფიქსი IV” კანკლედობის მამრობითი სქესის სახელებს 
აწარმოებს და მოქმედების შედეგზე მიუთითებს. 

§0505 გრძნობა +- 5§6ი(10 ვგრძნობ 
მძVცისს§ მოსვლა «- მძV6010 მოვდივარ 

-(სIმ C§VCგ) LI კანკლედობის სახელებს აწარმოებს. 
მოქმედების შედეგს აღნიშნავენ. მ 

ეს სახელებიც 

ხს!ისსე სურათი +- იხI!იყი ვხატავ 
-% სუფიქსი III კანკლედობის მამრობითი სქესის სახელებს აწარმო– 

ებს და გამოხატავს ფიზიკურ და სულიერ მდგომარეობას. 

:I800L ყვირილი <- 01გ8IIო0C ვყვირი 
გი10L სიყვარული +- გI0 მიყვარს 

–თიი, -იზისVთ, -CსIIIIთ (-CIVთ), -ყIVIთ, -ხჯყთ, -წყი აწარმოებენ 
საშუალო სქესის სახელებს, რომლებიც მოქმედების შედეგის ან მოქმედე– 
ბის იარაღის გამომხატველია. 

მIთტისსი! საზრდო +-მ10 ვასახრდოებ 

ახორ) თესლი +- §6-0 ვთესავ 
ხ0ლVIსIი თასი «- ი010 ვსვამ 
ლ გსასსი კლიტე +- CIმყსძ0 ვკეტავ 
ლIხIსით საცერი -+- 00010 ვცრი



I001 სუფიქსით ნაწარმოები სახელები მოქმედების ან მდგომარე- 
ობის გამომხატველია. 

00)10ძ0LIIVV საუბარი <- 00|I00სი”» ვსაუბრობ 
ყგმსძ.სთ სიხარული +- ყვმსძლლ მიხარია 

§ 140. სახელისაგან ნაწარმოები არსებითი სახელები (§V0ჩ51გიწIV2 #M0- 

იIიმ?!I2) -I0, -Lმ2 სუფიქსები I კანკლედობის სახელებს აწარმოებენ, 

-(მ§. -(V 00, -LV5 კი –– III კანკლედობისას. ასეთი სახელები საგნის თვი- 
სებებს გამოხატავენ (MიიIიმ 0VმI1L0115) 

გსძგმო მ გამბედაობა «–-– მგსძმ» გამბედავი 
105LIL1გ სამართლიანობა <-Iს5LV§ სამართლიანი 

ლ0ICILმვ სისწრაფე +-C0IC სწრაფი 
თIILსძლ სიმრავლე +-IIსILV§5 მრავალი 
§C110C1 05 სიბერე «-502ი6ჯ მოხუცი 

-მIსი), -VIი, -116, -Iიმ (-Iისი) -ით ნაწარმოები „სახელები მოქმე- 

დების ადგილს აღნიშნავენ (Mი-იIი მ. 10CI). 

#05მIIსI ვარდნარი <+-I058 ვარდი 

VII161სI1) ხვარი “+-VIი6გ ვახი 
(005082 სადალაქო «- 10050 დალაქი 
ბის!I6 საჯინიბო «–– 6ისსვა ცხენი 

-CIIV5, -CVIმ, -CIIIVIII; -IIIV5, -IIIმ, -VIVV; -CIIII§, -ლIIმ2, -CIIIIIი; 

-IIIVI5, -III2, -IIIVი01 კნინობით სახელებს აწარმოებენ. 

ხლას01მ2 მხეცი (პატარა) «– ხ6§CLგ მხეცი 
1)ჩ6II0§ წიგნი, წიგნაკი +-IIხ6L წიგნი 
ძმI)იVIმ8 ბეკეკა «–ძგმთი2 გარეული თხა 

იმVICსI2 ნავი (პატარა) «–-ომVI§ ნავი, ხომალდი 

„2მXIVI5, -(0L სუფიქსებით ნაწარმოები სახელები მოქმედ პირს აღნიშნავენ. 

დIგძუგს0ი” გლადიატორი +-ყწIმძ0105 მახვილი 

VIმ(0I მგხავრი +-VIგ გხა 
51CგIIს5 მკვლელი +–5ICმ ხანჯალი, მკვლელობა 

-Iსი), -მ(ს5 თანამდებობის, პროფესიის აღმნიშვნელი სუფიქსებია. 

ი0ი5ნ01 სი1 სტუმრობა, სტუმართმოყვარეობა, სასტუმრო –+- 005005 
სტუმარი, ი0ძ!1მ1ს5 ფეხოსანი ლაშქარი +- 006ძ0§ ფეხოსანი მეომარი, 
ალიმIV5 სენატი «-5006X მოხუცი 
'-ძი§, -I00§ სუფიქსი (მამრობითი სქესისათვის) და -15 (მდედრობითი სქე- 
სისათვის) აღნიმნავს „ძეს“, ასულს“, „შთამომავალს“. 

#6ილმძლC5, მ6 ენეასის ძე «– ტრი6მ§ ენეასი 
ნხ.გო1ძ65, 86 პრიამოსის ძე «––ჩIგთVს§ პრიამოსი 

ჩხგიLI5, 1ძ05 ატლასის ასული <+- #IIგვ ატლასი 
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ნაწარმოები %ედსართავი სახელები (მძ!0CIIV2 ძ6IIVმ218) 

§14L. ზმნისაგან ნაწარმოები ზედსართავი სახელები (#4 ძ!0CLIVმ2 

V0Lხ2112) 

-ხსიძV5, მ, სი1 სუფიქსით ნაწამოებ ზედსართავებს აწმყოს მო ქმე- 
დებითი გვარის მიმღეობის მნიშვნელობა აქ>ვთ. 

იყმხსიძსა გზაარეული +-6I0 ვხეტიალობ 
”ი100ხIIძV05 მომაკვდავი «-9I0LII0L ვკვდები 

-Iძია. მ. III) და -Cსი0V§, მ, III სუფიქსები საგნის თვისებას გამო- 
ხატავენ; -გX, -VIV§, მ, სი) მოჭარბებულ (უმეტესად უარყოფით) თვი- 

ებაზე მიუთითებს. 

ხმIძV0§ მშიშარა «–-– 0მV60 ვთრთი (შიშისაგან) 
IIIIძს5ა მბრწყინავი «- იI(00 ვბრწყინავ 

1ICVII10Vყ5 სასიამოვნო <-IVV0 ვასიამოვნებ 

|ხ)ხსIს§5 მსმელი, ლოთი –+– ხIხ0 ვსვამ 

Cძ2X ღორმუცელა «<-000 ვჭამ 
'10ძ0მX ყბედი +-I000V0L ვლაპარაკობ 

-III5, 6 -ხIII15, 86 სუფიქსებით ნაწარმოები ზედსართავი სახელებიც 

თვისების გამომხატველნი არიან. 

ILგდII13ა მტვრევადი, სუსტი წ/გიყლ ვამსხვრევ 
I00ს1115 მოძრავი MI0V60 ვამოძრავებ 

მიიგხ!!I5 საყვარელი მი10 მიყვარს 

§ 142. სახელისაგან ნაწარმოები ზედსართავი სახელები (#ძ10CLIV2 

იიი1ი2112). -CV5, მ, IIთ სუფიქსი აღნიშნავს მასალას, რისგანაც არის 
საგანი დამზადებული. 

გსიტსა ოქროსი გსწსი) ოქრო 
1გყილს5 დაფნისა 1გსჯს5 დაფნა 

-IVI5, მ, VI; -VICVI5, მ, III; -1CV5, მ, სი); -1CIVI5, შ, LIIII; -IIII5, მ, II, 

-IIIII5, მ. 1III, -II5, -II5 კუთენილების გამომხ ი სუფიქსებია, ზოგ- 
ჯერ თვისებას აღნიშნავენ. ვშლე ბ ატველი სუფიქსე ბ 

იგ2VIIIვ3 მამისეული «<-–იმგ(0L მამა 

„ს5LICI5 სოფლური +-IVI5 სოფელი 
ხსლ0IICს§ მწყემსური «+–-ხსი0Iსა მწყემსი 
ი25:0ICIს§5 მწყემსური +-იგ5(0L მწყემსი 
ილლ(სIისვ ღამისა «–-ი0X ღამე 
ლლIის§ ცხენისა –-00სVს5 ცხენი 
1VV6იმII5 ახალგახრდული +<-IVV6ი1§ ახალგაზრდა 
VVIთგI5§ ხალხური «–-VსIთVსვ ხალხი 
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-00515, 6 სადაურობისა და კუთვნილებეს გამომხატველია. 
ტახიი!ლ515 ათენელი «–- ტწხიიმრ ათენი 
Cმ”იმყლი1!60515 კართაგენელი «-CიIII8გძ0 კართაგენი 

-05(6,,-65(I5 ადგილმდებარეობის აღმნიშვნელი სუფიქსებია. 

ლმ00105015 ციური <-0მ0IVიI ცა 
ლმი005(86, მინდვრისა «–-–0მ01005 მინდორი 

-IV§, მ, VIIII; -05VI5, მ, IIIII; -ICIIIV5, მ, III0 საგნის ნიშანს ან სიუხვეს 
გამოხატავს. 

სხI05ს5§ ჩრდილიანი +–- სხე ჩრდილი 
VI0I6ი(ს5ა ძლიერი +-VIვც ძალა 
ხმხმ1სვა წვეროსანი ––ხვIხმ წვერი 

-მ§, -მიV§5, მ, სI1) ასევე -ICII5, მ; III); -IIIV·5, მ, VIIII სადაურობის გამო- 
მხატველი სუფიქსებია. 

Iიი იმისა რომაელი –– სიიე რომი 
1LმI1ლ0ს5 იტალიელი <+–Iწ(გსმ იტალია 
Lმ სა ლათინური +-Lგ(!V.1) ლატიუმი 
ბოხისიმს არპინული «–- #წი!ისი) ქ. არპინუმი 

ნაწარმოები %ზმნები (VC-ნგ ძიCIIVგLმ) 

§ 1418, -5ლ0 სუფიქსი III უღლების ზმნებს აწარმოებს და მოქმედების 
საწყისს აღნიშნავს (V 6ხმ 1IIXC0ჩი-მ0LIV8მ) 

მძ0195C0 ვიზრდები + მI0C ვასაზრდოებ 

C2I0500 ვთბები –-CმI60 თბილი ვარ 

-L0 C50) -ILI0 სუფიქსები I უღლების ზმნების მაწარმოებლებია. აღ- 

ნიშნავენ განმეორებით, გაძლიერებულ მოქმედებას (VCდხმ II60V0I1L8- 
IIVმ2 5IVC 1IV)16I151Vმ). 

ლ80(0 ვმღერი (ხშირად) +-Cმი0 ვმღერი 
CIმი11L0C ყვირილით ვეძახი -+-CIმ2II0C ვყვირი 

-LVII0 C50II0) სუფიქსი IV უღლების ზმნებს აწარმოებს, -0550 კი–-III 
უღლების ზმნებს და მოქმედების სურვილს გამოხატავს (V6Lსმ ძ051ძC- 

L2LIVმ). 

05IIII0 მშია «––0ძი0 ვჭამ 

(800950 ვცდილობ ვაკეთო, გულმოდგინედ ვაკეთებ «-I2CI0 ვა- 
კეთებ 

პრეფიქსებით ნაწარმოები %მნები 

მ-, მხ-, 2ხ§ –– აღნიშნავს მოცილებას, მოშორებას. 

გხძი ვამორებ +-გხ-Lძი (ვაძლევ) 
ძ6- აღნიშნავს მოძრაობას, მოცილებას ზემოდან ქვემოთ. 
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ძლაილ%(0 ვუცქერი ზევიდან ქვევით +-ძ0+-5060(0 (ვუცქერი) 
ძიი0V060 მოვიშორებ +–-ძ0+Iი0V060 (ვამოძოავებ) 

-06,- 6X- აღნიშნავს გამოცალკავებას, გამორიცხვას. 

ლXIმII)0 გამოვათრევ 6X+L”მი0 (მივათრევ) 
CVCIII0 გამოვდივარ 6--V6ი!0 (მივდივარ) 

10 - გამოხატავს მოძრაობას ან საგნისაკენ მიმართულ მოქმედებას. 

IIIძ)ი0ი მომყავს, შემყავს 1II-L 01IC0 (მიმყავს) 

IIIIთ0 ჩავაოჭობ II + IIთ0 (ვარჭობ) 

მძ- გამოხატავს მიახლოებას, მიერთებას. 

მ0V0ლ0 ვეძახი, ვუხმობ მძ--V0ლ00 (ვეძახი) 

მ2ძV0!0 მოვფრინავ მ0–+V010 (ვფრინავ) 

გიხიი0 მიგადგამ, მივაწყობ მძ+ ი000 (ვაწყობ) 
იხ - საწინააღმდე გო მოქმედების აღმნიშვნელია. 

ცხ5§(0 ვეწინააღმდეგები, წინ ვუდგები 0ხ+-5(0 (ვდგავარ) 
0ხVCIIC მივმართავ რისამე წინააღმდეგ 0ხ+VCIL0 (ვატრიალებ) 

C011-(-C0) პრეფიქსი კრებითობის მნიშვნელობას აძლევს ზმნას. 

ლ0იI0C0 ერთ ადგილას მიმაქვს ლ00ი--IC0 (მიმაქვს) 

ლ09MV010 მივფრინავ (ვინმესთან ერთად) 00ი+-V0I0 (ვფრენ) 
ხI0-, ხIმC- მიუთითებს მიმართულებას წინ. 

0(0ძხყლ00 წინ მიმყავს იI10+ძVC0 (მიმყავს) 

ხI2600110 წინ ვდგამ დ0ILმ6+-იიი0ლ (ვდგამ) 
LIმ-, LLგ0§- აღნიშნავს რაღაცის გადალახვას. 

LგევსII0 გადავირბენ L-გი5+იCსIV0 (მივრბივარ) 
Lმძყ00 გადამყავს Lმ+–-ძსიხთ (მიმყავს) 

56-, -500- მიუთითებს განცალკევებას, მოშორებას. 

50ძV00 განზე გამყავს §6--ძს00 (მიმყავს) 
ძ15ლ0ძ0 ვშორდები ძI5+C006ძ0 (მივდივარ) 

ხ8L- აღნიშნავს მოქმედების დასრულებას. 
ხ6I2C010 ვამთავრებ 06L+IVმCI0 (ვაკეთებ) 

L16- აღნიშნავს განმეორებით ან უკუმოქძედებას. 

L6ძVყლC0 უკან მიმყავს I6C+ძს00 (მიმყავს) 

105CI11ხ0 პასუხს ვწერ L6C+5CIIხ0 (ვწერ)



სინტაკსი 

მარტივი წინადადება 

ქვემდებარე და შემასმენელი 

§ 144. ქვეძდებარე (5სხ16იწყიი) შეიქლება ეყოს სახელობით ბრუნვა- 

ში დასმული სახელი (არსებითი, ზედსართავი, რიცხვითი სახელი, ნა 

ცვალსახელი) ან ინფინიტივუსი. 

ხსლი V8იIL. 

ბიჭი მიღის, 

C20ლV5 იიი IVძ1C21 ძC C010L0. 

ბრმა ფერზე ვერ იმსჯელებს. 

1908 IწმCIIIIIL C0116ლ0Iსი) (LIდC051.) 

სამნი კოლეგიას ქმნიან. 

0ყ! 5§6Iთ1იმგს ი1მ1გ8, X16(6L ს1მ1მ. 

ვინც ბოროტებას თესავს, ბოროტებასვე მოიმკის. 

ნომ2გბ ისთგისი1 5L (50ი.) 

შეცდომა ადამიანისათვის დამახასიათებელია. 

შემასმენელი (M-26ძ1C0გ(VIი) შეიქლება გამოიხატოს ზმნის პირიანი 

ფორმით ან სახელადი ნაწილიეთა და ყოფნა ზმნის მეშვეობით. 

Mგ8ფ5(0L ძ00C68L. 

მასწავლებელი ასწავლის. 

5ლ0(ბი)გ ეიეიჯბიჰ 2 05L. 

ცოდნა/ძალაა,. 

თუ ყოფნა ზმნა დამხმარე ზმნის მნიშვნელობითაა ნახმარი, ხშირად 
გამოიტოვება, 

5გ!ს5 ი0დისIII ასი(ბიგ 16X (CIC) (85 გაპოტოვებულეა)ა ხალხის 
ხსნა (ხალხის კეთილდღეობაზე ზრუნვა) უმაღლესი კანონია. 
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ქვემდებარისა და შემასმენლის შეთანხმება 

§ 145. ზმნური შემასმენელი უთანხმდება ქვემდებარეს პირსა და 
რიცხვში. 

Cხგ”Lგ 110 CIIIხლ5CIL (CIC.). 
ქაღალდი არ წითლდება. 

Iი10L გწიიგ ჭმიიის M#ხV5მ0. 
ომის დროს მუზები დუმან. 

შემასმენლის სახელადი ნაწილი, თუ'ის ზედსართავი, ნაცვალსახელი, 

მიმღეობა ან ე. წ. 5სხასნგიLIVსი) I10ხ116 არის (არსებითი სახელი, რო- 
მელიც მამრობითი და მდედრობითი სქესის ფორმებს მხოლოდ ბოლოკი– 
დურებით განასხვავებს IიმყI5(0, და IიგთIასCგ „მასწავლებელი“, ყ6- 

იი, და ყლილ(IIX „მშობელი“), უთანხმდება ქვემდებარეს სქესში, 

რიცხვსა და ბრუნვაში. თუ სახელადი ნაწილი არსებითი სახელია, მაშინ 
მხოლოდ ბრუნვაში უთანხმდება. 

#Iიმ 18CLმ 05L (Cმ085.). 
წილი ნაყარია. 
Mიძ05Vგ #0VCII15 I6C055მII2 65L. 
კდემამოსილება ქალიშვილისათვის აუცილებელია. 
LII5(0Iგ8 65: ი1მCთ15LL2 VIILმC (CIC.) 

ისტორია ცხოვრების მასწავლებელია. 
თუ სახელადი ნაწილისა და ქვემდებარის შეთანხმება სქესსა და რიცხე- 

ში არ შეიძლება, ზმნური ნაწილი, უმეტეს წილად, მასთან ახლოს მდგომ 

წევრს უთანხმდება. 

ც005 სიIV0I5მ8 V6იC(I 20II2(I §ყიL. (LIV.) 

მთელს ტომს ვენეტები ეწოდება. 

თუ ქვემდებარე ინფინიტივუსია, ხოლო სახელადი ნაწილი ზედსარ- 

თავი, მა შინ ეს უკანასკნელი მხოლობითი რიცხვის საშუალო სქესის ფორ- 
მითაა წარმოდგენილი. 

ნომბ ჩხი)გისს 650, 5§(01(ყი1 65L (10 CI016 00-56V6”მL6. 

შეცდომა ადამიანისათვის დამახასიათებელია, სისულელეა შეცდო- 

მის აკვიატება. 

თუ ქვემდებარე ცოცხალი არსების გამომხატველი კრებითი სახელია, 
მაშინ ზმნური ნაწილი შეიძლება მხოლობით რიცხვშიც დაისვას და მრავ- 

ლობითშიც. ასეთ შეთანხმებას ეწოდება აზრობრივი შეთანხმება (C0ი§L- 

IმCLI0C მძ §0ი5MIV)). 
C6L0-2 C)105515 წIIლVIIL. 

დანარჩენი ფლოტი უკუიქცა. 

Mგჟი8გ ხ2I5 VVIი9L2LL მVL 0CC151 §VIIV (5811.). 
ნაწილი დაიჭრა ან მოკვდა. 
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თუ ქვემდებარე მამრობითი ან მდედრობითი სქესის სახელია, ხოლო 

სახელადი ნაწილი ზედსართავი, ეს უკანასკნელი. უმრავლეს შემთხვევაში 

მხ. რიცხვის საშუალო სქესის ფორმით არის წარმოდგენილი. 

წყილტ 5CI16X 111165, LII0C 56ი1II5 მII0L (CV.). 

სამარცხვინოა მოხუცი მეომარი, სამარცხვინოა მოხუცის ტრფობა. 

თუ ქვემდებარე ჩვენებითი, მიმართებითი ან კითხვითი ნაცვალსახე- 

ლია, სახელადი ნაწილი მას უთანხმდება სქესსა და რიცხვში. 
LIეძC იი IIIთ VII12 §ყიხ 1100 50600CLLILI§ (CIC.) 

ეს ხასიათის ნაკლია და არა სიბერისა, 

შემასმენლის შეთანხმება რამდენიმე ქვემდებარესთან 

§ 146. როცა ქვემდებარე რამდენიმე წინადადებაშია და სხვადასხვა 
პირს აღნიშნავს, შემასმენელი დაისმის მრ. რიცსვის პირველ, მეორე ან 

მესამე პირში, ისე რომ, უპირატესობა ეძლევა პირველ პიოს, თუ პირვე- 

ლი არ არის, მეორე პირს, შეიძლება შემასმე§ელი მასთან ახლოს მდგომ 

ქვემდებარეს შეუთანხმდეს. 

CIL-25LI5 C( 10, 6 იიიის!II C01ICთმC LI (CIC.) 

ცდები შენცა და ზოგიერთი შენი ამხანაგიც. 

ILIმბ იზ006 6ყ0, M060I6 1ს წ6CIIიI§ (1CI.). 

ეს არც მე და არც შენ არ გაგვიკეთებია. 

C( LV, CL 011105 I10II1I(165 5CIIIIIL (C1C.). 

შენცა და ყველა ადამიანმა იცის. 

როცა III პირის რამდენიმე ქვემდებარეა წინადადებაში, შემასმენელი 
ან მრავლობით რიცხვში დგას, ან უთანსმდება მასთან ახლოს მდგომ ქვე- 

მდებარეს და მხოლობით რიცხვშია. როდესაც ქვემდებარეები სხვადასხვა 

სქესისაა. სახელადი ნაწილი მამრობით სქესში დაისმის, თუ იგი ცოცხალ 

პირს აღნიშნავს, და საშუალო სქესში, თუ განყენებულ საგანს გამოხა- 

ტავს. 

ნცის+ყ§ვ ლL Cმ55I05 ი6Cმ1! 06”211L. 
ბრუტუსი და კასიუსი მოკლულ იქნენ. 

0#/0L011015 IIII8 მ10V6 სიVI5 6 IIIII§ C20LII§ C5L (Cმ65.). 

ორგეჭტორიქსის ქალიშვილი და ერთ-ერთი ვაჟიშვილი ტყვედ წაიყვა- 
ნეს. 

ს6IVIVგ6 6L ჩიიი-06§ CგძიCმ §ყიL. 
სიმდიდრე და პატივი წარმავალია (დასაცემადაა. განწირული). 

I ქვემდებარის გამოტოვება 

§ 117. თუ ქვემდებარე I--II პირის ნაცვალსახელია, ჩვეულებრივ, 

გამოიტოვება, თუ მას ლოგიკური მახვილი არ ეცემა. 
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VCIII, VII. VICI (Cმ05.). 
მიველ, ვნახე, გავიმარჯვე. 

5( V05 V2მICII5, ხCIIC 05L, 6ლ0 VმIლ0. 

თუ თქვენ კარგად ხართ, კარგია, მეც კარგად ვარ (პირადი წერილის 

დასაწყისი). 

შემასმენლის გამოტოვება 

ა 146. შემასმენელი ხშირად გამოიტოვება ანდახებში, ხატოვან გა- 

მონხათქვამებში, განსაკუთრებით მაშინ, თუ შემასმენელი ყოფნა ზმნის 

მხ. რიცხვის III პირის ფორმაა. 
ნX VიდVIC 100ICIII (C0ლყი00%IVV5 გამოტოვებულია). 
ლომს ბრჭყალებით (შევიცნობთ). 

M6ია §მიმ Iი C0L00I6C §მი0 (IVIV.). (%5L გამოტოვებულია). 
ჯანსაღ სხეულში ჯანსაღი სულია. 

დამატება (0ხ10CLVIი) 

§ 145. დამატება ორგვარია: პირდაპირი (0ხI%ლსს) ძIწლლ(ს ი), რო- 

მელიც განიცდის მოქმ ედებას და ირიბი (0ხI% (სი Iი0I”% LV), რომელ- 

საც მიემართება მოქმედება. 

პირდაპირი დამატება მხოლოდ გარდამავალ ზმნებს აქვთ. პირდაპირი 

დამატება შეიძლება იყოს უწინდებულო აკუზატივუსში დასმული სახელი 
(აოსებეთი, ზედსართავი, ნაცვალსახელი) ან ინფინიტივუსი. 

ჩი"Iგ იიი ლ”გი:მს IIც§C25. 
არწივი ბუზებს არ იჭერს. 

LისიL 0Iიი!გ VIIICIL (V6CIწ.). 
მრომა ყველაფერს ძლევს, 
M#0ალნ 16 105IIIIVI. 

შეიცან თავი შენი. 

000516 II6+6. 

შეწყვიტე ტირილი. 
ირიბი დამატება დგას მიცემით ბრუნვაში 

LIხII Lიმ11 §მ60ი6 1166LI§ ო0C6ML. 

ცუდი წიგნები ხშირად ვნებს ბავშვებს. 

გან საზღვრება (#4LILIIხVLLIIII) 

შეთანხმებული განსაზღვრება 

§ 150. ზედსართავი სახელით, ნაცვალსახელით, რიცხვითი სახელითა 

და მუჭღეობით გამო ხატული განსაზღვრება უთანხმდება სახღვრულს სქეს- 
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ში, რიცხვსა და ბოუნვაში. შეთანხმებული განსახღვრე ბა, ჩვეულებრივ, 

საზღვრულის შემდეგ დგას, თუმცა, შეიძლება მოსდევდეს მას. 

ჩიი10 ხტმსსა ნეტარი კაცი 
(8იIიგ ხიგგ ნეტარი ქალი 
(ითიხსვ ხიმყვა ნეტარი დრო 
ხმLIგ ი05(-გ ჩვენი სამშობლო 

შეუთანხმებელი განსაზღვრება 

§ 151. არსებითი სახელით გამოხატული. განსახღვრება დგას ნა- 
თესაობით ბრუნვაში და ჩვეულებრივ, მოსდევს სახღვრულს. 

ძითM§ ხმLI5 მამის სახლი 

პრედიკატული განსაზღვრება 

§ 159. პრედიკატულია განსაზღვრება, რომელიც ფორმით რომელიმე 

სახელის მსაზღვრელად გვევლინება, სემანტიკურად კი შემასმენელს უკავ- 

შირდება. პრედიკატულ განსახღვრებად ხშირად გვხვდება შემდეგი არ- 

სებითი სახელები, ზედსართავები და მიმღეობები: 

255108 მჯდომარე იIოთი905 პირველი 
ხIხბის მსმელი ხშილბის პრინცეპსი, პირველი 
ლ0050L ცენხორი ხს8L ბიჭი 

00115) კონსული „მსCI§ ხრინწიანი, ყიყინა 

ძასX სარდალი წმLI§5 იშვიათი 

100060905 ხშირი, უხვი მილის ისვ3 უცაბედი 
10100-მ(0L იმპერატორი §მIVV§ ჯანსაღი 
I00ი010VI50§5 მოულოდნელი 5606X მოხუცი 
1იIმი§5 ბავშვი 5006LI0L უფრო მაღალი 
IიI6I0L უფრო დაბალი, უმცროსი LმCILIვ8 მდუმარე 

IIIVILIV§ უხალისო L0Iძს§ ნელი 

1IV6ი1§ ჭაბუკი 1ILVI§ უსაფრთხო 
126L0§ მხიარული, VIIVI5 ერთი 
სI265LV5 მწუხარე VICI0L გამარჯვებული 

M16ძ1L5 შუა VIL კაცი 
0ლ0ლ0სIII§5 ფარული VIVIს (კოცხალი 
ხ05LL6IთIV§ უკანასკნელი, უკიდურესი V0IსონმLIV§ მოხალისე 

C2გ10 §56M6X 1IC(I6Iმ§ CIმგ6ლმ5 ძ!ძICIL, 

კატონმა მოხუცებულებაში ისწავლა ბერძნული ენა. 

50იგ!სს§ წბ06ი§ C0MVCIIIL (CIC.)- 

სენატი 'სრულად შეიკრიბა. 
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500”-8L0ლ§ V0ინიII I8C(V5 CL IIხბია ჩ2VIV5IL (50ი.). 

სოკრატემ შხამი მხიარულად და ხალისიანად შესვა. 

LIგიიIხმI ი”ილგი§ 1ი იI00I1სI1 )ხმს, (IIIIიII§ 6XC0ძ60მL (LIV.). 
ჰანიბალი პირველი მიდიოდა ბრძოლაში და უკანასკნელი ტოვებდა 

მას. 

ჩართული განსაზღვრება (#წიე0§IL10) 

§ 153. ჩართულია განსაზღვრება, რომელიც არსებითი სახელითაა 
გადმოცემული და უთანხმდება საზღვრულს ბრუნვაში. 

M0§ გყLმი), (0ILCC§ VIII... (CIC.) 

ჩვენ კი, მამაცნი ვაჟკაცნი... 

გაარსებითებული ზედსართავი სახელი 

§ 154. ზოგიერთი ზედსართავი სახელი არსებითი სახელის მნიშვგნე- 
ლობით იხმარება, საშუალო სქესის მხ. რიცხვის ფორმა ძირითადად გან– 
ყენებულ სახელებს აღნიშნავს, მრავლობითი რიცხვის ფორმა -– თვაისე- 
ბას. 

ხიიIთ, 1 ი სიკეთე ხიის5, 2, სი) კეთილი 
ძახIსოთ, 1 ი ეჭვი ძიხII§, მ, I01 საეჭვო 
(მIვყთ, ( LI სიყალბე 18155, მ, სი1 ყალბი 
იმIხთ, 1 1 ბოროტება სიმIV5, მ, 01 ბოროტი 

0იIმ, 1ს01 11 ყველაფერი 00015, 6 ყოველი 
ხსხIIლისი), 1 ი სახელმწიფო ქონება ნსხI!1Cყ5, მ, Iი1 სახალხო 

1სIსიი, 1 1 უსაფრთხოება IVIV5, მ, VI უსაფრთხო 

V6III0I, 1 ი ჭეშმარიტება VCVI5, მს სი1 ჭეშმარიტი 

ზოგიერთი მამრობითი სქესის ზედსართავი LIII2I1გ LგიLVი1-ში არსე- 

ბითი სახელის მნიშვნელობით იხმარება. 

მიიმI0§ ანალები 

CIIC60503 საცირკო სანახაობა 
ძIVILC მდიდრები 

ძილს სწავლულნი 
იმი წინაპრები 
ხგსხლ ბვ ღატაკნი 
ხI0ხ) ღირსეულნი 

§მძლსI2L105 საიუბილეო თამაშობანი, სიმღერები 

Mიი ითი!გ ი0აპვსი1VI§ 000063. ყველას ყველაფერი როდი შეგვია- 
ლია. 
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სიტქვათა წეობა წინადადებაში 

ჭ 155. ლათინურ ენაში ნორმად ითვლება წინადადების წევრთა შემ- 
დეგი თანმიმდევრობა: ქვემდებარე, ირიბი დამატება, პირდაპირი დამა- 

ტება, გარემოება, შემასმენელი. განსახღვრება საზღვრულის შემდეგ 
მოდის. ეს არის ე. წ. პირდაპირი წყობა. 

508იგ!ყ5 II00C 1ი1CII0CIL, C0115VI VIVICL, IMIIC LმII1CL VIVIIL (CIC.). 

სენატი ამას ხვდება, კონსული ხედავს, ის კი მაინც ცოცხლობს. 

არაპირდაპირი წყობის დროს კი ეს თანამიმდევრობა დარღვეულია. 
წინადადების ნებისმიერი წევრი, თუ მას ლოგიკური მახვილი მოუდის, 

შეიძლება წინ გადმოვიდეს. ზოგჯერ კი ბოლოში. 
ლათინური ენისათვის, ჩვეულებრივ, ისევე როგორც ქართულისა- 

თვის, თავისუფალი –- არაპირდაპირი წყობაა დამახასიათებელი. ეს 

იმით არის განპირობებელი, რომ ლათინური ენა სინთეზური ენაა და 

სიტყვა მორფოლოგიური საშუალებებით ახერხებს სენტაქსუოი ფუნქ- 

ციის გამოხატვას. არ არის აუცილებელი წინადადების წევრებს მკაცრად 
განსაზღვრული ადგილი ეჭიროთ წინადადებაში (როგორც ინგლისუოში, 

გერმანულსა და ფრანგულში). 

ცსილ'0VIL ის0იიძმი) 56იმ1V5 (CIC.). 

გადაწყვიტა ოდესღაც სენატმა. 

ბრუნვათა ფუნქციები 

Mიი11იმ2LIVV§5 

§ 156. ნომინატივუსი ქვემდებარას ბრუნვაა. ამდენად იგი ქართულში 
სამ ბრუნვას შეეფარდება: სახელობითს, მოთხრობითსა და მიცემითს. 

როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, სახელობითი შედგენილი შემასმენლის სა- 

ხელადი ნაწილის ბრუნვაცაა (MითIიმLIVI5 ი”გიძ!C2მLI). 

ჩლაიგ(I0 05: IIIძ.ლისიეი ი0VCLCმ. 

აჩქარება სასამართლო ძიების დროს დედინაცვალია. 

(ორი სახელობითი-––-I05L1 020010 „აჩქარება“ და ი0VCICმ „დედინაცვალი4“). 
II6IVCLII LCII0005 C მI105 VIILIIL6 იIგ0ლ0ძLიL (Cმ05.). 
ჰელვეციელები სიმამაცით სჯობნიან დანარჩენ გალებს. (ქვემდებარე 

„ჰელვეციელები“ ქართულად სახელობითით გადმოიცა). 

ჩილიგი! CIC60ილბი ლ0მL6ი) იხგLხIგ86 ი09ი)1იმVCIVIIIL. 
რომაელებმა ციცერონს სამშობლოს მამა უწოდეს. 

(ქვემდებარეა „ოომაელებმა+. გადმოიცა ქართული მოთხრობითი ბრუნ- 

ვით). 

86IVCLII 1მI0 მინს5LI25 CL წIIი%§ 5600მიიIსი1 5005 C001მ5 LL20LIX6- 
(გის 6L 111 IIმ0ძსიIIი0) II00§ იCIV6ი0”მიL (Cმ05.). 
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ჰელვეციელებს უკვე გადაუყვანიათ თავიანთი ლაშქარი სეკვანების 
ვიწრო საზღვარზე და ჰედუების საზღვარს მიახლოებიან. 
(ქვემდებარეა „ჰელვეციელებს“, გადმოიცა ქართული მიცემითი ბრუნ- 

ით). 

მ ორმაგ სახელობითს მოითხოვენ შემდეგი ზმნები: 5სი) „ვარ“, II0. 

CVმ00ი, CXI5L0 „ვხდები“, ო1მი00, 06”ი1მ000 „ვრჩები“, ომ5C0L „ვიბადე- 
ბი“. ო110II0L, 0060 „ვკვდები“, VIძლლL „ვჩანვარ“. 

Mბიი0 IM05C((ს, მ2IIIICX. 
შემოქმედად არავინ იბადება. 

ქართულად ერთი სახელობითი სახელობითითვე გადმოიცა, მეორე 

კი –– ვითარებითი ბრუნვით. VIძ00L და §III) ზმნებთან ქართულშიც ორ- 
მაგ) სახელობითი გვაქვს. 

III2I65 5I01V§ CL §6ი05 VI0CIIIIII. 

ბავშვები ვართ და მოხუცები ვჩანვართ. 
ორმაგი სახელობითი გვაქვს ვნებითი გვარის შემდეგ ზმნებთანაც: 
2გიIXII0C, ძI!ლ0, ი00ი1I10, V0CC0 ვუწოდებ 
ძყლლ. 0XIა(III0, ჩმხ00, IV0VIC0, ისIიC-0. ხVL0 ვფიქრობ, მიმაჩნია 
ლM§0. 00CCI2I0, ძ05I00ი0, CIIთ0, 16დ0 ავირჩევ 
C0I15V165 C”CმLI 5IIIIL L. V მICIIV5 CL M. L10II2CIVI5 (LIV.). 

კონსულებად აირჩიეს ლუციუს ვალერიუსი და მარკუს პორაციუსი, 

5001-2105 00100) §00160L1551ი1V5 0IმCII0 #00011115 1V0ICგწს§ 05L 
(CIთ. 

აპოლონის ოორაკულმა სოკრატე ყველაზე ბრძენ ადაშიანად აღიარა, 

CCI1CLIVIVI5 

§ 157. გენეტივუსი ძირითადად მსაზღვრელის ბრუნვაა. იგი შეიძლება 

სემანტიკურად სახელს (CC6იCLIVVI5 მძიიი)1იმ!15) ან ზმნას (C6ი0LIVV5 
მძV06ხ1!მ!IIვ) უკავშირდებოდეს. 

CბიიIIVV§ გძიი”იIი2!15 

§ 158. C6ი6LIVVყ5§ დ055055IVV§. კუთვნილების ნათესაობითი გამოხა- 
ტავს კუ თვნილებას და უპასუხებს კითხვებზე: ვისი? რისი? 

| V6IIL2((§ 5(01010X იLმLI0 65L (56ი.). 
| ჭეშმარიტების სიტყვა უბრალოა. 
CI-იC0ი5 0V”მLI0. 
ციცერონის სიტყია. 

ზედსართავი სახელები: ი0I00IIV5 „საკუთარი“, C0LI9VIII5 „საერთო“, 
5206” „წმინდა“ მოითხოვენ C06იCLIVV5 0055035VILI5-ს. 

VIIII§ სიწIM§ იIის”მ 05L. 
სიქველე ადამიანის თვისებაა.



CიხილLVსა დ055055IVV5-ი ზოგჯერ „ყოფნა“ ზმნასთანაც იხმარება. 
ასეთ შემთხვევაში იგი მოვალეობას, თვისებას, ჩვეულებას გამოხატავს 
(გადმოიცემა ინფინიტივუსით) და მიეწერება ნათესაობითში დასმულ 

სახელს. ასეთ ნათესაობითს „ხასიათის ნათესაობითი“ C0ი00LIV0§5 CMIმL-მC- 
LCLI5LICV5 ეწოდება. 

CსIV0§V6 წი0იIი15 ლ5( ლწV0IC (CIC.). 
შეცდომა ყოველე ადამიანის თვისებაა. 

როდესაკ ზემოდასახელებული თვისება, ჩვეულება პირის ნაცვალ- 
სახელს მიეწერება, მის ნაცვლად კუთვნილებითი ნაცვალსახელის საშუ–- 
ლო სქესის ფოომა გამოიყენება. 

Mიი 05: ი109MLIII ი1CVII (10L.). 

I მე ტყუილი არ მჩვევია. ! 

| § 159. C6ი6(IVV§ 5§Iხ16CLIVVI§. „სუბიექტის ნათესაობითი“ არის ნა- 
თესაობითში დასმული ლოგიკური ქვემდებარე, რომელსაც მიეწერება 

მოქმედება, ან მოქმედების შედეგი. 

MVIC6L მIIC§ 2მVIIII0 CმILVI5. 
ფრინველთა გალობა სმენას ატკბობს. 

§ 100. C6იCILIVII§ 0ხ16CLIVV§. „ობიექტის ნათესაობითი“ გამოხატავს 
მოქმედებას, რომელზედაც ვრცელდება გამონათქვამში მოხსენებული 

აქტი. 
ზოგჯერ ერთი და იგივე გამონათქვამი, თუ მას კონტექსტის გარეშე 

ავიღებთ, შეიძლება „სუბიექტის ნათესაობითადაც“ გავიგოთ და „ობიექ- 

ტის ნათესაობითადაც“. 

გოი” დიგLI5-იგმ(%C გიჰმL 

| მამის სიყვარული –– მამას უყვარს. ე. ი. „სუბიექტის ნათესაობითი4 

მოი” დი02(II5-იგLიი მოთვმი( 

| მამის სიყვარული-მამა უყვართ ე. ი. „ობიექტის ნათესაობითი“ 
„ობიექტის ნათესაობითი“ დაისმის ზოგიერთ ზედსართავ სახელთან: | 

მVIძVყ5§ ხარბი 105010605 უჩვეულო 
000005 მფლობელი 1იყსხხსს მიუჩვეველი 
ლ005CIVI5 მცოდნე Iეიხიი0CL მეხსიერი, მხსომებელი 
ლსი!ძს5 მოტრფიალე ხმIC005 მონაწილე 
6X06I5 მოკლებული ხლI(:ს5 გამოცდილი 

1თიმIVI5§ უცოდინარი | ?!რის§ სავსე 
ი ბი10” დამვიწყებელი ხ”ყძბი§ მცოდნე 
სიხრIწსა გამოუცდელი §IIიII15 მსგავსი 
1MმიI85 (ცარიელი §Lსძ105სვ მეცადინი 

„ობიექტის ნათესაობითი“ ზოგიერთ ზმნასთანაც დაისმის: 
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6200 მჭირდება IლიIიI§Cლ0L მახსოვს 
IICი1IIII მახსოვს, ვიგონებ! ლხIIVI5C0X ვივიწყებ 

„ობიექტის ნათესაობითი“ შემდეგ სახელებთანაც გვხვდება: 

ძელა!ძისსი) სურვილი 1იI6(V5 შიში 
%XჯხსყიგVI0C დაპყრობა სხასLიII0 შეცვლა 
Iსთ2 გაქცევა 0ხIIVI0 დავიწყება 
IIIIIL2L10C მიბაძვა 0ძ!სო სიძულვილი 

00 ია მ§ 1IIILგCI0C 05L თიგმ(VI-26C (50იო.» 
ყოველი სელოვნება ბუნების მიბაძვაა. 

C0 II5CIმ #X0X-CI15 ”6CLI (გიი26 იი6იძმC 2 IIძ6L (CV.). 
სი მართლის მცოდნე გონება დასცინის ჭორის სიცრუეს. 

პირის ნაცვალსახელი ნათესაობით ბრუნვაში იხმარება C606CIVV5 

იხ!%LIVV5-ის, ხოლო კუთვნილებითი ნაცვალსახელი -–– C6იCLIVII5 005- 
§055IVV5-ის მნიშვნელობით. 

2ი10L LI შენი სიყვარული, შენდამი სიყვარული 
მი0L LსV5 შენი სიყვარული (ვინმესადმი) 

§ 161. C0იი(IVII5 0VI2I1(2(19 „თვისების ნათესაობითი“ არის ნათესა- 
ობითმში დასმული სახღვრული და მასთან შეთანხმებული მსაზღვრელი, 
რომლებიც გამოხატავენ პირის, საგნის თვისებას, ხასიათს, წარმომავლო- 

ბას, ზომას: 

VII მ2ლ0”I 10CCI)11. 

| მახვილი ჭკუის კაცი. 

§ 1095. CხიბLVსა იMმ9(I(2II15 და C6ი61IVV5 6ი6C15--,რაოდენობის 
ნათესაო ბითი“ და „წარმომავლობის ნათესაობითი“ სიტყვათშეთანხმე- 

ბაა, რომელთაგან ერთი არის არსებითი სახელი, გაარსებითებული ზედ- 

სართავი (სამუალო სქესის ფორმით წარმოდგენილი) ან ზმნისართი, მე- 

ორე კი –- ნათესაობითში დასმული სახელი. ასეთი ნათესაობითი აღნიშ- 
ნავს რაოდენობას, ზომას, წარმომავლობას. 

ის Iსძი ხიი/!ისი 

| ადამიანთა სიმრავლე . ' 

| ძხIძ II0V1? 
რა არის ახალი ? 

ჩხიბი!5 6CX მ6ძ6 ML(I16IVმC წ”გიძნ გVყII იიიძი§ გხIმგLIIი1 5L (CIC.) 
ათენში, მინერვას ტაძრიდან დიდი რაოდენობის ოქრო გაიტაცეს. 
ს IVIთIIC მძ I1იMI6C-05 Lგი1სიძიი) VI26 05L (CIC.). 

საიქიომდე (მანძილი) გზისა ყოველი მხრიდან ერთი და იგივეა. 
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ჭ 103. CCIICIIVV5 ჩეIIIIVV§ „ნაწილობითი ანუ გამოყოფითი ნათე- 

საობითი“ აღნიშნავს მთელს, რომლიდანაც აღებულია რაღაც ერთეული, 

ნაწილი. ასეთი ნათესაობითი უმეტესად იხმარება აღმატებითი ხარისხის 
ზედსართავ სახელთან, რაოდენობით რიცხვით სახელთან, კითხვითსა და 

განუსახღვრელ ნაცვალსახელებთან. : 

C2II1მ 05: 001115 0IVI5მ III ხე”(05 LIC5, იყმ”-VწI) სიმი) 1IIC0IVCIIIL 8C1- 
ყმნ (Cმ06ვ.). 

მთელი გალია სამ ნაწილადაა გაყოფილი, რომელთაგან ერთში ცხოვ- 

რობენ ბელგები, 

სისი) ფგიხს§ 05: ლტიLVIII... (CIC.). 
ერთი ჯგუფი იმათთაგანია... 

§ჯ 104. C6ი0((VVI5 CXიIICმ2(IVV5 „განმარტებითი ნათესაობითი“, C6- 
იCIVI§ 111121015 „ განსაზღვრებითი ნათესათბითი“, C0იC(VV05§ ”C- 

120(0იI9§ „მიმართებითი ნათესაობითი”. 

ყველა ეს ნათესაობითი იხმარება არსებით სახელთან ან ზედსართავთან 

ერთად და განმარტავს, აზუსტებს აზრს. ქართულად გადმოიცემა ნათე- 

საობითი ან მოქმედებითი ბრუნვით. 

გესმა 26VI იმით) 006Lმ6C 
ასაკთ ტოლი პოეტის სახელი 

გინ. LI010115 

შიშით შეპყრობილი 

CიილIIVVIა მძV6C-ხI82115 ჯ 

§ 10. C6ICLVV§ I9MCII0II26 „ხსოვნის ნათესაობითი“ აღნიშნავს 
პირს ან საგანს, რომელიც ახსოვთ ან არ ახსოვთ. ასეთი ნათესაობითი 

იხმარება შემდეგ ზმნებთან ან გამონათქვამებთან: 

ჯIიგმთIი!| მახსოვს 
M6IIიI5ლ0L ვიგონებ 
მძოიი00 ვარწმუნებ, შევაგონებ 

0ხIIVI5Cლ0L ვივიწყებ 
VC6იIL III Iი იიხი(6ი მომაფიქრდა, აზრად მომივიდა 
M6ი10 ICIICI(2LI§ §VI26 ლხI!IVI5CILVL (50ი.). 
არავის ავიწყდება თავისი ბედნიერება. 

ტჩიIთიVყვ3 ი1601ი!L ი-20(CILი”სი1 (CIC.). 
სულს ახსოვს წარსული. 

Vბი! თ)ჩ1 Iგ(იი!§ |ი თი6ი(6ი1 (CIC.). 
(უეცრად) |პლატონი მომაგონდა, 
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§ 106. C606IIVს§ 9ICIII „ღირებულების ნათესაობითი“ იძლევა საგ- 
ნის შეფასებას, ღირებულებას და იხმარება შემდეგ ზმნებთან: 

2მ05L1I110, 1მ8CI0, 0010, 06000 გაფასებ 

§IIი10, #CCII10 ვიყიდი, იჯარით ვიღებ 
VCIII0 ვყიდი 
C0I1ძVC0, I0C0. C0I10C00 ვქირაობ 
ასეთ ზმნებთან ხშირად იხმარება ზედსართავები: (მა, ისმი91L. 

მIსII5, 111110115. 

00ი100§ VიIს§ მ205(IIII1CIV5 მ551§ (CმL.). 

ყოველივე ერთ ასად (ფულის ერთეული) შევაფასოთ. 

II00II06§ §0სმ ლმ”VI იხლ0ოძლებ, მ)10ივმ CII0ICIC §0ICI1 (5მ1I.), 

ადამიანებს სჩვევიათ, თავისი მცირედ დააფასონ, სხვისი კი ისურვგონ. 
§ 107. C6ი6(IVს§ ლIIIIIიIა „ბრალდების ნათესაობითი“ დაისმის 

შემდეგ ზმნებთან: 

მიC050, მIV00, 111510IVI0, #6CIII I2C10 ვადანაშაულებ 
ლ0IVIII-0, C0მIწVI0 ვამხილებ 
ძგი)10, C00ძ0XI10 ვსჯი 
გხ50IV0, IIხ6-0 ვათავისუფლებ 
MIIIგძლ§ დლ.”0ძ!II00I5 05: მCCV52(V§ (M0ი.). 
მილტიადე ღალატში დაადანაშაულეს. 

§ 1068. C6იCLIVII§ 2II0CLVI5 „აფექტის ნათესაობითი“ ზოგიერთ უპირო 

ზმნასთან იხმარება და გამოხატავს გრძნობას. ის პირი ან საგანი, რომე– 

ლიც განიცდის (რაღაც) გრძნობას, აკუზატივუსში დგას: 

ხ!ყვL საწყენია 

ჩსძი0L სირცხვილია 

ხმრი!L6L დასანანია 

IიI58-6 საბრალოა 

L80ძიL საზიზღარია 

M0 ი0ი 501001 0I96L §LIVIIIII26 LIC2C, 50ძ CLIმი1 იIძლL. 

მე არა მხოლოდ მწყინს ჩემი სისულელე, არამედ მრცხვენია კიდეც- 

§ 169. C6ი0(IVI05 %მნა |IIIC0-65(-თან 

ეს ნათესაობითი აღნიშნავს საგანს, პირს, რომლისთვისაც საჭიროა, 

აუცილებელია რაღაც. 
I0L0LC5| იი1ი(Iი1 ICCLC წ(2C6CL2C (CIC.). 
ყველასათვის საჭიროა პატიოსნება (პატიოსნად მოქცევა). 

0211VVყ§ 

სჯ 17. ს2(IVI5ა იხ!6ი( I1იძ!6CLI -- ირიბი დამატების მიცემითი 
ირიბი დამატება ლათინურ ენაში დგას მიცემით ბრუნვაში. იგი იხ- 
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მარება ისეთ ჯმნებთან, რომლებიც გამოხატავენ „თქმას“, „მიცემას“, „ბოძებას“, „ზიანის მიყენებას,“ „დავალებას“, „დამორჩილებას“ , 
ლ:ყC!0”IIX ი6C-%5Vმ251L LICIVCIII§ (Cმ05.)... 
ორგეტორიქსმა დაარწმუნა პელვეციელები. 
ირიბი დამატების მიცემითი გვხვდება აგრეთვე ზოგიერთ ზედსართავ 

სახელთან და ზმნისართთან: 

ი0თოსი!§ საერთო 1ი1ისსვ არათანაბარი 
C0იIწმ2I10§ საწინააღმდეგო, 1IVI(III§ არასასარგებლო 

| მძV6M505, 1იIლა(ს- მტრული იძლლ§§8-1ს§ აუცილებელი 

ძI5517M1111§ განსსვავებული სგ” თანაბარი 

IIძს5 ერთგული ; , ე: ს”იი!)იესს5 ახლო მდებარე 
კსი(თს§ მეზობელი 801115 მსგაესი 
Iძიილი§, მ01V0§ , :; | აიიი სისი. ხელსაყრელი VIIII§ სასარგებლო 

1იწIძს§ ორგული. არასაიმედო 

1იც”მ1VI5 არასასაამო; ნო 

ჩ2გ; |ICVIხV5 V0CიVI5 V0IVICII0VI6C §1M11/I1Iი2 50000 (CV.). 
მსუბუქი ნიავის დარი და ფრთამალი სიხმრის მსგავსი. 

მიცემით ბრუნვაში დასმულ ობიექტს მოითხოვენ შემდეგი ზმნებიც: 

IგV60 ხელს ვუწყობ ხმIC0 ვიწყალებ 
1I1მ500L ვჯავრობ ხი§სგმძლი ვარწმუნებ 
ჯ1ი0ძლ0L ვშველი, ეწამლობ 50ი0IICI0C ვევედრები 
ისხ0 ვთხოვდები §IVძ00 ვმეცადინეობ 
0ხIIღიC(0 ვეწინააღმდეგები, ვავნებ V200 ვთავისუფლდები 
8ც0ი15 90006, ის! ი10II5 დმICIL (56ი.). 
კეთილებს ზიანს აყენებს, ვინც ბოროტებს იწყალებს, 

მიცემით ბრუნვაში დასმულ სახელს მოითხოვენ 3ძ-, მი%6-, CVII1-(C0-, 
ლ0I1-), 1M-, 1IIILCL-, ლხ-, 005L-, ი9Iმ6C-, 5ხ-, 5I06I- –- პრეფიქსებით ნა- 
წარმოები რთული ზმნებიც. 

იჩიძ,ხს§ა LIი)0L გძძ!ექI!( 2125 (V6CIVწ.). 

შიში ფრთებს ასხამს ფეხებს. 

ზოგიერთი ზმნა სხვადასხვა ბრუნვაში მოითხოვს სახელს და განსხვა- 
ვებული მნიშვნელობითაც იხმარება: 

CმV00 მIICს1 (ძმს.) ვუფრთხილდები ვინმეს 

C0V060 მI10ს6ი) (მCC.) ვერიდები 
ი16LVI0, 1III060 მ21ICVII (ძგL.) ვ იშობ ვინმეს გამო 

ი)6(00, LIII60 მI10VCი1 (0CC.) მეშინია ვინმესი 
ლ0ი5V10 მIICVI (ძგმL.) ვზრუნავ ვინმეზე 

ლლი§5II0 მI10V6თ (2C0ლ.) ვეკითხები 
MსII0§ LI ძგხის, ისი IIსILI LIიი6ის (5VV.). 

ბევრის უნდა ეშინოდეს მას, ვისიც ბევრს ეშინია. 

LIIIC ნიIVC0 I0010IL (CIC.). 
ამ ყმაწვილს უფრთხილდებიან. 
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§ჯ 171. სი(IVV§ (იIII0ძ1 (111C0IIII0ძ1)) „სარგებლობის (ხიანის) მი- 

ცემითი“ აღნიშნავს პირს ან საგანს, რომლის სასარგებლოდ ან საზიანოდ 
ხდება მოქმედება: , 

რCლსIისIძ ძ!I5CI5, (1ხI ძ!5CI5 (ჩფLI.). 
რასაც სწავლობ, შენთვის სწავლობ. 
M0C01LCII1 01 ძCI00ძ1L, §1ხ1 ოლი იხმIIL (5VI.). 
ვინც ღამნაშავეს მფარველობს, თავისთავს დანაშაულს უმზადებს. 
§ 17ა. სიLIVV5 წIი2II5 „მიზნის მიცემითი“ გამოხატავს მიზანს და 

მიუგებს კითხვებზე- „რატომ?“ „რა მიხნით?“ 

სI0§ ლ00I!00V0 ძ!Cსს5 05L (Cმ05.). 

დათქვეს დღე მოსალაპარაკებლად. 

§ 173. ძმLIVVI5 ძიიI0X „ორმაგი მიცემითი" შედგება 0მVIVV§ IIიმ- 
I-სა და LსIმLIVV§ C0I9910ძ1-საგან, გვხვდება შემდეგ ზმნებთან: 

ლ0ი5LILVI0 ვნიშნავ, მოვაწყობ ი1ILL0 ვგზავნი 

ძCII90 ამოვირჩევ ICIIიი00 ეტოვებ 
ძი ვაძლევ §Vიი ვარ, გამოსაღეგი ვარ 

ძსC0 ვთვლი სIხსი ვაძლევ, ვანიჭებ 
CIIთ0 ავირჩევ VCL0 მივმართავ 

VCII0 მივდივარ 

იგსამ)1მ05 V6იIL #LIIICI§ გIXIII0 (M0ი.). 
პავსანია გაემართა ატიკის მცხოვრებთა დასახმარებლად. 

ჩისIმეს,, ძხყით მVXII C2652I IIმ0ძყ!)| იგი, მსლთო0იLIIX 
ი გგიე( (Cმ05§.). 

ცხენოსანთა ჯარს, რომელიც ჰედუებმა გაუგზავნეს კეისარს დასახმა- 
რებლად, დუმნორიქსი მეთაუოობდა. 

§ 124. ს2LIVV5 CLIIICI§ „ეთიკის მიცემითი“ არის პირის ნაცვალსახე- 
ლის (უფრო ხშირად I პირის ნაცვალსახელის) მიცემითი ბრუნვა და 

იგი გამოხატავს ამ პირის დამოკიდებულებას ზმნით გადმოცემული მო- 
ქმედებისადმი. 

CსL ი0-ძ!5 მძ0165ლ06იL601 II0ხ1§? (ICL.). 

რატომ გვიღუპავ ახალგაზრდებს? (ჩვენ) 

1I ოა 15LIV5 მIძმCIმი) ძ0ICI0157 (CIC.). 
შენ მის თავხედობას იცავ ჩემთან ? 

სმLIVV05 6LიICVვ უმეტესად კითხვით და ბოძანებით წინადადებებში 
გვხვდება... · 

§ 175. 02LIVV5 2IICL0C15 „მოქმედი პირის მიცემითი“ დაისმის ვნე- 
ბითი გვარის ზმნებთან და აღნიშნავს მოქმედ პირს: 

MI!ნხ! I65 10:82 0I0VI5მ 065 (CIC.). 

მე ყველაფერი გავითვალისწინე. 

8გ-ხმII§ ხIC 6ძ0 §სი1, 012 ი0ი 1იLCI16წ0X VIII (CV). 
მე აქ ბარბაროსი მქვია, რადგან არავის ესმის ჩემი. 
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§ 1720. 02(IVV§ #CI0LI0ი15 „მიმართების მიცემითი“ მნიშვნელობით 

უახლოვდება 02LIVV5 CIIIICV5-ს. მიუგებს კითხვაზე. „ვისთვის?“ 
თომ |0LIII0§5მ 05L IIIIIII5 (CმL.). 

კვინტია ლამაზი არის ბევრისათვის. 

Cს! C0(CLI5 ძიII5. §1ხ! 00LL6 001110 05: (VVIII1.). 

ვინც სხვებისთვის ლმერთია, თავისთვის მხოლოდ ადამიანია. 

§177. სვმLIVსა ი0055055IVV5 „კუთვნილების მიცემითი“ დაისმის 

„ყოფნა“ ზმნასთან და გამოხატავს პიოს ან საგანს, რომელსაც ეკუთვნის 

საგანი, ნივთი. 

ტი |I185C15 101005 I6თIხ9§ 055C I)12I1V5? (CV.). 

არ იცი, რომ მეფეებს გრძელი ხელები აქვთ? (მეფეებისათვის ხელები 

გრძელია?) 

M2გ(სI2 05 იIიი1ხI§ LI192 (IIIV.). 
ბუნება ყველასთვის ეოთია. 

§სIთი #9Iჩ1 იმ(II2 05L (CV.). 

სულმო ჩემი სამმობლოა. 

„კუთვნილების მიცემითი“ მიუგებს კითხვაზე: „რა ეკუთვნის პიროვ- 
ნებას“ ?.%,, კუთვნილების ნათესაობითი“ კი ყურადღებას ამახვილებს პი- 

როვნებახზე, რომელსაც ეკუთვნის საგანი, ნივთი. იგი მიუგებს კითხვაზე: 

„ვის ეკუთვნის საგანი?“ 

რჩეLI5§ ძითს5 05 -–- C0ი0IIVV5 0055055!V LI5. 

მამის არის სახლი (ვისია სახლი?) 

ნგხI ძიი05 65: –– ს0ემIIV05 0055055IVII5. 

მამას აქვს სახლი (რა აქვს მამას?) 

#CC052LIVIVI5 

§178. #ილლს§მLIVV5 0ხ1:6CII „დამატების აკუზატივუსი“ არის პირ- 

დაპირი დამატების ბრუნვა. იგი იხმარება გარდამავალ ზმიებთან. 

#წხიგ VII0II0IC Cმ)0 (V 6LVდ.). 
იარაღსა და ვაჟკაცს ვუმღერი. 

ჭ.,7ი, #იიV5მLIVს5-ი აფექტის გამომხატველ, რთულ და უპირო 

%მნებთან. ზოგიერთი ზმნა, რომელიც გრძნობას გამოხატავს (V 0I'ნIII01 

გII6CწIILი)) ხან გარდამავალ, ხანაც კი გარდაუვალ ზმნად გვევლინება: 

ძ0100 ვწუხვარ, · მტკივა, მაწუხებს 

ჩიII60, IL6I0IIII0 ვშიშობ, მაშინებს 

IIII0L, მძი1110L მიკვირს, მაოცებს, გაკვირვებული ვარ 

IIძ00 ვიცინი, დავცინი 
CაყI§ 1100 ძიეIIIIL ICI ისIICმC Cმ§5VII127 (CIC.). 
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ვის არ აწუხებს სახელმწიფოს ბედი? 

CI ძ010L, 1I1CI111111L (CIC.) 

ვისაც სტკივა, მას ახსოვს. 

ლათინურ გარდამავალ ზმნას ზოგჯერ ქართულად გარდაუვალი 

ზმნა შეესატყვისება. ე. ი. ლათინურში ზმნა აკუზატივუსში შეიწყობს 
ობიექტს, ქართულში -- მიცემითში. 

I0III0L (ე110LV001) ვბაძავ მას (მივბაძე მას) 

აიიხი0L (მIIიLICI1)) მივდევ მას (მივდიე მას) 
IVIV0 (მ110LC91) ვეხმარები მას (მივეხმარე მა!) 

Lი(Iღი (0I10VICIII) ვეხები მას (შევეხე მას) 
სICI5C0I(მ110LIC-1) შურს ვიძიებ მასზე (შური ვიძიე მასზე) 

აკუზატივუს ბ! უნვას მოითხოვს ლათინურ ენაზი ზოგიერთი უპირო 

ზმნა: 

ძლლლ( შეჰფერის 

0იძლლლ არ შეჰფერის 

IIII56I6L საბრალოა 
ხმ0ი!L6L ი16 სინანულს მგვრის, მაწუხებს 
ხIძ6L საწყენია 

ისძლL სამარცხვინოა 

ბევრი გარდაუვალი ზმნა CIICსIთ-, ნIმ06C16I-, (”მ8905-, მძ-, 06I-, 1/-, 

ზსხ- პრეფიქსების დართვით გარდამავალი ხდება. 

CეძბვმL Iჩლიყი1! L-მი§II(6 Cლ0ი5LILVIL (C-მ05.). 
კეისარმა გადაწყვიტა რეინის გადალახვა. 

00 –– გარდაუვალია, LVმ0500 –– გარდამავალი. 

საშუალო სქესის ნაცვალსახელი, ასევე ზედსართავი სახელი, რომ- 

ლებიც რაოდენობას გამოხატავენ, აკუზატივუსში შეეწყობიან ზმნას: 

იიC ყმ)ძი0. 
ეს მახარებს. 

MსIIნი 186 გძი1იის!. 
ბევრი რამ მოგაგონე. 

§ 180. #4CCV52წIVV§ ძსიI6X „ოღმაგი აკუზატივუსი“. ორმაგ აკუხა- 
ტივუსს მოითხოვენ ზმნები, რომელთაც აქვთ მნიშვნელობა: „ვუწოდებ“ 

„ვთვლი“, „ვირჩევ“, „მიმაჩნია+“ და მისთ. ერთი აკუზატივუსი პირდაპირი 

ობიექტის ბრუნვაა, მეორე –– პრედიკატის, პასიურ კონსტრუქციაში 
იგი ორმაგი სახელობითით შეიცვლება. 

MილთI!იძ§ C80005 #0ძძ!! ლ0ს0101L25 (CIC.). 
ვნება ადამიანებს ბრმად აქცევს. 
508ი2(05 CგIIIIიგი) CL MმVIIს(ს 1)051(0§ IIIთICგL (CIC.) 
სენატი კატილინასა და მანლიუსს მტრებად აღიარებს: 
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ზოგიერთი ზმნა ორმაგ აკუზატივუსს მოითხოვს და ორივე დამატების 

ბრუნვაა. ერთი მათგანი არის პირის გამომხატველი აკუზატივუსი, მეორე 
კი –– საგნის. ასეთი ზმნებია: 

ძი0ლლ00 ვასწავლი (ვიხმეს რაიმეს) 

00%-0, I1მ0CILო0C მოვითხოვ (ვინმესგან რაიმეს) 
090 ვეკითხები (ვინმეს აზრს) 

IL მCIII0§ 916 §6M(C6იL(მი1 I0ლმVIL (CIC.). 

რაკილიუსმა მე აზრი მკითხა. 
ჯ 11. #00 V5მLIVI5 CXL6CM05IVI5 1CIII00II5 „დოოის ხანგრძლიობის 

აკუზატივუსი/“ მიუთითებს დროის მონაკვეთზე, რომლის განმავლობაში 

მოხდა ან ხდება მოქმედება. 

56III0I§ 1LსIIIს5 ICყიმVIL 2ი09M0§ 0Iმ1ხსიL 6L ძსმძიმთდისი (LIV.). 

სერვიუს ტულიუსმა იმეფა 44 წელიწადი. 

LVყძ! ილ. ძლიბი! ძ!ი§ IმCLI 5სIIL (CIC.) 

თამაშობანი ათი დღის მანძილზე ტარდებოდა. 

ჯ132. #000I521VII5 10C1 „ადგილის აკუზატივუსი“ აღნიშნავს განვ- 

ლილ მანძილს და იხმარება მოძრაობის აღმნიშვნელ ზმნებთან. 

C2გ05მL CIICIIL6CL #იIIII0 0255LVIV) 0VIმLIV0L ი:00:055L5 (Cმ05.). 

კეისარმა თითქმის ოთხი ათასი მილი გაიარა. 

§ 1983. #იCCVI52LVII5 01I-ლCL(0MI5 „მიმართულების აკუზატივუსი“ მო- 
ძროაობის აღმნიმვნელ ზმნებთან იხმარება, მიუთითებს მიმართულებას 

და მიუგებს კითხვაზე: „საითკენ მ?“ 

ჩიალნIიძლ§ 5C Mხი0ძVი1 CლიLსIIL (CIC.) 
ესქინე როდოსისაკენ გაეშურა. 

§ 1384. #ილს§მLIVI5 IIი0I(2II00M§ „განსახლვრების აკუზატივუსი“. 
ამ აკუზატივუსს უწოდებენ ბტილს52LIVV5 CI206Cს5-საც, რადგან იგი ბერძ- 
ნული კონსტრუქციის ანალოგიით არის მიღებული. 

იგი იხმარება ზედსართავთან ან მიმღეობასთან და განმარტავს მასში 

გადმოცემულ აზრს. 
0§ ხს.ითი§0V6 ძიი0 5IIიIII5 (V CLთ.). 

სახითა და მხრებით ღმერთების დარი. 

§ 1. #0ლ0ლ0VI52((VI5ა მ20ძVCხნI2!ა „ზმნისსრთული აკუზატივუსი“ 
გვხვდება ზედსართავისა და ნაცვალსახელის საშუალო სქესის ფორმასთან 

და ზმნისართის მნიშვნელობით იხმარება. 

§ყიხ! თგXIIიმI ემI(6I0 12C(6 გ10V6 0000L6 VIVIIIIL (Cმ205.) 
სვებები უმეტეს წილად რძითა და ხორცით იკვებებიან. 

§ 180. #იCV52(IVV5 CXCIგიI2II0იIე ,„შმეძახილის აკუზატივუსი"“ იხ- 

მარება ემოციების გადმოსაცემად, შეძახილის დროს. მას ხშირად ახლავს 

შორისდებული. 
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0 L2ი10012, 0 III0+C5! (CIC.). 
ვაი, (რა) დროს! (რა) %ნეს (შევესწარით)! 

0 იIC IIII56წIIII1I (CIC.) 

ვაი, მე ბედშავს! 

#ხIგLIVV§ 

§ 187. ლათინურ აბლატივუსში თავი მოიყარა სამმა ბრუნვამ: #ხ- 
18LIVV5 გამოცალკავებითი, II15LIIIთ6ი(მ)I% იარაღობითი და L0C2LIVV5 
ადგილობითი. ამიტომ ამ ბრუნვას მრავალნაირი მნიშვნელობა აქვს. 
ტს!გIIVV5 §6იმ”მL(0ი1)ვ „დამორების აბლატივუსი“ ჯაღნიშნავს საგანს, 
რომელსაც შორდება ვინმე ან რაიმე. ხშირად დაისმის მოძრაობის აღმ- 
ნიშვნელ ზმნებთან: 

2IC00, 0I0ხ1ხ00, 6::CIIIძ0, 10ICLCIIძთძ ვაძევებ, ვიშორებ 
205L0LC60 ვაგდებ, ვაშფოთებ 

ლ000, 2ხ00, 6CX00, ლC6I0Cძ10L გამოვდივარ, ვეცლები 
ძლი, ძ15C-000 ვაშორებ, ვფანტავ 
11ხ%-0 ვათავისუფლებ 
I0ი0CV60 გამომყავს, ვაცილებ 

0ძს0ლ0 გამომყავს 

2110 ვდევნი 

§ისიყლ, 50020 ვაცალკევებ, გამოვყოფ 

თუ დაშორების მოქმედებითი პიროს აღნიშნავს, იგი 2(მხ) წინღებუ- 

ლით იხმარება, ხოლო თუ საგანს –– წარმოდგენილია უწინდებულოდ ან 
მ, ძ6, 6X წინდებულიანი ფორმით. 

კეს მოქმედებითი შემდე გგ ზედსართავებთანაც იხმარება: 
(გII6იV§ ,სხვისი 
სIხლ თავისუფალი 
VმCVIV§ 'კარიელი, თავისუფალი 

“წსწყვ უსაფრთხო 
Cც0იოთმი! 5025 C001მ5 C205LII5 6ძსXCIსიL (C2მ05.). 
გერმანელებმა თავიანთი ლაშქარი ბანაკებიდან გამოიყვანეს. 
Iითი 53ხოი, ჩყი1მი1 ი!) გ 6 მIIიისი1 ხI10(1C.). 

ადამიანი ვარ და არაფერი ადამიანური უცხო არ არის ჩემთვის. 
ჯ 188. #ხI2LI(VVI§5 0ILIთIი1ა „წარმომავლობის აბლატივუსი! დაის- 

მის მიმღეობებთან: ი3LV5, 0LLს5, CICმ1V05, ყძლიILV5 „წარმოშობილი“ 

იიი 8ლIთ26 5ხიL 0LLI მხ C6”ი2ი15 (Cმ05.). 

ბელგების უმრავლესობა გერმანელებისაგან არის წარმოშობილი. 
LC0IL0§ C(6მიLსL 10ICIნV5 6( ხიი1§ (IIიL.)! 
მამაცები მამაცებისა და კეთილშობილებისაგან წარმოიშვებიან. 
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ჯ 1590. #ხ!გ211VV5 მVICI(0II5§ „მოქმედი პირის აბლატივუსი/“ არის ლო- 
გიკური ქვემდებარის ბრუნვა. რომელიც იხმარება ვნებითი გვარის ზმნებ- 

თან, ან ვნებითი გვარის მნიშვნელობის მქონე გარდაუვალ ზმნებთან. ეს 
აბლატივუსი სულიეო არსებითს გამოხატავს და დგას მ, მხ წინდებულიან 
მოქმედებითში. ქართულად იგი მიერ, -გან თანდებულიანი ფორმით 

ითარგმნება. უფრო ხშირად კი აქტიური კონსტრუქციით გადმოიცემა 

მთელი წინადადება. ე. ი. ზმნა მოქმედებით გვარში დგება და ლოგიკური 

ქვემდებარე –– სახელობით ბრუნვაში, 

0I50 #ის!!მIIV5, CVIVI5 მVII5 11 CIVIL0(6 §I2 I0CიIIVIII) ლხჯLIილხ2ს, 

გიIIC05 მხ 5ლ0I1მ1ს ილაი 20M0XCII2LV5 (05L) (Cმ035.). 

პიზო აქვიტანელი, რომლის პაპას თავის სახელმწიფოში ძალაუფლება 
ეპყრა. ჩვენი სენატის მიერ მეგობრად იწოდებოდა. 

Mიი 50106L VI010L 2 121-0/!0, I10II9IIII1იV0Iთ 6(10'ი I21LI0 2 VI010”C 

ილის, (CIC.). 
ყოველთვის ყაჩაღი კი არ კლავს მოგზაურს, ხანდახან მოგზაურიც 

კლავს ყაჩაღს. 
ჭ 190. #ს)2LIVII5 C0ი102-2110M15 „შედარების აბლატივუსი“ იხმარე- 

ბა შედარებითი ხარისხის ზედსართავებთან და ზმნისართთან, მაშინ რო- 

დესაც იგი ––- „ვიდრე“ კავშირი გამოტოვებულია. 

CX CIV5 IIIIთIIგ ი1CIIC ძVICI0L IIსლხიL 0IმVI0 (CIC.). 

მისი ენიდან თაფლზე უტკბესი სიტყვა ამოდიოდა. 

VIIII§ მწლლLIII) 05 მVII0, VIIILIIIIსVI§ გმIIIIIII (II0I.). 

ვერცხლი ოქროზე იაფია, ოქრო –- სიქველეზე. 

§ 191, /სხI2(IVII§ 1ი051IIIIICIIII „იარაღობითი აბლატივუსი“ აღნიშ- 

ნავს იარაღს, რომლის მეშვეობითაც ხდება მოქმედება. თუ „იარაღი“, 
„საშუალება“ სულიერი არსების გამომხატველია, მაშინ 00, წინდებუ- 

ლიანი აკუზატივუსი გამოიყენება. 

ჩმგILსL იგX ხ42II0 (M07ი.) 
ზავი ომით იბადება. 

((C2CVI5) IIმ8Vმი1 Iთ0ძ0 #0IIIC6 C6”მIს იM101IIხ2L 10I§0006 §V0 იII”2ხ(IC 

იგია II 6ძ16ხმს 005 (CV.) 

(იკაროსი, ოქროსფერ ცვილს თითით ალბობდა და მამას უცხაურ 
საქმეში ხელს უშლიდა თავისი სიცელქით. 

იი; 6Xხ0)0C210IC5 C8205მL Cლ0”CI0CL წმCIVI§5 05L (Cმ05.) 

მზვერავების წყალობით კეისარმა მყისვე შეიტყო (ყოველივე). 
არის შემთხვევები, როცა 06” წინდებულიანი ბრალდებითი განყენე- 

ბულ არსებეთ სახელთანაც გვხვდება. 

Cგ I0C5 65: IICIVCLII5 ი0C 1ი0ICIIIი1 CIILIIIIIმL2 (Cმ05.). 

ეს ვითარება პელვეციელებმა ამბად გაიგეს. 
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ზმნა მIIICI0 „მივაყენებ მოითხოვს „იარაღობით მოქმედებითს“, 

ამავე დროს სხვადასხვა სახელთან სხვადასხვა მნიშვნელობას იძენს. 
2!!C0 მII000C01 ხ0MIთ ეწყალობ ვინმეს, სიკეთეს ვუკეთებ 
ეIIICI0 მI10LICI0 ძთ8V010 ვახარებ ვინმეს 
2IIICI0 მ!10სCI1 CI00I%C ვამწუხრებ ვინმეს 
მIIICI0 2110V0CII 1110LLC სიკვდილით ევსჯი ვინმეს 
მIIICI0 მილი) ს”მიIIა ეაჯილდოებ ვინმეს 
მIIICI0 გIიVიი IიIსI2 ვაწყენინებ ვინმეს 
მIIICI0 2I110LICი1 II0110+C პატივს ვცემ ვინმეს 
ეII1CI0 211006 (100CI13 დავსჯი ვინმეს 

„იარაღობით აბლატივუსს“” მოითხოვენ შემდეგი ზედსართავებიც: 
ძელისა ღირსი, ღირსეული 

წისსა მინდობილი 

IIიIყისვ უღირსი 

ს”მ0ძ!(ს§ აღჭურვილი 

ძIლი05 1მ0ძ86 ქების ღირსი 
ძლ 60100 ხსოვნის ღირსი 
წიხLVI5 ICII0 CL მ2II0II5 (თავისი) სიმამაცისა და ხმლის მოიმედე 
1იძIIსა 00CIმ სასჯელის არა ღირსი 

ხ”ებძIყა VIIIIIICC კეთილშობილი 

ს”2001(V05 C”V0CIILგLC მკაცრი, უმოწყალო 

ჭ 12. #ხ1ე1IVV§ C0ი0126 „სიუხვის აბლატივუსი“ დაისმის ზმნებთან 
ზედსართავებთან, რომლებიც სიუხვეს აღნიშნავენ. 

50 თსიძსთი ითი2თ §Vგ I10CC C00I0ICL (CIC.) 

მზე მთელ სამყაროს ავსებს თავისი შუქით. 
Iზის5 გიიI§ გხ!!ს დიI!იის§ ჩიიიIხV§ (რIIი.) 

გარღაიცვალა წლებით დამძიმებული და პატივით სავსე. 
ჭ 1ი3. #ხI2I1VI5 ი”CLII „შეფასების აბლატივუსი“ დაისმის „ყიდ- 

ეის“ აღმნიშვნელ ზმნებთან და მიუგებს კითხვებზე: „რამდენად?“. „რო- 
გორ?მ, „რა ფასად 9“ 1! 

ოი. I00Iი10 ეყიდულობ 
V6იძი ვყიდი 
ლ005(0. 50 ვლირვარ 
ლ0იძსლ0 ვქირაობ 
I0C0. C0II0CC0 ვაქირავებ 
205110 ვაფასებ 
MყI(0 §მილVIIIC ლL VIIIოCIIხ0ს§ C82 0C0XCIII5 VICI0Iმ 5LCLIL (LIV.) 

მრავალი სისხლისა და ჭრილობის ფასად დაუჯდათ ეს გამარჯვება 
ღ–ნიკიელე ბს. 
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გამოთქმებთან: 008011 „რამდენად“, 1801) „ამდენად“, „ამ ფასად“, 
ხIV0IM5 „ძვირად“, 111100II5 „იაფად“ დაისმის C606(IVVI5 0I6CL11: 

ლყგის ი”V2მ 6ი)იჭსგ 51? ჩგ.-Vი. (IIიL.) 

რა ღირდა (რა ფასადაა ნაყიდი) ბრინჯი? იაფი. 

§ 191. #ხIგIIVV§ CმII58C „მიზეზის აბლატივუსი“ იხმარება: 
1. გარდაუვალ ზმნებთან, რომელთაც ვნებითი გვარის მნიშვნელობა 

აქვთ. იC060 ვიღუპები 

2. გრძნობის გამომხატველ ზმნებთან (VCIხმ მII0CLLIVIII1): 
ყმსძ0ი მიხარია 

ძი100 , 

018მ6L00 | ვწუხვარ 

ნ6I0CII0CC ვტრაბახობ, ვიკვეხნი, ვამაყობ 
3. ვნებითი გვარის ზმნებთან, განსაკუთრებით ვნებითი გვარის მიმ- 

ღეობებთან: 
ძIMCLI5, იII10წV5, 00:100LLI5 აღელვებული, ამოძრავებული 
ი08ICCILVI5 შეშინებული 
109'1მ01I1021V05 დანთებული 

4. ზოგიერთ ზედსართავთან: 

M1მ05LV5 მწუხარე 
100LV5 მხიარული 
C0ი(6იLV§ კმაყოფილი 

5. მიხეზის მოქმედებითი იხმარება შემდეგ გამოთქმებთან: 

I00I8 ჩვეულების თანახმად 

ჯი6მ, 1Vმ, §Vმ §00016 ჩემი, შენი, თავისი ნებით 
1V55L ბრძანე ბით 

0V2გIL6 რატომ 
ლმ I06, 00 იმიტომ 
ჩიწმწს, #0იILII შეგონებით 
0251 შემთხვევით 

IICIV6CVII §სმ2 VICI0II2 თI00მ2MწსL (Cმ03.) 
ჰელვეციელები თავისი გამარჯვებით ამაყობენ. 
გს”იმ იIIIიმ §მ:მ§5 CL 206025, 0Vმ6 VIII0IC6 #IIII0 

ზ§იიიLბ §Vმ, §(ი06 I6ყC (1ძლი) I6CLVVII0IIC C010ხმL (0V.) 

პირველად იყო ოქროს ხანა, არცა მცველი, არცა კანონი, 
თავისთავად პატივში იყო სიმართლე, ნდობა, 
§ 198. #ხI!2(IVV5 II0II”IმC(0ი1% „განსაზღვრების აბლატივუსი“ მიუ- 

თითებს რა ნიშნით გამოირჩევა საგანი. იგი დაისმის არსებითთან, ზედ- 
სართავთან და ზმნასთან. 

II ითი IIიყV2, 105VLVLI§5, 1ილIხსა IILCL 5C ძII!I0IIიL (C205.) 

ისინი ყველანი ერთმანეთისაგან განირჩევიან ენით, ჩვეულებებით, 
კანონებით. 
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ნიი იმ CI20CIმ 905 CL 0191 11((ლყიგ/სო ლძიილი6 5I06L8ხ8მL (CIC.) 

საბერძნეთი ჩვენ გვჯობნის მეცნიერებითა და ლიტერატურის ყველა 
დარგით. 

§ 196. #ნ!0((VVვ ი)იიასI2ც „ზომის აბლატივუსი“ აღნიშნავს ზო- 

მას. რაოდენობას, რითაც ერთი საგანი სჯობნის მეორეს. დაისმის ძე- 

დარებითი ხარისხის ხედსართავთან და ზმნისართთან. ასეთი მოქმედები–- 
თი იხმარება შემდეგ ზმნებთა 

გხვსი), ძ1510 შორს ვარ 
111210 მეტი მსურს, ვამჯობინებ 
§სი6I0 დნL2051:0 ეჯობნი 
მი1იიიი0 ვამჯობინებ 

ზმნისართებთან: 

მიLC წინათ, წინ, ადრე 
იი5 შემდეგ, იმის შემდეგ 
I9IIმ ქვემოთ, ქვეშ 

#ტს!1გIVV§ თ605ყLმ6-ს მნიშვნელობით იხმარება გამოთქმები: #1VI110 

„ბევრად“, ხმს10 „მცირედ“, ოIხI10 „არაფრად“, ძ!Iი11910 „ნახევრად“. 

CIმVICI წIVIIL0C ხილიმ VIძCLII, 0126 82 I1ILI VII0 ლლი§LILVI(LI (50ი). 

სასჯელი ბევრად მძიმეა, თუ იგი მოწყალე ადამიანის მიერ არის გამო- 
ტანილი. 

წეი1ჯი ხ6VIV§ (C010Vყ5, 0VმიL0 წCIICIV§ 065L (CIIი.) 
მით უფრო მოკლეა დრო, რაც უფრო ბედნიერია (ბედნიერად 

გატარებულია). 

§ 197. #ხIმ(IVს §0C1მ2LIVVI5 „თანხლების აბლატივუსი“ დაისმის. 

მოძრაობის აღმნიშვნელ ზმნებთან და აღნიშნავს თანმხლებ პიოს, საგანს. 

უმეტესად ისი) წინდებულიანი ფორმით იხმარება. 

15 CIVILმLI 009(5L251:, VIL ძირ (1MIხV05 5სI- «Cხყი) იწიო!ხVI§ C00115 
CXIICIIL (Cმ05). 

მან დაარწმუნა მოქალაქენი, რათა თავიანთი საზღვრებიდან მთელი. 
ლაშქრით გამოსულიყვნენ. 

§ 198. #ხIმLIVVყ§5 Iი0ძ1 „ვითარების აბლატივუსი“ მიუთითებს, რო- 

გორ ხდება მოქმედება. იგი იხმარება ზმნისართის მნიშვნელობის მქონე 
არსებით სახელთან, რომელსაც განსახღვრება ახლავს. ისეთ არსებითთან, 

რომელსაც განსაზღვრება არ ახლავს, CVი1 ან 00 წინდებულიანი მოქმე– 
დებითი იხმარება. 

L06110 დამსახურებულად 511610 მდუმარედ 
1III6 სამართლიანად Cმ5L შემთხვევით 

VI ძალით 20000 მიIი10 გულგოილად 
ლს5I სირბილით იგC იე6ი(C , 

ს)იიძი ამგვარად I ლიი იე ამ განხზოახვით 
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დამ 0X იმ-LC იჩ0I111I105 ხCII0IIVII CIIVIძ! იIმყ990 ძი!0L6 მIIICI6ხმI1(VC 
(C 205.) 

ამას კი ომს მოწყურებული ხალხი. დიდი ტკივილით განიცდიდა. 

ჯ 1ის. #ხIმLIIVII5 ის2II(0L(§ „თვისების აბლატივუსი“ იხმარება გან- 

საზღვოებასთან ერთად და აღნიშნავს საგნის ან პირის თვისებას, ხასიათს. 

„Mს9051|205 §(მIII-მ IVIIL MIIIIIII1 CL Cი+00L6 CXIVV0 (M0ი.). 

აგესილაუსი დაბალი ტანისა და სუსტი აგებულების იყო. 

ჯ 5იხ. #ხIმIIV0§ 10C1 „ადგილის აბლატივუსი“ აღნიშნავს ადგილს. 

მიუგებს კითხვახე: „სად?!? და იხმარება უმეტესად 10 წინდებულით. 

უწინდებულო მოქმედებითი კი იხმარება ქალაქის სახელებთან (I-II 

კანკლედობაში LIIII2I18 LმIILIIი1-ის სახელებთან, III კანკლედობაში კი –– 
მხოლობითი რიცხვის ფორმით). 

#Iხ00)5 ათენში 

CმწწწგთიC კართაგენში 

ასევე იხმარება ადგილის მოქმედებითი გამოთქმაში; 1CI-გ LI მIIის0 
„ზღვასა და ხმელეთზე“ და სიტყვებთან: |0Cს5 „ადგილი“. (0105 „მთელი“, 
0IIII5 „ყველა“. 

Iძიიბ0 10ლ0 მოხერხებულ ადგილას 

(ისი ი1სიძ0ი მთელ სამყაროში 
ითიი!ხს§ 000190915 ყველა ქალაქში 

ქალაქის სახელები დაისმის მოქმედებით ბრუნვაში, თუ უპასუხებს 

კითხვაზე: „საიდან 9“ 

იომ რომიდან 

C0IIM)2 კორინთოდან 

ტ(ხბიი|!ს ათენიდან 

ჭ 901. I-II კანკ„ლედობით ბრუნებადი ქალაქის სახელები დაისმის 
ნათესაობითში, თუ უპასუხებს კითხვაზე: „სად 9 

სხიიგ· რომში 

Cიწი(ი, კორინთოში 
კითხვაზე: „საითკენ“ ქალაქის სახელები დაისმის აკუზატივუსში 
ჩწითგოი რომისაკენ 

C0ი1იწხსთ კორინთოსაკენ 
§ 909. ქალაქის სახელების მსგავსად უწინდებულოდ იხმარება ნათე- 

საობითში, აკუზატივუსსა და აბლატივუსში სიტყვები: ძ0IIს§ „სახლი“, 

II5 „სოფელი“, ჩსი1VI§ „მიწა“. ძიი11 შინ, ძიი10 შინიდან, ძითხIი ში- 
ნისკენ. LVII სოფელში, ”II6 სოფლიდან, ILV5 სოფლისაკენ და ა. შ. 

ტხI)მIIVI5 10C1 და CC0061IVV5 I0CI ასრულებენ Lი0CმLIVV5-ის ფუნქ- 
ციას, რომელიც არქაულ ლათიხურში არსებობდა. იგი ფორმით ემთხვე- 

ოდა მზ. რიცხეში I, II კანკლედობის ნათესაობითსა და III კანკლედობის 
აბლატივუსს, მრავლობით რიცხვში კი ყველა კანკლედობის აბლატივუსს. 
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ჯ 3იუ. #ხ12LIVVI5 ლI05ლლIIIIVII „მიდევნების აბლატივუსი“ მოძრა- 

ობის აღმნიშვნელ ზმნებთან იხმარება და მიუგებს კითხვაზე: „რა გზით? 

„რომელი გზით? 

C”მI1L 00 ICII6C2 ძი. ისIსVყ§5 11100-1ხI5 ძილი CXIIC ი0550იL 

(Cმ05.). 

სულ ორი გზა იყო, რომლითაც (რომელი გზითაც) შინ დაბრუნება 

შეიძლებოდა, 

ჯ 904. #ხI2((VV§ (60100LI§ „დროის აბლატივუ სი“ დროის გარემოების 

ფუნქციას ასრულებს. იგი მიუგებს კითხვებზე: „როდის?“ რა დროის 
მანძილზე?" ასეთი აბლატივუსი უწინდებულოდ დაისმის ისეთ სიტყვებ- 
თან. რომლებიც დროს აღნიშნავენ, ან რომლებსაც განსაზღვრება ახ- 

ლავს, ან კიდევ თუ მიუგებენ კითხვებზე: „რა ხნის მანძილზე ?“ სხვა შე- 

მთხვევაში III წინდებულიანი აბლატივუსი დაისმის. 
IIIიი6 იVIმI6 CმIIძIV5 (CI1Iი.). 

ზამთრობით ზღვა უფრო თბილია. 

5ისა ლ0ლCლ05M §I25 C00!'მ5 #IMIლVI5LII9 10 Cმ51მ I0CძIIXIL (Cმ8მ05.). 

მზის ჩასვლისას არიოვისტუსმა თავისი ლამქარი ბანაკში დააბრუნა. 

%მნის სინტაქსური ფუნქციები 

§ 9505. გვარი. მოქმედებითი გვარი გამოხატავს მოქმედებას რო- 
მელსაც სუბიექტი ასრულებს, ან სუბიექტის მეოხებით (ბრძანებით, სურ- 
ვილით) სრულდება. ამ უკანასკნელს კაუზატივურ მოქმედებითს (#CLI- 
Vსი Cმყ5მLIVსი1) უწოდებენ. 

სმIIVI§ ილი!011 (0CCIL 1ი LI5ხ-0 IIIIIთოI0IC (M0ი.). 

დარიოსმა მდინარე ჰისტროსზე ხიდი ააგო (ბრძანა ხიდის აგება). 

ვნებითი გვარი ლათინურ ენაში ხშირად იხმარება. იგი გამოხატავს 
მოქმედებას, რომელსაც სუბიექტი განიცდის (იხ. § 67) 

%მაის დროები 

იILგ650ი5 აწმყო 

§ 506. აწმყო დროის თხრობითი კილო გამოხატავს მოქმედებას, რო- 
მელიც უბნობის მომენტში ხდება, ან ისეთ მოქმედებას, რომელიც მუდ- 

მივად მიმდინარე პროცესია. ზოგჯერ აწმყო საგნის მდგომარეობას გამო- 

ხატავს. 

სIალიის)ს§5 §CIხILC. 
მოსწავლე წერს (ახლა) 

30ი15 ილ0ლ6(, 0VI.M12I15 იმICIL (50ი.). 
ვინც ბოროტებს იწყალებს, კეთილებს ზიანს აყენებს. 
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ზოგჯერ აწმყო დრო წარსულ მოქმედებასაც ასახავს. ამით თხრობა. 
უფრო ცხოველი და ხატოვანი ხდება. 

Iითგ |0(6CIII) C”C§5CI1, ძIიIICმწყL CIVIIIII ოMV0ი16IV5, CმC1I11§ 
მძძI!IIL 1IIIხ! Iილი§ (LIV.). 

რომი კი ამასობაში ძლიერდება, მოქალაქეთა რიცხვი ორჯერ იზრდება, 

ქალაქს უერთდება კელიუსის ბორცვი. 

II 6LI6ლ0წსი უწყვეტელი 

ჯ 9ი;. უწყვეტლის თხრობითი კილო გამოხატავს განგრძობით ან 

განმეორებით მოქმედებას. იგი იხმარება ნამყო დროსთან (I2CII0C10111), 

განმარტავს იმ ვითარებას, რაც ნამყო დროით არის გადმოცემული; ან 
აღწერს ხალხთა ჩვეულებებს, ადგილმდებარეობას. ზოგჯერ გამოხატავს 
მოქმედებას, რაც ნამყო დროით გადმოცემულ მოქმედებას უსწოებს წინ. 

VL Iი0ი120 C0005)I05, 5IC Cმ”(იმფინ იI0წმი!15 გმშის! ხ)ი) ICთ05 

ლგმხგინს (M0ეჯი.). 
როგორც რომში, ასევე კართაგენში, ყოველწლიურად ორ-ორ მეფეს 

ირჩევდნენ. 

V06 6-2L მლ(ბის 1, 0(8მCI01006 (000I(1ხVს§5 მIII15 

Mს1იბტნგი 206იMVII II3105 5Iი6 50ი1106 I1CI6§, 
MიX 6VIმი) II0თ05 (C)I05 (I მIმLმ I0”6ხ2L, 

M09C ICI0V2LVI§ მყიL ყთმVIთI5 CმილხმL მI5LI5, 

LIსი10იმ 1მIი 1მ2CLI1§, 1მი IIVIთII12 000815 1ს8მI)L, 

LI მVგძV6C ძი VIIIძ1 5LIIIეხმიL 1I1C6 IIICI1მ, 
–იჯჭესმი1 5მ1წყწილ 16ირხIი5§მ 1II ჭიIწგმLმ L01550 
5სხ IიVC თხსიძსა 6-2მL(, 5§9ხIIL მიძმიLიგ2 ი010L05. 

0V. M0L. I 
იჟო მარადიული გაზაფხული, ნახი ზეფირი საამო ქროლვით 

ესალბუნებოდა უთესლოდ აღმოცენებულ ყვავილებს. 
ყამირი მიწა მოსავალს მყისვე იძლეოდა. 

მოედინებოდა აქეთ რძის, იქით ნექტარის მდინარე, 

უხნავი ყანა მძიმე თავთავებით ოქროსფრად ღელავდა. 

ყვითელი თაფლი მოწვეთავდა მწვანე მუხიდან, 
შემდგომ კი, როცა წყვდიად ტარტაროსში სატურნუსი ჩააგდეს, 

და იუპიტერი დაეუფლა სამყაროს, დადგა ვერცხლის საუკუნე. 
ზოგჯერ უწყვეტელი გამოხატავს მოქმედების საწყისს, მცდელობას, 

სურვილს (Iთიმ ისე ძნ «Cიიმჯს): 
ლსIძ 25, C2LIIIIმ. Mსი1 ძისხ!ხმ5 1ძ ი16 I1იშილ/მი!6 (მ0CI6, 0000 
1გი1 II2 §იი0იLგ წმი 16ხ2§ (CIC.). 

რა არის, კატილინა, რატომ ყოყმანობ შეასრულო ჩემი ბრძანება, 
რაც შენ შენივე ნებით გინდოდა გაგეკეთებინა. 
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იიი წლლ!სსი ნამყო 

§ ზია. ჩილი ლC(IIი1 ჩ15§ი ისო „ისტორიული ნამყო“ წარსულში მო- 

მხდარ ფაქტს გადმოსცემს, ისე რომ არ მიუთითებს მის ხანგრძლიობაზე. 

LI Cმ05მL 1ხე #C5§00იძ!IჯL (Cმ0§5.). 

მათ კეისარმა ასე მიუგო. 

Mი0X ის1I2 1MI(C-C0551(, IIIIC”წლCIII§ 05 იIი0იLიL ისმ5ძმ ი §0ძ6LI0შსი1 
5050სI(CI0I10–- C. CII2CC9V5 (CI0.). 

ერთ ღამესაც არ გაუვლია, მოკლეს გაიუს გრაკხუსი, რაღაც შმეთქმუ- 
ლებაში ექვმიტანილი. 

ნაილს) 0”-2056ი5 §1VC 1001CIII „ნამყო ახლანდელი“ გამოხატავს 
წარსულში მომხდარ მოქმედებას, რომლის შედეგი ახლანდელ დროში 

გვაქვს. ასეთ ნამყოს ხშირად ახლავს სიტყვები: 1მთ „უკვე“, იVIIC „ახლა“, 
IგI0VIC 00 CXCCVI (CXV.). 

უკვე დავასრულე ნაშრომი. 

იIსვძსისილI0ი0ლ0 სთ წინარეწარსული 
(თურმეობითი) 

§ 9%იეი. წინარეწარსული ძირითადად დამოკიდებულ წინადადებაში 
გვხვღება. იხმარება წარსულში მომხდარი ფაქტის გადმოსაცემად, რო- 
8 ელიც წინ უსწრებს სხვა წარსულ დროს. 

CXCIL51) 605, 0005 LI -გძ I116 5მIIIL20LCII) M911§C-2§ (CIC.). 

არ მივიღე ისინი, ვინც შენ სალმის მოსახსენებლად გამომიგზავნე. 
წინარეწარსული დამოუკიდებლადაც იხმარება. ზოგჯერ იგი აღნიშნავს 

მდგომარეობას, რომელიც სხვა წარსული დროის მოქმედების თანადრო- 

“ულია ან გამოხატავს ადრე მომხდარი მოქმედების შედეგს. ამიტომ იგი 
შინაარსით უწყვეტელს უახლოვდება. 

უწყვეტლის მნიშვნელობით იხმარება შემდეგი ზმნების წინარეწარ- 

სული: ი0V1 „ვიცი“, ი16ი1101 „მახსოვს“, 0ძ! „მძულს“, ლ0ი5ს6VI „ჩვეუ- 

ლებაღუ მაქვს“. 
LI62IXCCI 18ი 06. მICI5C25 0L ILIICC 500LმიიLი 5023 C001მ5 

ჯიგძსXბ-გიL 06L 1ი LIგ2მძყისს)უ IIი2ა იი-VლილბიგიL 00 ისC მყ105 
ხიიყIგხგ2ისს. (Cმ05.). ' 

პელვეციელებს უკვე გადაუყვანიათ თავიანთი ლაშქარი სეკვა- 
ნელთა საზღვრებზე, ხეობებზე, ჰედუელების ქვეყანაში მისულან 
და მათ მინდვრებს არბევდნენ. 

C”0ძIსოLVL 0005, I”IILგი1გიჭმ თმ10LVით, 

ჰეწიძს6გ ოი00005 (ისთ (0000C ილლიიVI§ ეყCყოი 
ნ-იძ!%2ვL (0”" ML). 

იღებენ მადანს, ბოროტების იარაღს, 

უკვე მოპოვებულია მავნე რკინა და რკინაზე მავნე ოქრო. 
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LსLსLIVI1 მყოფადი 

ჯ 210, მყოფადი I გამოხატავს მომავალ მოქმედებას. იგი ღამოუკი- 

დებელ წინადადებაშიც გვხვდება და დაქვემდებარებულშიც. ზოგჯერ 
მას ბრძანებითის მნიშვნელობაც აქვს. 

Mგლიი #6 M16LLI 11ხ0-გხI§. ძIი1II0ძი IIILCL IC მ1იII6 1C IIIIIIII8. 

111(0L5IL. Mლ0ხ)5ლსIსს) V6C”M5Cმ0ILI 1მIი ძIILIVI§ 000 00165: იიი I|0-2II, M0# 

იგIგ., იიი §!იმი! (CIC.). 

დიდ საფრთხეს ამაცილებ, თუ ჩემსა და შენს შორის კედელი იქნება. 

ჩვენთან მენ უკვე ვეღარ იტრიალებ: ამას ვერ ავიტან, ვერ მოვით- 
მენ. ვერ დავუშვებ. 

მყოფადი II ძირითადად დაქვემდებარებულ წინადადებაში გვხვდება 

დოოს: 

CVიძა! 56 0C(0CლCLIIL 5CVIIIVVIC 5005 6ძIIXCIIL CL C0ძCI1 C0(C-05 III)I- 

ძ!ისი ლ0110ლ(ია იმსIIმყისწ მყყწიყძმVC II იCX5(ილსლ(სყი 2006 ძიCIლხსI- 

წყ; ე0ი ი0ძი I1მი1 მძაILმ ICI იLხI1C06 10:056I5, VCIIIIII CL1 801 511125 

გC 560061 II1მ)0”ყი1 0IIIIIVII (CIC.). 

ხოლო უკეთუ იგი გაგვეცლება, თან წაიჟვანს თავის თანამზრახველთ 

და იქ შეუერთდება ყოველი მხრიდან თავმოყრილ დანაოჩენ გა- 

კოტრებულებს. სახელმწიფო არამც თუ ამ დიდ ჭირს, არამედ ყო- 

ველი ბოროტების თესლსა და ძირკვს აღმოფხვრის. 

M0ძს§ 00019ს)0LIVს5 კავშირებითი 

კილო 

ჯ 211. კავშირებითი კილო დამოუკიდებელ წინადადებაში გამოხატავს 

სურვილს. ბოძანებას, ნატვრას, შესაძლებელ მოქმედებას. 

Cიი!IიCIIVI§ 2ძიი-I(მ(IVVI§ „წაქეზების კავშირებითი“ დაისმის მხ. 

და გრ. რიცხვის IL პირში. იგი მოუწოდებს მოქმედებისაკენ I პირსა და 
ხვებს 

VIVმიიV§, Iი6გ L025ახ1გ მLიV6 მII16Mი9IVI§ (Cმ1.). 
ვიცხოვროთ, ჩემო ლესბია და გვიყვარდეს ერთმანეთი. 

Cგყძიმთიყაე IღILVL... 

მაშ ვიხაროთ... 

CეიIსი”LLVსა I1V55IVV§5 „ბრძანების კავშირებითი“ გამოხატავს ბრძა- 
ნებას. დაისმის აწმყოს III პირში. უარყოფის დროს დაისმის კავშირი 116. 

5სსი1 0015006 ი0§0მ1 |1წCIIIVი1 (CIC.). 
ყველამ თავისი შესაძლეილობანი იცოდეს. 

Cიი!სილიIIVV5 ი”0ი10(L(VV§ „წინააღმდეგობის კავშირებითხ“ გამო- 

ხატავს აკრძალვის. უმეტესად დაისმის მხ. და მრ. რიცხვის IL პირთან, 
აწმყოს ან ნამყოს'კავშირებითში. უარყოფითი ნაწილაკია ი6. 
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M0ი011ი001 CIL0 12Vძ0VCII§. I1CII1I11CII) CIL0 მ2CCV502VCII5 (5CI.). 
სწრაფად ნურც ვინმეს შეაქებ. ნურც აძაგებ. 

C0ი!ს0C(IVს§ 001:მIIVVI5 „ნატვრის კავშირებითი“, გამოხატავს სურ- 

ვილს. ჩ.გძალია და 00IIლCLIIთ C0IსიCLIVI გამოხატავს ისეთ სასურველ 

მოქმედებას, რომელიც რეალურად შესრულდება თუ არა, არ ვიცით. 

0)საიLმი100-”0ლ(LI.2 C01IL0CIIV გამოხატავს სინანულს სასურველი 
მოქმედების შეუსრულებლობის გამო წარსულში, ხოლო II1100I0C1ს91 

00!VIIICIIVI –– ახლანდელ დროში, უარყოფითი ნაწილაკია #6. 
VIVმ2L მCმძCIII2! 

VIV0III დნI0!0550105! 

VIV2მL იიოხ/სსი 000011ხ06LI 

VIVმII იული)ხ!მე 0V020CI!ხCLI 

50010CL 5IიწL III II01C! (C2VIძ68I11L15) 
გაუმარჯოს აკადემიას! 

გაუმარჯოს პროფესორებს! 

გაუმარჯოს ყველა ჩვენთაგანს! 

გაუმარჯოს ყველას ერთად! 

დაე, იხარონ! 

C0010105505 VLIIIგი1 5VIIIVICCმძ0§ CII51556იL 
Mიასგის6C გძიგი”6CII 055|ხ05 0552 LIII5. 
ჩIL 1105 5CVII0 #მ0მX C80111სV5 #01951556 Cძ0I1005 (CV. 
„ო, ნეტავ სიმ პლეგადებს! მოვესრისეთ და უკანვე გამოვერიყეთ, 

ჩვენი ძვლები ერთმანეთს შერთვოდა (ნეტავ), 

ან გაუმაძღარ სკილას მაინც ჩავენთქეთ ძაღლების დასაგლეჯად“. 
Cიი!სიCIVV5 ლ00LCIII2I15 „შესაძლებლობის კავშირებითი“ იხმარება 

შესაძლებელი მოქმედების გამოსახატავად. უარყოფითი ნაწილაკია I10I1. 

ხ”გ850ი5 ან ნ0-I9ლCLIII0 C001LVCLIVI დაისმის მომავალი დროის აღსანიშ- 
ნავად, წარსულისათვის კი –– თ 00” I0ლLსIთ 00ი(VიCLIVI იმპერფექტუმი 

უმეტესად თხრობით წინადადებაში IL პირთან, კითხვითში კი III პირთან 

აისმის. 
თ II%- ი0ი) ძსხI!გი§ ძIXCIIII (CIC.) 

ამას უყოყმანოდ ვიტყოდი (ამის თქმა შემიძლია). 

VIX V6II 501116 (0I(2556 VIძიმIVL (CIC.). 
ეს, მე მგონია. სიმართლეს არ უნდა პგავდეს. 

LMგსძ IმCIIC ძალინ (LIV.)- 
ძნელი. იყო გაგერჩია. 

ლსა იყIმ”ი(? 
ვინ იფიქრებდა? 

Cიი!სიCIIVVა (C0ო00055IVI5 „დათმობის კავშირებითი. გამოხატავს 
რაიმე აზრის დაშვებას, პირობითობას. ასეთ კავშირებითთან ხმირად დაი- 

ის: 
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11CCL. LL „თუმცა“, ვთქვათ“, „დავუშვათ“, „თუნდაც“, „დაე“. უარყო- 

ფის გამოსახატავად –- ნაწილაკი ილ. ნIგლალივ ლლი!სIXIIVI ახლანდელი 
დროის გამოსახატავად იხმარება, 000LI0ლ(სი1 ლ0Mი!სილIVI კი ––- წარ- 

სულისა. 

LL CყIილიL 2III, 1(ხ1 იIC 12IIძმL6 I1%CC556 05L (CX.) 

სხვებმა, დაე, დამადანაშაულონ, შენ უნდა შემაქო. 
M80105 CIVI5 CმIხი IსIL. LIICIIL მ1115, 11ხ1 0VმI1ძ0 0550 C0CწნIL? (CIC.). 
ცუდი მოქალაქე იყო კარბო. სხვებისათვის ვთქვათ და იყო, მ9მენ- 

თვის როდის შეიქნა ასეთი? 

CიაII0CIIVII§ ძისხI12LIVV§ „ყოყმანის კავშირებითი“ გამოხატავს ყოყ- 
2ანს, ახლანდელი დროის გადმოსაცემად ნXმ0§50ი5 Cლ0111VI1CVIV1 გამოიყე- 
ნება, წარსულისათვის –– III100II00LVII C0იIVილLIVI. უარყოფითი ნაწი- 

ლაკია 000. 

დIIძ გყმ, 1ს0IC05§? (CIC.). 

რა ვქნა, მსაჯკუულებო? 

ლ IIძ გყლიიიი1, IV0IC05? (CIC.). 

რა უნდა მექნა, მსაჯულებო? 

რთული წინადალების ჯმნა 

კავშირებითი კილო დამოკიდებულ წინადადებაში 

§ 912. დამოკიდებულ წინადადებაში შემასმენელი შეიძლება გაღმო- 
ცემულ იქნას თხრობითი ან კავშირებითი კილოს ზმნით. 

თუ რომელ დროში უნდა დაისვას კაკშირებითი კილო დამოკიდებულ 
წინადადებაში, ამას მმართველი წინადადების ზმნა განსაზღვრავს. აქ 

ყურადღება ექცევა მმართველი და დამოკიდებული წანადადებების 
ზმნების დროთა თანაფარდობას. როდის ხდება მოქმედება ორსავე წინა- 

დადებაში: ა) მოქმედება მმართველსა და დამოკიდებულ წინადადებებში 
თანადროულია, ბ) დამოკიდებული წინადადების ზმნით გადმოცემული 

მოქმედება წინ უსწრებს მმართველი წინადადების ზმნით გამოხატულ 
მოქმედებას, თუ 3) დამოკიდებული წინადადების მოქმედება შემდეგ 
ხდება, ე. ი. გვიანდროულია. 

ზმნის დროები ლათინურ ენაში ორ ჯგუფად იყოფა: მთავარი დროე- 
ბი: ნ-გლაბი5, Lს(სIVი1 I, II (აქვე შემოდის ხთ 06-2LIVV9) და ისტორიუ- 
ლი დროები: 1ი100I0ლ1სი, ს1სვისმოიხ6II0ი(სი, ნ6CX9II6C1სი) (ისტო- 
რიულ დროს მიეკუთვნება აგრეთვე ILIმ056ი- ჩI510IICVი)). 

დამოკიდებული წინადადების კავშირებითი კილოთი გადმოცემული 
ზმნის დამოკიდებულებას მმართველი წინადადების ზმნასთან ეწოდება 
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„დროთა თანამიმდევრობა“ Cი0ი§ლეVწ0 (%ი0ი0სთ, რომელიც შემდეგი 

სქემით შეიძლება გამოიხატოს. 

Cიი5000(010 1?იეთოიი „სი 

  

დამოკიდებული წივადადების ზმნის ღრო 
  

  
  

მმართველი წინადადების ზმნის დრო თანადროუ- | წინაოროუ- | გვიანდროუ- 

ლობა ლობა ლობა 

ერთ-ე. თი მთავარი დრო: 

ჩXე05CI15 სXე05C115 ჩლ”Iილ!Iი | -VI05 510 

ყყყხოთ I. 1I ლ0I!. ლხი.   
16 0”211VII5 

ერთ-ერთი ისტორიული ღღო: 

1იილ”ლCIVC 
მლ”წილიწს თ 
იIსაისიიილ9C(VII 

ჩნიგლალი§ I1I§5(0-10ს 1 

Lიხი/ლ(ყით CIს5ლსმიი%- -სI05 05500 
ლიმ. (ლლსი. ლ0ი. |     

ე. ი. თუ მმართველ წინადადებაში ერთ-ერთი მთავარი დროა, დამო- 

კიდებულ წინადაღებამი თანადროულობის შემთხეევაში იქნებ MX26- 

5005 ლ0იIIIICLIVI, წინ-დროულობის დროს ჩ0Iლლსთ C00I1LI0CLIVI და 
გვიანდროულობის შემთხვევაში -ს”V§ §10. თუ მმართველ წინადადებაში 
ერთ-ოერთი ისტორიული დროა “რდა დამოკიდებული წინადადების 

მოქმედება თანადროულია, ზმნა იქნება Iთი6II06ლწსთ ლ0ი1ყ0CLIVI-ში, თუ 

წინადროულია, LII50სმIი06LII06იLსი1 C0IIII0ICCIVI-ში და თუ გვიანდრო- 
ულია -VIVI5 0550). | 

მიზნის გარემოებითი დამოკიდებული წინადადება 

სL (იბ) 11იგ!1C 

§ 213. მიზნის გარემოებითი დამოკიდებული წინადადება უკავშირ- 
დება მმართველ წინადადებას სL „რომ“, „რათა,, ან ი6 „რათა არ“, „რომ 

არ“ კავშირებით. ასეთ წინადადებას IL (16) წ1იმ16 ეწოდება. ზმნა LI 

წIომ1C-ში კავშირებით კილოში დგას და ექვემდებარება C00500სL10 Lლი1- 
ილ”IIი-ის წესს, თუ მმართველ წინადადებაში მთავარი დროა, დამოკიდე- 
ბულში იქნება LIგ956ი5 000LVIXLIVI, თუ ისტორიული დროა, III 9CIICC- 
(სთ ლ00MIIIIICLIVI ე. ი. IL ((02I0-ში მხოლოდ თანადროულობის შემთხ- 

ვევა გვაქვს. ასეთი წინადადება მიუგებს კითხვებზე: რატომ? რა მიხნით? 

CხL იიი IIILL0 I0605 LIხI, ნწ0იIMII1მე0, 11ხC110§? 
M6 თხ) LV ო111(25, ჩიიLIII 200, 1005 (M2+L.). 

რატომ არ გიგზავნი, პონტილიანე, ჩემს წიგნებს? 

იმიტომ, რომ შენ, პონტილიანე, შენი წიგნები არ გამომიგზავნო, 
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Cმ0ლ§მL მძ I. 50XLIVII 10ლღმ1VIII1 M1151(, IL C000IL0C§ C6X Cმ=(7:5 C0C16C- 
IIICLC 0რძVძილლილL (Cმ05.). 

კეისარმა ლეგატ ტ. სექსტიუსს კაცები მიუგზავნა, რათა სასჯრაფოდ 
გამოეყვანა კოჰორტები ბანაკიდან. 

დამატებითი დამოკიდებული წინადადება 

§ 5214. LIL IIიმ16-ს ძალიან ჰგავს LIL (ირ) ლხ10CLIVIIIი, რომელიც ასევე 

VL ან MM#6 კავშირით უერთდება მმართველ წინადადებას. იგი მიუგებს კი- 
თხვებზე: რაზეზ რის შესახებ? LI იხ!ლCIIVს)1-ის მმართველ წინა- 
დადების ზმნები გამოხატავენ „ფიქრს“, „გრძნობას“, „რჩევას“, „ზოუნ- 

ვას“ და მისთ. 

ხსი90CIX მ 500VმM15 10100Lმნ, IL 00 (1005 505 IICIVCLII5 IIC 

იგწგი!ყი (Cმ0პ.). 

დუმნორიქსმა სეკვანელებისაგან მოითხოვა, რომ თავიანთ სახლვარზე 

გაეტარებინათ ჰელვეციელები. 

009C-C6VIL ძIიიძმ!ი 3§0იმLV5, VL L. C)0IIIIVI5 C0115V) VI0CLC(, I1C იI11ძ 

LX ის)ხII1Cგ ძლ! იიი ლC206(6( (CIC.). 

დაადგინა ერთხელ სენატმა, რომ კონსულ ლ. ოპიმიუსს ეზრუნა, რათა 

სახელმწიფოს ზიანი არ მოსვლოდა. 

VL VI000 –– სნ იხ!%ლნIVსთ 

0 Cმ00(0, –– IIL I(I081C 

თუ I წIიომ16-სა და CL ი0ხ19CLIVVII-ში არის უარყოფითი ნაცვალსახე- 
ლი ან ზმნისართი, IIL-ის ნაცვლად იხმარება ი6, ხოლო უარყოფითი ნა- 

ცვალსახელის ან ზმნისართის ნაცვლად შესაბამისი განუსაზღვრელი ნა- 

ცვალსახელი. 

სხ I60თ0=ი6 0LI5 

IC XიIი11= 96 0VIძ 

VL იი011059§=%ი6 VIIIVI5 

სL ისიიყმიო = 06 II0VმII 

LIL III1216-ში 1IIL 15-ის ნაცვლად დაისმის 0VI, 

LICIVCVII 2ძ 60ი) 16ძმ(05 ი11.LVიL, 0იVII (=LIL 1I) ძ10C6ICIIL 5161 6556 
1. გი!ი10 1(0L 06 0I0VI0ICI გი) I(2C6IC (Cმ05.). 

ჰელვეციელებმა მასთან მოციქულები გაგზავნეს, რათა მათ ეთქვათ, 

რომ განზრახული აქვთ პროვინციაზე გაიარონ. 

დამატებითი დამოკიდებული წინადადება Vთსგ2 LIოI0CIძ1- სთან 

§ 915. თუ მმართველ წინადადებამი არის „შიშის, გამომხატვე- 
ლი ზმნა (LI01060, M1CIII0, VCIC0L „მეშინია“, „ვმიშობ“), მასთან დაკავ- 

შირებული წინადადება გამოხატავს შიშს, ვაითუ მოქმედება შესრულ- 
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დეს ან შიშს იმისას, ვაითუ მოქმედება არ მოხდეს. პირველ შემთხვევაში 

გამოიყენება კავშირი ო0, მეორე შემთხვევაში კი ––- 116 000 (იმვიათად 

ა. 

III)60, IV §V05LII1025 (CIC.). 

ვშიშობ, ვაითუ ვერ აიტანო. 

მთქმელს სურს მოხდეს ეს ფაქტი, მაგრამ შიშობს, იქნება არ შეს–- 

რულდეს). 
80I)11CმL 010LL6ხმ(, ი6 მძ 5VIი9090I1ICIIIII 1Lმძიჯ6Lს+ (5811). 

ბომილკარს შიში ჰქონდა, დასასჯელად არ გადაეცათ. 

(ბომილკარს ეშინოდა, არ უნდოდა ეს ფაქტი მომხდარიყო). 

დამატებითი დამოკიდებული წინადადება VC-.ხ2გ I000ძ10ძ1-სთან 

§ 9106. თუ მმართველი წინადადების ზმნა გამოხატავს წინააღმდე გობას 
(0I0I106ძ10, 0I0ჩ)ხ00, 0ხ5(0 „ხელს ვუშლი“, „ვეწინააღმდეგები“), დამა- 
ტებითი დამოკიდებული წინადადება მმართველს უკავშირდება კავში- 
რებით: #6, 00010II1ს5 (= IL 00 IთI9III5), 01III. თუ მმართველ წინადადებაში 
ზმნასთან არის უარყოფითი სიტყვა, გამოიყენება ძLIი კავშირი ან ძსი0IიI- 

I1L15. 

11100ძ01L 1Lმ მიIIIIIIII, IIC 00551: C0(00I6 V6III1 (LX10ი.) 

რისხვა ხელს უშლის სულს, შეძლოს ჭეშმარიტების შეცნობა. 
#ტილხი§ ი0I1 101000116, ძII001I1IIII5 მლ C010უძ!) 5(VძIმ 1(6ინმV5 I5096C 

მძ VIIIMIყი) (6ი10V§ §60ლ%C-LVICI5 (CIC). 

ასაკი არ გვიშლის ხელს, რომ მიწათმოქმედებას ღრმა მოხუცებულე- 

ბამდე ვეწეოდეთ. 
თუ დამოკიდებულ წინადადებაში არის გამოთქმა ძIხIსთ იიი 05, 

იიი ძიხI(0 „ეჭვი არ არის“, „არ ვეჭვობ“, ასეთი წინადადება მმართველს 

ძს1ი კავშირით დაუკავშირდება. 
IIII იიი ძახILგის, ძVIი 6მ V0”/2 5(იხ, ისმთ ძი!CIძIიL (CIC.). 

ისინი არ ეჭვობენ, რასაც იცავენ, ის ჭეშმარიტია. 

შედეგობითი დამოკიდებული წინადადება LI C0”56CVL1IVVIV 

§ 217. შედეგობითი დამოკიდებული წინადადება მმართველს „კავ- 

შირდება VL ან IL იიი კავშირით. IL-- „რომ“, „ასე რომ“, „ამგვარად“, 

სL იიი--,რომ არ“, „რომ ვერ“. 

VI კავშირს მმართველ წინადადებაში შეიძლება შეეფარდებოდეს ჩვე- 
ნებითი ნაცვალსახელური ზედსართავები: L8115, წმიLV§, 15 „ასეთი“ ან 

ზმნისართები: 510, 10, მძი0 „ისე, იმგვარად“. პირველ შემთხვევაში 

წინადადება განსახლვრებითი იქნება, მეორე შემთხვევაში კი ––- ვითა- 

რების გარემოებითი. 
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Lგიყ§ CIII) 1110”) (CIIი0LLIIII ძი0!ლL 111V5(II5 C5L CIVILმLL, სხ 1291 

1512 იი) ოიძი ჩ0MIII1Cრ, 500 ით ილლძლვ ის!ძიIი იჩ! იმ55VIL0C 6556 
VIძდგი!ყს- (CIC.). 

განინჯელ დროის უბეღურება ისე მწვავეო განიცაღეს მოქალაქე- 

ე28ა. რომ ახლა ამას, ვფიქრობ, ადამიანები კი არა, პირუტყეებიც ვეღარ 
მოითვენენ. 

1გი1გ VI5 იIიხ!Lმ115 05L, IL ლმIი Iი იხ0510 CL(მი1 ძIIყვიIა (CIC.). 
ლი<სებას ისეთი ძალა აქვს, რომ ამას (თვისებას), მტერშიე კე ვაფასებთ. 

LL Cლ0ი56CსIIVVყი1-მი, ჩვეულებრივ, ჩI205005 ლლი!იCLIVI ან Iიი- 
ჩ0:16C1ს0) C00109CLIVI-ია გამოყენებული, მაგრამ ხშირად, როცა მმართ- 
ველ ჯი5ადადებაში ისტორიული დროა, LIL 00115%VIIIVIII-ში ისეთ დრო- 

მი <3ას დზმა, როგორიც მოსალოდნელია დამოუკიდებელ წინადადებაში. 

ე. ი. IX2050::5 ან ი0IICCლ(სი1 C001VI1CLIVI. 
გნლისი) იI20CIნVყC ძ!ICXIL CICC0C, IL ი6C IIმ(CL 0)!ძლი1 C1 CIIIIიLII5 
C2II0L I1IICIL (M00.). 

ციცერონს ატიკა ისე ძალიან უყვარდა, რომ ძმა კვინტუსიც არ იყო 
მისთვის უფრო ძვირფასი. 

დ<ელეგობითი დამოკიდებული წინადადება შეიძლება დაუკავმიოდეს 
მმართველ წინადადებას ცს, 080, იVს0ძ კავშირებით, ასეთ შემთხვევაში 
ძ9III =VL 15. ასეთ ღამოკიდებულში ზმნა კავშირებით კილოში დგას. 

CXC9I შიისოლისსოთ... 00I0ძ იიი IIIხCL 6ძმX, 

Xტიი #ძს!!0 IIიინ0(005 0035L( შIIVICIC (LI0L.). 

ძეგლი ავიგე, რომელსაც ვერც კოკისპირული წვიმა, 
ვერც ძლიერი აქვილონი ვერ დაანგრევს. 

ფეგლი ავიგე ისეთუ:, რომ მას...) 

განმარტებითი დამოკიდებული წინადადება LIL 0Xი0IIC2((VVI 

§ 913. LL 0XიIICგLIდღსი განმარტავს მმართველ წინადადებაში გამო- 
თქმულ აზრს. IL „რომ, კავშირით უერთდება მმართველ წინადადებას. 

კავშირებითი კილო Cლ0005ლლ0LI0 160100”LVII-ის წესით დაისმის. LIL CX- 
ჩIICმIIV0ი1 იხმარება მხ. რ. III პირში დასმულ ზმნებთან (რომელთაც 

ასეთ “შემთხვევაში უპირო ზმნის მნიშვნელობა აქვთ), ან ზოგიერთ გამო- 
ხათქვამთან: 

ლ5L, II, CVCIIL, მCCIძ!ს ხდება 
ოი, C5(, C0ი5ყს6LVIძი 65L ჩვეულებაა 
ICX C5L კანონია 

თ ა 05 ჩიიIისი ს: იიი ლილი დხIსIოხსა ICხI5 06XCC110-6 
IC.). 
აღამიანებს ჩვევიათ, რომ არ სურთ ერთი და იგივე პიროვნება გამო- 

რჩეული იყოს ყველა საქმეში. 
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VსL იXიIICმLIVსIთ-ს შეიძლება ქვემდებარული დამოკიდებული წინა- 
დადებაც ეწოდოს, რადგან იგი მმართველი წინადადების ქვემდებარედ 

გვევლინება. 

ხიყიძ 0ძთXიI!CგმLIVIIი 

§ 91ე, ესეც განმარტებითი დამოკიდებული წინადადების სახეა, რო- 
მელიც 0V0ძ კავშირით უერთდება მმართველ წინადადებას. C)II0ძ 0X(II- 
ლმIIVVII მამინ გვაქვს, თუ მმართველი წინადადების ზმნებს: 6V09M1L, 
მლCI9IL, 1IL „ხდება“, 1მC1I0 „ვაკეთებ“-თან ახლავს ზმნისართები: ხC11C 

„კარგად“, M1216 „ცუდად“, 000091006 „სათანადოდ“, „კარგად“, IVICIIIIძ6 

კ სასიამოვნოდ“, 00” ილითო0ძ2 „ძალხე უდროოდ“. ეს ზმნისართები 

მმართველ წინადადებაში გამოთქმული აზრის გარკვეულ შეფასებას იძ- 
ლევიან. ზმნა C)I0ძ 6X09VIICმLIVსII-ში თხრობით კილოშია. (C)II0ძ შეიძ- 

ლება ასე ითარგმნოს: „რომ“, „რაც შეეხება მას, რომ“. 

Cს0ძ „რაც შეეხება მას, რომ“-ად მაშინ შეიძლება ვთარგმნოთ, თუ 
იგი წინადადების პირველი წევრია. 

LგCI5 1IIICყიძიდ, იV0ძ იიი §0IVI01 0)IIIIIმ5 6015(V0Iმ2§ ოM16მ5, VCIIIIII 

ლემი 100თI55(0M1მ5 IIგთILმ§5 (LIIი.). 

სასიამოვნოდ მიმაჩნია, რომ არა მხოლოდ ბევო, არამედ გროძელ 

წერილებსაც მოითხოვ ჩემგან. 

დროის გარემოებითი დამოკიდებული წინადადებები 

Cსი 16ი00I1216C 

§ 990, CI 169100”მ16 მიუთითებს, როგორი მიმართებაა მმართველ- 
სა და დამოკიდებულ წინადადებებს შორის დროის თვალსაზრისით. იგი 

ერთჯერად მოქმედებას აღნიშნავს და მიუგებს კითხვახე. „როდის?“ 

მმართველ წინადადებას უკავშირდება CI (0LILIVI) „როდესაც“ კავში- 

რით. ზმნა დამოკიდებულ წინადადებაში დგას აწმყოს ან მყოფადის თხოო- 

ბით კილომი, იშვიათად წარსულ დროებში. 

Iიიმი) CVიი VCIICC0, 0286 00:506XCL0, §ლ0”Iხმი1 მძ 18 (CIC.). 
როდესაც რომში ჩავალ, რასაც გნახავ, მოგწერ. 
Cსი C20§8L 10 C2გI)118ი1 V6IIL, მ1(0LIV5 წმCCI0I0II5 ხIIIICI00§ 0”მის 
#ტიძს!, მI(CIVI5ა 5ტი!მიL (Cმ0§.). 
როდესაც კეისარი გალიაში მივიდა, ერთი პარტიის მეთაური ედუები 

იყვნენ, მეორესი კი –– სეკვანები. 
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Cყი I(0-გ(IVIIII 

ჯ 2921. CსI) 1(C-21IV III) მრავალგხის მოქმედებას აღნიშნავს. ზმნა 

თ:რობით კილოში დგას. თუ მმართველისა ღა დამოკიდებული წინადა- 

დეზის მოქმედება თანადროულია, ორსავე წინადადებამი ზმნა ერთსა 

ღა იმავე დროის თხრობით კილოშია, 

თუ დამოკიდებული წინადადების ზმნის მოქმედება წინ უსწრებს 
მმართველი წინადადების ზმნის მოქმედებას და მმართველ წინადადებაში 

არის ჩ”/გლტი§ IიძICმLIVI, დამოკიდებულ წინადადებაში იქნება ჩ0I0Cლ1VII 
10ძ1C2LIVI. თუ მმართველ წინადადებაში არის Iი100LI0CCLსI11 1II01C21IVI, 
დამოკიდებელში იქნება 0Iყ§ისგთემIლCLსიი) 1IIIძ1ICმLIVI. თუ მმართველ 

წინადადებაში არის LVLსIIII I, დამოკიდებულში იქნება წს(სს II. 

ჩიბსგისი IIხI-05§ ძ0)ლCLმL)0ი!5 CმVყ§ე, ის!) 05: იIIIII, 1CC6IC 50160 

(CIC.). 
პოეტების თხზულებებს გასართობად, როცა კი დრო მაქვს, ეკითხუ- 

ლობ ხოლმე. 

C 2111, Cყი! §5V00I2VCIVIIL, მIIIIIმIIი CმგიLმ 19M190101მML (CIC.). 

გალები. როცა იმარჯვებენ, ნადავლად წამოყვანილ ცხოველებს მსხვე- 

რპლად სწირავენ. 

კლასიკურ ხანამი იშვიათად, შემდგომ პერიოდში უფრო ხშირად, 

CსIი I(6-მIVVიI1-ში შეინიშნება Iი106II8ლ(სი1 და ნIსაიIმIი ალ” 0CLVIIთ 

10ძ01C2LIVI-ს ნაცვლად I იბ” I0C(სIს დღა ჩI)5ისგი100IIლლ(VII) C0IIIVი0C- 
LIVI-ს ხმარება.. 

Cსი) 06X0I1Cმ1IVIიI 5IVC C01იC1ძლ005 

ჯ 229. CVი) 6X6IICმLIVIIII განმარტავს მმართველი წინადადების ზმნის 

მოქმედებას. იგი აღნიშნავს ისეთ მოქმედებას, რომელიც ემთხვევა მმართ- 

ველი წინადადების ზმნის მოქმედებას, როგორც დროის მიხედვით, ასევე 

ახრობრივად. ზმნა Cსი1 CX90IICმLIVVი1-ში თხრობით კილოში დგას. 
L000 IIIC (CმLI1111მ) II0LVI5 051, CVIი 065: CX IIხლ ძიისI§V§ (CIC.). 
მოვამორეთ ამ ადგილს (კატილინა), როცა იგი ქალაქიდან გავაძევეთ. 

5Iიბ ძსხ!ი ი9%/ძ!ძუთსა ჩიი)106ი1 ი1მწი!/000LC VICII105, CVII 

IIIIII 6X 0CCVILI5 101510115 10 მ06III1 1მL0:1იII01 C00100C01III§ (CIC.). 

უეჭველია, გავანადგურეთ და ბრწყინვალედ გავიმარჯვეთ მასხე, 
როცა ფარული მტრობიდან აშკარა ყაჩაღობისაკენ ვუბიძგეთ. 

Cყლი 1იVიაყი 

ჯ 923. Cმი1 10V65LII გრამატიკულად დამოკიდებული წინადადებაა, 
შინაარსით კი მმართველი. ამიტომ ეწოდება მას Cსი1 IიVC(5II „შებრუ- 
ნებული“. ზმნა ასეთ წინადადებაში ი0II0CLსი1 ან სIეძალივ ჩI5(იIICVსიი 
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შია ღა ყოველთვის მოსდევს ფორმობრივად მმართველ წინადადებას. 

ლ კავშირი შეიძლება ითარგმნოს ასე: „როცა“, „რომ“, „უეცრად“.. 

ასეთი წინადადება მოულოდნელობის ნიუანსს ატარებს. 

C2გ1I! 1მC0 წ200:C იის მიხე”ეხეიხ ლხIი ი12(I05 წ2ი1111806 ICი6ი!6 

1 სი)ნხ!Iლს(ი ლ0”0იCII6”Iინ (C205,). 

გალები ემზადებოდნენ. ღამით ამის მოსაწყობად. რომ უეცრად დია- 

სახლისები მოედანზე გამოვარდნენ, 

Cხი III5:0I1CII) 

§ 9954, C091 1CIII00”მ1C-საგან განსხვავებით CVIი ჩხI510IICVII წარსულ 
მოქმედებას გადმოსცემს, ამასთანავე მიუთითებს შინაგან კავშირზე მმართ- 

ველი ღა დამოკიდებული წინადადებების მოქმედებებს შორის. დამოკი- 
დებული წინადადების ზმნის მოქმედება აუცილებელი პირობაა, რომ 

მმართველი წინადადების ზმნით გადმოცემული მოქმედება მოხდეს. 
თუ მოქმედება თანადროულია, დამოკიდებულში ზმნა II ი6-I0CLსი 

ლ091სCCIVI-შია, ხოლო თუ დამოკიდებული წინადადების მოქმედება 
წინ უსწრებს მმართველი წინადადების მოქმედებას, ზმნა დამოკიდებულ 
წინაღადებაში დგას ნII5ისმო0CIლ%ლ (სი) ლ00იIL9CLIVI-ში. 

Cმ2გ065მ8L, სი 1ძ ისიL2(ყი1 05561, I12მLIIIგჯ გხ VIIხC იIიIICI5C( (C805,). 
კეისარმა, როცა ეს შეიტყო, დააჩქარა ქალაქიდან გასვლა. 

ლს! ისო მძ წსიგი LIთCIი VCI0MI55C0L, ლხ20ლ005 ძ!05 1ხ! თო10”გL! 

M6VV6 IIსი16ი 1-მი§ILC მV5) ძითხი) ICV6CIIIIIIIIL (C205.). 

როდესაც ისინი მდინარე ლიგერთან მივიდნენ, (ცოტა ხანს დაყოვნდნენ 
იქ, ვერც მდინარეზე გადასვლა გაბედეს და ვერც შინ დაბოუნება. 

ღროის გარემოებითი დამოკიდებული წინადადება 

ჯ პი: ზოგიერთი დროის გარემოებითი დამოკიდებული წინადადება 

მმართველ წინადადებას შემდეგი კავშირებით უერთდება: ლხ05§(0სგთ 

„ მას შემდეგრაც“, LL, Vხ1, 510VI მი, §1ი1VI მ(0VI6, 51MIV1 Iს, §1CIV1, Cსიი 
ხი ხთ სი, სხ იშიოისთ „როგორც კი“, ძსიო, მი(ლიის2VI, იII50Vმი1 

„სანამ“. ასეთ წინადადებაში ზმნა თხრობით კილოშია. : 
ჩიჯხისმთ, სა, სხI!, 51თიI!, IხI ხიIIთსი1 კავშირებთან ზმნა 60LI6C- 

LსII-ში დაისმის. 

ისთ, ძიილლი, მი!ნისმთ, 0IMIV50Vმ2I1 კავშირებთან ზმნა შეიძლება 
იყოს თხრობით კილოშიც და კავშირებითშიც. LIV2050ი5, 0ნ0-ლLსი1, 

Lსხხისთ II-ის თხრობითი კილო მიუთითებს რეალურ მოქმედებას, კავ- 
შირებითი კი –– სასურველ, შესაძლებელ მოქმედებას. კავშირებითი კილო 

CიივლლV0 (იიისი”სი1ის წესით დაისმის. 
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#ოი(იძძმIი ძიC 6 იIხI1ICმ ძ!ილმII1, CX 00211 V0ხ15 ხICVIILCL C0)15111LII11 

ხI0I%CV0ი0I5 1606 (C1IC.). 

სანამ რაიმეს ვიტყოდე სახელმწიფოს შესახებ, მოკლედ მოგახსენებთ 

ჩემი გამგზავრების მიზეზს. 

შტიიბი 6LI§5 (LV. I) 1CI1X, ი1VIL0§5 იIIIICL2ხ1§ მI11C05 (0V.). 
სანამ იქნები ბედნიერი, მრავალ მეგობარს დაითვლი. 

მიზეზის გარემოებითი დამოკიდებული წინადადება 

CIსი C021.50106 

§ 996. Cსოთ C2905მ16 მიხეზის გარემოებითი დამოკიდებული წინადა- 

დებაა, რომელიც CIII კავშირით უერთდება მმართველ წინადადებას. 
ასეთ წინადადებაში ზმნა IXმ0§. ან 1ი)00LL. C0ი.-შია, თუ მოქმედება თანა- 

დროულია და თუ წინადროული -–-20,I. ან 050201. C00.-ში. 
CდI2გ8 CVი1 (მ §IIIL, C)IIIIILC5, V059, 0001 მძ I0ძI თ 1მი1 მო10მ 

0IXI, V05LIმ (60Lმ VICIIII5 CI5I0ძI150VC ძCICიძ!L6 (CIC.). 
რადგანაც ასეა, ქვირიტებო, როგორც ადრე მოგახსენეთ, გაამაგრეთ 

თქვენი სახლ-კარი მცველებითა და ღამის დარაჯებით. 

III Cმნი 06% 56 IIIიII5 Vმ0I10”CIIL... C0C6იიმI05 მIი06 #II0VI5105 51ხ1 
მძუსიXიIმიL (C805.). 

რადგანაც სეკვანები არ იჟვნენ ძლიერნი, ამიტომ კავშირი შეკრეს 

არიოვისტუსთან და გერმანელებთან. 
ჭჯ 3ი?. მიზეზის გარემოებითი დამოკიდებული წინადადება შეიქლე- 

ბა ი00ძ, 0VIმ2, ძსლი!მი1 კავშირებითაც მიუერთდეს მმართველ წინადა- 

დებას. თუ მთქმელის მიერ მოტანილი მიზეზი რეალური ფაქე ია, მა9ინ 
დამოკიდებული წინადადების ზმნა თხრობით კილოშია, თუ მთქმელის 
მიერ აღნიშნულე მიხეხი მოსალოდნელი მოქმედებითაა გამოწვეული, 
მთქმელი სხვისი პირით ლაპარაკობს, ზმნა კავშირებით კილოში დგება. 

კავშირებთან: იიი იV0ძ, M08ი 090 „არა იმიტომ, რომ“ ზმნა კავშირე - 
ბით კილოში დაისმის. 

V05, C0IIIIIC5, 0II0ი1მV9 1მი01 65 00X, III V06§LLმ L6CL2 ძ15C0ძ116C (C1IC.) 

თქვენ, კი, ქვირიტებო, რადგან უკვე ღამეა, შინისაკენ გაეშურეთ. 
Mბიეიწმი) ი05(II IL C0050”V LI0ყ0, ი0ი 00 ძნ LIგ C0ი0518011მ 

ძყხI!ბო1, 500 0LIIIმ L105 05 §5IC #0ყმიძ! (CI0.). 
გთხოვ ჩვენს არდავიწყებას, არა იმტომ, რო9 ეჭვი მეპარება შენს 

M8 სიმტკიცეში, არამედ იმიტომ რომ წესი მოითხოვს ამას. 

წდათმობითი დამოკიდებული წინადადება CV) C0I1C6551VIIIII 

_ §1298. 'დათმობითი დამოკიდებული წინადადება უკავშირდე ბა მმართ- 

ველს Cსი1 კავშირით, რომელიც შეიძლება ითარგმნოს: „თუმცა“ჯ „მიუ- 
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ხედავად იმისა“, რომ“. ასეთ წინადადებაში ზმნა კავშირებით კილოში 

დაისმის იმავე წესით, რაც CI) C2V5მ1C-ს დროს. 
ჩილ1ლი IVIL ი% 60100 იგV06I, CVII ძIVIII55IიIV§ 055C 0055Cლ1 (M07ი.) 

ფოკიონი მუდამ ღარიბი იყო, თუმცა შეეძლო მდიდარი ყოფილიყო. 

დათმობითი დამოკიდებული წინადადება ისმიისმი1 „თუმცა“ კავ- 

შირითაც უკავშირდება მმართველ წინადადებას. ზმნა ასეთ კავშირიან 
წინადადებამი თხრობით კილოშმშია. 

იყგთიისგთ მეIი105 I10ი)10155C ჩ0IIC( 1ICLს0VC ICIICII, II1CI0I1გი) 
(V0Lდ.) 

თუძცა ამის გახსენებაზე სული შფოთავს და მწუხარებით ბორგავს, 
დავიწყებ. 

Cყი 2ძV0L5მLIVყი1 

§ 5990, ეს არის დროის გარემოებითი დამოკიდებული წინადადების 

სახე, რომელიც მმართველ წინადადებას უკავშირდება Cსი) „მაშინ რო- 

დესაც“ კავშირით. დამოკიდებული წინადადების ზმნა დაისმის კავშირე- 
ბით კილოში C01M150CVLI0 (0000”I01-ის წესით. ასეთ დამოკიდებულ წინა- 
დადებაში ყურადღება გამახვილებულია დამოკიდებული წინადადების 
მოქმედებაზე რომელიც საპირისპიროა, საწინააღმდეგოა მმართველი 

500ლ”-8LIა 1იყვი(სს. VმII050ს2 500ილინა |IM1ი010”(წმ11L0 IL 5CLI90I15 

ასა CIგLი LCგძ!ძ!ს, ისნი 1056 1ILL6-მი1 500128105 IIIIII2I11 LCI110VI1556L 
1C-). 

' ს ხაკრატეს ნიჭს, მის მრავალფეროვან სიტყვებს პლატონმა მიანიჭა 

უკვდავება თავისი თხხულებების წყალობით, მაშინ როდესაც თვი- 

თონ სოკრატეს ერთი სიტყვაც (ნაწერი) არ დაუტოვებია. 

პირობითი დამოკიდებული წინადადება 

§.930. პირობითი დამოკიდებული წინადადება უკავშირდება მმართ- 
ქელ წინადადებას 51 „თუ“, 0151, 5! 000 „თუ არ“ კავშირებით. 

როცა უარყოფა მთელ პირობით წინადადებას ესება, კავშირი არის 

#M15|, ხოლო როცა ერთ რომელიმე წევოს –– §I იიი. დამოკიდებულ წინა- 
დადებას უწოდებენ პროტასისს, მმართველს კი –– აპოდოსისს. 

პირობით წინადადებაში სამი შემთხვევა განირჩევა: 1 პირობით წი- 

ნადადებაში გამოთქმულია ვარაუდი, მმართველ წინადადებაში კი-–მე- 

დეგი ამ ვარაუდისა. ამასთანავე მთქმელი არ იძლევა საკუთარ ახოს ამ 

ვარაუდთან დაკავშირებით. დამოკიდებული წინადადების ზმნა თხრობით 
კილოშია. მმართველ წინადადებაში –- თხრობითსა და ბრძანებითში, 

აგრეთვე C0ი!სიიIIVVს5 მძჩიწმCVI5 და C0ი!სCIIVV§ ი:0LIხILIVV0§-ში. 
ასეთ შემთხვევას Cმ§LI§ LC211§ ეწოდება. 
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51 VI§ მII20II, მIIგ (56I1.). 

თუ გსურს უყვარდე, გიყვარდეს. 
51 0VIძ I1ი (6 იიCCმVI, IVI105CC (CIC.). 

თუ რაიმე შეგცოდე, მაპატიე. 

5 Iძ «”2ძ!§, 06II25 (ICI). 

თუ შენ ეს გჯერა, ცდები. 

M#0 §5I0 §მIVII5. 51 მI1(CL §ლ0-+1ხ0 მC §6იLI0 (CIC.). 

არ გავიხარო, თუ ერთს გწერდე და სხვას ვგრძნობდე. 

2. მთქმელი გამოთქვამს ვარაუდს, რომელიც მომავალს ეხება. ჩანს 

“ისიც, რომ თქმელი ვარაუდობს, ეს პირობა არ განხორციელდება, ან არ 

სურს მისი განხორციელება. ეს არის ე. წ. C2მ5V5 ი0L0ი(12115. პროტასისსა 

და აპოდოსისშიც ზმნა ან ჩXგ050I§ ლ0IMსIILIVI-შია ან ილ0-I6CLსIი C0M1- 

სიCLIIVI-ში. 

M0) VI0CIL 1ძ §6 CVICI0, 0V0ძ §1 მძ6ი+! §!IIL, (სლILIV0 მIICIII მს 

დIგძ!მ10L C0ი0001 5(MIL 00C0556 (CIC.)? 

ნუთუ ვერ ხედავენ, კიდევაც რომ აიხდინონ წადილი, სულ ერთია 

რომელიმე მონას ან გლადიატორს უნდა დაუთმონ. 

1იVყიVძIძI§ ი”გწ)0ილ§ 1ი)ILმILI I100V6 00551LI, 51 VCIIIII, II6C VCIIII) 
(0”IC0950, §1 0055 (CIC.). 

თუკიდიდეს სიტყვებს ვერ მივბაძავდი, რომც მომესურვებინა, რომც 

შემეძლოს მიბაძვა, არც მოვისურვებდი. 

3. მთქმელი გამოთქვამს ვარაუდს და აქედან გამომდინარე შედეგს, 
რომელიც ეწინააღმდე გება სინამდვილეს, პროტასისში არის შეუსრულე- 

ბელი მოქმედება (ახლანდელ დროში ან წარსულში). აწმყოსთან მიმარ- 
თებაში ზმნა 1თ100C-I6C1სი ლ0MIVიCLIVI-შია, ხოლო წარსულთან მიმარ- 

თებაში –– ჩ)სვისგი100II9CIVI ილ0ი!სიCIIVI-ში. ასეთ შემთხვევას ლმ- 
§V5 IIICმI1§5 ეწოდება. 

IIგ5 1იIი011C1V10§5 I205CII5 §( CმVCIC დ001VII§5C(, VIVCICL (CIC.). 

როსკიუსს რომ შეძლებოდა ამ მტრობის თავიდან აცილება, ცოცხალი 

იქნებოდა. 

გვაქვს პირობითი წინადადების შერეული სახეც, როცა პროტასისში 
ერთი შემთხვევა გვაქვს, აპოდოსისში –– მეორე. 

17015 6XCV52LI0 051, 51 0VI5 ლ0ი1I2 L2ი) ისხ!!ლმი1 §6 მი1ICI CმV5მ 
16CI§§6 წმ(C2LVI” (CIC.). 

სამარცხვინოა (ასეთი) თავისმართლება, თუ ვინმე აღიარებს, რომ 

მეგობრის მიზეზით რესპუბლიკის წინააღმდეგ მოქმედებდა. 
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შედარებითი დამოკიდებული წინადადება 

§ 231. შედარებითი დამოკიდებული წინადადება მმართველ წინა- 
დადებას უკავშირდება კავშირებით: VIL(VLI), 5ICVLC), ი6ი1მძოი0ძსI), 
ძსიიიძი „როგორც“, „ისევე როგორც“. მმართველ წინადადებაში ამ 
კავშირებს შეიძლება შეესატყვისებოდეს მიგებითი სიტყეები, ზმნისართები: 

12, 5IC „ასე“, ICICII, ILI06ი1 აგრეთვე“, „ასევე“. ზმნა ასეთ დამოკიდე- 

ბულში. ჩვეულებრივ, თხრობით კილოშია. 

(IL 5CII)CIILCII) IC0CII5, 1L8 I0C(05 (CIC.). 

რასაც დათეს, იმასვე მოიმკი. 

გან საზღვრებითი დამოკიდებული წინადადება 

§ 933. განსაზღვრებითი დამოკიდებული წინადადება ორგვარია: ა) 
წმინდა განსაზღვრებითი, სადაც ზმნა თხრობით კილოშია, და ბ) ფორმით 

განსაზღვრებითი, შინაარსით გარემოებითი, სადაც ზმნა კავშირებით 
კილოშია. 

C205მL მ IმCII L0იი1მი0, 0 Iი IIIი101 I2110ძმ!1"II»ი 1IIIIVIL, მძ ო10I- 

(ათ 1სგი1. ი II0ი6§ 58ისგილსI) მხ IICIVCLII5 იIVIძII, იII”VIII 
იმCCICIL (Cმ05.). 
კეისარმა ლემანუსის ტბიდან, რომელიც მდინარე როდანუსში ჩაე- 

ღინება, კედელი აღმართა იურას მთამდე, რომელიც სეკვანელთა 

სახღვარს პელვეციელებისაგან ჰყოფს. 
Iიძყსხი1მIMIVI5, 0VI 1801 მიL6 IიIიIC0 Iი 005 მI1(010 IMVI1§§6%, ი1VIIL0 

ნწიVIV5 ჩ0C ძ0!0IC CX2L5IL (Cმ05.). 

ინღუტიმარიუსი, რომელსაც ადრევე ედო ჩვენი მტრობა გულში, 
უფრო მეტად გაშმაგდა ამ მწუხარებით. 

CVI5 05, იVI C2გ! LგხIICII, MმიI1 CVIII იიი Cხო CგIIL2L6 მI10Vმ 

ხძბიიVი!მ ი)0Iი002ი01 50060, ძყი§ ოსიძსმი1 VIძლCL (CIC.)? 
ექინ არ მოიგონებს კეთილად გაიუს ფაბრიკიუსს, მანიუს კურიუსს, 
რომლებიც არასოდეს უნახავთ? : 

5ყიL თსILI, იVI %IნIVიL 21115, იVიძ 2115 18-CIმ8IVC (CIC.). 
არიან ადამიანები, რომლებიც ერთს ართმევენ, რომ მისცენ სხვას. 
პირეელი წინადადება წმინდა განსახღვრებითია და ზმნა დამოკიდე- 

ბულში თხრობით კილოშია, დანარჩენი წინადადებები გარემოებითია, 
რომლებშიც ზმნა კავშირებით კილოშია. 

Iიწი!VLIVVI5 

§ 543. ინფინიტივუსი წინადადებაში შეიძლება იყოს ქვემდებარე, 
დამატება, შემასმენელი. 

თუ ინფინიტივუსით გადმოცემულ ქვემდებარეს შედგენილი შემას- 

მენელი ახლავს, სახელადი ნაწილი ზედსართავის საშუალო სქესის ფორ- 
მით იხმარება. 
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ნ--გბ ჩყხოგისი1 051, §101LVII §( 10 CI0IC 00-56VC”2L6. 

შეცდომა ადამიანისათვის დამახასიათებელია, სისულელეა შეცლო- 
მის აკვიატება. 

ინფინიტივუსი დამატებად ზოგიერთ გარდაუვალ ზმნასთან იხმარება: 

ილ055სII, 0090 შემიძლია IიCI0I0, 105LILV0, C000) ვიწყებ 
ი6ის00 არ შემიძლია 01300 ვსწავლობ 
X010, 0Iმ10, Cსი)1ი მინდა ლ0CIL0, 020”0 ვფიქრობ 
ი0I0 არ მინდა §(3LV0, C0ი5LILVI0, ძლლლ-10 ვწყვეტ 
§LIძლ0, 00ი0L ვცდილობ (05LIII0, თ1მ1IVI0 მივიჩქარი 
გსძი0 ვბედავ 

ნიელ010M ILIL იმ-ილ!სი 0გსინს, CIIII) ძIVIII55III1II5 6556 0055C( (MC7.). 

ფოკიონი მუდამ ღარიბი იყო, თუმცა შეეძლო მდიდარი ყოფილიყო. 
ინფინიტივუსი შეიძლება იყოს შედგენილი შემასმენლის სახელადი 

ნაწილიც. 
VIV6CC C0ყ01L276 065L (CIC.). 

ცხოვრება აზროვნებაა. 

ინფინიტივუსი ზოგჯერ ზმნის პირიანი ფორმის ნაცვლადაც შეიძლებ» 

მოგვევლინოს: მას II)I(იI1IVVI5 M9I5L0IICV5 ეწოდება. 
LX60ი6იL6C 0:15 LI5CIIIმ 1MVმ5!L; I6C§1(02IC, L-C01ძმ”0, 1160LC 10C0 

ინზიყ6 100111 CVIIIIმ-ი §0VI§ CMCძ0%0, ი60ს6C ხ0IIIIი) თლ0LICIC, I1601I6 
ხმლ6ი) ჩგსგიბ, 500 0LI50V6 ი160Lს 00IICVIგ I0CIIII (5II.). 

უეცრად ყველა სასოწარკვეთილებამ მოიცვა: ჩქარობდნენ, შფოთავდ- 
ნენ, არც ადგილს ენდობოდნენ, არც ადამიანს, ვერც ომს იწყებდნენ. 

ვერც ზავს ახერხებდნენ, ყველა საკუთარი შიშით ზომავდა საფრთხეს. 

#.CCVI52LIVV§ იCყოი!. IIIIIIIIIIV0 

ჯ 994. ტილყეამ(IVV5 CსI) 19იII0IIIV0C დამატებითი (ან ქვემღებარუ–- 
ლი) დამოკიდებული წინადადების სახეა, სადაც ლოგიკური ქვემდებარე. 
დგას აკუზატივუსში, შემასმენელი კი –– ინფინიტივუსში. ასეთი დამო- 

კიდებული ისეთ მმართველ წინადადებას უკავშირდება, რომლის ზმნა 

გამოხატავს „თქმას“, „ფიქრს“, „გრძნობას“ და მისთ (VCხ8გ ძICიიძ!I, 
§CI1ICიძ!, ძიCC1მI2I)ძ!.-..). 

გ.ხIსი, 100100, ის(L0, C6ი500, CXI5LI010 ვფიქრობ 
ძლი, 210 გამბობ ძ0CI20I0 ვაცხადებ. 
გIწIლხი9 ვამტკიცებ §CI0 ვიცი 

მიIთგძVCLL0 ვამჩნევ IოL6116ყ0 მესმის 
ძილ00 ვასწავლი ძსლი0, 001იიL მგონია 

I06§ხიიძმ0 ვუპასუხებ იყის0 ვაუწყებ 

1LI0 ვფიცავ 1Vხ00 ვბრძანებ 
1ყიიI0, ილ5Cი არ ვიცი 1Lგძ0 მოვუთხრობ. 
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ტ#ილზიLLVI05 ლს 10IIIIIIIVC დაისმის აგრეთვე ზოგიერთ გამოთქმას- 
თან: ლ0005ჭ0-, M0LII1 05 „ცნობილია“, მ002:6| „ცხადია“, 000LL0 
„საჭიროა“, ძლლლL „შეჰფერის, 06C0055C 05 „აუცილებელია“. 

თუ 200. 0. I1II.-ის ქვემდებარე III პირის ნაცვალსახელია და მმარ- 

თველი წინადადების ქვემდებარეც არის, მაშინ III პირის ნაცვალსახელად 
გამოიყენება უკუქცევითი ნაცვალსახელი §6 (აკუზატივუსში). ხოლო თუ 

მმართველი და დამოკიდებული წინადადებების ქვემდებარეები სხვადა- 
სხვაა, მCC. C. 1იI.-ში იქნება IIIVი1, ნს. შედგენილი 'მემასმენლის სახე- 

ლადი ნაწილი მ0C. C. III.-მი აკუზატივუსში დაისმის. 

023(C%6 LV2 C0I5!118 იიი §0ი11§ (CIC.)? 
ვერ გრძნობ, რომ შენი განზრახვა გამოაშკარავებულია ? 

...ძს! 1მიI წმ1იLIC §C 055C წჩ0516M (CIC.). 
ვინაც უკვე თვით აღიარა, რომ მტერია. 

C9M5(2(, მძ 50Iს10ლი) CIVIIIი) 1MV60L8§ C5§5C Iლყინსნ (CIC.). 

ცნობილია, რომ კანონები მოქალაქეთა საკეთილდღეოდ არის მოგო- 
ნილი. 

ICოიეყ5 651 ი16 12 იIიC მხI26 (CIC.). 

ჩემი აქედან წასვლის დროა. 

L9იყთლI) ხICVCIII ლ550 000”L16L (56ი.). 

კაზონი მოკლე უნდა იყოს. 

C205მI! 00I1 1ძ ისიLგIყი 05561, 605 0CL იIიVIიC1მო 051მი1 

ჰი1იიიინC (ლ0იგ. (Cმ035.)... 

კეისარს როცა აუწყეს, რომ ისინი (ჰელვეციელები) ჩვენს პროვინცია- 
ზე გზად გავლას აპირებდნენ... 

როღესაც ინფინიტივუსი მიმღეობისა და „ყოფნა“ ზმნისაგან შედგება, 

9<5§C ხმირად გამოიტოვება. 

Lი6ყეL! ძIXი-ყის, 003 ძლი! (ლისი მძ C205მ(0ი) ჯგ #CVCI5III0§ 
XCმ065.). 

ლეგატებმა თქვეს, რომ ისინი (ლეგატები) სამი დღის შემდეგ კეისარ- 

თან დაბრუნდებოდნენ. 

IIIIMLLIVV§ IსIსII გCLIVI-სა და 0მ55IVI-ს ნაცვლად ხშირად იხმარება 
#06 სL (ან IIIIყIVი1 6556 VI), სადაც ზმნა კავშირებით კილოში დაისმის. 

IIIსძ LIნI! 2წწ(IIი0, (I0LC (IL მხ იწი!ხს§5 C0110VძიიC (-II5) (CIC.) 

+0:C LL ლ0I10Vძ66=16 ლ0IIმIძმLVი1 1LI 
გარწმუნებ, რომ შენ ყველა შეგაქებს. 
5ი6X0, წ0C6 VL Cიისიყფ2მL 1ძ ილხ!5 (CIC.). 
იმედი მაქვს, ჩვენ ამას შევძლებთ. 

ზოგჯერ (06 სL-ის ნაცვლად იხმარება 00§56 და 1იVIIIILIVV5 ი”მ05ლი- 
L18. 
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„..ICCI10 0ლC00მწ0 06 ILIC§ 00:00115510105 მC IIIII)15511105 000105 

10Lს5 C2I1|8C §056 ი0LIII 0055C 5ი0C”მი( (Cმ95.). 

„.. სამეფო ძალაუფლების ხელში ჩაგდების შემდეგ იმედოვნებდნენ» 

რომ თვითონ დაეუფლებოდნენ მთელი გალიის სამი უძლიერესი და 

უმამაცესი ხალხის წყალობით. 

Mიი)102LVVI§ CVII 1I1I1111LLV0 

§ 235. Mი0ი. ლ. 1იI. დამატებითი დამოკიდებული წინადადების საLეა, 

რომელშიც ლოგიკური ქვემდებარე სახელობითშია, შემასმენელი განუ- 
საზღვრელ ფორმაში. მმართველ წინადადებაში ზმნა ვნებით გვარშია 

და გამოხატავს „ფიქროს“, „თქმას“, „გრძნობას“ და მისთ. 

V0CI5ICII05 II 1II6 იმ”მწყIL §C066-C CIიიგ2 (MმLL.). 

ამბობენ, რომ კინამ ლექსი დაწერა ჩემზე. 

5) ინიგინხსის, ო10C15 111'9MI VIძლიLIL Vიხე წმCLCIL ლ0)11L2 IC) 

დისხ!!იგI1 0ხმი1 მII11მ 12VVII (CIC.). 

ან თუ დარჩებიან, მე ვფიქრობ, სახელმწიფოს წყელვა–კოულვას 

უფრო დაუწყებენ, ვიდრე იარაღს მოჰკიდებენ ხელს. 

სL მიი 158 ი0I1 I0X0ძ0 იხი0იIიძ2§, 500 ი6 ი0CVძლ§ იIIIძCI)1 Iი1I)1 

ნხმ55VIIL2გ6 6556 VIძ6გIILVIL (CIC.). 

... მე მგონია, ამას ახლა, არამც თუ ადამიანი, პირუტყვიც კი ვერ 

მოითმენდა. 

იმვILIVVს§ ლნი IიII01LIV0 

§ 936, უპირო ზმნასთან 1106 „ნებადართულია“, „შეუძლია“ დაისმის. 

სმLVI§ ლსი1 IიწIიIIIV0 (იშვიათად მი0. C. IიI.). ასეთი კონსტოუქცია 
ქვემდებარეს ენაცვლება წინადადებაში. 

II1§ 1ოთიმLI§ 6556 ოი I1ICC( (CIC.). 
ისინი არ უნდა იყვნენ უმადურნი. 

ირიბი სიტყვა (0L2MI0 0ხI1იI8გ) 

§ 237. პირდაპირია სიტყვა, თუ მთქმელის სიტყვები I პირის ფორმი– 

თაა გადმოცემული. ირიბია სიტყვა, თუ მთქმელის სიტყვებს სხვა პირი. 

გადმოსცემს. ამრიგად მCC. C. IიI, რომელიც „თქმის“ გამომხატველ: 

ზმნასთანაა დაკავშირებული, ირიბი "სიტყვაა. 

ირიბი სიტყვის გადმოსაცემად საჭიროა შემდეგი წესების დაცვა: 
ა) პირდაპირი სიტყვის მმართველი წინადადება ირიბ სიტყვაში გად–- 

მოიცემა მლCC. C. 1იI.-თი, როცა წინადადება თხრობითია, ან კითხვითი, 
რომელიც I ან IL პირის ფორმასთან არის. 
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ბ) თუ კითხვა ან ბრძანება 1I პირს ეხება, ირიბი სიტყვის ზმნა კავმში– 
რებითი კილოთი გადმოიცემა. 

გ) თუ პიოდაპირი სიტყვის მმართველ წინადადებაში კავშირებითი.· 
კილოა, ირიბ სიტყვაშიც კავშირებითი კილო იქნება. 

დღ) პირდაპირი სიტყვის დამოკიდებული წინადადების ზმნა ირიბ 
სეტყვაში კავშირებით კილოში დგება 0005ლლ)LI0 ICI 00 I-ის წესით. 

ე) პირდაპირი სიტყვის I პირი ირიბ სიტყვაში სახელობით ბრუნვაში 

1056-თი გადმოიცემა, ირიბ ბრუნვებში კი – §III, §1ხ1, 50-თი. კუთვნი- 

ბით ნაცვალსახ ბს: I1CI5, II05§LCI-ს ირიბ სიტყვაში ენა ბა 
ასს§. II პირი ირიბ სიტყვაში III ან 1§ ი ნიცვალსახელით გადმოიცემა. 

3) თუ ირიბ სიტყვაში პირობითი წინადადება შედის, ლგ5V5 ICმ115. 

და 00160L8115-ის აპოდოსისი მ00. C. 1იI.-თი გადმოიცემა, ან კავშირები-. 
თი კილოთი, პროტასისში კი იქნება II) 00-IლლLსIი 00IIIVVCLIVI (0L805CI15 
0C011(სI1CLIVI) ან ჩ)ს5ისმII00L06ლLVIი1 C0ი10იCLIVI. Cმ5V5 IIICმ115-ის პრო- 
ტასიი უცვლელი რჩება, აპოდოსისმი კი Iთ0ხლილ(სთ და დ0Iს§- 
ფსმ10)06II0ლ(სი) 00110იCLIVI-ს ნაცვლად იქნება -VIIV§ ILII5§6. 

LI I16ღ2L10)1 /#სVI0VI5ნ05 IMC500IMIძ1L: 51 ძVIძ 1005) 2 Cმ05მ(C 005 

C55CL, 5056 მძ 0CVIII V0იLIIIVII IVII550, 51 0LII0 1I16 56 VCIIL, 1IIIIII მძ 

56 VCIIII6C 0ი0IL0I6. ჩ”მლLლ(ლმ 5C II0C0II6 5106 6X0I1CILV 10 0605 0მLL05. 

C2მ1I186 V69MIIC მII00LC. 0V25 Cმ05მL 005510CI6CL, II60V6C 6X0CICILIIი1... 
(ი სIMსII1 10CIIII C0!1LL8ხ0C(C 0205%5C (Cმ0§.). 

ამ ელჩებს არიოვისტუსმა უპასუხა, რომ, თუ მას კეისრისაგან რაიმე 

დასჭირდებოდა, ის (არიოვისტუსი) მივიდოდა მასთან, ხოლო თუ 

კეისარს მოესურვებოდა რაიმე, იგი (კეისარი) უნდა მისულიყო მასთან. 

გარდა ამისა, ის (არიოვისტუსი) ვერ ბედავს უჯაროდ გალიის იმ ნაწილებ– 

ში მისვლას, რომლებსაც კეისარი ფლობს, არც ის შეუძლია ერთად შე- 
ყაროს ჯარი. 
გლC. C. 1იI.-თი აქ გადმოცემულია სხვათა სიტყვა. 

„..5C56 მძ 6VIთ VCIILIIIIIII)1 IVII556 და IIIIIII... VCIIIIC 0001LL0L6. 
ეს წინადადებები ამავე დროს აპოდოსისები: პროჯტასისებია: 

51 00Iძ 1051 2 Cმ05გწ6 00Vხ5 6556L (კავშირებით კილოში). 
51 0VIძ 111C 5C VCIIL (კავშირებით კილოში). 

80... VCIIII6C მIIძლ“ სხვათა სიტყვა მლ0. C. IIII.-თია გადმოცეჭული, 
რომელხედა ამოკიდებულია განსახღვრებითი წინა ბა ...0025 
რელსი 0551 00(6ს, რომლის ზმნა ირიბ სიტყვაში მედება კილოთი 
გადმოიცემა. 

#LILLCგიI0 იოI0ძ! (§1V6 2551I112M0 I11001) 

ჭ პეს, კავშირებითი კილო დამოკიდებულ წინადადებაში შეიძლება 
იყოს თხრობითი კილოს ნაცვლად მხოლოდ იმიტომ, რომ ისეთ მმართველ 

წინადადებას უკავშირდება, რომლის ზმნა ან განუსახღვრელი კილოა, 
ან კავშირებითი. 
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M0რი)ი მძიIC IMIMVლიIII5 65, CVI, ისიძ #M2ხ0IC(, 055ლL 50L(5 (CIC.). 
არავინ მოიძებნება ისეთი (ადამიანი), ვისაც აკმაყოფილებდეს, რაცა აქვს. 

05561-ის ანალოგიით 1I8ხ0CI6L-იც კავშირებითშია. 

LIVICIVLI, 0V0ძ იძVხ6მL (I8გVL.). 

მოიპაროს რაც შეუძლია. 

ძხლგL-ის კავშირებითი IსI6CLსL (-II5)-ის ანალოგიით. 

ირიბი კითხვა (0ყსგვმლიასი იხ!!ძის2) 

ჯ 2ვე. კითხვა, რომელიც დამოუკიდებელი წინადადებით გადმოიცე- 

მა, არის პირდაპირ,ი ხოლო კითხვ,ა რომელიც დამოკიდებული 

წინადადებით არის გამოხატული –- ირიბია. ირიბი კითხვა მმართველ 
წინადადებას უკავშირდება კითხვითი ნაცვალსახელით, ზმნისართით, 
ნაწილაკით. 0VI5§? ვი5?- 0VI0? „რა?“ Vხ1? „საღ“ ? ისგიძ0ლ? „როდის?“ 
Mხი1? „ნუთუ?“ ი0იი? „ნუთუ არ?“ 

მმართველი წინადადება შეიცავს ზმნებს, რომლებიც გამოხატავენ 

„ შეკითხვას“, „ლაპარაკს“, „ხედვას“ და მისთ. ირიბ კითხვაში ზმნა კავ- 

შირებითში დაისმის C0I150CVLI0 (C01ი0LV ი-ის წესით. პირდაპირ კითხვაში 
კი ზნნა ჩვეულებრივ დაისმის, როგორც დამოუკიდებელ წინადადებაში, 

პირდაპირი კითხვა 
CდყხიყაისდC 180ძ0Iუ გმხს!CI6, CგIIIIიმ, იმLICI1I12 005(-გ? (CIC.). 

სანამ უნდა ისარგებლო, კატილინა, ჩვენი მოთმინებით? 
ირიბი კითხვა 

დ იM00V0, Iძ იIIვ+6 IICLI II0II 805511, IIC მIIძIIC V010ის, 101CIICთ0? 
IC. 

! ი ვხვდები, რა უშლით ხელს, რომ ჩემი შეისმინონ? 

სუპინუმი (5VეIიIი)) 

§ 940. სუპინუმი არის ნახმნარი სახელი, რომელსაც ზმნის თვისე- 
ბებიც აქვს და სახელისაც. 

LI სუპინუმი მიზნის გამოსახატავად იხმარება მოძრაობის აღმნიშვნელ 
ზმნებთან. მას შეიძლება ახლდეს პირდაპირი დამატებაც. 

აიბი სო V0იIყის, V090II0L §0%ლ(ხიLVIL VL 10588 (CV.). 
საცქერლად მოდიან, მოდიან (იმისთვისაც) რომ მათაც უცქირონ. 
რა მიზნით მოდიან? საცქერლად. 

#იძს! 10თმ2105 მძ Cმ05მ(06ი1 IILLსიL #იყგ(სთი მIIXIIIძCთ (C8მ65.). 
ედუები ელჩებს გზავნიან კეისართან დახმარების სათხოვნელად. 
იყგLსი1 -- (სათხოვნელად)| სუპინუმი 
2VX1II1III1 –– (დახმარების) პირდაპირი დამატება. 

II სუპინუმი -LV (§ს) ბოლოკიდურიანი ფორმით არის წარმოდგე- 

ნილი და შეიძლება გაგებულ იქნას როგორც #ხI!მLIVV5 1Iი011მV10ი15 
(განსაზღვრების მოქმედებითი) ან IL)2LIVII5 I(I0 2115 (მიზნის მიცემითი). 
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კლასიკურ ლათინურში ძირითადად შემდეგი ზმნებიდან ნაწარმოები 

II სუპინუმის ფორმებია დადასტურებული: Iმლი(ს |, გასაკეთებლად“, 

ძ!'ლსს „სათქმელად“, VI5ს „შესახედავად“, IV0LCII0CLV „შესაცნობად“ 

„ გასაგებად", II6იიიწმს „მოსახსენებლად“, იC0ყი!სს „შესაცნობად“ 

გმ5§ილლ1!ს „საცქერლად“, „დასანახავად“. 

არქაულ ლათინურში II სუპინუმი -VI დაბოლოე პითაც გვხვდება, 
რომელიც მხოლოდ დატივუსის ბოლოკიდურად უნდა გავიგოთ. ..პლავტეს 

აქვს ასეთი გამოთქმა: 10ი(ძმგ MI16I10LმLVI (880C., 62) „სასიამოვნო საამ- 

ბობლად“. 

ქართულად ორივე სუპინუმი, ძირითადად, მყოფადის მიმღეობის 
ვითარებითი ბრუნვით გადმოდის. ძველ ქართულში მას მასდარის ვითა- 

რებითბოუნვიანი ფორმა შეესატყვისება, რომელიც ინფინიტივუსის თავი- 

სებურ სახედ არის მიჩნეული!. ქართული მასდარის ვითარებითბრუნვიანი 

ფორმისა და | სუპინუმის მსკავსებახე :მიუთითებენ მ. ჯანაშვილი 

და დეეტერსი”. 
ჩვენი აზრით, მასდარის ვითარებითბრუნვიან ფორმებთან მსგავსე- 

ბას II სუპინუმიც ამჟღავნებს, მოვიტანთ მაგალეთებს „ვეფხისტყაოს- 

ნიდან“ : 

ებურნეს მოშლით რიდენი, ფასითა თქმად საჭირონი (123). 

სარიდან ერქვა სახელად, მტერთა სრვად დაუფარავი (312). 

დარბაზს ვიშვებდი, დამევსო ცეცხლი წვად მოუთმინები (389). 

კარავსა შევე, სასიძო ვითა წვა, ზარმაც-თქმად ენით (557). 

სუპინუმი იშვიათად იხმარება არქაულ ლათინურში, კლასიკურში 

შედარებით მეტია, გვიანკლასიკურში კი თითქმის აღარ გვხვდება. სუპი- 

ნუმი წარმომავლობითაც და ფუნქციითაც ჰგავს დანარჩენ ნახმნარ სა- 

ხელს: გერუნდიუმს და ინფინიტივუსებს. გერუნღდძუმის მსგავსად სუპი- 

ნუმს აქვს რამდენიმე ბრუნვა და ამდენად სახელის თვისებებს ავლენსი 
ანფინიტივუსის მსგავსად I სუპინუმსაც შეუძლია მართოს პირდაპირი 
ობიექტი. ამიტომაც ყველაზე უფრო სუპინუმებს ერთ-ერთი ინფინიტი- 

ვუსი და გერუნდიუმი ენაცვლება. მაგალითად, მოძრაობის აღმნიშვნელ 

ზმნებთან: (05LI90, ი(000-0, ი1მLსI0, C00ML60ძ0 „მივიჩქარი/“ კლასიკურ 
ლათინურში, ჩვეულებრივ, დადასტურებულია ინფინიტივუსი I სუპი- 

ნუმის ნაცვლად. 

წ8CIII5, ძIIIICIII3 და IVCIIოძყვ-თან II სუპინუმის ნაცვლად ხშირად ინ- 
ფინიტივუსი ან მძ წინდებულიანი გერუნდიუმი გვხვდება. 

  

1 დ. ჩჩუბიანიშვილი, ინფინიტივის საკითხისათვის ძველ ქართულში, თბ., 1972. 

92 მ. ჯანაშვილი, ქართული გრამატიკა, ტფილისი, 19ე5, გვ. 59. C, 0C6%5, 

რე§ ICხმVIIIVCII5Cჩი Vი,ხსთ, LCIი7Iლ, 1930, გვ. 221. · 
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ჩვენი ახრით, სუპინუმებმა და გერუნდიუმმა ვერ მოასწრეს ინფინი- 
ტივუსის ფორმებდ ჩამოყალიბება რადგან ისინიარ შეჩერე- 

ბულან რომელსამე ბრუნვაზე ამდენად, სახელის გაგება არ დაუ- 

კარგავთ. შესაძლებელია, I სუპინუმი მართლაც გატოლებოდა ინფინი- 

ტივუსს, რასაც ალბათ II სუპინუმის გაქრობა მოჰყვებოდა. მაგრამ სუპი- 

ნუმი არ იყო აქტიური ფორმა და შემდგომაც აღარ განვითარებულა. მის 
ფუნქციას ასრულებდნენ გერუნდიუმი, ინფინიტივუსი, აწმყოს მიმღეობა, 

მიზნის გარემოებითი დამოკიდებული წინადადება და სხვ. 

გერუნდიუმი (C6”სიძIსი1) 

§ 941. გერუნდიუმი ნახმნარი სახელია, რომელსაც ოთხი ბრუნვა 
აქვს: მხ. რ. ნათესაობითი, მიცემითი, მძ წინდებულიანი აკუზატივუსი და 

აბლატივუსი. სახელობითი არა აქვს. არც მრავლობითი რიცხვი გააჩნია. 
ნათესაობითი იხმარება C6ი1VIIVV§ 0ხICCLIVII§-ის მნიშვნელობით ლCმV5მ 

და დფI”მII2-სთან და ისეთ ზედსართავებთან რომლებიც ნათესაობით 

ბრუნვას მოითხოვენ. 
VCხხგ2 ისწმიძ! –- ფიქრის (გამომხატველი) ზმნა 

ლმყ5§მ §10ძლრიძ! ––- მეცადინეობის გამოისობით 
Cსი!ძსვ 5CIIხრიძ! –- წერის მოყვარული 
I0ითIიბა ხCIIგიძ! CსლიI!ძ! იჰგყი0 ძი!იL6 მIIICI6ხ2იLსL (Cმ05.). 

C ღმის ჟინით (აღვსილნი) ადამიანები ამას დიდი ტკივილით განიცდი- 

დხეხ. 
მიცემითი ბრუნვა იხმარება სმLIVს§ III2I15-ის მნიშვნელობით. იგი 

კლასიკურ ლათინურში იშვიათად გვხვდება. 

ხიყლყიგიძი 1ილსი) CI190:6 –- ბრძოლისათვის ადგილის შერჩევა 

ბრალდებითი ბრუნვა, უმეტესად, მძ წინდებულიანი ფორმით იხმა- 

რება და მიზანს გამოხატავს. 

VIVI5 იიი 2ძ ძიიიილიძმი). 50ძ მძ ლიიწოოვმიძმIი მIIძვC1მუ) (CIC.). 

ცოცხლობ, არა იმიტომ, ოომ თავი ანებო თავხედობას, არამედ უფრო 
იმიტომ, რომ გააძლიერო. 

მოქმედებითი ბრუნვა იხმარება #ხ)გLIVI5 1ი5სყიბისI-ს მნიშვნე- 
ლობით, აგრეთვე CX, ძი, 1ი წინდებულებით. 

CILL2 CმV2( 1გი1ძგი) ი0ი0 VI, 500 526იC Cმძწ6იძი (CX.). 

წვეთი ქვას ხვრეტს არა ძალით, არამედ ხშირი დაცემით. 

გერუნდივუმი (C66”ყოძI!VIIი) 

§ 949. გერუნდივუმი არის ვნებითი გვარის მიმღეობა. ე. ი. ნახმნარი 
ზედსართავი სახელი, რომელიც იბრუნვის I-II კანკლედობის ზედსართა- 
ვი სახელების მსგავსად. გამოხატავს აუცილებლად შესასრულებელ ან 
მიზანდასახხნულ მოქმედებას. 
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თუ გერუნდიუმს პირდაპირი დამატება ახლავს, მაშინ იგი გერუნდი- 

ვუმით გადმოიცემა. ე. ი. დამატება (აკუზატივუსში დასმული სახელი) 

უთანხმდება ბრუნვაში, რიცხვსა და სქესში მსახღვრელს (გერუნდივუმს). 

CVიIძI(2§ ||ხლ-გიძ! იმმ 
სამშობლოს განთავისუფლების წყურვილი 
ეს არის გერუნდივუმი, რომელიც გერუნდიუმით გადმოიცა. გერუნ- 

დივუმიან კონსტრუქციას უპირატესობა ენიჭება გერუნდიუმიან ფორ- 

მებთან. CIIნVძ1(მ§ (Iხ%-გიძმ6 იმ126 სიტყვა-სიტყვით ასე ითარგმნება: 
გასათავისუფლებელი სამშობლოს წყურვილი 

გერუნდივუმი გამოიყენება აღწერილობით ფორმებში (C0იIსწ2მ110 
ხზ ახ+მ59(1C2 იმ55IVმ). გამოხატავს აუცილებლად“ მოსახდენ, შესასრუ– 

ლებელ მოქმედებას. 

LIIC IIხ6I ICლიძს§5§ C6C5L. 

ეს წიგნი წასაკითხია, 

გერუნდივუმი ხშირად უპირო ფორმებთანაც იხმარება. 

ხსფთ)გიძსი) 05' საჭიროა ბრძოლა 

ლხიძხიი 051 საჭიროა წასვლა 

მიმღეობა (წ2IICIიIVI) 

§ 94ყ. მიმღეობა ნახმნარი სახელია, რომელსაც აქვს როგორც ზმნის, 

ასევე ზედსართავი სახელის თვისებები. 

მიმღეობას აქვს დროისა და გვარის ფოთმები: 

ლიწიგის შემამკობელი –– აწმყოს მოქმედებითი გვარის მიმღეობა 
0წიმ1ს5 შემკობილი –- ნამყოს ვნებითი გვარის მიმღეობა 

0”იმLსს5 შემამკობელი –– მყოფადის მოქმედებითი გვარის მიმღე- 
ობა 

იწივიძსა შესამკობელი –– მყოფადის ვნებითი გვარის მიმღეობა 

მიმღეობა ზმნის პირეელი ფორმების მსგავსად ითანხმებს დამატებას: 
18ყ0 IIხIსიე ვკითხულობ წიგნს 
ხოს 16ყ6ი§5 წიგნის წამკითხველი 
აწმყოს მიმღეობა გამოხატავს მოქმედებას, რომელიც თანადროულია 

მმართველი წინადადების ზმნის მოქმედებისა. ნამყოს მიმღეობა გამო- 

ხატავს მოქმედებას, რომელიც წინ უსწრებს მმართველი წინადადების 

ზმნის მოქმედებას. 
მიმღეობას აქვს ზედსართავი სახელის თვისებები. იგი იცვლება სქე- 

სის, რიცხვისა და ბრუნვის მიხედვით: 

11)ხ%C 1იყგიძი5 წასაკითხი წიგნი 
116. 10ყ0იძ! წასაკითხი წიგნები 

ბი)ახს18 Iიყლიძვ წასაკითხი წერილი 
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მიმღეობა იხმარება არსებითი სახელის მსახღვრელად. ზოგჯერ არსე- 
ბითი სახელის მნიშვნელობითაც გვხვდება. 

ი0ი010 §0201CI1§ გონიერი ადამიანი 
§801005 ბრძენი 

იგინი იყი ილიი!სილVი1 

§ 944. ჩგ-IოთიIსთ ი00იI(სიC(სი1 იხმარება არსებითი სახელის მსახღვ- 
რელად. ასეთი მიმღეობა განსახლვრებითი დამოკიდებული წინადადების 

ფარდია. 

დ! ... 50%ლ(მ( CL მსძIL ძსIC6 LIIძბიLბი (Cმ0. 

ვინც ... გიყურებს (შენ) და გისმენს ტკბილად მომღიმარს. 

ჩგ.ოიIსი ლ0ი!სიისო იხმარება როგორც შემოკლებული დამო- 
კიდებული წინადადება (მიზეზის, დროის, ვითარების, პირობითი, და- 

თმობითი). 

100100 სმიმ05 6: ძიიმ §6-00L(0§ (VCIVC.). 
მეშინია დანაელებისა, თუნდაც საჩუქარი მოჰქონდეთ. 
ლ0ყიხი ლით ძმთიმ1იIა ხილიმი) 5ლ0ს! 000IL6ხ81, VII 1ლი! ლ”06ი1მL6- 

LC (C805.). 
თუ ორგეტორიქსი დაისჯებოდა, იგი ცეცხლში უნდა დაეწვათ. 

ჩხ!ვსVსა გხ§0ILILV5 

§ 945. #ხI!გმLIVV§. გხ50IVLV§ ისეთი კონსტრუქციაა, რომელშიც მიმ- 
ღეობა (ლოგიკური შემასმენელი) და მასთან შეთანხმებული სახელი (ლო- 

გიკური ქეემდებარე) მოქმედებით ბრუნვაში დგას. ეს არის შემოკლებუ- 

ლი გარემოებითი წინადადება (დროის, მიხეზის, ვითარების) პირობითი 

ან დათმობითი. დამოუკიდებელ აბლატივუსში შემასმენელი შეიძლება 

გამოიხატოს: 

ა) აწმყოს მიმღეობით, თუ მმართველი და დამოკიდებული წინადა- 

დებების ზმნებით გადმოცემული მოქმედება თანადროულია და ,ბ) ნამ- 
ყოს მიმღეობით, თუ დამოკიდებული წინადადების ზმნით გამოხატული 

მოქმედება წინ უსწრებს მმართველი წინადადების ზმნით გადმოცემულ 

მოქმედებას. 

ნVLიმგლიIL2მ5, 12IიVIი10 5ყებ,ნი #6დI12IM(C, II I§2I1გი1 VCIII§ (LIV.).- 

ტარკვინიუს ამაჟის მეფობის დროს პითაგორა იტალიაში ჩავიდა. 

LII10, 111CI10ICV10, , C2LI11112 . „0XV0V9510, 16Vმ2(2 11101 დ LCCL6გLმ I05. 

ხსხIICმ VIძისსL (CIC.). | 
მე მგონია: დამშვიდდება და განახლდება რესპუბლიკა, ვფიცავ, მარ- 

ტოოდენ კატილინასაც რომ შევუკრათ ხელ-ფეხი. 
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ზოგჯერ დამოუკიდებელ აბლატივუსში არა გვაქვს მოქმედებით ბრუნ- 
ვაში დასმული მიმღეობა ლოგიკური ქვემდებარეცა და შემასმენელიც 
სახელის მოქმედებითი ბრუნვით არიან წარმოდგენილი. ეს მაშინ ხდება, 
როცა შედგენილი შემასმენელი გვაქვს. ზმნური ნაწილი არ ჩანს. სახე- 

ლადი ნაწილი აბლატივუსში დგას. 

სა M2/-ლ0 M0558I2 6L M2გIC0 ხI50იC C0ი050)11:ხ0VI5 ყი! Cს0I101121C 

1იძICLVI5 ლლი!IIგწ10ი09ი) ოულხ!!!L2LI5 10CIL (Cმძ88.). 

ის, სამეფო ხელისუფლების წყუოვილით ანთებული, მარკო მესალასა 
და მარკო პიზოს კონსულობის დროს, კეთილშობილთა შეთქმულე- 

ბას აწყობს. 

დამოუკიდებელი აბლატივუსი ქართულად შეიძლება შემოკლებულად 
გადმოვცეთ, როგორც ეს უკანასკნელი მაგალითიდან ჩანს, ან ვრცლად, 
რისთვისაც ჯერ უნდა აღვადგინოთ კავშირი (როდესაც, რადგან, თუმცა, 

როგორც კი), შემდეგ აბლატივუსში დასმული სახელი სახელობითში გა- 
დავიყვანოთ და მივიჩეიოთ ქვემდებარედ. 

0ხალბი”210 §01C, (600ხI2C I2CLმ6 5IIL LICეCიLC (CIC.). 

მჭის დაბნელების შემდეგ უცებ წყვდიადი ჩამოწვა. 

(მას შემდეგ, ოღაც.მზე დაბნელდა... როგორც კი მზე დაბნელდა.) 

რომაული კალენდარი 

§ 9546. თავდაპირველად რომაელებს მთვარის წელიწადი პქონდათ, 
რომელიც ათი თვისაგან შედგებოდა და იწყებოდა მარტის თვით. VII-VI 
სს. ჩვ. წ.-მდე ეტრუსკებისაგან გადმოიღეს თორმეტთვიანი წელიწადი, 
რომელშიც იანვარი და თებერვალი დეკემბრის შემდეგ მოდიოდა. 
ოიი515 თვე M2ILII§ მარტი (ღმერთ მარსის პატივსაცემად) 

#ნIII15 აპრილი 

Mგსს მაისი (იტალიური ღვთაების მაიუსის სახელისაგან) 

IსიII5 ივნისი (ქალღმერთ იუნოს პატივსაცემად) 

CღსIიLI115 მეხუთე, შემდგომში IVIIILI5 (იულიუს კეისრის პატივ- 
საცემად) 

506XLII15 მეექვსე, შემდგომში #ტსყს§(ს§ (იმპერატოო ავგუს–- 
ტუსის პატივსაცემად) 

508ი106ი1ხ6L სექტემბერი (ე. ი. მეშვიდე) 

0-C(იხიL ოქტომბერი (ე. ი. მერვე) 

M0V6I106L ნოემბერი (ე. ი. მეცხრე) 

» სპბლლოხ-დ დეკემბერი (ე. ი. მეათე) 

შემდგომში ამას დაემატა #ი6ი515 IმI102IIIV§ –– იანვარი (ღმერთ იანუ- 
სის პატივსაცემად, რომელიც ორსახოვნად ჰყავდათ წარმოდგენილი და 
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ითვლებოდა ყოველავარი დასაწყისის ღმერთად) და I16ი515 L6ხIV2IIVI§ –– 

თებერვალი (განწმენდის თვე, I0სIV28IC „განწმენდა“). მთვარის წელი- 

წადი 355 დღისაგან შედგებოდა, რასაც უმატებდნენ კიდევ ერთ თვეს 
IICI1515 IIILC-Cმ1მIII5. 46 წ. ჩე. წ.-მდე იულიუს კეისარმა შემოიღო მზის 

წელიწადი ეგვიპტელი ასტრონომის სოსიგენის რჩევით. დაწესდა ოთხ- 

წლიანი ციკლი (365+365-+365+ 366=-1461 დღე). 

აპრილი, ივნისი, სექტემბერი, ნოემბერი იყო 30 დღიანი; იანვარი, 

მარტი, მაისი, ივლისი, აგვისტო, ოქტომბერი, დეკემბერი–– 31 დღიანი. 

თებერვალი სამი წლის მანძილზე 28 დღიანი იყო, მეოთხე წელს კი –– 

––-29 დღიანი. წლის დასაწყისი კეისარმა IL იანვარს გადმოიტანა. ეს კა- 

ლენდარი ე. წ. „იულიური“ ანუ „ძველი სტილი“ ძალაში იყო ჩვენთან 

1918 წლამდე. შეიცვალა იგი ლენინის დეკრეტით, როცა დაწესდა „ახა- 
ლი სტილი“, „გრიგორიული“ კალენდარი (რომელიც პაპმა გრიგოლ 

XIII შემოიღო 1582 წ. და რომელიც გავოცელებული იყო ევროპის მთელ 

რიგ ქვეყნებში). 

როგორ აღნიშნავდნენ თვის დღეებს რომაელები? ყოველ თვეს ჰქონ- 
და სამი მთავარი დღე: #მI6Mძ36 (ან Cმ1I0იძგ0) –– კალენდა, თვის პირ- 
ველი დღე. თაფდაპირველად იგი აღნიშნავდა ახალი მთვარის პირველ დღეს 

(Cმ1გL6 „მოწვევა“). უმაღლესი ქურუმი მოიწვევდა მრევლს და აუწყებდა 
ახალი მთვარის დადგომას. მე-13 ან მე-15 დღე იყო IძV5 (IV კანკლე- 

დობის მრ. რ., ნათ. 1ძსVIთ) იდები, სავსე მთვარის დღე. იგი უნდა მომდი–- 

ნარეობდეს ეტრუსკული სიტყვიდან IძV2L16 „გაყოფა“ (მე-15 დღე ე. ი. 
თვის ნახევარი). 

მე-5 ან მე-7 დღე იყო M0ი0მ6 „ნონები“, მთვარის I მეოთხედის დღე. 

ი0ის§ „მეცხრე“, ე. ი. მეცხრე დღე იდებამდე (ნონებისა და იდების ჩა- 

თვლით). 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13 7,8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15 

ნონები იდები ნონები იდები 

1 მარტში, მაისში, ივლისში, ოქტომბერში იდები მე-15 დღეზე მოდიო- 

და, ნონები –– მე-7-ზე. დანარჩენ თვეებში იდები იყო მე-13 დღეს, ნონე– 

ბი მე-5 დღეს. 
ამ მთავარ დღეებს თვის სახელწოდება ზედსართავად ემატებოდა. 

კC2I0იძ!ა IგიVმILI5 (#ხ1. (60100ILI5) იანვრის კალენდა 
Iძ.ხს5ა MმVLII5 მარტის იდები 

M0იI!5 ს008ი1ხII5 დეკემბრის ნონები 
თუ აღსანიშნი იყო მთავარი დღის წინა დღე, ჯერ დაისმოდა IXXIძI0 

„წინა დღე“, შემდეგ აკუზატივუსში დღის სახელწოდება. 
?ILIძ16 Iძს5 M0V0ი16105 –– ნოემბრის იდების წინა დღე 

დანარჩენი დღე კი იმის მიხედვით აღინიშნებოდა, თუ რამდენი დღე 

იყო დარჩენილი უახლოეს მთავარ დღემდე, თვით ამ დღისა და მთავარი 

დღის ჩათვლით. მაგ. 16 იანვარი. უახლოეს” მთავარი დღე არის თებერვ- 

166



ლის კალენდა. დარჩენილია დღეები: 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 

25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 1= 17 დღე. 
მიდ ძ!CII 500L11ი1III00 ძიეი!იშVII ILმI6იძმ§ II6ხIVIმII25 

მიდ „წინ“, „ადრე“, შემდეგ მოდის ძ!0ი) „დღე“ აკუზატივუსში, 
შემდეგ რიგობითი რიცხვითი სახელი აკუზატივუსში და ბოლოს მთავარი 
დღის სახელწოდება აკუზატივუსში. შემოკლებით; მ. ძ. XVII ICმ1. L6ხI. 

წესით ასეთი წყობა უნდა ყოფილიყო. 

ძ!8 56იLIი10 ძ0CII1I0 8906 X2I0C1ძ25 LCხIIIმCI25 

17 დღით ადრე თებერვლის კალენდებამდე. 

შემდეგ მ9(8 გადმოვიდა წინ და ამიტომ მოქმედებითის ნაცვლად 

(ახიხII0 ძლი) ბრალდებითში დაისვა ყველა სახელი. მLL6 ძI!0(ი ზოგ- 
ჯერ გამოიტოვება. 

ყოველ მეოთხე წელს თებერვალს ემატებოდა დღე 23-სა და 24-ს შო- 

რის. ე. ი. მარტის იდებამდე ექვსი დღით ადრე. მას უწოდებდნენ მიLC 
ძI!ლი) ხ1!5 §6XLსII M2გI6იძმ5 MმLI2§ ––- განმეორებითი (მეორე) მეექვსე 
დღე მარტის კალენდებამდე. ნაკიან წელიწადს უწოდებდნენ ხI(5)5CXLI- 
II18. 

კვირის დღეები 

§ 947. რომაელებს თავდაპირველად რვადღიანი კვირა ჰქონდათ. შემ- 

დეგ ძველი ებრაელებისაგან შეითვისეს შვიდდღიანი კვირა, რომელიც 

გავრცელდა დასავლეთ ევროპაში. 

ქართული წარმართული სახელწოდებანი 

ორშაბათი LVII26 ძI05 მთვარის დღე მთვარისა 
სამშაბათი M82LLI§5 ძ16§ მარსის დღე არიასი 
ოთხშაბათი MV6CIVXსIL ძI%§5 მერკურის დღე ერმისა 
ხუთშაბათი I0VI5 ძ10§ იუპიტერის დღე აფროდიტისა 
პარასკევი V61CL15 ძ16§ ვენუსის დღე დიოსისა 
შაბათი 5გLIIიL ძ(6§ სტურნუსის დღე კრონოსისა 
კვირა 5015 ძ105 მზის დღე მზის დღე 

დღე-ღამეს ჰყოფდნენ ორ ნაწილად: მზის ამოსვლიდან მზის ჩასვლაძ- 
დე და მზის ჩასვლიდან მზის ამოსვლამდე. თითოეულში იყო 12-12 საათი. 

სამხედრო ბანაკებში შემოღებული იყო ღამის დაყოფა ოთხ ვიგილიად 
(VIწIII2 –– ღამის მცველის მორიგეობა). ნიმ VIVCIII2 –- 6 საათიდან 

9 საათამდე, §6ლსიძმ VICIII8 –– 9 საათიდან 12 საათამდე, ICILIმ VICII18–– 

–– 12 საათიდან 3 საათამდე, ძV8LVLმ VICIII8 ––- 3 საათიდან 6 საათამდე. 
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წელთაღრიცხვა? 

ს 943. წელთაღრიცხვას რომაელები კონსულების მიხედვით ახდენდნენ. 
ჰქონდათ კონსლოლთა სიები (I82511 C0ი5012-05). ყოველწლიურად ორ-ორ 
კონსოლს «რჩევდნენ. წელიც კონს-ლ-ლთა სახელების მიხედვით აღინიშ- 

ნებოდა. 

0:00(0IIXჯ MმIC0 M05§მ21მ C| MიIC0 LI§0I1C C011501)0LI5... C001ს0Iმ- 

(10ICIი... I0CIL (Cმ05.). | 
ორგეტორიქსმა მარკო მესალასა და მარკო პიზოს კონსულობის დროს... 

შეთქმულება... მოაწყო. 
ავგუსტუსის დროიდან (16 წ. ჩვ. წ.-მდე) წელთაღრიცხვა წარმოებდა 

ქ. რომის დაარსებიდან გხ სILხC C0იძILმ, შემოკლებით გხ L). ლ. ან მ. ს. C 
ე. ი. 753 წ. ჩვ. წ.-მდე. · 

რომაული გვარები და სახელები 

ჭ 25490, რომაელ მოქალაქეთა გვარი და სახელი სამი ნაწილისაგან 
შედგებოდა: 

ხLგმეიუმი საკუთარი სახელი 

ი0ი10ი0 გვარი, რომელიც -Iს§ ზე ბოლოვ- 

დებოდა 
ლიყიითზი მეტსახელი 
MმMCს§5 1IIIIIIVI5 CIC6L0 მარკუს ტულიუს ციცერონი 
ჩსხ115 CხIძ!Iს5 Mმ50 პუბლიუს ოვიდიუს ნაზონი 

ქალების სახელების ნაცვლად გამოიყენებოდა გვარები მღეჯოობით 

სქესში. მაგ. 

10III8 –– ტულია, ციცერონის ქალიშვილი 

IსI182 –– იულია, კეისრის ქალიშვილი 
თუ ოჯახშიორიან მეტი ქალიშვილი იყო, უფროსს ეძახდნენ იემ10L-ს, 

უმცროსს XIIი0I-ს, მესამეს 16CILLIგ-ს და ა. შ. 
IIII8 თი)მ10L, 10118 I0I90IL, IIII2გ 1CIL1Iმ... 

ჩ.გგილიშები სულ 18 იყო: 

ჩტ. ტს)19ხ5 L. LხCIV5 CC. დსIი1ს9 

ჩის. #001V5 M. Mე#C05 50X. 50X105 
თ. Cმ1V5 M; M80105 50%. 50”VIVI5 

Cი. Cიმ6V5 Mმთ. Mმი10(005 5იჩი. 5ნ0V9IIV5 

ს. 06CIთ5 M. MV0I0CLIVI5 I. I1ILV0§ 

IM... IX2050 ჩი. ჩყხ)!)5 1Iხ. 1Iხ0IIV5 
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ფულის, წონის, ზომის ერთეულები 

ჯ 950. ფულის ერთეული: სპილენძის ფული მ5 (მ5515), ვერცხლის 
ფული ძლი იმIII§=10 მ35, ძლიმII05-ის ნახევარი იVIიმIIს5, მეოთხედი 
5ლ5(0ILII5, რომელსაც ზოგჯერ მონეტას ისI!ი0I5 უწოდებდნენ. 

სიგრძის საზომი: 005 (296 მმ), CსხILVI§ (45 სმ), 0მ550§5 (1.50 მ), 065 

ძხეძიი19ს5 (0, 088მ?), §00ს1სთ (100 00ძ05 იVყმძLმ21)), მC(05 (1445CLI- 
ისსIმ), !ყყიისი (2 მCLV5). 

წონის ერთეული: IIხIმ (327 გ). იგი იყოფოდა 12 უნციად – სი- 
ლ(0ბ, ძ-მლინი1მ = 1/გ უნცია, 5ლ0-10VI001= 1/- დრაწმა. 

ზომის ერთეული: ლიიყწსას (3,320 ლ), 56XL2:1L§ = კონგიუსის 1/კ, 

იII2-L8IIIVI5-= 1/კ. 
- 

როგაული მეჭრიკა 

ჭა:1. კლასიკური ლათინური ანუ რომაული ლექსთწყობა, ისევე 

როგორც ძველი ბეოძხული, მეტრულ სისტემას განეკუთვნება. იგი დამ- 
ყარებულია მოკლე და გოძელ ხმოვანთა შემცველი მარცვლების კანონ- 
ზომიერ თანამიმდევრობაზე. თუ ქართული ლექსის რიტმულობი- 

სათვის ძირითადი მარცვალთა რაოდენობაა, ლათინურ ლექსში ამას მნი- 
შვნელობა არა აქვს. მაგ. ე. წ. დაქტილური ჰექსამეტრით გამართულ 

ლექსში ზოგიერთ ტაეპში 17 მარცვალია, ზოგში – 16, ზოგში 15 ან 

14, შეიძლება 13 მარცვალიც იყოს. მაგრამ სავალდებულოა, რომ ყველა 

ტაეპში იყოს ე. წ. მორათა ერთი და იგივე რაოდენობა, მორების რაოდე- 
ნობას კი ქმნიან გრძელი და მოკლე მარცვლები. 

ლათინური ლექსის ერთეულებია: მარცვალი, ტერფი, ტაეპი. მარცვა- 

ლი შეიძლება იყოს გრძელი ან მოკლე. გრძელი ხმოვნის შემცველი მარცვა– 

ლი გრძელია, მოკლე ხმოვნისა –– მოკლე. 

ტერფი შედგება მარცვლებისაგან. იგი შეიძლება იყოს ორმარცვლიანი, 
სამმარცვლიანი და ოთხმარცვლიანი. 

იამბი =--–- დაქტილი –-–-2- => 

ტროქე –-–> ანაპესტი =>–->--- 

ყოველი ტერფი ორი ნაწილისაგან შედგება: ერთ ნაწილს მოუდის 
მეტრული მახვილი, ხმის აწევა ანუ არსისი, ხოლო მეორეზე ხდება ხმის 

დადაბლება, დაწევა, რასაც თესისი ეწოდება. მეტრული მახვილის ანუ 

არსისის ნიშანი არეს ” 1ICხLI5. 

დაქტილური ჰექსამეტრი I 

§ 9ე2. დაქტილური ჰექსამეტრი ·ექვსი ტეოფისაგან შედგენილი დტაე- 

პია. თვით ტერფი შედგება სამი მარცვლისაგან, რომელთაგან ერთი გროძე- 

ლია, დანარჩენი ორი –– მოკლე. მეექვსე ტერფი შეკვეცილია. ე. ი. ორი 
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მარცვლისაგან შედგება –- ტროქე ან –– –– სპონდე. დაქტილური 

ჰექსამეტრის სქემა ასეთია: 

ა ს.ე ე ასა. ე ეა. ააა აია. თ. 

ყოველი გრძელი მარცვალი მუსიკალურად თავისი ოდენობით უდრის 
ორ მოკლე მარცვალს. იმ დროს, რომელიც ორი მოკლე მარცვლის წარ- 
მოსათქმელად არის საჭირო, ეწოდება მორა LI0IL2 (დახანება. მოკლე 

მარცვალი ერთი მორის ტოლია, გრძელი კი –“– ორი მორისა. ლათი- 

ნურსა და ბერძნულ ლექსს შეუძლია დაქტილში ორი მოკლე მარცვალი 

შეცვალოს ერთი გრძელი მარცვლით და მიიღოს სპონდე. ეს შენაცვლება 

შეიძლება ყველა ტერფში (მეხუთეში ძალხე იშვიათად). 

ამგვარად, დაქტილური ჰექსამეტრის რამდენიმე სახესხეაობა შეიძ- 
ლება მივიღოთ. 

ხმის მეტრული ამაღლება, არსისი, ყოველთვის ტერფის პირველ ნა- 

წილზე მოდის. 

მარტო სპონდეური ტერფებით გამართული ტაეპი ძალზე იშვიათია. 

ნაკლებად გვხვდება აგრეთვე წმინდა დაქტილური ტერფებით გამართუ- 
ლი ტაეპიც. 

დაქ ტილური ჰექსამეტრი განიკვეთება ცეზურით. ცეზურა შეიძლება 

იყოს მესამე ტერფის გრძელი მარცვლის შემდეგ ე. წ. ვაჟური –- პენთე- 

მიმერისი (ხუთი ნახევარტერფიანი). 

CაIძის!ძ 1ძ 65L. ხ0ი66 | სგიმ05 §L ძხიმ (66005 (VიCIყ.). 

მაინც მეშინია დანაელებისა, თუნდაც საჩუქარი. მოჰქონდეთ. 

ცეზურა შეიძლება იყოს მეოთხე ტერფის გრძელი მარცვლის შემდეგ 

ე. წ. ვაქური–ჰეფთემიმერისი (შვიდი ნახევარტერფიანი). რომელსაც წინ 

უძღვის სხვა ცეზურა, უმეტესად ტრითემიმერისი (სამი ნახევარტერფიანი) 

მეორე ტერფის გრძელი მარცვლის შემდეგ. 
5იხი!8 §სმ. (506. (686 წძგი |ი6C(0იიძსც C016ხმL (ლCV.). 

თავისთავად, კანონების ; გარეშე, პატივში იყო ' სიმართლე, ნდობა. 

ცეზურა შეიძლება იყოს მესამე ტერფის პირველი მოკლე მარცვლის 

შემდეგ ე. წ. ქალური –– კატა ტრიტონ ტროქაიონ (მესამე მოკლეს შემ- 

ღეგ). 
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რს 2110V15 1210 წ 000 69110. იხ ლ:6ძ1IC 16VICII (VIIდ.). 

ან სხვა , ხრიკი "რამ იმალება, ცხენს ნუ ენდობით, ტევკრნო. 

§ 358. ელეგიური დისტიქი ორი ტაეპისაგან შედგენილი სტროფია, 

რომელშიც პირველი დაქტილური ჰექსამეტრია, მეორე კი დაქტილური 

პენტამეტრი. 

დაქტილური პენტამეტრი შედგება ექვსი დაქტილური ტერფისაგან, 
მაგრამ მესამე და მეექვსე ტერფები შეკვეცილია და თითო გრძელ მარ- 

ვალს შეიცავენ. 
ხ6ი% CL(§ ICIIX. |IIოს1L08 იIICI 2615 გIM16005, 

შნიიი2, 51 I06II0IL, (ისხI1გ 3 _ 86105 ლLI5_ (CV.). 

ვიდრე · ბედნიერი იქნები, მრავალ მეგობარს დაითვლი, 

თუ დრო დაგიდგა ღრუბლიანი, მარტო დარჩები. 

§ 3854. იამბიკური ტრიმეტრი სამი წყვილი იამბური ტერფისაგან 
შედგება. ცეზურა მესამე ტერფის პირველი მარცელის შემდეგ მოდის. 

გვხვდება მეოთხე ტერფის პირველი მარცვლის შემდეგაც. კენტი ტერფე- 
ბი შეიძლება სპონდეებმა შეცვალონ. პირველ ხუთ ტერფში დასაშვებია 

იამბის შეცვლა ტრიბრაქით. 

CIII5 ჩ0C 001C5( VIძCI6 |თIსIა დლნ0სლ5L ჯ#ეL!? (Cგხ.) 
_. – ჟ-. ...ქ.. – .– _-. 

ვის ძალუძს ამას უყუროს, ვის ძალუძს მოითმინოს? 

§35ი. ლოგაედური საზომები ფალეკოსური თერთმეტმარცვლოვანა 

პირველი ტერფი შეიძლება სამნაირად წარმოგვიდგეს: 
_ .. 
?–“ 

VIVმის8 II(1ფ21 L.65ხI(2) მI0IIC.) მთწის§ (Cგხ. 
ს ზა 

ვიცხოვროთ, ჩემო ლესბია და გვიყვარდეს ერთმანეთი. 

§ 356. მცირე ასკლეპიადური I 

LX06CL ი0იMII6იLI(0ი) 266 ირტიბიი!VI5 (წ10L.) 
_მ.. სა... | “7.7 თ... 

ძეგლი ავიგე სპილენძზე გამძლე. 
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ქრესწომათია 

§ 1 

კითხვისა და მახვილისათვის 

სიომ. ILე11მ. CI20C018. LIIხIII§ CVI0II5 Mმ50. #იო11ლს5. ჩრMIILI5. 
CIილი. Cმ05მL. M2V0. 80528. #1ი00016ივ). #I”ასტიჩმუომ5. 'ჩი6Lმ. 

ჩხ1ის6. იV=IიVს5. X6”IXლC5. C)უქმი10010 1. 51CII10. #518. ი00მ. #იმ. 
ბს”ტLგ. 100იI(0.. #ი)CIVმ. Cმს5მ. CმCIIIი1. 1600ხ1-26. ”IოCი12. 

სიტყვების ახსნა: 

IM0IIმ რომი 

IL2I182 იტალია 

CIმ8CI8 საბეოძნეთი . . 

ნსხIს§ CVIიIს5 M290 პუბლიუს 
ოვიდიუს ნაზონი 

მი)CV5 მეგობარი 

ი0ნს1სა' ხალხი 

C1C0-0 ციცერონი 

C205მL კეისარი 

11810 ერი 

ხ85L8 მხეცი 

#ტწჩბი!8ი515 ათენელი 

#გ”ო50ხიმი8§ არისტოფანე 

ნხიძLმ პოეტი 

სICჩიL ლამაზი 
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501118 სიცილია 

სVIის5 პირუსი 

X06ILX05 ქსერქსე 

იწიგთვი! სი სამკაული 

ტამ ახია 

ჩბსI10Lგ ავრორა 

ხ06იმ სასჯელი 

გისმგ წყალი 

Iსინ0116L იუპიტერი 

გოიICII2 მეგობრობა 

ლმს5მ მიზეზი 

ლმ6Iსი) ცა 

LბილხIგ6 წყვდიადი 

110018 მცხოვრები



§ 9 

ი?#ტ6ნ5ნ6M5 IM 0IC#MVIVI #C1IIVI. IMწIMI1IVV5 ნიტC5CMII5 #ტCIIVI. 5CVIM 
ზენის უღლება იი#ტ65ნM5-ფი·., ა 

Lმხიგმოსა. ტVIძეთ სა. 000800. 80ი8 ძI5ლ0 6: 1Cყ0. 80:16 ძ!5C06LC 
ძიხძ§. სხ! 05? L)ხ! ლ5LI5? IIIC 5§ს.ე, ხIC §ყოხს§5. CVIძ 16CI§? CIVIIძ 16C- 

თIC§? C)IIIძ 5ლIIხსიL? Mი0ინV ძიწ”ი1სიL CდVყ0 Vმძსი(ს? სიიხლიIV5 ხიი6 

IმსიLგL6. CL იიი მIძ!L? 5მხიიც 16თ(IIVI5 6: §ლIხIი1V05. ს0ხლიIყ5 ჩხი- 

656 VIVCI0. 

თოს! (ელლ, ლ0ე§ლი!!L. 

Cსთ (ე-ის CIგოვიL (CIC.). 
Mი(გ ხიი (M8) 
VIVCიC2 ლ091LმL6 05L. 

თარგმნეთ ლათინურად: 

რატომ არ კითხულობ? რას ისმენ? რატომ არ გძინავს? კითხულობენ. 

აქ არიან. 

სიტყვების ახსნა: 

Iგხი:0 1 ვმუშაობ იIC აქ 
გV9ძ1!0 4 ვისმენ 0ს1ძ? რა? 
ძიCლ060 2 ვასწავლი §CIIხ0 3 ვწერ 
ს8იგ კარგად ილ9ლჰს ღამით 
ძ!%-0 3 ვსწავლობ ძიწოთI0 4 მძინავს 

6L და (კავშ). 9007? საით? 
10თ0 3 ვკითხულობ Vმძ0 3 მივდივარ 

ძცხი0 2 ვალდებული ვარ, მე უნდა... CL? რატომ? 

ყხI? სად? იიი არა 
§VI0 ვარ 52606 ხშირად 
090090058 პატიოსნად იყო როცა 

VIV0 3 ვცხოვრობ 
LგC00 2 ჩუმად ვარ, ვდუმვარ 

0ლ0050იLI0 4 ვეთანხმები 
ლ0წ 0 1 ვაზროვნებ 

ძს! ვინც 
C10I0I0 1 ვყვირი 
ი0:0 1 აღვნიშნავ 

173



ავ 

LI კანკლედობის არსებითი და ზედსართავი სახელები 

წინდებულები: იL6. # (#48), IM, #0; CნMნI1IVV5 081CCIIVVI5 

ფედგენილი შემასმენლის სახელაღი ნაწილი, პირდაპირი დამატება 

ხ- I(2112 

ILმI1გ და იმIII2 II1იCIმ02C LმLIიმ6. L)ილთსე, იყმი1 ისიC 10C012C 11გ- 

1126 2ძი1ხC)1, ძIVCI§მ 051 2 1Iიყსგ2 LგIIიმ. L)ოყსმ LგIი2 ი0იC 65 
Iს)იდსმ8 იCIIVმ, ა0ძ გძ 0იის1Iმ25 015CI090I10Iმ5 5016იLIმ 1|იყსმ6 Lმწი28 

ირბლლა§გ)2 051. 

ILIგის6 ძეხი!ს5 ხლოძ ძ!5ილლ.6 12LII6. 

CხგLე იიი ლCLIხ05CIL (CIC.)- 

#ტის!გ იიი ლგი!ემ1 ისჯლმ§5. 
ჩლლსი!ი იიი 0Iლ1 (5VCL.). 

#21 VICI0II0 Cს”მი! (CIC.) 

თარგმნეთ 

საქართველოს შესახებ 

საქართველო არის ჩვენი სამშობლო. საქართველოს ბუნება ნაირფე- 

როვანი და ლამაზია. საქართველოს ისტორია ძალიან ძველია. ანტიკური 

მწერლობა აღწერს საქართველოს, როგორც მდიდარ ქვეყანას. 

სიტყვების ახსნა: 

ძი (გხ1. წინდ.) შესახებ, ზე ძIVCI5მ განსხვავებული 

12, მ6 I მიწა, ქვეყანა ოიLI2 მკვდარი, არა ცოცხალი 

LI062, მ6 | ევროპა IილიIმ, მ6 II, | მცხოვრები 
იმIყIმ, მ6 ” ბუნება ის”მ, 2C ( ზრუნვა 

V2II2 ნაირნაირი, სხვადასხვა მძ (ვლ0ლ. წინდ.) თვის, კენ 

ნიმ ლამაზი ილიისIIგ2 ზოგიერთი 
Iი (0CC. წინდ. კითხვაზე „საითკენ“? ძI5CI0IIიმ, მ86 | დისციპლინა, სა- 

გხI. კითხვაზე „სად“ 9) ში, ზე განი 

ხგII2, მ8 | სამშობლო 5016იL10, მ6 I (ყოდნა 
))იდIმ, მ8 I ენა 1100055მ182 აუცილებელი 
Lგხი2 ლათინური 1LმძII6 ამგვარად 
ძსმი) რომელსაც §0ძ მაგრამ 
ისი ამჟამად (გი ლათინურად 

2ძჩ!ხძლ0, 2 ვიყენებ ლხემILგ, გ 1 ქაღალდი 
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ლ”სხძალი, 3 ვწითლდები ილლსი!მ, 26 | ფული 

  

მი"IIი, მC | არწივი 0100 2 სუნი მდის 
ლმი!0 1 ვიჭერ 2910 1 მიყვარს 
იVI5Cმ, მC ( ბუზი VICL0IIმ, გ6 ( გამარჯვება 

საქართეელო 11)ხი”ი, 2C I ან C00LწIი, იC I 

ჩვენი იი5'-2 
ისტორია MI5'0”I0, 0C I 
ძალიან ძეელი ილეი0სი 

ანტიკური გიIIძყი 
მწერლობა 11(1ლჯელ, გწყC1 ! 

აღეწერ ძლჯ”ლხი, 3 
მდიდარი იისIიიL? 
როგორც ს' 

§ + 

II კანკლედობის არსებითი და ზ%ედსართავი სახელები. 

50) M ზმნის უღლება IMნნინნ60ILVM-ში. 

ი ”წიოთვ2 

Iიი12 65 იიი!ძყი ვმIწIისVIი. წითიმ C0იძ!Iჯმ 05 II LმLI0, IC წმთ2 

05, 10 §26%CVI0 0CLმV0 მი(6 20”მ8ი1 II05(1გI. 10ILI0 ისთოიის§ ი0ლნს10- 

წყო Iითგიისი იმIVმ C”IმL. 50ძ ი05L0გ II0'თგი! ძიი1მი: იIIVI§ ჩიის - 

105 (1ოILII005 Iი IL8I12, ძCIიძC მIIL6ი1 მ1105 ი0იVI05 ჯიმი) L6”I8მ - 
Iსთ. I1გ8ი)6 Iითვმი! ი)მლივმთი (თოიმმთ ლიიძ!ძსის. II წიიგ IVIხმ2 

ხყIიჩIგ თი0ისი1ი1მ, მ0ძ1I1!C18 6L Lგოი!გ ძმისი) ძგმსიიძს CL”2I11L. 

M#ხ 0V0 ს50VIMC იძ ოთვ)გ. 

ჩი გ5§ი9%C2 2ძ მე5LL8. 

0წხსიო იიას ილლისსით. 
1წიიწმი112 იიი 05, ეჯყსოლისVი). 

თარგმნეთ: 

მასწავლებელი ასწავლის მოსწავლეებს. მასწავლებელი აქებს ბეჯით 
ბავშვებს. მოსწავლეები წიგნებს კითხულობენ. ალექსანდრე ღიდი იყო 
ფილიპეს ვაჟი. ბერძნებსა და სპარსელებს შორის ხანგრძლივი და სისხ- 
ლისმღვრელი ომი იყო. 
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სიტყვების ახსნა 

0ხ0!ძსი), 1 11 ქალაქი 

მიVისყ5, მ, LIII ძველი 

ლ00ძILV5, 2. III11 დაარსებული 

LგI1Vი1. 1 LL ლაციუმი (მხარე იტა- 

ლიაში) 

1ეი1მ. მ6 ( ხმა, ჭოორი, მითქმა- 

მოთქმა 

მL (გი1მ 025L როგორც ამბობენ, 

როგორც გადმოგვცემენ 

§მიCსIსიI, 1 I) საუკუნე 

CCLმVს5, მ, VIII მერვე 

გILC (მCC. წინდ.) მდე, წინ 

მლ”მ. მC | ხანა, ერა 

10IIIსIი, 1 LL დასაწყისი 

101LLI0C დასაბამიდან 

ისი16%I§, 1 ი1 რიცხვი 

ხ0ისIV§, 1 სი ხალხი 

სიიმის5, 1 01 რომაელი 

ხსმIVV95, მ, ყი) მცირე 

005108 შემდგომ 

ძი!)0 1 ვიმორჩილებ 

სIIს§ ჯერ, პირველად 

იLIII, 1 ს დასვენება 

იგყინსიი, 1 #1 გარჯა 

  

მასწავლებელი 120510, 5VLI ი 
მოსწავლე ძ!5CხსIV5, 1 ი) 
ვაჭებ 1მVძი. 1 

ბეჯითი 510010505, მ, VI) 

ომი ხლIIსი, 1.ი 

“შმორის IIIICI (მCC.) 

ხანგრძლივი 10I1ღV5, მ, ხი 
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გთაი1ლიLVII. 1 ი არგუმენტი, სა- 

ფუძველი 
6XLCის§, მ, III) უცხო 

სმფ1I5, მ, VII დიდი 

1II110CIმ, მC I იმპერია 

C0იძ!ძი0,- 3 ვაარსებ 

იIIIIILV5, მ, II მრავალი 

ხსIიხჩბ,, ხნსICხIმ, ის!CხნLსIი ლა- 
მაზი 

Iი0ისიგისით, 1 ი ძეგლი 

2გ0ძIწICIVI11, 1 II შენობა 

(0ი10IIV1, 1 I ტაძარი 

ძის5, 1 01 ღმერთი 

ძლმ, გ6 (| ქაღლმერთი 

0VIIთ, 1 80 კვერცხი 

V50V0IC (მლ. წინდ.) მდე 

თიმIხIი, 1 I ვაშლი 

00L (მCC. წინდ.) ზე, 
გავლით, მეოხებით 

2586, მ500”მ, მ50C”VI) „მკაცრი, 
ლნელი 

მ50CVVI01, 1 II (აქ) სიძნელე 

გ51წსიი, 1 ი ვარსკვლავი. 

ხის (მიC. წინდ.) შემდეგ 

Iყიიგიხმ, 26 L არცოდნა, 

ვაჟიშვილი I1!1ს5, 1 MI 

ბერძენი 

სპარსელი 

სისხლიანი ლწყლი!სა, მ, ყო 
ალექსანდრე #16XმიძითL, ძო თი 
წიგნი IIხლL, ხხ I 

CLემლს5, 1 ი 

ჩიჯ§გ, მი Iი 

ბავშვები 11ხლCLI, 0CVიი (ნIVV, (011(0იი) #1



II კანკლედობის სახელთა თავისებურებანი. I ბერძნული კანკლედობა. 

IყMინინCსM IM0IC#4წIV #ტCIIVI. IMი6ნILI#IIVI5 ი#)65CLMXI5 
#C1IVI. 4CCVI5,სIIVV5 ICM60LXI5. ტ8LVMIIVVI5 M00. ღ9Mს)IIVI)5CიM- 

M09I. CCMნ1IVV5 CLI#ტI2L#CI I I5I1ICV5 

0 სიიIს!ი 6: IM62II09 

C0II(0 ხი2III I0იყს!ი 06”8L (IIICCC CI2ლ05 ცL IL0I2005. LX CI 20C!1 

II0Iგი იიიჩსყიგხმს, 500 წII5LC-მ. ჩიდVIII 10CIა 1II010C იმ!IIმთ 5ხყმი1 

სიმყი8გ ლ0ი5ჭმისე ძეIეიძიეხეის. ჩიახ-ცთი CIV26C! II0Iმთ ძი!0 6Xისდ- 

წმი 8 I(Iგიიი!5 ძი10ო0,. MილიილV111 10C01026 CVი) #ლოლმ C( IV10, III10 

ტტ: პბგ6 VILგიი 56IVგხმის. #ხ 078 60101 იგLI1მ6 მძ თაIIწ25 (60-25 IIმVI- 

წმIL. ჩ05LCII0 ომIILგ6 II0IმიI მიიიხ!იყწმის 0”86 IL8I1ლმ6. Iხ1, LI 

V(6ICIIIVI5, C1გI0I§ ი00(მ Iილიეის§5, იმI”მხ, ძC1 II012015 I0Vვმ0 ხმLI2გი 

ძიივმიL. = 

IIII5 IისIL0C§ 2I1005 0ყიმხმს I იხი!ძი #Iხგ Lიიყმ. LX Iმგი1(11გ 

IVIIL ი2LI 5VIL იVყლC-I ბეი!II§ 6 LX 6015, #ტVVIII 0VICი0წი) #ი1VIILI5, 
VIC ძი მ, #6CI0 0IIVმგL; IIIIსი1 VIII 111150LL იM9%ლ8ს, ILM0M6მ6 IIIIმ6 

§მCწსი1 CIIICIVIII II (C6IIნ10 V05LმC ძიმ6 1ი100LმL; 1ხI! §მი-მი1 I1გი.თმოთ. 

CI”I2I6 ძლეხლხგ. ხს”სთ 6-2 0'I101სი) ი0006 დიVCIII5 11CცხმL 11ხCC05 
ხგხიილ11გი16ი Iბხ6მ 00516მ ძM05 IIII05 ხსICMMI0C§ ჩმხტხვL. ი0210L ინV6- 
L0”Vი1 6”0L Mმ2>ღ5, ძიII§ ხ0II0(0თ. III ტის!!V5 (I(ძსით IIიI5L სია მძ- 

V0CმL CL: „V0ლმ“, 1ი0IIIL, 6LIგი1 მI1051! ჩხ0LLმL6, LL 005LV10, ნ0LI0L05 

გძ წსVIსი! Mგი1 (LIIი00 IIII05§ III 606. M0II(LC 5(8LI6, (05(Iიმ1ლ, მყ11C, 

ისიძ ძ!Cი". MIიI5LLI იVCC05 1ი მიVყ2 ლ0I1ი0ლ-ლმიL. 500 Mევ დ6-05 

იII58:005 56”V2გL. 

  

”Lლიანივ 1იიLდ! 
ტყ: იყოთ 5CVყხ0, მსხ 1ი §50სხ0. 
სიIVIძთ #L !ოყეძლLგ! 

თარგმნეთ: 

ბევრისთვის ზიანი მოაქვს, ვინც ერთისთვის უსამართლობას სჩადის 
(აკეთებს). მოსწავლეები დიდი სიბეჯითით მეცადინეობენ. მარკუს ტული- 
უსო, დიდი იყო შენი სახელი რომში, 

12. ი. გაგუა 177



სიტყ ვების 

ისთ ერთხელ, ოდესღაც 
1I01გ8იV5, 1 II ტროელი 
§CIV0 1 ვიხსნი, ვიცავ 

0L2, მ6 (| ნაპირი 

ლMM ვინაიდან რადგან, ხომ 

ოაგმVI60 1 მივცურავ (ხომალდით) 

ოიგს!ე, მ6 II მეზღვაური 

მახ”იიIიძV0ი 1 ვუახლოვდები 
1(მIICს§, მ, სი იტალიური 
1ხ! იქ 

VC IIIIს§, 1 I1 ვერგილიუსი 

იI8IV§, მ, III ბრწყინვალე 

ხ06(გ, 26 #9 I პოეტი 

იგ=ხი, 1 ვყვები 

ი0VV5, მ, სი) ახალი 

ძიილ 1 ვაძლევ, ვუბოძებ 
ჩIხგ Lიილმ, მ6 წ ალბა ლონგა 

(ლაციუმის ქალაქი ) 

ივსვ, მ, ხII წარმოშობილი, და- 

დაბადებული 
IსIს§, 1 1 იულუსი, ენეასის ძე 

VILმ, მ6 (| ცხოვრება, სიცოცხლე 

ძ!ს დიდხანს 

იხისწი0 1 იერიში მიმაქვს 

წყვსიმე ამაოდ 

(იLV§, 2, V01 მთელი, ყველა 

§ს)5, მ, 991 თავისი 

ლიივ(გიV 2, მ6 | სიმტკიცე 

ძიწხიძი 3 ვიცავ 

008110010 შემდეგ 

6ჯხსწილ 1 იერიშით ვიპყრობ 

(1გოი18, მ6 1 ცეცხლი 

ძილი 2 ვანადგურებ 

Cსთ (გხI. წინდ) თან, ურთ 

ჩიგიბმ5, 26 MI ენეასი, ტროელი 

გმირი 
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ახსნა 

გიიVყ§, 1 91 წელიწადი 
CX (ვხI. წინდ.) გან, დან 

ხყმ., 1 91 ბიჭი 

I8ყი0, 1 ვმეფობ 
IბინიVIVI§, 1 ი1 რომულუსი 
IX ბიIVI5, 1 II რემუსი 

მVV§, 1 ი1 პაპა 

ტყის!!ყ5, 1 ის ამულიუსი, ნუმი- 
ტორის (რომულუსის პაპის) ძმა 

VII, 1 01 კაცი 

ძსწყა, გ, სი) მრისხანე, მძიმე 

მიIIV5, 1 იი სული 
L6CCIIVII, 1 II სამეფო, მეფობა 
ხIIV0 1 ვაშორებ 

XI50L, 6I8, 6LსI1 საბრალო 

90%ლ00 1 ვკლავ 

Iბჩრმ, მ6 I რეა 
წIII2, მლ I ქალიშვილი 

ყინ%თი 1 ვუბრძანებ, მივავლენ 

VCIმ, მ6 | ვესტა, ოჯახის, კერიის 
ქალღმერთი 

5206, 5მCIმ, 5მCIIII. წმინდა 

0(წლ(სIი, 1 1 მოვალეობა, სამსა- 
ხური 

ლ0სI0 1 ვზრუნავ 

280 3 ვაკეთებ, ვასრულებ 
ძსიძ რაც 

ძალნი 1 ებრძანებ 
გIL ან 
5ლსხსიი, 1 0 ფარი 
11C6L ნება აქვს, შეუძლია 
ჩგხძი 2 მაქვს, მყავს 
(მობი მაინც 
ძყლ ორი 

ნგ, იმLII§ იი(III კანკ.) მამა 
M20, M2III5 MIII კანკ.) მარსი 
(II მაშინ ' 

წძივ, 2, სMI ერთგული



იII51ლL, III II1 მსახური LIი160 2 მეშინია 

    

გძVილი 1 ვუხმობ 901!LC (უკუთქმით ბრძანებითში) ნუ 
V0ლ00 1 ვეძახი 5(0 1 ვდგავარ 

იმი აგრეთვე. -ც იზიIC არც 

მIIII5, მ, LIII1 სხვა 16116 ნელა, ფრთხილად 
ხ0”IL0C 1 წავიყვან (051100, 1 ვიჩქარი 
005010 1 მოვითხოვ ლC0I10-0 1 ვათავსებ 

IIVყVI905, 1 II მდინარე ძIVIძი 3 ვყოფ 

ზიანი“, 80ძVCC§2, იწსI)) (XIMI.) ო ჩემი 11015, ე, VI 

ვინც ძა! უსამართლობა 1II10I1მ2, 8C LI 
ერთი სიხ5, 2, VI შენი Lსხყ§, 2, VIII 
სახელი წიწეი. იC I ბედნიერება 9ლ--ყიძსოთ, 1ი 
სიბრძნე იჯხძიიLს!ე, 260! ზოგჯერ 1ი!ი”0ძხი 
მიზეზი ლ«გხყვე, ი0 I 

§606 

პირის, უკუჭპცევითი და კუთვნილებითი ნაცვალსახელები 

5LსM ზმნის უღლება LL ს)IV M I-ში .CCMსნLIIVV5 –ტLI11IIVV5. 

ხC «გიე1იგ 5§გხIიგ-Iი 

M2გყიი 5'0ძI0 IIიიგი! 0იიი!ძსი) მ0ძ!წლმის. IVII I20)IIVIIVI5 , MVI- 

(24, 1იძს!ხ,“ IIVიC იმ”მLგ §LII1L; IიVII, C2586C, მ!12, 1გი IIითმ 5მLM15 

წოიგ 05, §00 8900 I)2ხ0III§ ICIთII1მ§ 1)ხ6L050 00, 1IIIILII)1 CIIი1 111125 

§სგ§ იM0ხ1§ ოგყმი!. I(ით მი, გმძი!ხი(სი ძიIსი)! ნ2L216 IIძი§ 6L 1იVI- 
Lგ1(6 წIი1IIIი0§ 5მხ100§5 CVი1 I6ი11ი015. 60 00006 Vი0ხ15§Cსი 00. 5გხ!- 

” მწიმC ი0ი' 0I”VIIVL, ი01I:6 LIIიC(0, Lგი12L6 5გხI1ი25! V მძ!ა§5 ისთ, 
გი იძი, IIითვგი!? IIC50011ძC(C III! #ნიჯიხე1!5 ილვ C005I118გ?“ „IL06C16 

ძლ10154«, 012111291 IIითმი!, „IV, IL0ითა)160, ხიიI5 C0ო05!112IIV5 C§. L)ხ1! 
(ს, ი05 ისიცს6 1ხ! 6CIIი0Iს5. M0ი10 905”) 6CIIL მძV6I5V0§. III C0ი- 
§5)1IსIი 00ხ15 ლნ1მლ8ი(“. 

ILგისი Iიი1მი! 5მხ1იმ5 Iმი1მი( 0: §1ხ1 იიმLILI§ 1იV6ი)V)იL. 

1ო16L I05- 

Mი ძი)ლლ(ეიL ლი, LC Lსმ. 
#I110L Cლ0. 

1ს ისი0ს0, ცIსLC! 
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თარგმნეთ: 

სანამ ბედი გიღიმის, ბევრი მეგობარი გყავს. მაპატიე, თუ ეცდები. 
ცოდნა ცხოვრების გზას გვინათებს, როგორც ვარსკვლავი. მე მუდამ შენ- 

თან ერთად ვიქნები. 

სიტყვების 

ჯგიIიმ, მ6 წ მოტაცება 

5გხ!იყ§, 1 იI საბინი (კაცი) 

5გხIიმ, მ6 1 საბინი (ქალი) 

§LVძ!ს ი, 1, I მეცადინეობა 

2გ0ძ!IIC0 1 ვაშენებ 

იხიC ამჟამად 

ხგ”მLV5, მ, 1II0I მზა 

ი9II5, 1 801 ზღუდე (ქალაქის) 

ხს შენ 

18ი1. უკვე 
§58VI§ საკმაოდ 

LგოIიგ, მ6 ( ქალი 

იი) ვინაიდან, ხომ 

IმIII8, 26 1 მეუღლე, ცოლი 

105 ჩვენ 

2ძჩ1ხ00 2 ვიყენებ, ვიხერხებ 

ხ20 1 ვამზადებ 

1VძI5, 1 იი თამაში, გართობა, სა- 

ნახაობა 

1IVII0C 1 ვიწვევ, ვიპატიჟებ 

  

VIII) სანამ 

ბედი წი სიე, მი I 

ვიღიმი IIძი0 2 

ვაპატიებ Vლი1მთ ძ0 

თუ §I 

ეარსკელავი §LCIIმ, 26 I 
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ახსნა: 

იძ0 მე 
ძVM00ს6C აგრეთვე, -ც 
გოიმმხყ5, მ, LII1 შეიარაღებული 

I20(0 1 ვიტაცებ 

XIXC§000ძ00 2 ვუპასუხებ 

მიხI0ხ0 1 ვიწონებ 

ლ005!IIV01, 1 LL რჩევა 

IL სწორად 

ლმ5მ, მ6 | ქოხი, სახლი 

ილი10, M6ი1IMI5 არავინ 

წხიივ, მ, სი1 მტკიცე 

18060 2 მომწონს 

M690 1 უარს ვამბობ 

10V060I0 4 ვპოულობ 

ცIVLს5, 1 უ1 ბრუტუსი 

მILC, 8ILC-მ, 2IL6-სი1 სხვა (მეო- 
რე) 

ძიI%-C0, 1 მომწონს 

ლ0ი5II10II05. 1 ი1 მრჩეველი 

მძVC%5V5, მ, სი წინააღმდეგი 

ვცდები 6IX0 1 

ცოდნა §CIიისIმ, მი I 

გზა VIმ. მდ 

ვანათებ |IIც5L-0 1 

ეითარცა ხს, §ICVIL



§ ? 

ნსწ”ს?სM 1 #CIIVწ, ჩვენებითი ნაცვალსახელები 

სბ ილ;.წძიგ იყი!L2 

ლ! ხი!!სIი 6-გჭ 1ILCL I1001მM0 6L LმI6I105, 000010IV0) Iბ0ი1გ86 I0- 
XIIისI11, 6 I0ი1მი1 მი16 L2I1CII0§ Cმ25CLLგ იგხვხგის. წყლ. L2გ))5ლ0”IV 

მVL0)1 CV 0II 10 ხ6CI10 6XLI2 0იიIძIი) §6 CXCIC6ხმეს. #!!იესგიძი Lგ- 
115CVI5 0IIIძ გი) CIII 0VI0II§ იი0იი1I5 10 CგაLმ Iითმიმ 1იL-მL 6L I"0- 
თგიI!ა ძ!CL „წIსა(Iგ 0ხი!ძსი) იი05ახსი) 0იხIყიომხI!V§: მჯი13 1ძ 
ბXჯხსთ1მI8 იიი 001:0IILI5, 560 ძი010 1იC01მ5 5§V0C6I2ხ1LI5. V 1ძCLI5 0VICC05 
15105: 608 V0ხ15 ი1გიძი0 მC ILმ II0ი1მი9I5 VIC(0CI 82 იმ-0| 50ძ I ით2ი! 
ბ L02აეიიძლიL: „Cიი!გ2 VII0§ მყოუმ იმხითოს5ა, ისილIმი1 682 C001LL2 

იხმ%ივ C2გი!0LიVI5. 500106 მI”ი115 ხIდიგხმი1V5; 1უწ201IIC Lგ115005 ძი10 
1ი51ძ0I5006 5სიი”/0I6C ილი იი:ასი)5. ჩი)0-05 ძიისი) I6C911110ი01V5, 16C 
მს(გი II6CIIL0 ისი1ტი ყვ“. 

ლს! 5ლიე1იმ! ო1მ1ი, III6106( ე18გ. 

ებასსიი1 C( მ0ძ!IIლიიხი 

თარგმნეთ: 

ხვალ შენთან მოვალ და კარგ წიგნს მოგიტან. ჩემი მეგობარი ბევრ 

წიგნს გამომიგზავნის. ჯერ გაკვეთილებს დავამზადებ, შემდეგ წავიკითხავ. 
ვინც ბევრს კითხულობს, ბევრ ცოდნას 'შეიძენს. 

სიტყვების ახსნა: 

ილ6III0I2, 22 წ ვერაგობა თილCII0 საკადრისად 

ხსი1105, მ, 1II1 დასჯილი მC და(კავშ.) 

იგოძლ 1 ვანდობ, ვავალებ იმმ1ხთ, 1 ი ბოროტება, ცუდი 
იი ოდესღაც L2115CII5, 1 I ფალისკი 

Lგ1%II, 0”) (ნIსI.) ი) ფულერი 6XCX60 2 ვავარჯიშებ 
ხIიXIის5, მ, სი1 უახლოესი 56 CXCIC60, ვვარჯიშობ 

მიLბ (მი. წინდ.) წინ ყსIძმიი ერთი, ვიღაც 

გოთმ, იოსი (0Iს”) ი იარაღი ჩხV9ი10 4 (და) ვსჯი. · 
ხ055სIი შემიძლია 6XLგ (მლლ. წინ.) გარეთ 

001015 (LVL. I) შეძლებთ 610 3 ვიმკი , 

იმიI!ი 3 ვიღებ ძლასII0 3 ვანგრევ 

ძითI9Mთ შინისკენ მ)Iესმიძი ერთხელ 
#CI1I110 3 უკან ვგზავნი 10LCC0C 1 შევდივარ 

ხვალ ლჯ28 დიჯეი შემდეგ 

ვგზავნი »ILI0 3 ხ»Iთსი1 ჯერ, პირველად 
გაკვეთილი იმისი, 17ი ი8X0 1 ვამზადებ, შევიძენ



§8 

ნიტანს5აCM5, IMინნCIსM, IMნ6ICMIIV დხ#ტა§ა”VI, წ0IILLCIM IL §ნ#55IVI, 

08L#0IIVV)5 ტ)C10%C5, 5 6რCI5 

ხით Cგაა წი0III81115 

M# IXL0II2II5 ლმ§წ-მ ი0I16ხმLIC. ნ Iიყი1 მ LIხVII0 10ლV5 Cგ01LVL 

9ხ! მიVმ 0 CIხV5 წმCII6 1IMVCIIIIIIILIIC. სI6I0ძგ იყმძ”მLVIII §0მLIVIIII1 §1ყ- 
იგხმLVსL 6 თIი1ნსმწVI. II 11160115 C251II5 IIVILმ Lმხ0II1მ0CII18 00I1ლხ 2I1- 

LსL. IიI0ი0ძIილიLმ 6 §ი0IIმ 10 §02LI0, 0VI0ძ IიI6IVმIIV01 6L L0ხტო1გCV- 

III LC CIIიVIგხVIIVI. II Cმ5LII5 IIIIIIICI5 ლIაL00106 ე06L V2IIVIIII ძ018- 

იიილC)VII. 51 ჩ006ი! VმII0 მი0I0ი1იიყეხს!ს 5(2წიუ1 მ CV5'0ძ13 ლ0L- 

იბინს.. §1”იI (ხმ ლX:ეი1ი|0 ძმხ!LVIL. ILგიV6 C0/01მ20 56CVIმ6 ძიL- 
იI0ნიL 1ი ლმ5-I5. 1 IIსIის5 0ICIL: „Cმ5LL2 0XLCI0I0 I110V6ხIIMLსLC 0 

მიგ გ V0ხ15 იხეწმხყხისს.. 51 §Lლის! 0ლIIVI§ 6L (0ILIL0CL იყყიმხ!!I5, 

რჩ001I გ V0ხI5§ ძლიCII6იILVIL ლ: VIილლისს. IIII ი”მგ6ი)(მ0 V0ს15 LIIხI6ი- 
VI. 

Cისილე ძია!ძლ”გი!სC 
ჩს!§2(6 61 გიCILICLIL V0ს1§. 
M0ჯიი ძიხის ხ15 ისიILI 0IL0 სI10 ძCIICL0. 

თარგმნეთ: 

როგორც ვესალმებით, ისევე გვიპასუხებენ სალამზე. სიძუნწე არც 

სიმდიდრით, არც სიღარიბით მცირდება. კარგ მოსწავლეებს მასწავ- 

ლებელი შეაქებს (გადმოეცით როგორც აქტიური, ასევე პასიური კონ- 

სტრუქციით). 

სიტყვების ა.ხსნა: 

0000 3 ვდგამ, ვაწყობ ვიიLIIIIი, | 11 სიერცე 
იმ5(-მ 001010I6C ბანაკის გაშლა §(Iთ00 1 აღვნიშნავ, მოვნიშნავ 

LოIხყიყვ, 1 01 ტრიბუნი იIVყიI0 4 ვამაგრებ 
ლIხV5, | იი საკვები, საჭმელი 0ძIVI5, 2, I0I1 შუა 
წ2CIIC ადვილად ხეხმწიმCIIVი1!, 1 II კარავი 

ძCIიძლ შემდეგ ს)იილძ!ი!გისსთ, L 0 დაბრკოლება 

ისმძ”გწსა, მ, VII ოთხკუთხა 5ხიIIსIთ, 1 11 ცხოველის ტყავი 
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10LCIVმIIსIII, 1 LL შუალედი მანძი- 

ლი 
ვიილ!Iმ, იჩი (Iს...) ი ნადავლი 
ისიIVII0 1 ვაგრთვებ 
CV510ძ1მ2, 26 | დარაჯობა, დაცვა 

ძI50000 3 ვალაგებ, ვათავსებ 

ნიილი!, CI)! (IVI.) II კართაგე- 

ნელები 
§(გLLI უმალ, მაშინვე 

ლ0ი00 3 გავაოჩევ, 

51ლისი)1, | II ნიშანი 

ხსხ2გ, 26: ბუკი 

6XLCIIIVIთ დაუყონებლივ 
ვლლსIV5, 2, VII) უზრუნველი 

გამოვიცნობ 

ძიწოI0 4 მძინავს 

I0VC0 2 ვამოძრავებ, ვაღელვებ 

§რს0§, მ, ხი! გამბედავი, მუ- 
ყაითი 

წიIIIICL მამაცურად 
ძიილCII0 3 ჩამოვაშორებ 

წოIხყი 3 მივანიჭებ 

ლ0(0CLVI5, მ, VII დანარჩენი 
ძ05100-0 1 მსურს, მწადია 
ხVI50 1 ვცემ, ვაკაკუნებ 

მხ0II0 4 ვაღებ 

ხIა ორჯერ 

ნხIC(გხ!. წინდ.) გამო, -თვის 

ძ0IლხსIი, IL 11 დანაშაული 

  

სიმდიდრე ლ0ჩIი, ელ სიღარიბე ჰი0ი!2, ელ I 
ქესალმები §0IVIL0 1 ვუპასუხებ სალმით Lლ§მ1VIL0 1 
ეამცირებ იII9იV0 3 სიძუნწე მVიIIII2, ელ 

ჯ 

III კანალედობგა, თანსმოვანფუყძიანი ბრუნება 

0 გიხგბ გII62 

50-:0(0-0§5 გმიLIიII იIმIწV0L გ206Lმ(05 იიი1II1მიL: მ0წმ(60ი მVIIC2Iთ, 

ვმწყ6III6მი), მ6ინეIს 6L I|06II”6მIი. 

LC6 ელხგ(ც მსI6მ IოსILმ Iი 0VIძ!! ი06(მ6 ლCმIი1IIIIხს5, ძსმC M6სმ- 
Iი0”ხხი500ი IIხი (150 ხსი!ს,, 16თIი1V05. II მლLმგ(6 მII62 ჩიი0(III05 
5106 I6CთIხII5 III0IC050LI6 LIILI 000, ი2I 1II5CI I მIII CლL V0IILმ(CIII C016- 

ხვის. M08ით Iლყლა, ი0C V0CCLI6მII2 სი1გხმის. Cლიი!ძმ იძი (05515 ილ%C V81- 
II§ მ IIIIII5 C(იყლინგIIVL, ი0C IIIIIIIC§ ლ”-ემ9L. 80IIმ8 ი00110(ხV5 I1თ00Lმ 
2”მIL, 0იი!ძგ იგის 0ეხსყიმხგისი., ი8%C ძ!წყლხმგIსს.. #ტყლ” იიი ვ”გ- 

ხგIსL, IმIC: 10IIV§5 06L §6 IIIIოგი(ყსი1 ძგხმს. 70იიMVLI 51018 §60III6 იომ- 
(0§ II0I05 IIIIიხხმის სIIძ(ი06 IIსი)Iიმგ 1მლL5 სლიმ აძსC IIV6ხმიL; 

ძი VIIIძI! IIIIC6 II1CIIმ 1Iმ2Vმ2 §LI116ხმიL 

Mყიითიგ 5§ხიL 0ძ105მ. 

Mბივ §გიგ Iი ლ0(00(C §ვ800. 

Mიი ძა. (სი05 გხვძსიC I1ლი06. 
Iი VIიი VლIIL25. 
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თარგმნეთ და დაიზეპირეთ: 

განმეორება ცოდნის დედაა. 

შრომა აკაჟებს სხეულს. 
დრონი იცვლებიან. 

ბრმა ვერ განსჯის ფერების შესახებ. 
სიღარიბე ნაკლი არაა. 

სიტყვების ახსნა 

მ61მ5, 2115 | ხანა 

50)010L,0, C0II5 I მწერალი 
ი0IიIი0 1 ვუწოდებ, ვთვლი 
20ICV5, მ, VII ოქროსი 
მჯყლი1ლს5, მ, სი) ვერცხლისა 
260605, მ, 9) სპილენძისა 

10095, 21 VI01 რკინისა 
ლგლიბი, 1015 ი ლექსი, სიმღერა 
105010 3 აღვწერ 

ჩითი, 1015 ი) ადამიანი, კაცი 

5106 (გხI. წინდ.) უ-ოდ. გარეშე 

1X, 16915 LI კანონი 

1Vძ6X, 1CI5 II მსაჯული 
Lსხს§, გ, სი) უმიშარი 

იგი ვინაიდან 

105LILIგ, მ6 I სამართლიანობა 

IიI165, 1VI5 01 ჯარისკაცი 

C010 3 თაყვანს ვცემ 

ლIითძ0 3 შემოვსარტყლავ 

1ძილLV5, მ, VIII უცნობი 

ძIIყლ 3 ვანგრევ 

წსი6იჭსი, 1 ი პური, ხორბალი 

გყხ., მდ) 01 მიწა, ყანა 
VCIIL2§, მL15 I ჭეშმარიტება 

ი6C არც 

  

იიი, 1915 ი სახელი 

0ძ10505, მ, VII) საძულველი 

ჯიმი, IIC9115 | აზრი, გონება 

§მიყვ, მ, V01 ჯანსაღი 

ლ0-იV5, 0LII§ 1 სხეული 

ხ08L 56 თავისთავად 

(01IV5, VII5 ( მიწა 

78სიVII5 1 ი ზეფირი, დასავლე- 
თის ქარი 

56ი10ი, 1ი15 ი თესლი 
105, (10II5 ი1 ჟვავილი 

ი10IC60 2 ვესალბუნები 

სიძის ყოველი მხრიდან 

18C, 1მCLI§ LL რძე 
უო%ლჭმL 00ლCL0I1§5 ი ნექტაოი 
IIყი0 3 ... IIVIL მიედინება 

VIIIძI5, C მწვანე 
”ი6I, ი1C1115 I თაფლი 
წI8VV§. მ, IM) ოქროსფერი 

§5LII10, 1 5LIIIმL წვეთავს 
116X, 111C15 I დეკა 

წყოის5, 117 კვამლი 

გხაის6 (გხ1. წინდ) უ-ოდ 
19015, 15 1ი ცეცხლი 

მI0 1 ვამუშავებ 

განმეორება XC0CIILI0, 0915 1ჯ ვცვლი თხ(ი 1 

ცოდნა §ყძხო, 1 ი ბრმა C00CV5, 1 I 

დედა M1216L, LII5 I წგანვსჯი 100100 1 

შრომა 1გხიL, XI§5. I სიღარიბე ხვსილ”1მ5, ვ(I§ § 

ვაკაჟებ წლიძ 1 ფერი ლ010L, 0115 ი) 
დრო (რიგა, 0115 ი 
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§ 10 

III -კანკლეღდობა, სმოვანფუძიანი ბრუნება, თავისებურად ბრუნებაღი სა. 

ხელები, #CCV5,სIIIVV5 CM IMნIMIIIV0 

06 ძი!§ გოაIIძIII5 

II CII12111კმM0V10სI IIIIL0§ ძ605 C016ხმიL. ლ თიიI!სი) ძელი) 000605 
0-გL III060I16L. I5 5მ1IIო1! III10I5 6-გ. LI. მიII0VIL 50-I010”05 LLგძIიL 
10V6I) 1IIV6ი0მი) §LVI0 იმI6თ VI06006 6( ლLი1 (Iგ8LIIხV5 LI6წისი1 ძ1VI- 

ძლ. ნ010იLIგ CL VI§ CIVI5 თ მძიმ C'მL. CL ილი11005 06 VIII IIგ01 VIIC5-. 
ძVყიC I0VI5 LIIIX6ხ2I1L. C”იძგხმიLVL ძიC!) II2LI ჩი0IიI1ი05 10 ხ0VCI, CII)0ი1,. 

5ყხიი) C II IIIIწმ VმII8 მიIIი2118 ლ0იVCLLCIC 00556. 

მითისა თომასი გისმIII0IC CI2 M0იე(ყისვ. MგVLმ26 CI ლძსი5. 

CL 1მ0I05 1I1111101მხმIIL. L06VI§5 10IC-ი0III) 6-2 0IVL0, CI Lმ0I05 IICI05 

ოთმგიწგხგის. 

M2გ”5ა, ხ0ლII! ძ605, იILმლC1000 ხიიი8 მ IIითმი15 ლ016ხ2წსL. ICVI5 

VX0L CL 50-0L 6-მL Iსიი. LIL იმ(% (გიაI11025 CL Iოგ1CL I(მიი!I1მ5 ჯ6ყყიL 
11ხ06(05, 1ხმ III00IL6L 6L IIი0 001005 ძ005 CL ძიმ5 Lცყცხვი!. 

დყიძ IICცL 10VI, ო0ი IICCL ხიVI. 
ღა)! 1ილლხ, ლ0ი050იLIIC VIძ0LსL. 

Mითი §სი, ისოთმი! 911) 2 თოი ე))ლი0 ისი. 

თარგმნეთ: 

ამბობენ, რომ ჰომეროსი ბრმა იყო. სოკრატემ თქვა: „მე ვიცი: რომ 

ბევრი არ ვიცი#. ცნობილია, რომ ციცერონი ბრწყინვალე ორატორი იყო. 

ფიქრობენ, რომ ჰომეროსამდეც ყოფილან” პოეტები, გადმოგვცემენ, 

რომ რომი რომულუსმა დააარსა. 

სიტყვების ახსნა: 

0I0II5, 6 ყველა ჯბყისი), 1 ი სამეფო, მეფობა 
ხშილლივ, ი”იCლ1015 (ხედსართავი დლ0LCიLI0, მ86 ( ძალა შესაძლე#- 

და არსებითი) მოთავე ლობა 

IსიდიI!LCL, I1CVI5 I) იუპიტერი 1Iმ, მ6 IL რისხვა 

ზგწინმ5, 1 I სატურნუსი VI§5 (2ლ0C. VII, 2ხI. VI, ნIIII. 20ი).. 
LLგძი 3 გადმოვცემ, ვუამბობ VII05) ( ძალა 
IVV6ი15, 6 ახალგახრდა C-90ძ0 3 მჯერა 
(Iგ16L, LII5 81 ძმა 1(მLV5, მ, LV01 განრისხებული 
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ყIV5, დCIVI§ Iი, | წერო 

505, 5015 II, წ ღორი 
ხილ5, ხიVI5 CI, წ ხარი, ძროზა 

გი!ი)მ!, 1§ 8 ცხოველი 

00ი9VCLL0 3 გარდავქმნი 
ხ0556-0055 II ზმნის ინფინიტივუ- 

სი 
ძიიი!!V5, ( II1 ბატონი 
Mმბი!სV5, 1 II ნეპტუნი 
მისს5, 1 II ცხენი 
წგყCყ5, | თ1 ხარი 
10III10I0თ 1 მსხვერპლს ვწირავ 
Iს, ისი) (Iს...) Iი 

მიცვალებულნი 
–Iს1(0, 0015 ი) პლუტო 

Mყ6, იმ, IIIლVII0I შავი 

MIმCხ0 1 მსხვერპლს წირავ 
Mგლა, M2წLL§ III მარსი 

ხმლ%CIსსძვ, მ. სIი განსაკუთრე- 
ლი 

ი000L, 0-5 81 პატივი 
5010, 05 1 და 
Iყი0, 059 | იუნო 

წვმიI110, მ6 | ოჯახი 

IICლL ნებადართულია 
იმა, მ. VIII) ადამიანური 
მIICIIVI<. მ, VIII სხვისი, 
)ჰIL0 1 ვფიქრობ, მიმაჩნია 

11(ჩII (III) არაფერი 
ი1მL0, 15 ი ზღვა 
MმVIგ. მC I მეზღვაური 

ჰომეროს. LIიწილწყა, ! ი ორატორი 0ჯ2ეL0X, 0LI5 61 

ვიცი §5C10 4 ცნობილია ლ0ი5წჰე( 

ბრწყინვალე CIი”V§, 2, II ციცერონი CICC0. 0618 
სოკრატე 500165, 15 

ჯ 11 

III კანკლედობა, შერეული ბრუნება, III კანკლედობის ზეღსართავი სა- 

სელები; 

M0MIM#ტI1IVV5 0ისნCCX: CCნMCLIIVVV5 CI #8L#4წIVVI5 0ხI/,CL. 7 ტ#I5 

ით #გიი!სხ2!8 

CCI6ხII§5 CI2I CგLIჩგდი, C0!6ხIIგ (CM1იIმ 6L მCი(IICI2 VILხI5, CCICსIC 
0LმI ი0M10ი LIგიი!ხმ2115 6C6CVII CL I0ILI5 CმIჩგეყნი!06ი5! სი ძLCI§. LIგი- 

იIხმI! 6-მL VIL მCLI (ითლი!0, იIმ0§წგის ი”Vძი9LI2, ი18მXIIIII0VC მIIII1, 
CIVIხს§ 5§ს15 ლ0ია!!!0LVI)) წმVIსი) 2IC10L, I1)I1ILVII 0ძIIX IIIIIმVIII§ CL 

ხ2CIII ი0LILVI5, 500 06IIIძს5 მ1006CI”VIძCII5. LI ძსX C0IC ლ( I(0”LI§ CI მL, 

ILგ ი11II165 ჩგხტხმიL CC!0CI05 6C( I0”L05 CL II00მVI005- VICI0L IIგნივ სი 
ლ0ი!მწსი1 60005(-Iსი1 61 ილძ05IIIსი) 6LმL. M0ნ(!II5 ლ1 ო10I110”მხIII5 065§ 
სითგილისთ CI2ძ05 C20ი1:CI15)5. M0(ლი10LM8 CIმძ!ა Cგიიმი5ა!§ I 0ი1მMი15 
§C)იიCL 2C0Iხმ 0 1II5II5 C-მჭ. C0ი!მ6 00LIC5LLC5 6L 06ძ051105 (12ოIხე11§ 
ძყლ!ხს§ 6 IVIIIIIხV5 წიომიიწსსი ძI!) ლმავმ LIIთ0II§ ლ”მIIL. L)I5C0”ძ12 

C2-Lჩგფიმი§!სი) 0-მL ლგხ§მ C12ძ(5 MI2IIIIხმ115, CმV5მ IIIIII0IVIII IVI810- 
სი CმIიგფილბი5სი! CL ი26VC CXILII VIხ15 6”მხ. 

50! იოი!ხს§ IVCCL. 

VიIIL2გLI§ 5II00I0X 0წეLI0 05L. 
#5 !ლოყე,. VII2 სI(XVI§8. 
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თარგმნეთ: 

მამაცებს ბედი სწყალობთ (ეხმარება). ხმოვანი ხმოენის წინ მოკლეა. 
მუყაითი ადამიანისათვის შრომა სასიამოვნოა. ძნელია ნამდვილი მეგობ- 
რის მოძებნა. ყოველგვარი დასაწყისი ძნელია. 

§ 19 

IV, V პანალეღდობა, ჩიიიCC1VM IMნIC/#MIIVI #CIIVI, #სL#IVVI5 IM5%ნV- 

MსსMII, #CCV)5#4I1IVს5 CXCL/0ს MრII0MI5 

სა M0V-გი!ს0 CL 1ნI5ხC 

სგხVIისსს სV-გისვ იხსიჩ-მთო იყლ!Iგი 1105ხCI მIIვმნმგს. IVყ- 
V6)05 C0MVICIმ§ ძიი105 (0MIICIIVიL. LI CIVIძI!ს5ა 5ლ-ხIL „MიLIC მიი 

ხ”(1050)6 ძ”მძV§ VICIო0Iმ I6CIL“. II ძ10§5 CI05C6ხმIIL გი10L IIIVCიIIი, 

§0ძ0 ი2ICI1L05 I0ი C00ი56/5ე-- შVIი მი12!1165 C0I15LI VICIVIIIL გიIIძ §1I- 

Vმ0, მძ (იი!ლი! C0IIVCI1II6. 

ხ–I8 10 ძი!ICI8ი(6 1IIII5ხC 0IIი10 მძ 10CლVIთ ძI!CIIთ 06CIVCIIIL CL 
ვყს იი”ხი(მ, ი“00ხ06 I0იL0II 50011. CC §5Vყხ!10 ICმ V06IIL. IIII5ხ6 დი0IL0IL- 

IIL2 მIMCIVII1 ლ0ი010C(L ლ წსთIL I” გიხIსსი. L6Cმ მVI6ი 06IVCIMLL მძ 

1იიL6ი! 6L IC5LIIIXIL 51101. 5VხI(0 0მ მი1ICIII(ი. იLICII 06 1IIVCIIIL CL 18(11- 

2მVIნ 0IC CLIVICIILმL0. 

III 20 წ00(0Iს ჩიV”გი1ს§ მC00551L გილ Iძსც მიICLVIი 1IIII5ხ05 

იL V05(IC(მ IლIმ0. CL „0LI1ძ“-II10I1, –“- “ჩილ ICI 0§5L? IIILC IVIL იმმ 

1ი0I5ხ0? LI0C V0180106/ 60IIII CIII5 05L. C) II16 IIII5CIII0I, Cთ0 ი0Lძ1ძ1 გმ(ი“. 

ნVIგი1IV5 II 060LV5 ICIIIIIო ძგი1151L 6 §LგLIი1 1მCV1L I050010VI5 ჩIIIMII0. 

I0LC6(62 I1ძ05 მII0LVIC 1 იI5ხლი 0X მიLI0 0ძსXIL. V0X I6გრიმლ8 იიი 
გსძ!ლხვმLწსL. L2 105 500(Iი იხყVყCII06 ძლძIL, 50ძ III56(გ IMI5ხ6 მი1მოჯლ! 
ლ0თ00VIL, 50016VIL I1მCLII1II5 II6ყოისC CCს0LI #II5CIIIL. „ნVI2I06+ -- 
იIგიI9VIL –“ „იVI5 (6 იჩ! Cმ§Vა 200112? ნV-”მIII6, C6500M0Mძლ, (L2მ LC 

IVI5ს6 (I0ი1შუმL“. ჩი სიოლი 1L6I5ხ0§ იVI-2IIIII5 0CVII0C5§ მIICXIL Iილ0ი- 

შIძ:ხიემ8 §ხმგი1. 1IIMII§ხ6 Cიყი0VIL 5§სგი1 VCI0ი160ი 6L ლ000ი100წ2VIL ლXI1- 

MIმ. „IVმ L6 'Iიგიეყვი –-Iმ0სI -–- ,2მM1010IIC ი00Iძ!ძ!Lს, 1I110II1X. L5L 

0L IიIIII ”0”L15 191 III001 ჩM0C ი10IIV§. 65 0 2010L, ძმხ!L II VVIIII0Lგ VI- 

(დლე -- ძIXII ლ Iინწსიე (0 ხტიLII5 IIXIL. 

  

VII, VII, VICI. 

LილCI ძა0ძ გსინს!. 
Vი”ე Iი0 C05§0 ხმLVIL ძიმ (Vლ%-რCდ.).



თარგმნეთ: 

დედალოსის შესახებ 

ჯედალოსმა, ბრწყინვალე შემოქმედმა, შემთხვევით კაცი მოკლა. იგი 
ვაჟიშვილ იკაროსთან ერთად ქალაქ ათენიდან გაიქცა და კუნძულ კრეტა- 
ზე მეფე მინოსთან მივიდა. იქ მეფის ბრძანებით ლაბირინთი ააგო. ”ემ- 
დეგ დედალოსმა გადაწყვიტა სამშობლოში დაბოუნება. მინოსმა კი ისინი 
ლაბირინთში ჩაჰკეტა. მაშინ დედალოსმა ბუმბულებისაგან ფრთები და- 
ამზადა და შვილთან ერთად აფრინდა ცაში. მაგრამ გაუფრთხილებელი 
იკაროსი ზღვაში ჩავარდა. დედალოსმა კი სიცილიაში ჩააღწია. 

§ 1 

იიტს5ნM§5 1 IMინCXCCCIსM C0MIთMCIIVI 
კავშირებითი კილო დამოუკიდებელ წინადადებაში 

აბ LXIC0 

ჩს)ისა L6X ჩVავიის)) IIIIL. CIV5 C0M0IIIIIX 6”-მ2L IV00ჩ2 Cმ0ი§, L2+2 
ლმI1LIX. #I10სმიძი 1116 V6ი2ხმIL 1ი მყი0§. L0ძიოი CIIC6, ძგგ IIმდ- 
ლიი #MICCIII 0ლ0!1Iყ6ხმL V2II2§ ი6%ხ2§. §50ხI(0 1118 C0ი500X1L 1VV6- 
#90I11 წ6ყ0ი1. LI1Iს§ ჩნIICMIIIIძ0 C001L ძიგი), CIICC Cსა)16ხმს ILVდილი) 

10 VIმ I6LმIძიIC, 5§0ძ XICV§5 CIIICIL. 1სIი CIICC 1C1)010 CმIი1ი6 1ყი0L:05 

ძიია 2ძ0LმVIL L8მILIძ!ხ0V6 IICI Iსლმ. „C I1VC010ი16 1IV6ი0I5“ –- 1001 –– 

„სიმ 116 C005))106ICI0, ი6 0000C6CLIL მ!11II105 ი1CI§5 5016იძიIC 1L0- 

M0 6025 I0)I01, მCC106 გი10-00, ო6 ძლაი!ლ(მს 1Iჭმი!ძმ CIICცლი“. 

XსICს5 5IC I05000ძ11L: „515 1ს ძლივ, ილლ მI(ლ-მი მII10, Cმილი§ CIV5 

იითტი“. 1) 1IმLმ ძიმ2 1IIVCI1CI11 ხმCV10 1CICთIL, იIIIL2 CმIIი1იმ 01X1L 
60L ჩ)ისთ Iი მVხო 00იVCICIL. სILს V65LIლმხ21 18CIIი0§8 MVო ნიმ 5VIMIი 

ლ0იI!)ყლI). ,L)ხ! 6§7“ –-– C)მიემხმL –– „C0)1ძ მყმა? C0II0 ი)C VCIIმ»1? 

VVMიგოთ VIძ0CმI5“. MსI10ი: 6Mმ2VIL 001508 Cმიტი5 06 (სდმ, ხCL Vმ!- 
105, 50ძ II05(- გ. LსCV1ხVყ5 6XL-6ი1ს)) მხა! 100VC I6V06§ იგV1მLIIი 6Vმის- 
1L მIმ§. 

LსICV5 (2ლLგ ILლჯილიძლგის! 

ლს! ძიძIL ხიილIIიIს)ი, ჭჯილ0მ!, MმII6L 01 2CC6ჩ1L. 

რ#სძ)გსს CL მI(1იჯი იეI§. 
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თარგმნეთ: 

გაუმარჯოს ჩვენს ქვეყანას, გაძლიერდეს, აყვავდეს! ო. ნეტავ, ყველა 

მოქალაქე ხალხის კეთილდღეობისათვის იბრძოდეს. მოდი, ვიზრუნოთ 

სამშობლოს დიდე ბაზე, სანამ ცოცხლები ვართ. 

§ 14 

რსეღსართავი სასელის ხარისხები. #8L#41IVCV5 C0CMნი9-სC#9#I1I0MI§ 

გ) #Cლ:5 0 C21210Cმ80 

ტ#იI5, მს IIIII§, გმიჰ)მხმL ყ”გს55Iი გი იVთიხმთო C2Iმ(8ვთ. 
52006 212I1(05 მი1ხIIმხმი( (ი C(0ხ06III0115 IVCI1ხV§, 0V0 10 018X1010LLი) 
2მ-ხ0LსM1 IVII11ნII§ 0LI1C5C0ლხ8IVX. 0ძ06ი) ჩIVIIIII10§ ჩ0IVიხ0ი)! თI6005 0VI- 

ყი ტი25ლ08ხმ1LIL. Cმ5 CVCI00§ მძ500XIL CLმIმგგი) 0L მI5IL მ010L6. 

„Mმიბ -–-Iუი0ოI ჩიIVიხნიი)5 ––- ისIიხიიიიები იVთინმ ს, მწძ! 
LიI0). 5010 III6 ჩ0(IIIIლ000LI551 ICI. 5!VVIIIIIიი0ი010LIC ხლ05(12C 055ლ, §0ძ 
ძIწავსიეს სი 0I00IVი1 ს0ი1IIIი. ი0Iიყი(ს,, იი! ძლი I10I1VI50V6C 

2010L6 0550. IIIC 00LIIIVI5 561505 ი1მXII06 I100055მLIII5 05L ICIICILმL1 ჩი- 

MიVი0). Lთ0 ლLIმა1 0900 მი10LI5 LVII. M6 II თIმ5. ჩMVI0, ი0ი 116 00551IIIV 01 

LIხI ლ0ი1სყმ8ი) IIIIIIIIი) 6556. 80იგ IIIჩI ი0ი IIIიIი1მ 5VI1L: იIVICC§ §11- 

Vმ§8 002CII50II0 ხმ000, L0ხIIL 2IL6ი1 IIIმ(VI§5. M0I1 6IIC #CI5 LIხ1 ი16 I90C110L 
IIმLILV5, CI0ძ6C IIIIხI: 

„Cმიძ!ძ!IიL I0II0 იIVCI, C2გ!მ(ლე, I1დV05LLI, 
II0LIძI0C იIმLI5, Iიიყი იMI000L10L 2Iი0, 
§0!ლიძ!ძ!იL VILL0, 1ლილCL0 105CIVI0L ჩხ2ეძძი, 

16იVI0” მძ5!ძიი ძი1IIII§ 20000LC C09CLM5, 
§50I'ხV5 ჩ!ხ0(ი1§5, ე205LIV0 წI2L10L სჯხILმ, 

იის!II0C ი0015, ხIმჭმი0 C00ი50%-LI0L მIხმ, 
IსCIძIიL ლI0CI6, თგსსIმ ძსICI10L VIVმ, 

MI0III0C 6L CVყწი! იIსIი)5 61, 12C(C C0მC%0, 
6, 5! ილი Iსთმ5. LIC00 |0LI105!0L I0LL0: 
§26CVI)0L 1იძიი)1VI5 ლიძლი1 CიIმI0მ 1LIVC0C15, 

ძსნIიC გიიძ§მ 0სლ0-Cს, I02II0C10L V90თ15, 
16MLI0IL CL §011C)5 VII ღI5 CL VIIIსV5 2Iს15, 

ხI§ 1იი10ხ11)0L §ლიისII5, VI0I6ი1)0L მიიი, 
1გIძესი იმVიილ §V06CLხIიI, მCII0IL I1წი1, 

მ5ილC0L LIსსI15, I6(8 წწყC)I6იL10L სI§მგ. 
§ს”ძIიL მლ0ს0LხV5, CეICმ(ი 1ითILI0L IIVძC0“. 

C218(6მ8 L6ისIIL CVCI0იI გოიL6Iი. II2ხს5 ჩისიხბთსა #იC(ი 1მი(ძიოთ 
16CIL CL შ0ლმVIL. 
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ხ) »”ძ CIC0ლ-0ილ0ი! 

LსI5იLL5ვ1ილ II ტის! ი000(0ი1 

ისი! ვსი! ი00(ფს6 (VC 0, M2წლდ VIII 
ღყიზისი ი65( ე1)05 ლში! Iი გიი1§5, 
CI2გ(13§ (101 IიმXIი125 Cმ!II1V05§ 

“ბლ ხგ5%ოთს§ ხიიი!სი ი0იLი, 
128ი(0 ილაისა იიი!) 00610, 
დსვი1ი L(ს) იი!Iი)VI5 0IIIIIII0 იი1/აიI5 

C2I1)10§5, 49 

L)იიინი§ თხემი! Iიი+ლ-5, 5Cძ IXIL0 Iი I0C1)0+C5. 

Cიი§I10L უე0ოIი! (დიისა VIII1155101M5. 

თარგმნეთ: 

სხვისი ნაკლის დანახვა ძალიან ადვილია. სამარცხვინო სიცოცხლეზე 

უფრო კარგი ღირსეული სიკვდილია. ციცერონი იყო რომაელ მოქალაქე- 

თა შორის ყველაზე ბოწყინვალე ორატორი. 

§ 16 

ნაცვალსახელები., #8 ღL# I IVVI5 LIMII 893 I0M15. CCIM 6XნCLIC#IIVIIM. 

განსაზღვრებითი დამოკიდებული წინადადება 

C. I. C2052(: 

Cითობინი,! ძC ხ2C!II0 C2მ111C0 

სხ იწIიIV§ 

Cედხს! LI 

C2!I1გ CL ი0IიიI5 ძIVI§მ 1ი იმIL0§ ICC§, ისმის) სიმი II1001სიL 

80CIყებ, 2I1გთ ტისI1გი!, 166 გი), 0! 1050-სი1 110CIმ2 CCIL26, I05ა1L2 

ფC2III! მიი0!1გიჭს.. III იი)იმ§ IIიდსმგ, I105LI1VLI5, ICთIხVI5 11116L 5C ძ!1I- 

(ისის. C2II05 მხ #ტი"ILგიI5 ც6მსთიგ2 MIსთიი, გ 80105 Mგხიიგ <( 
5გყსვიმ ძIVIძIL. IIი,ლსო ითიIსი) IიLVI55Iთ) §სიL სც0ყმ6, ხL0010»62 
ძხ00 მ CIVIIII გნისც ჩსი1გიILმ(6 იLიVIოილ1მ6 I10ითI551თთ გხვიის; I)1ო1-. 
ჯი060V6 მძ 005 იICICმ10L2C5 §მგინ6 ლიითნგიL 21ის6 6მ, 0II2C მძ 0II6Iი!- 
ამიძი5 მიIი05 იიLწილიL, IოიიL წმი, ი0XIთ1006 ვსი Cხი6”თმი5, ლს! 
(გი ჯიბის 10C0IVI(, ძIIნს%VIი C00MVი6ი(6L ხიIსი ყი”სიL. CVI2გ 

ძი Cგს5მ ILI0CIVCIII 000096 ILCII0V05 CI2II05 VIIხს 2 ეი”წმილეძსის, ძLიძ 
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(0LC ი0LVIძIმიIა ი010CII:5 CI) CI0LI) მII15 C0010იძ ის, C0I) მV1 §LI5 I”IიI1- 

ხყა 005 ი1I:ი)ხლი1 მსL 105! Iი იი წი!ხს§ ხის დისა)! ნსი”ყთ 

ყიგ იმა, იყმი C2I0§ იხწილიდ ძICL0ი) 05, I|MIIIVი1 Cმი!L ე IIII)1M6 

სჩიძგი0ი, ლიისიბხს Cგმსთოიმ IIIIიIივ, C0-0Cვ2ილ0ლ, I ი!ხსა მ80თვLხი), 

გ2(ხიდთს იგი) გხ 50ცსმი!5 CI ILIლCIVCIII5 |სიგი II იაა, V0ICIL მძ 

§ი1ცი(I00065. 80Iყმ6ლ მხ CXIICიII5 C2II26 IIო1ხ0§ ისის, ილ”IოMლიL 

მძ იოილი იმIICIი /IსიIIო5 IIჩიი!, §ილი(მი I) 50ი'იი!I0ი0ი) 0 
0”ლი(ლი 50I0Iსი. #იIIL8118 მ C2მ-ხთომ IIVIი0IIII12 ეძ I1IVI6ო2005 ო1011L05. 

ბ ის ემი ი CX6მი1, იI)მ6 05 მძ LII5ივი!მთ, ი0LVI6L; 5000(8L 10160 

0ლCმ5MIი) 5015 6L 506ი01C1111101105. 

MსIIIი თემი) 51MC ე)Iი90 ხიი0. 
ზხსსო CსIყვცს6 ICI 10-იიVI5 05%. 
დს! IM0ი 5 ილხ)§ალსი), 20V0წ50§5 უ05 05L. 

თარგმნეთ: 

ადამიანები ზოგჯერ იმას არ ამბობენ; რასაც გრძნობენ. სიზარმაცე. 
სხეულს ადუნებს, გარჯა აკაჟებს. ის ნაადრევ სიბერეს, ეს კი ხანგრძლივ 

ახალგაზრდობას უწყობს ხელს (იძლევა). 

§ 16 

მიმღეობები. დეპოწენსები. C0MI06#I1I0 ”CLIXXI I#5I1 IC#. 

#ტ8L4IIV)5 #850LVI)5 

ს. M. V0LIყI1)1I5 

#დლიდ!5 

L!1ხ686? II 

2) CიიLICს6LC 00105 III(C6იII0VყC 0L2 16იცხვი(ს 

1-ძბ L0-0 ი2:0L #0ილმ§ 5IC 01505 მხ მI10.-» 
...LIმCLI ხCI10 (გ50V6C LI6CნI15), 

ძყლ:იL0§ სამოვიი), 10L !გი) 1გხიიხIხVI§ გმიოშ)I5 

ჰი051მL 000115 6ისVIII ძIVIომ ჩმ1)2ძ1§ მLLC 
20ძ1წლეიL 50ლ(00LC IIII6XIოL 2ხ!C(6 C05L85; 
Vისსთ 010 100ILVI 51ი1მ1იიL; ლმ წმიმ VმლმLყI. 
IIსC ძიIლლსი VIII) 50LVL C0ნლხიLმ (სი 
)ილIსძსის Cმილ0 Iმ(0LI ხლიI(050ს6 CმV0CLიმ5 
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ჰიელი(ია II0სII0V9C გწიმ!ი IIIIIL6 C0I0016ისა 
(სთ... 1I”0)მი! ლიი5IILIლისიL გით IიIILმ2 ს)ის”ნი0§ ძIICI. 

იის 1ხ1 გი(C 01065, შ)მლიმ C0ი1!ჭ'0იLC Cე(0IVმ, 

Lგილლილი მ-ძი95 ვსიიIიმ ძლCიIIIL მხ მIლლ. 

0 იICIII: «CC III50LI, იVI26 1გო(მ IიჯმიIმ, CIVდ§? 

:CLC0IIVI5 მVლC10§5 ხ0510§? # VIIმ იLIC2L15 

«ძიიმ CმICC6C 0015 სგიგმს? 5IC ი0'V5 L)IIX65? 

«ბსL ჩიC 1იCIV51 IIC00 0C-ლს!წმი(სL „ზიხIVI. 
«მსL ხმ II 005105 IგხIICმLგ ლა: იIმCჩIიგ IXIIVII05, 

«I0500CLსI2 ძიი05 VCIILVII00IIC ძ05V0X6CL VCს!, 

«მIL გIისI5 10L0L ლ”I0L: Cის0 IC CI0ძI!(0, 1ლVCLI. 
«(ასIძისIძ 1ძ 05L, LIი160 L)მიგ0§ ლL ძლიმ ICL6IIL0§.» 

5IC 12105, VმII015 1იყძ0I110I) VIIIსVI5 ჩ0510II) 

11 12105 1006 I6II ისIVმთ ლ0თიმთსV§ მIVIVIIII 

ლ00(0L5IL. 5(0C1I6 III82 176010095, LICI00VIC ICCVI550 

1Iა0ის0I6 CმVმ6 დლე”იე1IIIიძI6 ძიძლLდ CმVლ0LI1მ0. 

ხ) CგცტაიL 10 ILმ118ი1 ი0IL0I1C15-00ხმ(სL. 50IVIV5 CმIხმ Iი(% ჩგლC მს- 
(ბი ხოთ 16დI0იC XII ლL იმILC 60სI(მ(0§5 Iი Mმგი(0მ(0ა, Vი6”ეყI0§ 56- 

ძსო0აი6 9MII5IL, 00! მხ წი!ხსა #IIიხ(ილსი) 6 გის Lითმიოი0 C( III- 

IIIIC MI0ძმით მძ §ს.ი1მ5 #)ი025 06”VIო6ინ. CმII5მ IიILLCI0I ILIL, 09V00ძ 

16% იბ #I065, 0000 ი6CICLI05VIVI 0IIIICIIIIII0იVIC იმს ჟმ10IIლ0ლLL VC0I6C- 

ხგL. Iი MხI5 I%CI§ 6 0ილი 1)16იე1მ2იძ) ი«თმსაგ C0II0CლმIC მLსILგხმსსL. 

C2გIხმ, 5ლCVIIძI5 მII0ს0L 0ICCIII5 I2CVLI§5 C85LCII50V6 C0”)0IIIIIხV§ 60”VIი 

ბჯისყოიმLI5, IიI5515 მძ 06) IIი010IIC ICთმV5 005Iძ1ხს5§იVს6C ძმLI5 ტლL იმC6 

IმCLმ, C0ი5LIIVIL C0ჩ0LL06§ ძს25 10 M2მიLსმLხV§ C0I10ლმ11C ლ0L 105C CL) 
1ICII0III5 CII5 1CCთI0ი15 CიეჩიIIIხს§5 1 VI-0ი VიIმიIიLსი), 0VI მიი0!I!მLL 
CXL0VVIV5, III6Iმ2(6; 0VI VICVI5, 005ICV5 II VმII2, I00 თმწყსმ მ010C(მ 

რIგიIVI6, 2IVI5510015 #00 MხVს53 სიძIის6 Cი0იVIილLIL. IIIC 10 ძამ§ ჯმILL05 
IIსთIირ6 ძIVIძტხე(სL. #II6”გთ იხმIICთ CIV5 VICI C2გ1II5 I0მძ ი1გთმიძსთ 
ლ000C0551L გI(6Lგი1 VგCყსმიე მხ ჩ1§ LCIICIმთ, C010LVI6VI5 2((LIხსI!. ხთ 
)1ისით Vმ1I0 (055206 IიIIIIVIL. 

გ. იულიუსის კეისრის „CიIი!)ლ1(მLII ძC ხ6I10 
C2IIICი+ მიხედვით LIხ%- III, CმიVL 1). 

ხი ყს5Lხხ5 ილი 05L ძIახსLგიძსი!. 

მილლიძი ძ!5აითVყ§. 

ფიLL8 CგV2L I8ი1ძით იიი VI, 5§6ძ §მC06 Cმძიიძი. 

რ#ხსსL VIიCლჯ0, მყL Iი0II. 
XIირი (000, VლLხვ 5ლ00ხი!ს!. 
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თარგმნეთ: 

გაზაფხულის მოსვლისთანავე ფრინველები მოფრინავენ/ი ტროის 

დანგრევის შემდეგ ენეასი იტალიაში მოვიდა. ამბობენ, რომ ტარკვი- 
ნიუს ამაყის მეფობისას ფილოსოფოსი პითაგორა იტალიამი მივიდა. 
ამბობენ, ნაჩუქარ ცხენს კბილები არ გაესინჯებაო (გადმოეცით C0MიIს- 

ყმL0 ი0IIნ0I25VLCმ |)I255IVმ2-ს მეშვეობით) «უსამართლობის გაკეთე- 
ბას ვინც აპირებს (Cიი!I-მLI0 ილIნიი”მ25LCგ2 მიLIVმ), იგი მას უკვე სჩა- 

დის. ბევრი წიგნი კი არ არის წასაკითხი, არამედ კარგი. სწავლა ყველას- 
თეის საჭიროა. 

§ 17 ჯ 

რიცხვითი სახელები. #CCს0541IVV5 CXI1CM5(0MI5. ტ8L#ტ+IVVI5 CI 

CCMCIIVVI5 ხნIII. 

მ) LX ძ!9ნV§ 6L ი106ი51ხV5 

#0)L0LI55I15 I001მ06 (L60100LL6V§ გიიძ5 იძი ძVი0იძლლ,იე IXI100505, 

IL ისილ, §60 ძ000)1 091600505 ჩმხიეხმგს. CI ICI (05LIი10ი10 §IVL იიიIიმ 

იზი§IICII, 0VI0IVCი სIწIისვ ს0900IIIხ6L, Iძ 05: ძ0ი!ი1V§, მიიCIIმLLIL. 

ჩნუოოთვ§ვ მ2001 0100515 6მL MგVVIV5, 0VI მ ძი0ი MმILC ილორი §VIIო1 

L-2XIC, 50Cლ0იძი§ Iი8ი515 0”ე #იLIII5ი, (0CLLII5 –“- MმI05, 2 110011090 

Mვ1286 5IVC M2105(წმ0, მიVI0LI155101მ6 ILმ8I0Lყი1 ძ6მ6 მიი00I12LVI5, ცემი 
11I6 5ICIC 105§მი) (იყვი თმხგი) C010ხმL. რიყმიი IIიიას ულ0ი10ი 
IსოII5 IV, ის0იძ იიობი სილი! ძრმC6 I1იVა> ლ0ი!სფს ძნიგხლვხმLLL. 
ლს'იწყვ გი(ძი »)015:5 ()VIX0VI1)5 მიი0CI1მLVI, 50XLVI5 –“– 50XLVII15, §60- 

სთი05 –– 50ი(გოხი, ი00ხ0VV5 ––- 0ი(იხი, ო0იის5 -–- M0V6ი1ხC,, ძ6C8- 
ლIიIII5, IC 1მი1 იIIძგი1 ძIXI0IV5, 000ლ0ი1ხ0L. 

ჩიასბგ II0თგი! სთიცი5გთ ()სIიხII0ი1) 1ი Cმ!! IVIII Cგ050LI5 ჩი0იილ- 

LX6II IVIIსი1 ილხლი1იმVC”VI0IC, ი18ი(გი1 მსხგი1 506XLII6ი) –- ტსყI5ნVი1, 

IL 00(მVI გი! #სთI5ნ 1006-0105 1მVძ6ი). 
Mყოგ ხიოი!IIVI5, 5ლC0ი0ძს5 LX Lიიმი9Iთ, გშისი! 1ი ძVI6- 

ძიCI0) 100505 მძ ლასი) I0იომ6 ძლე5CI06C5IL. 105 მიის§ LCილლისი5 

იძს'იძსგმთდისმე ძსIითს6 ძ!6§5 ჯმხცხმL. 
ფმგ!5 ILIIIV5 Cმ65მL მიი0 01Iმძ”მფთ0551010 56XL0 მIIL6 მლ”მი ი05Lმი1 

მიისი1 მძ CსM5სი) 50115 მCC0010ძმVIL, IL (I6C0(ი”V0 58ჯმყ(ისმ იVIი- 
ძსტ ძ!ბსი) 0550(L 0: IიLCX%მIმII0 M16056 5სხI1მ(0 IიVI5 ძლ იV2მ+L0 
ძსიიI6 მიი0 1ი10LCმ1მ-6Lს. 

ნოის§ გიი! CI6ი515 იყიC ILგიVსმIIIVI5 IVIIL, 50CV0IVVI§5 –– წიხისგმV§. 
ნითა ლIIს5ძსგ #იI00515 ძია XმI6იძმ მჩიიიბI)გხმI,, ძყს1იLV§ –- 
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–- Mი0ივ20, (%.CIVI§5 ძიიII1ს§5 –– IძI5. M00951ხV§5 ე)(იი) M2IVI0, 56X!!11, 

M210 6L 0ი10ხ:6 Mიიმ6 წსიყსი 5§00იLIი1V5, Iძ5 –- ისIი1ს§ ძ6CIIიV5 

ჯიახია!ას ძ105. 

M00505 ვ2იIII LIIC2ი05 მV)1 LIICCი0§5 §10ღCIII05 ძI!05 C0იLიგხგი+ს, 1110ი0- 

515 მსხგი) 0ხწყგსI5 ძსიძი(თისგ 2 IიძესIთისი 1105. 

ხ) 06 Iსძ!ნყ§ 

სI0ხს§5§ I0§აI5 LIიი)2ი! V2გIII5 1015 ძ0!ლლწმნგი!II. 1)1 ით I010ი211 

ხმXL6 სIხ1ა, 1ი(6L ძV05 C01105, §((VI§5, 621 CIICI§ MმXIი1L§, მ601I!1CIIი 
ლხ)იიყსი), §601ხV5 CIიCLსი), Lხ! 1M(6-ძსი! მძ LICლ00ი0L10 111118 10111- 
ისთ 10ძ0§ §ი0ლწგმხგის. 0IIი) ძ!6 IC510 II) ხ0XC CIIC0 IIIძ! 0ძIL1 §სიL. 

CIგIა§IIიმ6 ძი!ლლ(800905 მისძ IMიიმი05 00-(8ი)Iიმ თ12ძ!გ1იხოთ 

0”მიL. 

ოი მწი გსყ9ს51Vს§ 1ი C0IIIC0I0 VIL8C; ,,I205 ლლ5სმC ძIV) #1C0I15(1“ 

50I1051L: 

16 იისის5 6182ძ101:0IIV0V1 ძრძ!1 ი100 ოიი11ი6 6: ი9VIიი"II6ი5 III10IVიI 
ჯი0ი(სი) მს თიმილიწსი! უოლი)იბ0, ძ9Iხსა ო1სილ ეხა ძმიცყიმV0დ” სის 

იიიისი1 CIICII6L ძილლი) IVIIII2. 815 მ1ჩI0(მIსთ Lიძ!0IIC მCCIL0IIIთ 
530%C(მლისIVთ 00გნLI10 იI”გ06ხI! ული ილ0ი)1906 0 (0ILIIIIი 0600L15 ი1CI 001106. 

LVIძ05 I6CI 100 ი099II90 00გ16L, მI10”0თ მVL6ი1 III 2თფუ5LLმLVIIIII VIC6ი) 16L 6L 

VICI6ი§. LL0 ლ0010C10 XV VII0CIIIო თეფ5(C 00ი16CII C01)6>C8 M. #გწIIილხმ 
1სძლი§ §580C12I0§ C. LსIII0 C. 5IIგ2ი0 003. ICI. Cი0ი5I! XIII IIძ05 

M2გIVI2გ105 იწიI5 (%CI, ძს05 005 1ძ 160105 ძილI900005 1I15609060LIხV5 

გიი!5 5. C. CL I10ლ6 (ი%ლლყიLს 001015165. VC02110005 ხ05LIეIIIთ #ILICგ- 

იგსი) ი160 ილ0იI06 მსხ II1I0(0ი1 თილისIი 6 ოიგილწVი1 10 CIIC0 მI1. 1ი 
Iი0I0 მსL 10 მოიხიჩI1ი082CII5 000010 ძ6ძ1 56XI605 CL VICICI15, 0M)1ხIV5 '/C0M- 

Iილხმ §სიL ხია მI0თ CIICII6L 1LIგ IIIII8 6L ძსIილლისმ6. 

M2V2გ115 0I0C)! 500ლLმCIსი1 00010 ძმძ! LLგგიწ L1IIხ0III), 1ი 010 
1000 ისიC ილთV05 65 Cმ05მLVIII, CმV2:0 5010 Iი 10იწILსძ!იტი) Iი1116 

%L იხილვმი!(ლ0ლ§ 00ძ05, 10 12LILIIძ1უბ LIIIC 6 ძIIიგიLი§. IV 000 LII- 

ყIისმ :05LLმLმ6 12V0§5 (IIICი105 მVყL ხII0ი105, იIII0C§ მIIL6იი IიXIი0103 
Iი(ი §6 C0ი0!11IX0LსიL. ()VIხV5 I1ი C12551ხ05 ისწიიმV0IIიL ი0I26L0L I6C- 
ჯიIიე05 ი111112 ჩით)იმი1 1-12 CI=CIL6-. 

Mინსობისსს #ტიიV მისთ, 22,23. 

815 ძვ2L, 011 C110 ძვL. 

IIC§ წმC1VIIL C0)10დ1IVIV. 

სხსიხს§5 I1ILIდმი(!ხყ§ 1CILII5 დმსძილ!. 
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თარგმნეთ: 

კეისარი მოკლეს 44 წლის მარტის იდების დროს (C%ჭხI2მს. 169010015). 

რომი დააარსეს 753 წელს. კეისარმა გაიარა 20 ათასი ნაბიჯი. მზის ჩასვლი. 
სას (#ტხIიL. 160009005) არიოვისტუსმა თავისი ლაშქარი ბანაკში დააბ- 
რუნა. 

§ 18 

ნდიCCL1ს M წჩMსნICLIIVI ჩ#551IVI. ჩL 50 ს ინიCნCCILM 
IMCIC#MI IVI ტCI1IVI CI –ჩ#)551VI 

სია თოი C2(II1II0გC 

LX. ალძ სხ! 0იი)იში!სს5 0X90Iლ0(მ(15 ჩCIICIს5§ (ხმ 5Iყისი!) 08L, 
ლ000LVI5 იმს12!(1ი1 111CC606CIC IსხCL: 1ძდი) IმCIL 105(1ცსი) CXCICILII§. ნ05L- 

ძსგი) 00 VCIILVIი 051, იძი გ ICI6Cი1მIII5 0ნI0CIIIII 00II0ILCI 0055CL, 
ი)მXVოი0 C18010-6, Cსი1 I!იI05I5 5IიMI5 ლიინCIIVის დIIმ8 ლი)1I:LVM, 

თ189115 105 0CIILII. V 610” 2111 0I15(I2C VIIII 15 წს6იი0L05 C00111იMI§ მCIIL0L 
1ი5+2I6C, III) ი2V0 LIი1Iძ1 10515(LI9IL: ი)მXIII გ VI C0LL8გIIIIL. I10I63 C2გ- 

VIII 2 CIი) CX06ძI1I5 ი ხI)I))მ2 მC16 V0I5მLI, 1მხიმისხV§5 §სლCVIICIC, 

1ი16C70§ 0I0 5მVCI15 მI0C00556ILC, 0I1III2გ 0I0VI10C10, )11IVIILIIIXIXI 1056 იIIთიმ10, 
§20იC ჩი5(6ი) 101LII6C: 510111 IIIIIIII§ 6( ხიი! III 0)0LI210115 0IIICI2 5IIის1 
6X006ხმჯLსL. 

00LICIV5 Iხ1 VIთ6( CმLIIIიმი), C0ი1Iგ მC LმLV§ 6C-2L, ი1მწიმ VI 16ი- 
ძიი0, C000LLCთ იIL2610I2I) 10 006ძ105 1105LI5 IიძყCIL 0050LI6 00LLსIხ 2108 
2(ისC 2105 მ11ხ) I05151CI1LI5 1016II1CIL. ს)6)იძC 1ILIII IC CX 121:C6IL1ხV5 
ლ06(6CI05 მძყI0ძ)LსI. MმI11ILV5 61 წ გი5ს1გიV5 10 ხ”Iი)15 ნსყიმი1ი§5 ლმძყიLს. 
CგIIIIი2 ი05(0Lგო (0585 C00!მ25 500ს6 CსI ჟჯწმVყCI5 ICIICLსI) VIძიL, 
მი მოიL ყ8იCI5 21006 011511086 526 ძIყი!L2115 10 C0ო1!CILI5500§ 110515 

10MCVIIIL 1ხIის6 იყყიგმი§5 ლ0იიიძI!Lს.. 

-LXI. 56ძ ლ0ი!ლC(0 ჩMI006110, 19) V6CC0 06LI0CI05, 09მიL2 მVძმC12 
ფსმისმი0C მ!)(ი! VI5 IIII550L Iი 6XCICIIII CგLIIIიგი. M2გოთ I6ლ ისით 
0II50)6C VIV05 ნხIწიმ)ძ0 ICCIი01 C000L2გ1, CIII 2IიI55§მ მიI!ი12 C0100L6 
(იყიხგL. ხგსCI მVICV), 0იV0§ I6ძ105 C0101§5 0I2610IL1მ ძ151000-გL, იმს10 
ძIVიI51ს§, 56ძ 091005 1მი)0ი 20ძV0L515 V010CIხI5ვ C0იC!ძლგის. CმLI- 
11იმ VCI0 10ი6 86 მ 5015 10(6L ი05LIVII) CმძმV0Lგ L60CILV5 051, იმII1IVIIILII 
61 გი 50I”Iმ8ი§5 (0001მ110II6 მიIIიI, ისმთ ჩგხნყსიგL VIV05,Iი V0ILV I6- 
იგივ. ჩიზხ8ი0 6X იიი! C001მ ი06006 1ი ხI0CI10 ო00L6 111 წსწმ 0II15- 
ძყმი) CIVI§ 10”00-0ს05 Cმ01LV§ 05(: 1Lმ CVIXCLI §Vმ6 105L1IIII100C VIL26 
1IXL0 0000(ლ6IმიL. M0იVყ6 წვიე0ი 0XCICIVVI5 ი0იVI1 ILიიჰმი! 186'მ0) მIIL 
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10ი-ყბისმI) VIC(0IIმIIL მძიისს5 0”გL. M2გI0 5ნ00M0I55ყ0IV5 0II5006 მIL 

0ლCლ1ძი”მ( 10 იI00I10 მIIL თCIმVILCL V0IIICIმCLI5 ძI5C0550'მL. MVIL1 მIL0ი1, 

ეს! მ Cმ05LCLL5 VI5VI1ძ1 მVL 500101101 ყიმსმ 0I0ლ00550:მი ს, V0IVCI1(0§ 1103- 
LIIIგ CეძმV6-მ, მ01ICVVI მIII, 0215 105011601 მაL C0თ1მLVIIთ I6ი 0I16ხვმიL; 

წყდIC 1Lლი1 0LII 1IIIIIIIC05 §(I05 C09I109C06LCI16. IL8 V0II6C ეCL 0IIII6ი9I 0XცI- 
CIწსხი 100LLC8, ი1მ06-0L, IICLV5 მI0VC ლთმIIძუმ მღIწესგიLIL. 

521105(0105, C2L1110 2, 60, 61 

§ 19 
ხს IM II MCIIVI CI 64655IVI. სVM, V8I, ჩ05I0სV)/M 
კავშირებიანი დროის გარემოებითი წინადადებები 

2) 0Iძი 06 #04010025 

I20Iმ ძიI6Lგ, #06ი085 მძ IIIII5 ტIIICმ06 (IIIIმVIხ, VხI, ძI!ი(წ II, L6თ იმ 
LIძი LIIხ6Iი CგIხიგმდიზი) C0I1019ძ1556. 0Iძ0 #იილმIს M050ILI0 2CC001L, 
001 500 VI”LILC ი1გის!L L6CII26. 1IVი) IIი0, IმILIX CმLLი მთ015, ძი8- 
CICVIL ს1ძიI6ი) მძ1IVმL6. III82 ძ6 6გ I6 VCილიტ1. #006მ0 II 2LICII) C0ი- 
§IIVIL: 

Vიიესსიო გიილმა, სომძსტ LIII5ეწო გ LIძი, 

Iი იძთხ§ IIC ხეჯგის, სხ! იIIII05 C”მ5LIის§ 0LLV5 
CXIსICCIL IILიი, L2ძI1500C IL0CL0CXCIIL ლ0Lხლლ; 

III5 ტი0 IIთ”გი(ით იითიXLგ8 წმიძIილ ოინი, 
ხხოთ 1I6იIძგის მIიილ, §ეIIსჯესი )იძედთ!იC CIიყსის, 
ელიი |იწყიძგი, 6L (იის ლელIსთ იიი CIტხი. 

ხIწსთდლის ლიIი1!1ია, 6: ილCCLC (ილლიწსC იიმდმ;! 
5ემ)ყილეთ ხIძი, ძსX 6 II0CI0მიV5, იგი1ძიი! 

ს0Vლი16ი!, მძიL0, C1, 1Vმ §) IIIII C0LL8 V0Iსი185, 
Cიიისს10 1სიყეთ §(89IIL, იხჯ00I0ი10V6 ძ1Cეხი. 
ILIIIC ILIVოI6იმიყ5 CL)L... 

V0CLV111V5, #C0615, IV, 117--127. 

IVი0 §სყი) C0იწIIIIIIთ C0იI9CIL. ILგ0LIC #6ი0მ5 1ი CმIჩგდი ი1მი- 
511. 50ძ იმLII0 005 ძი0LVი1 ლ0ი5IIILII 1I010005 ძსX ძ0CLCVIL 0C10VICმL6. 
Lგი§8 LIძი0; ,L)ხ! LIII0)1 V0CIგი) ძმLსII CIIL" -–- II10IIIL –“- ,VIVმ. 11011 

ჯიგიგხი. 5! 0ხ10ძ!ძ0C15 |1ძიი1, I1Cმ 1მIV2გ ძII6L6ი1 LIხI იიი ძმგხI!L. %50ძ 
·.-.M060VC (6 1იილი. M60VყC ძIC(:მ ICICII0. 

ს 5ლისიჯი 1LმII8ო V06ი1Iა, ილ(C Lიყიმ ხნიL სიძმ§. 

506:0 60ს1ძლი) =I0ძ1)5, 51: 0VI0 იIმ2 ისIი!იი ი055სინ, 
5სხი02 ჩესასწხწთ 5ლ00ი0VII5, 6 ილი 0Iძი 

5გძიი Vი0Cლმ1სIსI, 50ი0სმL მ1LI§ IყიI!სV§ გსაიი5; 
CL, Cს) IIIთIძმ #910:§5 მიIი)გ §0ძ0X6LIL 9LVI5, 

ლ0თი!სყ5§ სოს+მ 10C15 2ძ2(0, ძვხ15, 1თიI0ნბ, ი0ლ0805. 

ჩტსძ!გთ, ლ იგ0C Mგილ§ V6იICL IVIIII წმი12 500 1ი10§. 

IV, 380––-287 
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5IC სIIძი ტ#0იძმე6 C0I1IVIC1მLმ 05L. LIIIთ #მიგმე§ I6ი10Lმხ2LIII, გ2ძ 0IIი1 

MჩიილსI5 VლიIL CL: 

„ხლღოილი§! ილC 7C0IIVI05 00015 5იI”იL2 5ლCVI9Iძ005 ? 
12 ძი)0§5, ძ”ს006 M0(25 10 ი0CC10LC VCI521, 
CიIი თი, Vგიისც IIიIსი წსC(VიL 20510. 
#იი (სდ§ ჩIიC ხX2CCC05, ძსი) ხIილCლი1:0I6 ხ0L05(2859 

ჰით #26 (სIხი: (Lიხ)ხს5, §ილVივისC VIძცხ15 
Cი))სილჯC წმლ05, 100 I0”VCIC |I(იLი IIიი1M015 

5) 10 915 0LL1ღ6CIIL 1იIII5 #ტ9I0იL0 თიწეი1გოი“. 

1V, 561--568, 

ტლ0ილბე5 VCI0CII10L )ი I1011მ8Iი 6C1მVIთმVII.. M)I:0-ვ ILXIძლ მM1(0ი) 51ხ! 
იყი C00%CIVIL. 

§9ის 

ხდნისLCIსM CI ნს)ს50)#ა)Mნს?"LLCIსIM C0MIVMCIIVI. 
0VC5I1I0 08LI0Cს0#. CსIM LI5I10IX1CLIM. CLIIM C0MCC55IVLM. 

51 I(0ILC#LI5. 

2) M. 190111905 C1086810 

0280 ი”თიგ2 ი C21IIივთ 

I. (ასისა5ის6 L80ძმი) მხILCLC6, Cმ11)1I)გ, ი0მ116იL2 იი5(8? 0VმI2 
ძა 6LIგი1 IV”0IL 15:06 LII5 005 CIIძლ(? იICI) მძ II110I0 5056 CIIICI1მLმ 

1მCL8ხ!L გმIძმლ 2? MIხ11ი6 LC იილ(მწისიე 0I20510!11I0) 21211, იი! 

1IIხ15 VICIII80, »I!ი11) LII10L ხ0ისI1, IILსII ლიილსაყ5 ხიიიLIII 0I)ი10I1, 

ხIნ11 ხ1C ი1VI/1L1551011I5 იმხ0იძ! 500181LV§5 10CII5, 111 იი0იLIII1 0L8მ VIII11I5- 

ის6 II0CVCIVII1L? ჩგLCL6 LIIგ C005!I12 იიი 500LI5? C0ი5LIIC(მი 1მთ 10:0- 
სი) ითი!) 5CICI1IL2 16006. C0იIსI2LI0ილი1 LLმი1 II0ი VI0ლ§? CIIIIძ 

ი0XIII მგ, 091I10 5II06016 ოი0C16 6CCII5, IIხ1 Iს6II5, 0005 C00V0CმVCLII5, 

0VIძ C00511!1 CC0CII5, 0060) ი05(III0) 1თ00-მI6 2+ხ!1”2L§7 C) 160000182! 

0 Iიი+ლ5! ' 

ხ) ი ILIიI2LI0 C0CIIL1C 

12-0VI0IV5 5I00IხII5, CIIთ 0X VI;ხ6 0XI90)III15V§ 6§56(, II2 1იC6ი5V5 მძ 

–იაგაიმთო, IL LII5ლ0IIII IC900, 000IVCIL CIII50VIC მIXIIIIIი) 101010- 

LმVIL. 51 1 მ”ის111105 მ ხიწალიიმ მხძ!1!იLI5 C55CL, LICC055V5 0556L გხ მI)))15- 

50ძ ხიანიიგ იხ5ლCლVILV§ 65: იI0CIხV5 CICI5 06L )))1ქტი18 იი 0X01CI 10) ი0ი1Iმ2 

I 0 მ105 ძIIXIL. MVIIისმთ მი0I62გ »I210L (6II0L ი0ი!IIVII 10V2511: 1გი- 
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წსიი 00 (LCII10C0 ნ0156იI1მ6 #XI0M0100 V2გIIIL. X მფL5 III IIხ06I ძCIIIIი- 

გის, V-ხლი. 1იყგი1 §2601სიL ი0Iმ0510115. #II2 IILხ15 იმI5 ი1LI0, მ11მ 

წყწსი!16 11ხ0LI 1სწმ VIძლხმ1სL, 5§0ძ 0005 §0ხ1ICIII5, 0LII II) 11ხ0LI 02, 
ჩი5L1ხV5 1ICL ძლეძ!550L, იI5! VIVIVI5 VII IIIVCIILII5 655CL, IIიIმLIII5 C0CI05. 
Iა, ლს) 1I05(05 I0C06იLIIIსI 1ი1ი0LVI 10 ი00(:00) (06C15560(, CXILLCI11მIVი 

ხიII5 ხმ ი CCC0ს)მVIC 6:, 51ილსI05 ICVIი6ი§:, C0იCI2018VIL; „V05 

00016ი1 LC5C1001L0, 60 1იჰირხყიი ხიაLIVთ 6XCIს1მIი“. 10ძი, ძიი1 C6(6- 

ს იიი(ლი1 165CIIძსის, 1056 #05(05 5I5LIისI1, 001, C1გიოიიგი1 L0I1001105, 
სიძIლძსC 1ი სიIIი LCI2 Cლ0იICI6სგიL. CVი) გსLლი1 005 0CI6LILვ 055CL 
იბის6 სIIმ VI82 LIVI5CI1§ III IIხ0Iი 02LCIC(, C0CI05: „I1)ხ00იბ 0ნმ(0L“, 

100VIL, „+6 ი16 იI6ლ0L, M8%C მIიძმ 6 ჩსიC.01I11(6ი. ი1:001LIV5 1Vყ0 IIV- 
იIIიC მCCI01მ5“. LI26C ძ10005 მწი1გ8LV5 Iი IIს0”IIი 56 0L0!I6C1 6 6(, ლსმი)- 
ძსგი1 LIXILგ (CIმ 10 601 C0ი1CI10ხმსL, 1IIC0IIIIII5 მძ 505 1”მIIმVIL. 

ILმ0ს6 ძ!5C0ძCIILC5 C(IV5C1 ძ!იიC ი0LIICIVIL; „ს 0Iშმი05 VICIიIVა, მხ 
IIიL2L10 VICCI §Vიი05%. MმV II5I VIIIVI§5 LI0L”გLII IIII556ს, ნბიი1მ! VICI 

ლ55ლ0L მხ ILCI(II5C015“. 

§ 91 

ზმნისართი. 0VI00 ნXნLIC4IIVსM. VI ნIMტLნ. სVI 08I601IVVM 

2) 0Iგი1 გIL6 ნ)!ი!ყ5 იყოთ 12გCI:0 2IIIICILIგ C0IMLVCLC5 §1L 

LIხIსI1 III 1691, იVმIი0 ძI1IყლიLI5519216 იიLIII; მCCVVმLC 6 ძ!IIყბი- 
(ი გძიისმVI, 0(Iმ6 00101 იიVLმCI, 0LM2მ6 0M1იII10 6XIIII ძ6ხ06IC. Mვთ 
ბL 090 V6”IიI) ძ!C%6 C005V06VI 6 LV 1)1ხპბისი მსძ(6. M00V6 0ი(I! VIII 
იგხიიL სა #გხIმიმძსისსC იძVყმი) II, ძს! იამXIი16 Iგსძმ IIლ0”ტის. 
Mყით 2 (8 1IIხ–სთ თგმსო ისი მძილისმწ0ი1ხ05 LVI5 CVII056 CX5=00C(0. 

0 Iსისოიძე5, 0 დIICჩIმ5 VICC5! ()სმი:000(0 (ი ძიIლლნგს, იI0ძ, 5! 

ძსვ Cს”გ ი005LLI 00505 05, 025510 ომ მხ!ხII, 0Lმი1 C000C0Lძ1L0L, 
ეიხეი 5I00I0IICI(6L, ლმ IIძაIIნ6, VIX>ბიIIIIა, IIგწსეი 0 III15Iლი86 0LIL 

ძო05 00:III105, 0III მ6Lმ(6 6L ძ!I9I1I1მ8(C 01006 260 8-გიL, 2I(0”სIი მI- 
L6III5 5CVძ!გ მCC60ძ:556 მC I0VIა556. LძIIIძCII მძLI05CCI1LVILI5, CVII LL 

1მისI 10ი9გ IგLიძV5 წმი13 010:1მძსგ II0:0-05 6L მძ 5ს:0 იმი1 მIC(0LIIL8(6თ 

25000ძ1§5585, მლლIIIII2 0იLმVI, IL სხ! 1070 Iი9I6IV8გII0, 56ძ ი10XIIMV5 
6L ტანი) CL სგხაინ. ცს ლიგის თVყILგ CIგ-Iაა(Iიმ !იყმბი!მ: §6ძ LC IIIVI 

ი1მXIII16 IIIIIწენ11CI11 6550 იVყLმVI. C0 ი10915 თმLI:I160, ძსიძ, 5! ძ0VI 56-00 

ძი 5LVIძ!15 65ხ, VI18 ი0იIIიმიIVI, 0M0ძ, 5! 0MII ძი (6 ძIიყის, §(მLLი) 00 

თიVყ0ქს> 05 02-CVIIV0. MლC ძმას, ლII VILIIძყ6 M05LIVი1 იIგიიიიგისსL. 
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50ლძ ი0§5 წ1I0I11C მC C0I15ჭჰ80(% 1IIIIIდIIIVI. #იძ0ისII§ 905 ძIIIიIიV5, CVი 
§LVIძ!მ, 01065, 1მII2, 5§სიICLი2 ძიი!ძყ6 ხითIისი1 10ძ1C1გ L0L VIიCსI15 

ი0ი5 ლ0იაIიყმის. V-2ე0ICI 

პლინიუსის (წერილები, VI, 20) 

მიხედვით 

ხ) C0”I00I)(,05 M06005 

VII2 წნცივგიII!!0!1ძმ6 

VII 

L6X ლ-გL Iჩ0ხ!ა, იVმ26 ი)0LL6C6 IIVILგს2L, 51 ძVI15 III) 06IIIი1 ძ1II- 
L(I§ ICLIიIII556L, 01IმII) 1696 ხIმ6წი!ხსი1 101CL. IIგიC  იმთIილიიძმ5 

ლყი CI ხსხIIიგ ლ0ი050IVმ0ძმ26 CმI58 1მLმი1 VIძლICL, გძ ი06L- 
ოIლI0I) CIVILმLI5 C0I10”IC ო0ILIL 6: ძIმLLსი, #ICI15(ხV0§5 ძ!ILILIII5, 
ძსგი ი00IIV§ 105560121, თ0551( 1I)0CIIIი. 

8. ჩია(იყემ) ძიი)სI 100101 6§L, C0II6თ26 CIVI5 ხით CIIIIIII1C 

მლლყვმხგიLსVI. (0I0Iხს§ III იხი”ი15Iს, I ითიბი ილგყამი) 111 5C 
L-გი5I6ნი6ი( 5სმის6 000-ე წმლხსი1 C0ი0:ლიძლნლის, IL I6ი იძი 

9ხ00ძ!L00L. CI0Vგ ძიICI151006 1IIII5 დCIICII0 I1!'ხლ”გLა ილიი IL დგ2- 

ჯი Iიძიიძგმთ Lმაიიიასწსი დნVხმხმს იძV0იძ, 0ისIძ ძ!C6I61, ი0ი 

ჩგხ0L%. #L 11IC I2 (IIძ10IყIი V6ი!ხს, ი!ჩ!ს იტიწსი1 ოიმყმVII, 0Vმ6C 
გძVლC”5მIII CIII0IიI ძვეხგის იიოი!მძფსი. 0იVმ26 C010-06 ძ!IX0C”გის, 
ლ05055ყ§ 65L ი060LI6 ICCV5მVIL, იV0იI0I5 I6თI ხილიმოთ §სხ1L6ს, 

500 სისIი მხ II§ 06LIVIL, II I1ი §6იVICC0 50 1115CI1ხ06(6იL: 
„Cნხმიი00ძმ5 მ 1ი6ხ2ვI!I5 ი10LLC XIVIILმLVI§5 650, იI0Cძ C05 C00ყ01L 

მხსძ L6ყიხიგ 5000”0IC Lმგლ0ძმრი0ი!0ა, 0V05 მიL6 §6 IIი00CLმL0- 
6 ილი10 8000(0IIIVII მV5VI5 51L მ501ლლ-რ 1ი 2გCI0, 000ძის6 L90 
ხ-CCII0 ი0ი §0IVII I9MI6ხმ5§ მხ 1ი(6IIII L6C-02X1IL, 560 CLIგ-ი სიI- 

V6რომს) C”მ0ლ18ი1 III 11ხ8/წე(6ი1 VI0IთICმVIL 06006 ILC5 IIხI0- 

სიიყ8 ილ/ძსXIL, ს. წხიხმი! §იგხგმთ იინსყ!0მI6Iს, L2გ00ძ826- 

ი109IL §მLI5 ხმხი6ის, 51 5მIVI 6556 005560(, ი60V6 იLIVვ ხ0CI1მL6 
ძიავLILIL, იIმI0 M0556IC L05LILVLმ V-ხი6ით 00LIIIთ 0ხ5Iძ!იი6 CI2V5I(4. 

II26C CV0I ძIXI556L, LI5VI5 090) Cსი1 #II1მLILმ(6 ლ00ILL5 065L, 
II60VC 0VII50VსმიI IIIძ06X გII5LI5 ხაL ძ6 00 ICLL0 §IIIIIგყIIIIი. 51C მ 
1LIძICI0 Cმ0!LI5 ი12XIII2 ძ!50055(| ყI0II8. 
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I,9 

ჯხგოთ I0ILი VIმ 58010, 5ICს01 იM1ლV05 05( Iი0§5, 
905010 0M1ძ I0ძ1Lეი§ ისყინსი1, 10105 19 11115; – 
მლლსIIL ის)ძეთ იიIყ§ ინ) იიი)ი წეიLIIთ 
გლხინ!1ვისC თგის: '(პს!ძ მღI§5, ძIIIC155(016 L0”ხIი ? 
75სმVIICI;, ს! იყიC 05L, )ოფსიი, '01 Cსი10 0(იი1მ2. (Vყეტ VI3'. 

Cსოთ 2550C1ეI6LხსL, 'MVი0) 0010 VI§ 2? 0ლCLI 00. »VL 1116 
/ V0LI§ ო0§5”., 1ი00VIIL; ”ძ0CL1 §სIიMV5,. IIIC ითი 01015 
ჩი”, |იისეიი1, იMIIი1 CV5'. –- MIალნია (150000 ისედლლი5 
1I6 M10ძ0 0CIV§5; 1ი(9Iძსი1 C0115151C(ლ; 1ი იძI0”ი 
ძჰლლჯლ უ05C10 001 იხი(0, Cსი) §Vძ0L მძ 10105 
ჯმიეXCL( 1210§. 'C0 LღC, ციIეI16, ლლ«ლსLI 
წი) ლლ” -იIიხმი 10CILII5, CსI) 0V01011სCL 1110 
თმIIIICL, VIC05, LICხტი1 IმVძიI06(. LX IIII 
ი!) I25ნ0იძიცხმი1, ”M150-6 Cსი015”, Iშ0VIIL, '01))I6. –- 
ჰეოძსძსი VIძ0ი0, –– 50ძ ი!) ეფ)5, –– V50V6 1ტიძსი0; 
ხიწვლლსმI. III0C;იყ0 იVიC 1101 05( L1ხ1? –– 'MII 0იVყ§ 651 10 
ლისი)მწ): იყიიძმიი V010 VI5C LC ილი (Iს! ი01სი); –– 

1Iიიჭ 1)ხიIIი 10იღ8 სხე! 15 01006 C2050+15 110+L05. 

“'MI1 ხეხბი, ისიძ ეყეთ, 6 იი” 5სხი ი16CI; VIV50V96 500Vყ9L Lა.' 

მიო!II(ი ესIICIII2§5, ხL IიIისმეთ ოთხის1§ 25C01IV5, 

ისი) დ-მVI0§ ძიC50 §სხI1( ლის§. 1IIICIი01L 1116: 

"5 სბილ თC I0VI, 900 VI5CVთI იIVII5 გი1CVIII, 

ილი Vესთ I8მC10§: იმი -– 0005 Iილ 500076 0IV205 

ესL CI(Iს§ 00551L VCL§V0§? ()სI5 თ6იხ”მ ი10V676 

#10I110§5? IოVIძCმL იყსიძ 6( LIი”თიყლი65, ლძ0 C2M10' –- 

Iი1ი”ილ!მიძ! 10CVყ§ IMIIC C(8L: ”65L Vხ! თმ10,, – 

ლ0ლიმ!I, 0ს15 (0 5მIV0 05 0იV05?' IIიყძ #ი11)1) ი0150VმIთ; 

იIიი%§ ლ0თი0§5ს! ”ICIIC05. - MსიC 680 IC5(0. –– 

CიიწIნ! Mიი1000C 1ი5ხ0( (მ(სი IიIIII I(LI5(0, 5მსXII12 

ძსიძ იც0C(0 06C10I1 ძIVIიე ო0ხმ 29IVI5 სჯიე: 

'სყცილ ინისი ძI”ე Vლინიე ი0ლC 9I051ICV5 ეყIC(6ხ 60515 

ილC 1010”სIი ძ010C მVL L§515 ილC 10-ძი ი9ძეფლი; –– 

ყმIIVIს5 IIVIC ისმოძი ლიი§VიI6( CVIიძსი: 100000095, 

51 §ეი10(, VIL66, 51ი)სIი(ცV6 მძი!იVიILIL ილLმ§.” 

V6იLყიი 0-0L 20 Vლ5(იი 0სმILი 10თ ხმILC თ! 

ხჯმლ (ლე, 0L Cმას Lსთ ჯლაეიიძიჯი V0ძმ10 

ძიხიხმ(; ის0ძ იI ICCI556L, ილ(0070 11101. 

'51 იელ მი)მ5”, 1იის!L, 'ხის1Vიი 1)1C იძლა!' 'წი(იჯლეIი, 51 

ვსL VვIლC0 5(მI6 მსL 90VI CIVII10 10I09: ––
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CL ი+0ხC0, 0Vყ0 5015. '0სს1ს§ვ 5ყI, 0010 წილმIთი', 1M0MIL%, 

“ილ #0IIიისით მი #6ი1. 'MC0, §0005', –– Mიი წილIიი" 110, 

ლ1 ი”მლლლძიLი C0001L; ლლი, VII ლილი!ციძიLი ძსსთ 

ლს) VICI0I0, §ლ0V00L. –- 'Mილლლიი§ ძსიIილძი (6ისი? 

სIიC #ლიCLIL. 'ჩისიის!) ჩიIი1ი ი1 6( (იოლიLI§ ხიოლ §იიმ8.' 

'ჰMთოიი ძიXICV”III5 წინII2 05 V5V5. L)იხლი3 

სიეწიყო მძI!ს!იით, ი05%L ი"! ICIIC 5§0ლს909025, 

ხყი”ლ 0Iი1იტ VCIIC§ 5) I”IიძიCლ: ძ15ილჯლეგთ, ი! 

§სთო0590ლ5 0იჩ)ი05.' 'M0ი0 1510 VIVIIIVI5 IIIIC, 

იხ0 ხს I96, L1090; 00M1V5 )ს)იC M0C 0VII0L VIIი ლ5' 

იბ M)იC15 IMI5 მ11ლიი IომI!15; MI) M1 0IIICIL”, IიიVმოთ, 

'ძILI0L IIIC 8მVL 65 0VI0 ძიCLI0X; 65L 10C05 ხი! 

CსIცსტ 5სVI5.' 'Mგყისი) იიI”25, VIX C+0ძ01სI1ლ.' აის 

§IC ჩესიL. ',ჯილლიძ15, 0V2L6 ხეთ ი12715 (II1 

იI0CX)M0I1VI5 6556.” ”VCII5 (გი(სთIიიძი: ძიVყეC LIე VIILV5, 

რჯხყყიის!5; ლს 05, 001 VIIICI 005511, 600V6 

ძI!IIICIIლ0ლ5 იძILV5 იIIII05 10ხიL.” 'LIIგსძ თხ! ძილ10: 

თსილლსს5 §CCV05 C0”სთიმო; იიი, M0ძ)C 5! 

ლXCI05ს5 I0C”0, 06C515'მი); (6ოიიწვ ძსილით, 

ილლსწ7იეთ Iი 1”IVII5, ძიძსიმიი). –– MII §(ი თიდთი0 

VILი 12ს0ჯ16 ძიძ1ს IთიLLიI1ხV9. Lილ ძსი) ეთIL, ლლლლ 

Lყვლს5 ტო 5LV5 0ლლII”LIL, ი1!111 C0IVI5 6L 1IIVIი 

0" ის)CMI6 ი0550L. C00515LIიVI§. "VII ძლ VCი15 CL 

ცაი 16იძ1§7' L0ცგ 0L ივნიოძიL. VCIICIC Cლე?! 

ბL იI0655მL6 Iმის 100 LI5§)ი მ ნწილლCლII90, ისწიი§, 

ძIასი(ძსრი5 0CVI05, IL 16 61)0C”CL. MიIC 50155 

I1ძლი5 ძ1551 0ს10%; იარი) 16CVI IVIICIC 1115. 

?Cლ;ლ –- ი65C10 0ს1!ძ –- 500160 VCIIC )0ყ9! LC 

2Iლხე§ „იილსი).. Mლი!ი! ხლილ, 50ძ ––- «0II0LC 

(ითეიწი ძIლინ); ი0ძ1C LIICლ5)იში, ჯ§მსხეხიე: VIი LV 

იCVყILI5 I0Iძ2C15 0000ძ0+067?” 'Mს)1I2 IM. (იიყე», 

'ჟICI)C)0 ლ5L.” #L #ი!: §0)ი დის10 1იწIIე110L. IIVI5 

თს)IიIსი1. 120095005; 21105 10ძ0Vე0L”. #Mყიილ!იძ 50101ი 

ჭმთ თIთ”სი1 5VIICXC იი)! (VCIL Iი1იჯისII5 იC ი) 

§)სხ CსIIL0 ))იძს!L. –– Cე5ს VCიI( ისVIIა IIII 

2ძV0+L§0LIV5 CL '()ხი 1Lს, 1სIიI55IIილ? თიყიე 

Iილმი2გL V0C6 6L 'LICა| იისლასეC1 7 თ0 VCL0C 

0ინიიი გსლსIით. ინ! II 195; Cგიი0LC სLIIი1ის6, 

სიძ!ისი C0იC0X§5V§5. 51). #0C 56„VიVIL ,7ჭ00IIC. 
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§ ივ 

ტხIნს#II0 #01. Cს M C#00540Lწ6ნ. IMნIMIIIVVI5MII5I0LICV5. 

C. IV01I1I0ს)5 C20658L 

CიიIი0III8 >.) ძრ ხიCII0 C2!111C0 

LIხლCL LCLLIII§ 

III 

ხა ისიLII5 მC06)L15, Cმ1ხმ, ისი IIC0V6 00V§ IIIნხ0!10I VII 010 MI- 
(I0ილ50LI6 იI6ი6 05501 00IICCL2C, უი001IC ძი6 I”IIICIIL0 LCIIიVI00V6C ლ0Mი- 
622 §52LI5 0550 იI0VI55IIII, 0I0ძ, ძიძI!!10იC IმლLმ ლხ5!ძ!ხIV5ის6 

მ0000L15, III6იI1 ძდ ხ0I10 VIი16ძი) CX15C018VCL21, C0I151110 C0CICLI16L 

ლ00V0ლ0მ10, §601611118მ5 6X90VIIICI6 C06ნIL. Cყი II) C0I15I110, 0IIIIII LგიLIIII 
(6ც60LიI ი00”ICსII იI26(6 001010061 2CCI01556L მC 101 0ი101მ 1016 
§5ს00)0-82 10-81 IXIVILILIძუიდ მIი1მ(0III 0ლ0ი10160(ი2 0C00501C00LCIIIIL, 

ოძისძ0 5ხ5Iძ10 VCIIIII უ0006 ლ0ი10მLVI5 5სიიხიIმIს IIIC6ICIII515 1LII16C- 
IIხყა. 005500, 01006 Iმი01 ძივილ-მ1გ §მIIIL0C, 100 IIII1მC ILVIIVI§ II0ძ! 

§0იLCIILLრ2C ძ!ლლხმILI,, 1, (I000ძ!!ი6იL5 ICIICII5, CII0VI0CIC 1მC(მ, 

1500IV 111110I1ხV5, იIIხს5 60 06CVVCIII55CI1L, გ2ძ 5მ1V(001) ლ0ი1CI10ძ6CLCI1IL. 

M2გ10LI 1გთმი იმILI ი1მCVIL, ICC LIC56CIVმ10 მძ 0XL0ი1IIII C0115(110, 10- 

1ეუ ICI 6V6ისსი1 0X00CIIII CL Cმ25LLგ ძიწლIMIძ0L-0. 

IV 

8ICVL 50მLI0 I0I6II%CI0, VIX LIL 115 I6CნII§5, 00მ§ C0I15LILIII55C0L, C01- 

10ლმ0ძ15 გIიI6 მძიი!ი15Cგმიძ!ა L6ი1005 ძმICხსI, M05LCა 6X ილ0I9MIხV§ 

ხმIხ9M5, 5Iთ00 ძმ(0, ძიCIIIC>ღ, 1801ძ05 ყელაგიყ0 II VმIIVი1 C0111C6L6. 
M051VI იIIი00 11110ძII5 VIIIხV§5 10ILII6L I60LIთ0მ(6 წლძს6 IIIIIII II05LLმ 

LდIსიი 6X 1000 500610106 IიILLCIC, IL 0Vმ00V6 )მC§ Cმ5(I0L VIII, იVIძმLმ ძ8- 

წბი50ხს§5, იL8ი1! VIძლხმჯ1სI, 60 0CCIIICIC ლL მIXIIII01 ICII6, 50ძ იMი0C 

§8V00”/მLI, 000ძ ძ)სსსIი(L2მIL8 ისყიმტ ი05105 ძ0!055! 0I00110 6XC0ძ0ხმიL, 
მIII 10L6CII5 VIII ხV§ 5§სლლ0ძლხვიL; ისმ!სი1 16-ყი1 მ 005115 010016L დხმ- 

VCILგ(CIი 116LI 111111 00(6L2მL, მC იიი I00ძ0 ძ0I0550 0X იIყიმ 6X00ძ0იძ!, 

50ძ #6 §მVC10 0VIძიი! 0!I5 10CI, სხ! C005LI0L8ხ, ICIIიიIICIIძI მC 5V1 
LCCIიICII0I წ(გCIIIL0§ ძმხგLIL. 

II0LI2L105 

იძ Mმ!იიიბიბი 

LCX6ღ უიისიილიჯ(სი) მლ(C ნხლ(ლიი!V5 
იგყე!იყი #+IIს იVIმი11ძ(ყოთ) 2ILILI5, 
Cყიძ იძი 1ოხიL იძეX, იიი #0VII(0) IიIი0L0ლი5 

–0535IL ძI”ყიI(ლ) გსL ს)იისი16”2ს01115 

ტიიი”სწი §0-I05 C( წVწ2 (6.ი0Lსი. 
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1823 

190 

Mიი ითი! თიმ, თხ!წიეძსძ იმX5 IC! 
VI(გხI( LIხ111ი(მI): I50V(C) 6-0 ი05Lი(ე 

CLლვლეი IმVძლ Iლლლი5, ძი CგიIი!სი 
5ლეიძის ლსი1 LეCIწგ VI”CIIIC ი0იLIICX. 
სIC2C, იყე VI0I60ი5 იხ5სIლი! #VIIძV5 

LL იყ2 ხეილი ეიძხსელ ჩესის§ მყნლ5LIსი) 
ჯიყიმVII ჩინს10L(სი), CX IIVIIII ი01ლ05 
რიოილლი§ #ი0)!VI0ი იმიოიბი მძ ILეI0§ 
0იძსX1I556 ი10ძ0§. 5სი10 §სილLს!მი 

ღყსმძაIსეი) ი1CIILL§ CL IIIIII L)CI60IIIC2 

LეVC0 CIილი V0ICი5, M0CIიიოლიC, ლ0ი1მი1. 

C21V11V90§ 

V 

VIVეი105, II0ღ2 CC5სI(მ), 8LიIILC0) გი106IV5, 
იოი:050ს6 5§ლისხი 50V6I)0LსI 
0ლ.00ი8§ სიII5 მლაIთორის5 25515. 

50105 00Cლ1ძ0L(0) 6 L0Cძ0IC6 ი655)9L: 

M6ხ15 იძი) 560000) 6ლ0C1ძ01L ს”6V15 1სX, 

MV6X 5: იბ”ილLV(2) VI8 ძიIიIICიძმ. 
ხ2 ი1! ხმ51მ იIIIლ, ძი1იძი ინი(სო, 
ოXბIი #1II1!'(8) 8ILიე, ძბ!ი ა§ძლნიძი იბი!ს, 

0 პა(იძ(ი) ს50I(0) 2ILCLგ ი)11IC, ძბ1იძი C6ი(სით. 

ცაი, ისთ VIIII8გ ი101წ2 წბიტ.ოყა, 

CტიLს”ხენხ!თხ§ IIIმ, იი 5ლ18I9IV5, 

რ#სL იბ 0MII5 ი10IVI5 1MVIძლIი 0055!L. 
Cხოთ (ეიხხი1 §C1ტც' თ550 ხე51ინსი. 

ნ. CVCIძ!ს5 M8მ230 

M0ისგი0L/9)110505 

VIII, 183-– 234 

რტეძძმIV5 1იLილლე, CILCLCI |იიღსიიიV6 0CC05M5 
06X5ILILIVI LეCCV50V06 10CI იიL2115 2I0IC, 

ლIასას5 6”პL იხ1იღი. „I0V”მ5 I1ლლL4. (Iიძს!ს, „ი. ს!ძე§ 
„0ისაწ”ყგნ, 2L ლმიIIIი ლლი”წი ხეხილს: 1ს1ოV5 II18C. 
„ილეი!მ 00551ძლმL, იიი 00551ძ0 ე6-82 MIი005“. 

0IXIL ილL 1ლიიხე5 ეი!ისი1 ძშთ!LII 10 ი”L05 
იანვ იიყძი M0VმLნ. Mმთ იიი! 1ი ი”01იძ ილიიე§, 

ML CIIV0 C”CVI550 იVI05: 51C LIV5L1ICმ იყიიძეთ 

წ5LII82 ძ1აიილსყ5 ჩეს1გL ი §ყXCIL მVცი1§5. 
1VC II00 Iილძ!მ5 6L ლ0LI5 2II1წყმL 10185 

ეწისლ (ი Cლ001005!L85 ხეLV0 ლIVმწ9I1IC (1ლ-CLI, 
LL V0Lმ5 (IIILცVC მV05. ჩVიL IC20XII5 სიგ 
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195 §:გხი! 0L, 1დინVა ჯყე 56 (ჯილLინტ ილICIე, 
010 ”Cი1ძი»(! 111000, 0095 Vილი თო0V0-ე( ესე ' 

იეს!გხმ( ხIსIი2§, I(IგVგთს =0ძი0 იიIIICC Cლ-მIი 

ითიI!IსეL 1სასისი 500 MIIეხIIი ნი(”I§ 
1იიიძ1ტხი! იის5. ჩიაჭისეთ თეისა სIIIIთი C000L1§ 

200 IIი0051(ჭ0 051, ყლი1 005 0ი1ICX 11ს”0VI. II ე192§ 

ს)ი56 5Vს ლ0”(0V5 II1010ძს6 ილილიძ!! წი ესი. 

ჰიჯ(”ს!1 ი( იიხსთ „MCლძ10“ იVსC „ს 100116 Cს””ი§, 

იIლიIლ“, ის, „00000, IC, 51 0CIII5510L 1ხ15, 
ისიძვ ლ-მV-0Lს ილიიე«, 5! C01510L, 10015 მძი: 

205 „ის სსთისი V010. M0ლ 10 ახა”სეწი 8იი!ლი 
იმს! LICIICლი )სხილ00 ან )ლII0I0სი 0)0იI§ 6ი5ლი): 

იი16 ძყიC Cმ-06 VIითI4“ ხიILიL იწეილლლიჯი V01ეი«ძI 
L0ძ1L 61 (ლჟიისმ§ სიI0II§ ი-ლ-ლ0ითო0ძის(ს იIე§. 

1ი(ლ 0იV5 ი10იI(05იV6C დლიილ IIი0ძV00ც 50იIIC5, 

210 იL( ხეIწელ ჭიიისლდტ Iიგის§. ხიძI( იასე იი1ი 

იიი 1(C”0ი1 0Cიი(ტიძე 500 ილიი)50ს0C 1ICV20III5 

8ი1C V01მL (0ი11წ0სC LIი16L, VCIIL 2105, ეხ იეI10 

ლსმი (იიიეთ იI0ICთ ხI0ძVXIL 1ი ენმ იძი: 

ჩი”გჭსძსი6 5§ლ0ს! ძგოუივევისი 6+სძ!L ეIIC5 

215 ლ! ი10VC( 1056 5Vყ05 CL იიL! IC501CIL ი1ე§. 

II0§ 811600195, (001018 ძი) CიიLიჭ I იIსIIძ)იტ 015005, 

მVL ი2510L ხვმCV10 5(IV2VC 1001XV§ მI210L 

VIძIL დ ის5ნ1ის!. 0VI0VC ელ(Iინე CიწილC ხ0550იL, 

ლიძ!ძ1L ლ55C ძი05. CL 1იი Iსი0იი)ე 126V2 

2202 დიIIი ზეკიე05 (წსიჯმის 0%6I0§ისტ წიწიაძსც 10)ICLიტ), 

ძიXIL2 L6ხI!ი(სს§ ლჯეL (6ლსიძიმძყლ IიCIIC CეIVთილ: 

ისი) იV6C ეVძეC! 006ი1L 200616 V0I0LV 

ძიალს1(00ტ ძყილი CეCII0ყ6 Cსი!ძ!იდ LLიC1V5 

211105 061L 1ICL. I 8იI0) VICIი10 50115 

225 ჯეი!!! 0ძი”ე(ე5, ილიიიIყთ VIიCს1ი, Cიეა. 

წეხყიმის ლ0IმC: IVძ05 0სიLIL IIIC 10C6LL05 

II ფიცსტ C2(06095 იიი VII25 ილი! ეყI25; 

იჯგისC C30”VICმ8, იგნწსთ თეი გი იითლი, 

0ბXCIიIსიIVI ეისი, იყმC იიოიი (”2XI1 იხ III0. 

230 #L ივლ IიICIIX, ირC 1გი1 იეI(CL, „1Cეტ!“, ძ1XIL, 

10216“, 01XIL, „ხს! 05? ისმ 1ლ ICთ0ილ LიისI”ეთ? 

„1C0იI0CI“ ძI)ლლხვ(. ილიომ2§ ე§0CXIL 1ი სიძ0)5 

ძიაVიVIIისი §სე§ 2IL0§5 C0-იყ5ისლი 5ლ0ს)1CI0 

ლ0იძ!ძI!; CI LC1I05 გ იითIიC ძICI2 5ლის)1!. 
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C2გხძიგ!V5 

(სტუ“იენტური ჰიმნი, შექ მნილია შუა საუკუნეებში, ევროპაში) 

1. 2. 

Cესძიგი)V5 1ღ'1VL, სხ! ვსის, ყს) გი(ი 005 
IIVლლი§ იყო §IIII I51 1ი თVყიძი წილ? 

ჩია: 1სისიძვი1 IსVლი!(VIლი, VმძILლი მძ 5V0ილ0C05, 

MიიჯL (იი!ლვსეი! 5ლ0ლCLVILლწ1 4-”გი§!Lი მძ IიIლ(03, 
M08 წგსის1 სIთV§. სხ! (გით წV0CLლ. 

3. 4. 

VILგ »აი51-82 ხნწიVI§ 05%, VIV2Lს მCმძი Xმ, 

8XCVI წIი1CLVI. VIVმი( ლ0I+0!05501035! 

Vიი!L ოი0C5 VCI0CILCL, VIVეI თIითხის!ე იხიძ!!სის, 
გი: 005 90(I0CIL2L, VIVმის იჰბოსი 0VიCIIსიხ, 
M»Mძით)Iი! იმილლსსL, 5იიილL 51იL III (10LCL. 

5 6 

VIVგიL 0(0005 VIICთI005, 'IVIVიL ლ( #02§ისხIIლე, 
IL3CII0C5, (0”III05მC! LL ფს! II1იი L0(ILI 
V IVვინ 6L იIVII1CL0C5, VIVეხ ი05LL8 CIVII25, 

Iიციიმლ, ეინI2ს!!ლა, Mგლლლიესსოთ C2IIL05, 

სიიებ, I|2ს0L105ე0. Cდყელ ე05 MC 01:0LლყI!ს. 

7 

ჩხილლგL LI15LILL(მ, 

ჩიჯბგი ძი!ი”ტა. 

ხლიჯიეL ძ!2სიI!V5, 
ოCსIVI§ ეისIხსიCხ!ი§ 
ჩის I””I50L05! 

1 ვისს)ხს “56105 -–– მოწინააღმდეგე 
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ლათინურ-კართული ლექსიკონი 

4 

2, ვხ აბლა“. წინდებელი, მ თანხმოვნით 

დაწყებული Iიტყვის წინ, 
ვხ –- ხმოვნით, დ: I თანხმოვნით დაწყე- 

ბული სიტყვის წინ, –გან..-დან 
მხძ1!ილ0, 9VI, მLVIMI, 1 უარს ვამბობ, ხელს 

ვიღებ 
გხძი, ძ!ძ!. ძუსსი, 3 ვაშორებ,'ვაცილებ, 

ვმალავ, ვაძევებ 
ვხძიიი, ძIIXI, ძყსძხო 3 მიმყაეს, განზე 

მიმყავს, გადავიბირებ 

გხიი 11(IVI), 1091 16 მივდივარ, ვშორ- 

დები 
გხჩხ!იC ზმნს, აქედან, ამ დროიდან 

ვმხხიბი, 110””VI, –– 2 არ მომწონს, 

მძულს. 

2ხI!C§, 6CLI5 კ ნაძვი, ნაძვისგან და3ვზადე– 
ბული 

ვხ!ლ, 0VI, ელIსი 3 ვაგდებ, ვრეკავ 

გხI!!ს§, ს§ II წასვლა, გასვლა 
2ხI!1C1I0, 10CI, 10CIVII. 3 ვისვრი, ვანარ- 

ცხებ, ვანადგურებ 
ვხ30IV0, 50IVI, 50I0(ცი 3 ვათავისუფ- 

ლებ, გამოვიხსნი 

გხაძყილ აბლატ. წინდებული გარეშე, უ- 

ოდ 
გხვსირი, (IიV0), 1-ი(სი 2 ვაკავებ, თავს 

ვიჭერ 
გხა%0, –, – 1 მოშორებით ვდგავარ 

ვხას-გიი, 1Lმ2XI, 1IმC(სო 3 განზე მივა– 
თრეე, გავიტაცებ. წავიყვან 

გხვსთ, გწს!, 3ხ055ლ შორს ვარ, არ ვარ, 
დაშორებელი ვარ 

გხასოი, 5სოი51, 5ყIიიწVთ 3 ვაჩანაგებ, 
ვსპობ 

გხსიძი, 2VI, 21სIი 1 ვიღვრები, უხვად 
ვარ, უხვად მაქვს 

გხ910I, 5505 §სII 3 ბოროტად ვიყენებ, 

უხვად ვსარგებლობ 
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ელ. მ1იV6 კავშ. და, -0 
ელეძლIი)ე. ელ ( აკადემია 

ილლიძი0ი, 00551, C055VVI 3 ვუახლოვდები, 
მოვდივარ 

ელ0ლ0ძ0, CCI)ძI, CCII5IVI 3 ვანთებ, ვანა–- 
თებ, ვაჩაღებ, ვაგულიანებ 

ელ0055I5. I5 ი1 მოახლოება, შეტევა 
2CCIძი, ოIძI, CI§0ჩ1 3 ვეარდებიი ვ2C- 

CIVIL ხდება, მოხდა 

2CCIIIდ0, CIIIXI, CIიCIVII. 3 შემოვირტყამ 
00C1010, C0/01. Cტი(IIII 3 ვღებულობ 
ილ010, CIVI, CILVII) 4 ვიწვევ 

20CILV5, 0, VIი უცხო, სხვა ქვეყნისა 
ელლ0ი0ძი, იVI, მწIIII 1 შევუგუებ 

მლლს-მ(ი ზმნს, გელმოდგინედ, მზრუნ- 
ველობით 

იCCსI0. მVI, მIIII 1 ვცდილობ, ზუსტად 

ვასოულებ 
20CV50. მVI, მLII0II 1 ბრალს ვდებ, ვაბ– 

რალებ 

200”, 3CII§, შმCIC, მჭრელი, მწვავე, სუს–. 
ხიანი. მკაცრი 

200სV05, ე, ს მწარე, სასტიკი, მკაცრი, 
სამწუხარო 

ტიCი!05. 15 (/%CIIIIIC0§, CI და; მ2CC. 
ტიი!!იი, V0C. /სCხI1100, ეს1. 

რ#CIIIII) აქილევსი 

4#CI5, 1015 (CC. 1Iი და 1ი, V0C. 1, ვხ1!1.. 
1 და Iძი) #/I აკისი, სიცილიელი მწყემსი 

260010500, 00!CVI, 0IIIC(Vთ 3 ვისვენებ- 
2CIILCL ზმნის. მწვავედ, მძაფრად 

2CII0, 0იI5 / მოქმედება, მოღვაწეობა, 
სასამართლო ძიება 

ვC105, I§ #1 მოძრაობაში მოყვანა, ამოქ-–- 

მედება 
გლსთიხი, 1ი1§ წ წეეტი, წვეტიანი ბოლო,. 

მახვილგონიერება 

2CV5, ს5 / ნემსი 
2C0Lსვ, 8, Vის მწვავე, წვეტიანი



2ძ აკუზ. წინდებული -კენ, -თან, -მდე, 

-მიხედვით, -თვის 

მძეჯი0, მVI, მხსი 1 ვეტრფი 
მძეი!ი, იVI, მIVIი 1 მოვარგებ, შევაგუებ 
2ძძ!ლ0, ძIX)I, ძხლხსოთ 3 მივაკუთვნებ 

მძძი, 2ძძ!Iძ!, 2ძძ!LLიI 3 ვუმატებ 
მძძყილი, ძსXI,ძაC!სი 3 მიმყავს, მოვწევ, 

მოვიწეევ 
მძლი ზმნს. ამდენად, იმდენად, იმ ზომა– 

მდე 
გძიი, მძI!, 0ძI(სიი, 10 მივდივარ, მოვ– 

დივარ 

მძლისსვ, მ, სI მიმღწევი, მიმდევარი 

ეძIხიი, მძიხს!, ეძIIხI(Vთ 2 მივადებ, 

დავურთაე, მივიწვევ, ვიყენებ 
2ძლიLLიI, სი”ი(ს5 §სი 1 ვამხნევებ, 

ვახალისებ, ვაქეზებ 

გძხჩს ზმნის. აქამდე, ჯერ კიდევ, ამას 
გარდა 

გძIIC10, 3ძ1CC1, შძ1ლCLVნი 3 ვისვრი, მივა– 

გდებ, მივუმატებ 
იძ!ოიი, ლი, 6 ი(VIი 3 ვართმევ, ვტაცებ 
2ძ1015C0L, მძიიLს§5 §სთ 3 ვაღწევ, ვეწევი 
მძ!(ს§, I§ 7 მოსვლა, მისასვლელი 

8ძ!ელი, მVI, მIVII 1 ვფიცავ, ვაფიცებ 

2ძ!ა0L0L, 0LI§ ”I დამხმარე, მშველელი 

მძ!სVი, მVI, მს 1 ვეხმარები 
მძო!ი!§(იC, §LLL I მსახური, თანაშემწე 
მძო!ი!5((0, მVI, მს 1 ვშველი, ვმარ- 

თაე, განეაგებ 

ვმძთI”ენ!115, C საკვიოველი 

გძიწ07, 21058 §სიი 1 მიკვირს 
მძიLL0, 2ძIი151, მძოიი155VI 3 ვუშვებ, 

მივაპყრობ 

მძოიძსო ზმნს. ძალიან 
მძოძილ0, იის, თი0ი!Iი 2 შეეაგო- 

ნებ, ვარწმუნებ, მოვაგონებ 

მძი-გიი 
2ძ0I105ლ005, 6იLI§ (ზედსართავი, არსები- 

თი, აწმყოს მიმღეობა ზმნიდან 

მძ0105-ლ0) ახალგაზრდა, მოზარდი 

მძი!ლვლრი1ს1V5, მ,0ი1 ძალიან ახალგაზრდა 

2ძ010500, 01CVI, )IწსიL 3 ვიზრდები 
მძი:ი, 2VI, მწყი 1 ვემუდარები, ლო– 
ცევით მიემართაქე, თაყვანს ვცემ 

მძVIC5C–ეძი0105C 
2ძV6იI0, VCII, Vლი(სი 4 მოვდიეარ 

მძVლი!ს§, ხ§ ი”? მოსელა 

გძVლლასვ, მ, MI მოწინააღმდეგე, მო– 
პირდაპირე 

მძVCL§V0§5, მ, Vი1 და მძVიIაVI ზმნს, აკუ– 

ზატ. წინდებული: წინააღმდეგ 
2ძVლ. 0, VCI, Vიო5სით 3 მივმართავ, 

ყურადღებას ვაქცევ 
20V000, მVI, 2LIთდ 1 მოვიწვევ, მოვუხ-. 

მობ 

მძVი!0, მVI, მსო 1 მოვფრინდები 

20ძ03, 15 / ტაძარი, ოთახი 

2მ0ძ05, IVI) (IსL.) / სახლი 

20ძ!”1ლ'0M90, 11 7 შენობა 
20ძ!II100, 2VI, მLIIი 1 ვაშენებ 
20ძ!115, 15 /I ედილი (თანამდებობის პი– 

რი რომში) 

გილლ,, 2ლლ-2, მილსი ავადმყოფი, და– 

მწუხრებული 
26ელ”6LV5, მ, სი ავადმყოფი 

გლილყ§, მ, სი სპილენძისა 
#ცილმა, მC /I ენეასი, ტროელი გმირი 
#იი!!სა, 2, სს ეოლიური, ბერძნული 
მლხიV21I§, 6 თანაბარი, ტოლი 

გიეის0, მVI, 2,სი1 1 ვათანაბრებ 

მლიხიL, 015 I ზედაპირი, ზღვის ზედაპი– 
რი, ზღეა 

მლძსV§, მ, VII თანაბარი 
ელ, 2მCII§ (მლC. 80Lმ) /1 ჰაერი 
გიL2, 36 / ხანა, ერა 

მიჯმ”IVIი, I1 /: ხაზინა 

205, 2CLI5 II სპილენძი 
205115, 2II§ / ზაფხული 

მ05LIთი, 2VI მIსთ 1 ვაფასებ, ვთვლი,. 
ვრაცხ 

205(1IVV§, მ, სი ზაფხულისა, სახაფხულო 

205L05, I§ 7. სიცხე, ზაფხული 
ე0(მ25, 2115 / ხანი, დრო, ასაკი 

მიLიწიყა, 2, სთ საუკუნო, სამუდამო 
მIწილი, 2LLVII, გIIგსსთი, 2ICIIC მომაქვს 

მIჩლი, 0I”IXI, 2წIXსI 3 მივაკრავ, მივა- 
ჭჰედებ, მივამაგრებ 

2მIწიდი, 2IწიXI, მწწილსი 3 მივუმატებ, 
მივაწერ 

გIწნლლიი, მVI, გჭსთ 1 ვადასტურებ, ვა- 
მტკიცებ 

მIIIი, მVI, მყ 1 ვუბერავ 

გIწსიძი, წსძ!, წსნსთ 3; გწIსიძ!L უერთ- 

დება, ემატება 
#IIIC2, მC / აფრიკა 
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#”Iლვის§, გ, სიI აფრიკელი 
მ00 შორისდ. აბა! ჰო, ეგრე. კეთილი 

2ლღლC, გდLI /I მიწა, ყანა, მინდორი 

2გლთლლძ!იL, ყლ55ყ5 §VII 3; ვუახლოვდები, 
მივმართავ, თავს ვესხმი 

2Cთ 10. მVI, გI0ო 1 მოძრაობაში მომყავს, 

ვერეკები, ვდევნი. ვფიქრობ 
გნილი. IIIVII§ /| გროვა, ბრბო, ჯარი 
2გლიჯლი, ი0VI, იI1სIი 3 ვცნობ, ვაღიარებ 
მლის§, L I ბატკანი 
2ლეი, ლთ. მისი 3 ვაკეთებ, ვმოქმედებ, 

ვდევნი, ვარსებობ, ველაპარაკები 

2გ–L8IIV§, მ, VI მიწისა, ყანისა 

2ლ0§L5, C მინდერისა, სოფლისა, ტლან– 

ქი, გაუნათლებელი 
2C105115, 158 I სოფლელი, გლეხი 
მყ IლიIმ, მლ I მიწის მუშა 

#ლ!იიგ, მლ ”! აგრიპა, იმპერატორ აე–- 
გუსტუსის სიძე 

210 პეოფ. მ1( (ფოომანაკლი ზმნა) ვამბობ 
212, 26 , ფრთა, მხარი 

მIმლლL, CII5, CIC მხნე, მხიარული 
გIხლლ. -, - 2 თეთრი ვარ 

21ხყ§ვ. მ. 99) თეთრი 

#Iხვ LიIლმ ” ალბა ლონგა, რომის ახლოს 
მდებარე ქალაქი 

2102, მლ / კამათლის თამაში, წილი 
ჩI6XგიძიL, ძო იL1 ალექსანდრე 
21(2§ ზმნს, სხვა დროს, სხვა ადგილას 

მ11ხ! ზმნს. სხვა ადგილას 
21600, 2VI, მსო 1 ვიშორებ 
216095, მ, II უცხო 
მხოლ(ყიო, 1 1 სახრდო 

8IIის2 ზმნს. როგორმე, ერთგვარად 

გIძს2იძი ზმნს. ოდესმე, ერთხელ, ოდეს– 

ღაც 
2I0ს!, მ100გ, 2I(0V0ძ რომელიმე 

211015, მ110Vმ, მ110LIძ ვინმე, რამე 
2II0სი ზმნს. სადმე 
მII0V0L რამდენიმე, ზოგიერთი 
2IILCC ზმნს. სხვაგვარად 
21105, 2, სიI მეორე, სხვა 

#IIტსჯიც05, სი (CIსL.) თ ალობროგე–- 
ბი, კელტური ტომები 

211000V0L, 10C0წს5 5§სი 3 გესაუბრ 
ველაპარაკები ვესაუბრები, 

მ1იყ5, 1 / მურყანი, თხმელა 
210, 2IVI, 2I6VM (მIILსი) 3 ვასახრდოეებ, 

ეინახავ 
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#Iსლვ, 1სწი (ნIVC.) / ალპები 

81LC -მნს. მაღლა 

მI(ი,, ლ”მ, ლწსიL მეორე, სხვა (ორიდან) 
მILVი, 1 /; სიღრმე 
მ1(05, 2, სი1 მაღალი, ღრმა 

2IVVI§, 1 / ბოქვენი, კუკი 
ვი4ს1!I:5, C სასიყვარულო, საყვარელი, 

სასიამოვნო 

გოვგივ, 20ML15 ზედსართავი და მიმღეობა, 

მოყვარული, შეყვარებული 
მIიხIლი, -, – 3 ვყოყმანობ, ვექვობ 

წIსნIლსV§, ვ, სი ორაზროვანი, საექვო, 

მერყევი 
მIიხი, მIIIხმ0, 2MIს0 ორივე 
მოიIხს10, მVI. 81IIი) 1 ვსეირნობ 
ეMIლი§, ლი(1§ ზედს. უგუნური 
გილის8ვ, 26 / უგუნურება 
მIIICC ზმნს, მეგობრულად 
2IIMICIV§, ს§ „I ზემოთ წამოსასხამი 
მMICV§, 1 # მეგობარი 

გთI(10, იII51, MII§§სII 3 ვუშვებ, ვგზავ- 

ნი, ეტოვებ 
მIVVI5, 15. მდინარე (რომელიც ზღვას 

ერთვის) 

2.0, მVI, მIსIი 1 მიყვარს 
გოიიიIმა, მ, VI 

მოვნო 

2%01, 0I§ „I სიყვარული 

ჩგიოიIILIL, 25 / ამფიტრიტე, ნეპტუნის 

მეუღლე 
2016 ზმნს. უხვად, ბრწყინვალედ 

მწიი1ლ(0(, იI0XV§ §სMI 3 მოვეხვევი, გა- 

დავეხვევი, ჩავიკონებ 
მხიი10XV§5, ს§ 1 მოხვეეა, ჩაკონება 

მწ011ს§ ზმნს. უმეტესად | 
გ2თიIVყ5, ვ, სთ დიდი, დიდებული 

ჩტოსმსა, 11 MI ამულიუსი, ნუმიტორის 
ა 

მშვენიერი,„ სასია- 

გი კავშ, თუ 
გიCIII2, გბ | მხევალი, მოსამსახურე 

მილისმ, მC / ღუზა 

ტი”CVI2, 26 (წ ანკირა, ფრიგიის ქალაქი 

(ახლანდელი ანკარა) 
#ილVგის5, 2, VI ანკირისა, ანკირული 

მიდს§(0, მVI,, მ2:სთო 1! ვავიწროეებ, 

ვზღუდავ 
გიდხა(სვ, 2, სIი ვიწრო, პატარა 
გოიMIICIი, 2VI, მLVII 1 მძიმედ ვსუნთქავ, 

ექშინავ



გიIდე, მ6 #/ სუნთქვა,.სული 

გისიIმძVC 60, VCLLI, VCI§VVII 3 ყურადღე- 

ბას ვაქცევ, «დავსჯი. · 
გიIთმI, 1§ ./L ცხოველი 

მეთი, მVI, მIIი 1 ვაცხოველებ, ვასუ– 

ლიერებ, ვაღელეებ 
მი1I00§V§, 2, სთ მხნე, გულადი 
გი!თოVყ§5, 1 „: სული, გონება 
გიიმI05, 1სიI (0Iყ-V. I ანალები 
2V65V§, 2, 9ML მრაეალწლიანი 
ვიი0(2M10, იიI§ / შენიშენა 
მიიი0ი10, მVI,, მწყოს 1 ენიშნავ, ვამჩნევ 
ვიისოი0, მVI, 21ს-ი 1 ვრაცხ, მივითვლი 

ვიიყ§, ) თ წელიწადი 

გი6§V§,.3, VII წლიური, ყოველწლიური 
მიLC ზმნს. წინათ, ადრე 

ვგიML-2 ზმნს. წინათ 
ვილი, 2LV§ §VII 1 ვიმოწმებ ვინმეს, 

მოწმედ ვიხმობ! 

გი(Iძი9§, 2, სი ძეელებური, ანტიკური 
ვმიLსით, 1 IL მღვიმე 

ვიყა, ( #1 წრე 
მოია, ს§ / მოხუცი ქალი, ჯადოქარი 
3000, ილLVI, „ნლ”(სი 4, ვაღებ, ეააშ- 

კარავებ 

გილწLყვ, მ, სIი 'ღია,.ხელმისაწვდომი, აშ-, 
კარა ' 

მიI5, 1§ / ფუტკარი 
მიიმი0, ივ”, ,იმ (სო 2 ნათელი ვარ, 

ვეახლები, გიხმიMC6L ცხადია 
მიიბ)1ი, მVI, გIსI0 1 მოვუწოდებ, მიე– 

მართავ, 

#იი!!ი. (015 > აპოლონი 
გიიხიი 005), 005„VIX 3 მივადგამ, 
დავურთავ 

2/იისL0,. მVI, 3LსI 1 მოვიტან 

მიიოხი, მVI, მLVIო 1 ვიწონებ 
#იI+!!!5, 15 72 აპრილი 

2010, 2VI, გს 1 მოვარგებ, მივადგამ 

მისძ კე. წინდებული -თან, -ში, ახ- 

გიხგ, 26 ”/ წყალი 
მისIIმ, 26 / არწივი 
ტძს!წმი!მ, მ6 / აქვიტანია 

3Cმ, მ6 / საკუთრხეველი, კლდე 
9მახ!წიL, მ':ს5 §0დ 1 ვფიქრობ, მიმაჩნია 
ძ:ხიL, 0L1§ / .ხე 
2X00§50, IVI, 11სC 3 მოვიწვევ, მოვუწო- 

დებ 
14. ი, გაგუა 

მIC0V5, I5 7. მშვილდი, "რკალი, .თაღი 

გ”ძლი5, ლის ზედს. და მიმღ. მ-”ძი0- 

-დან, ცხელი 
მIძლი, მIM51, მI§5VMI 2 ეიწვი 
2მ”ძლალ0, 215), –-3 ვენთები, 

მედება 
გიძსს§, 2, ·-0თ ციცაბო 

ვმ.ელვი(სთ, 1 ი ვერცხლი 
#.სრიხვილ, 15 „ არისტოფანე 
მჯთმ, ისი (01სI, (გმი(ჭ.) # იარაღი 

მLთმ'ყ5, ვ, სი შეიარაღებული 
გითლი(სი, 1 # საქონელი, ჯოგი, მუშა 

საჭონელი 
მწითს§, L IL მკლავი 
2IM”Iძძ0, XII51, II5სი1 2 ვუცინი, ვუღიმი 
2XIIთ0, 2IV6XI, მII%CLსი) 3 აღვმართავ 
მ”III0, ის, I0იხყო 3 ეტაცებ, ვიტა- 

ცებ 
გრხიაჯგი§, 2იLI5 ზედს. და მიმღ. 2LC0ყ0- 

დან თავხედი 

25, 2LLI§ / ხელოენება 

მVI”CX. IIC1§ I), / ხელოვანი 
3”LI§, 2, VI) მჭიდრო, ვიწრო,. ხშირი 
2IVმ, 36 / ნახნავი 

მXX, 21XCI§ / ციხე, სიმაგრე 
25, 25515 I ასსი, ფულის ერთეული 
მ5ლ0იძი, §ლ6იძ!, 506050 3 ავდივარ 
მ5CIIV5, 1 1 ჩოჩორი 

25CIIგ, 26 / ჭაკი ვირი 
#ა!გ, 26 / აზია 

25105, 1 M1 ვირი 

მ5ხილ(ი, 3VI, მსო 1 ვუცქერ, ვუყურებ 
ვ500ლC105, ს3 7. შეხედვა, შეხედულება 
მ500L, ლ”მ, ისი1 ტლანქი, მკაცოი, ხორკ– 

ლიანი 

250100, 500XI, §ილლ(სი 3 ვუყურებ, 

„ვუცქერ, ვათვალიერებ, ვიკვლევ 
2550ლ10L, 2105 5§0სII 1 თან მივყვები, ვეტ– 

მასნები, 

2551ძ00, §001, §0595VI) 2 ეზივარ. (ვინმეს: 

გვერდით) 
255(ძ0, §0ძ!, 50550) 3 ვჯდები (ვინმეს 

გვერდით) 
მ5910MIV5, 2, VI მჯდომარე, ბეჯითი 

მ2951000, მVI, მასი 1 დავუნიშნავ, მი- 

ვუჩენ 
მ255VLთ0, §VIXCXI, ვს-ლი(სთ 3 ავდგები, 

წამოვდგები, ვაღწევ 

ცეცხლი 
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მ§1სთ, 1 # ვარსკვლავი 
21 კავშ. და 

2101, 212, მI-სIი შავი 

#Lხლო1ხივ):, (§ #1 ათენელი 

#Lი16(ვ, 86 #2 ათლეტი 
გზისი8 კავშ. და, -ც 

მხი, II #8 ატოიემი, რომაული სახლის 

ოთახი, დარბაზი 31I6CILCI ზმნს, უმო– 

წყალოდ 
გხCX, 0CI5 ზედსართავი –- საშინელი, 

საშიში 

მL(იიძი, 1Cიძ!, 1იიხსთ 3 ევქჭიმავ, მივ– 
მართავ 

8((იII0, 2VI, ვსი 1 ვცდი, ვსინჯავ, 
ხელს ვტაცებ, იერიში მიმაქვს 

გალი, 1IდI, 1მCLსიI 3 ვეხები, ხელს 
ვახლებ, ვუახლოვდები 

მI(Iხსი, (ხს, (Iხს(სო 3 მივანიქებ, 

მივაკუთენებ 

ვყიჯიL, 0II§ ი! ავტორი, წამომწყები 
გსი!0IILმ3, მ11§ / ავტორიტეტი, ღირსება, 

დადგენილება 
გსძელ1მ, მ60 /# სითამამე, გაბედულება, 

თავხედობა 
2სძმგX, 2C15 თამამი, თავხედი 
2სძიი, 205505 §VMI 2 ვბედავ 
მსძIი, 11 (IVI), 1IVI 4 შევიტყობ, მივ–- 

ხვდები, ვისმენ 

გხIიი, ეხვა!სI, გხIვმ1სთ, მICIC ვა- 

რთმევ, ვანადგურებ 
#სწძსა, 1 „I აუფიდუსი, მდინარე აპუ– 

ლიაში (იტალიაში) 

2სIმ, 26 / ქროლვა, პაერი 
გსIლს§, მ, VII ოქროსი, მოოქროვილი 

გსIICს1მ, მ6 / ყურის ნიჟარა, ყურის ბი- 
ბილო, ყური 

2VII§, 15 / ყური 
#სიLმ, 28 ! ავრორა, განთიადის ქალ– 

ღმერთი 
2სLიIმ, 26 / განთიადი 

2050C6X, 501C15 #1, / მკითხავი 
გსL კავშ, ან 

მს10 კაეშ, მაგრამ, ხოლო 
გს(სთიყა, მ, MI შემოდგომის 

გს(ხოის§, 1 71 შემოდგომა 

2სXIIIსI, 11 77 დახმარება 

მV2XILIგ, მ6 / სიხარბე 
მV2IV05, 2, VI) ზარბი 
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გალი, VCXI, VლC1სI 3 მიმყავს, მივათრევ 

მVაIIშ, 20 / შვრია 

2V1I5, 15 / ფრინველი 
5V010, მVI, 21VIი 1 გავფოინდები 

2VII§, 1 MI პაპა, წინაპარი 

83-95, 1 MI ბახუსი, ღვინის ღმერთი 
ხმის!სთ, 1 I და ხმCს1ს§, 1 //I ჯოხი, წკეპ- 
ლა, კვერთხი 

ხი”სმ, 26 / წვერი 
ხე+ხმIს§5, 2, სი უცხო, უხეში, უელური 
ხი”ს21ხ§ვ, ვ, ს წვეროსანი 

ხვევს, II # კოცნა, ამბორი 
ხლე(სა, 2, VII ნეტარი, ბედნიერი 

8ლIყალ, მწVი) (9IსIL.) 1 ბელგები, გა– 
ლიაში მოსახლე ტომები 

ხი!10, მVI, მ2(ხი 1 ვიბრძვი, ვეომები 

ხიIIი0ი, 1 /) ომი 

სიI)C ზმნს. კარგად 

ხლილწლIსოთ, 1I IL სიკეთე, წყალობა 
ხიიიწლ0§, მ, 0ცII ქველმოქმედი 

ხნიCV01V§, მ, VII კეთილმოსურნე 
ხი§II2, 230 / მხეცი 

ხ1ხ0, ხ1!ხ1!, –– 3 ვსვამ 
ხI!ხს!სვ, მ, Vიი მსმელი 

ხ!!!ა, 1§ / ნაღველი, ღვიძლი 
ხი), 38 2 ორ-ორი 
ხ1IICV)15, დ ორნიჩბიანი 

ხIგიძ!იL, 110§ §სი 4 ვეფერები, ვეალერ– 
ბი 

8086L1, იჯ (Iს...) I ბეოტრტელები 
ხიიი, იჯ (0IსI,) ო სიკეთე, ქონება, 

სიმდიდრე 

ხიისთ, 1! 8 სიკეთე, დოვლათი 

ხიის§, მ, სIი (იონ. =XCII0L, 105; §5V- 
იი. 0იLთM§, 2, სთ) კარგი, კეთილი 

ხი0§, ხ0VI§ „I, / ხარი, ძროხა 

ხ”გლCI1სი, II /,1 ხელი, მკლავი 
ხIL6VI§, C მოკლე 

სცI)სLსჯ, 1 ი ბრუტუსი 

C 

C. შემოკლება სახელისა C2I0§, გაიუსი 

ლმლსირი, 1915 # თხემი, მწვერვალი 
ლ2მძ2V9., CII§ ი ლეში, გვამი 
Cეძი, C0C1ძ1, Cგ§სიI 3 ვეცემი, ვეარდები, 
ვიღუპები



C2ლ0V5, ე, სიი ბრმა, უსინათლო 
ლილძი, CCCIძI, Cელვსი 3 ვაპობ, ეჭრი, 

ვკლაე 
ლე0IC5015, C ციური, ზეციური 

CმCIლ1ლ§5, III (IIVI.) /”/ 

ლგი!სი), 1 8 ცა 

C2080L, 215 /I კეისარი 
ლელა)ის ზმნს, ერთბაშად 
ლ212 (23, 2115 / ზარალი, მწუხარება, 

უბედუ რება 
CმIC2L, 2II5 7 დეზი 
ლი!ის5, 1 ML ფეხსაცმელი 

ლCმ100, 291, შ(სIი 1 ფეხს ვადგამ, ვთელავ 

C2100, LII, –– 2 თბილი ეარ 

ლმ1ლლლლ, VI, – 3 ვცხელდები 
C211ძC ზმნს. თბილად 

ლმIIძსა, ე, სი) თბილი, ცხელი 

ლC2I!ლმ, ძC / ჩექმა 
C211X/ 1CI13 ი1 თასი, ჯამი 

CგIIძლ ზმნს, მოხერხებულად 

C21I)ძს§, 2, სი ცბიერი 

ლმოიი§, ! # ველი, მინდორი 

აგიძ!ძს§, 2, სთ თეთრი, ნათელი 
Cგ91§, 15 #1, / ძაღლი 
Cგიი20, მწსთ (MIსI+.) / კანე, მხარე აპუ– 

ლეაში 
ლგი0, C001ი!, Cმი1ს ი 3 ვმღერი, ვადიდებ, 

ვაქებ, ვუმღერი, ვ უწინასწარმეტყვე– 
ლებ 

0210, 2VI, 2LIIIთ 1 ვმღერი 
CმიL0L, 08 II მომღერალი, 
ლმი1LIX, 1C1§ / მომღერალი ქალი 
ლგი!სვ, 05 7 მღერა, გალობა 
ლმისვ, მ, სო რუხი 

C20C%, იL „ ეაცი 
Cმჯ!!1V§, ! #7 თმა, ბეწვი 
C2010, CCი), Cმი1ს 1 3 ვიღებ, ვატუვევებ, 
ვხიბლავ 

Cმ01!'0ჰ სთ, 1! # კაპიტოლიუმი, ბორცეი 
რომში და იუპიტერის ტაძარი ამავე 

ბორცვზე 
Cმი+მ, 26 / ნეზვი თხა 
«მი10, მVI, მ(სII 1 ხელს ვტაცებ, ვიჭერ, 

ეატყეევებ 
იგის, 1VI§ MM თავი, მოთავე 
ლმჯბ0, III, –- 2 მოკლებული ვარ 

ლვჯოლი, 1015, ი სიმღერა, ლექსი 
ლ2I+0, C2+0ი1§ / ხორცი 

ღმერთები 

ლმIი0, C96051, CმIჩ(ს 3 ვწყვეტ 
ლეიI”ხ5, 1 7) და მხი, 1 8 ეტლი 
C2XLIIგყ0, წ101§5 / კართაგენი 
ლე+ს§, 3, სი ძვირფასი 
C258, 2C / ქოხი 
Cე§1CIIსMI, 1 / ციხე-სიმაგრე 
C25!ჯ2, იIსIი (ი1ს”.) /| ბანაკი 

-მვსსთ, 1 # სიმაგრე, ციხესიმაგრე 
ლ0§V§8, Vს§ #1 -დაცემა, დაღუჰვა, უბედუ- 

რება, შემთხეევა, Cმ§ს შემთხვევით 

C2LCLVმ, 80 / გროვა, ბრბო 
C2MI)იმ, 86 ი! კატილინა 
CმV(0 ზმნს, ფრთხილად 

ლმს!V5, მ, VIII ფრთხილი 
ლ2V00, ლ0VI, Cეს1სთი 2 ფრთხილად ვარ 
CმVლწი8, 8C / მღვიმე. ხერელი 
C2V0, მVI, მს 1 გამოგღარავ 

ლმVVI§, მ, VII (ყარიელი, ამოღრუტნული 
ლლძი0, C0§51, C05§სი) 3 მივდივარ, ვუთმობ 
CCIიხლL, ხIXI§, ხI6 მრავალრიცხოვანი, დი– 
დებული 

ლ01იხLი, 2VI, მზჯსს 1 ვადიდებ 
ლ01ლ0L, 615, CI სწრაფი 
C01I3, 30 / ოთახი 
ილიამ, მC / სუფრა,!სადილი 

ლ0ი0, 2VI, 2(ხIი 1 ესადილობ 

ლ0ი§V§, 05 II შეფასება, აღრიცხვა 
ლლი(ლი!, 20, 8 ას-ასი 
ლლი!10§ ასჯერ 
ლლი(სთ ასი 
ლლი(ს”მ, 326 / ასეული, ცენტურიონი 
CC:3, მC / ცვილი, სანთელი 

ლდლხჯ;სი, 1 I ტვინი 
ლ0II0, CICVI, CIC(VI 3 ვარჩევ, გავიგებ, 

გადაეწყვეტ. . 
ლ0LLგოტი, 1015 #7 ჭიდილი, ბრძოლა 
C0+LC ზმნს. უთუოდ, რასაკვირველია, დიახ 
ლC0L0 ზმნს, უთუოდ, ალბათ 
ლCC1I0, 2გVI, მჭს 1 ვიბრძვი 

CCLLV§, 23, სწა ცნობილი, უეჭველი 
ლ0IVმ, 320 / ფურირემი, ირემი 

ლ6IVIX, 1C15 / კეფა, კისერი 
CCIVV§, 1 71 ირემი 
00551M ზმნს, უკან 

00550, 8VI, მIVM 1 ვაყოვნებ, შევწყეეტ 
005505, V§ I სიარული 

ლი(CIხ§, 2, ხII დანარჩენი 
იხვXLე, 836 / ქაღალდი 

C1IხV§, 1 M1 საკვები, სარჩო 
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CICლ-0, 0915 7 ციცერონი 
CI00, CIVI, CIსCI, C16”6 ვამოძრავებ, -ვა- 

ღელეებ, ვაქეზებ 
თილი, CI0XI, იIილსთ 3 ევსარტყლაქ, 

ალყას ვარტყამ 

CIIXიგ ზმნს, ირგვლივ 
CICC6, 05 / CIICგ, 36 / კირკე, აიეტის და 
CIXILCL ზმნს, გარშემო 
CIICILCC აკუზატ. წინდებული მახლობლად 
ლIისი1 ზმნს. ირგვლივ 

ლიხისო აკუზატ, წინდებული, 

ირგვლივ, გაოშემო 
დიIისიმლი, 661, მისო 3 გარშემო ქატ- 

რიალებ, ვაბრუნებ | 

იისთძი, ძიძ!, ძგმხსთ 1 გარშემო ვა–- 

ლაგებ, შემოვავლებ 
CIICსIბ0, IVI (11), 1LVVVI, 

დავდივარ 
CIICს§. 1 #1 რკალი, ცირკი 

CI(0 ზმნს. სწრაფად 

CILCგ ზმნს. აქეთა მხარეს 
CIVI§, 15 MI, / მოქალაქე 

CIგძია, 15 / დაღუპვა, უბედურება, და» 
მარცხება 

C1გი ზმნს. ფარულად 
CIმთი, მVI, მს 1 ვყვირი 

CIგლოი, 05 7 ყვირილი 

CIვIV§, მ, ი) ნათელი, (სხადი 
CI25515, 15 / კლასი, ჯარი, ფლოტი 

C1გVძი, C18M51, C1გს§სIი 3 ვკეტავ 

CI2VII5, 1 #7? ლურსმანი 

იIთოგიL1მ, 26 / წყალობა 
CIIილს§, 1 #1 და CIIიბსთ, | 8 ფარი 
თიძძა, ძICI§ ი ხის ღერო, წიგნი, საბუთი, 

L4 

Cტხო0, CI ითი!სთ 3 შევისყიდი 
ლ060, 11, 1Lს (ი, (6 ვუერთდები 
·C0CII, –, – 3 დავიწყე 

ლ00ი1სI, 1 # დასაწყისი 

იC001000, VII, 1(0Iი 2 ვაკავებ,- ვაჩერებ 
ლ601%0, მVI, ვმხსი 1 ვფიქრობ, ვაზროვ- 

ე 
ლიყივ!სა, მ, LV ნათესაური, მშობლიური 

იილიგL9ყ§, 1 #1 ნათესავი, ღვიძლი 

Cიყიი0ვლ0, 90VI, ო0(სIი 3 ვცნობ, ვამჩნევ, 

” ვიცი, ვგებულობ 
იიჟი, C00V1, ლ02CLსი 3 ვკრებ, ვაიძულებ 
ლ0ი0L5, VI§ / კოჰორტი, ლეგიონის მეა- 

თედი ნაწილი 

C0116ღმ, გC #7 ამხანაგი 

2I2 

ახლოს , 

I გარშემო 

ლ0III§, 15, #2 ბორცეი 
C6II0ლ0, მVI, მLIIII 1, ეათავსებ, -ედგა? 
C0'IიისIსი, 11 8 საუბარი, მოლაპარაკე– 

ბა 

ლ0II0090”, 10Cს10§ §სთ 3 ვესაუბრები, 
ეელაპარაკები 

ი0I190000, -, - 2 ვბრწყინაე, განათებული 
ვარ 

010, ლ01სV1, Cს1(სიI 3 ვამუშავებ. 
ილ0I0L, 0”I§ #7. ფერი, იერი " 
იიიIმ, 20 / თმა 

00010§, IIIII§ /7I თანამგზავრი 
ლ09LI2, 0”IVI (0Iს;.) I სახალხო კრება 
ლ0IVILი”, მ(0§ §VI 1 ვაცილებ, მიეყვები 
ლით0ნიბ2(05, 05 /. მიმოსვლა : 
ლ01ICIL2IIVI5, 11 I და ი0თითCII8II- 

სთ, II ი შენიშვნა, აღწერილობა · 

ლითოძ0, მVI, გხსთ 1 მიედი-მოგდივარ 
00MIთI§ლლ0, თI5ლ0ს1, IIXLსი1:2 ეურევ 
ლითL(0, ოI5I, თI550თ.3 გუშვებ, ვან– 

დობ 

ლ0თოთყი1§, 6 საერთო, საყოველთარ 

ლიოთი(ინ, იICXV§ 8 3 მოვეხვევი, 

მივაღწევ 
ლ0თივყლ, 1§ / კავშირი, შეერთება 
ლ0იი1ლ%0, 01CVI, იIC(სI 2 ვავსებ” 
ლ0იიი!01:05 #7, / C0Iი0IVI”2 (დIVნ. )ჩ ; ბევრ- 

ნი შრი 

ლიითირი0, ი05VI, იი§I(სი 3 ერთად ვდებ, 

ერთად ვაწყობ 
ი0ოთიივ, 0115 მფლობელი 

ლ0ოიწიხბიძი, ი”ლჩიიძ!, ინნბი:ყოთო 3 

გარს შემოვავლებ, ჩავწედებძ 
ლიი2 (05, V5 I ცდა, სწრაფვა 
ლიიCIIგ, მ6 / ნიჟარა 

ლლოილიძი0ი, C055!, ლ0§5ყიI 3 მივდივარ, ვუ–- 

-თმობ 

ლ0MCIძ0, CI01, C15ს91 3 ვაპობ, 'ვანადგუ– 
რებ ,. 

ლ6ი01ძ0, CIძ1, –-3 ვეცემი, ვიღუპები 

ი0იC100, CIVI, CILსII 2 ვამოძრავებ 

ლ0იCIმი0, მVI, გ(0თ 1 ეეძახი, ,,ეკრებ, 

ვაქეზებ 
ლ0I00”წძ1გ, მC ” თანხმობა 

ლიილრძI!!ი ზმნს, ერთსულოენად 
00000, ლსა, Cს-ასი 3 მოვრბივარ, 

ვებზმები ბრძოლაში 

ლიწისIაყა, 05 ” შეყრა



C0Iძ0, ძI!ძ!, ძ!(Iთ 3 ვაშენებ, ვაარსებ, 

ვიცავ 
ლიიძილი, ძსXI, ძსლ(სთო 3 ერთ ადგილას 

მიმყავს, თავს ვუყრი 
ლიიIი (98, 8, VI თავმოყრილი, ხშირი, 

სავსე, მდიდარი 

ლიიწი, 1ლC1, კმCIსი 3 ვასრულებ, ვამ- 
ზადებ 

00)წწთ0,:2VI, მ(VI 1 ვამტკიცებ 

ლლიწIIლი, VწICXI, IIICLსი1 3 ვიბრძვი, 'შე- 
ვებმები 

ლია”იძI!ი. 1001, წივსთ 3 გადაეთხრი, გა- 
ვგმირავ 

ლლიწსლთი, წსC1, –– 3 გავრბივარ, თავშესა– 

ფაოს ვეძებ 
ლლი!CI0, 3VI, მ1ს ს 1 ვხვდები, მოვი–- 

საზრებ 
C0011C10, 1CCI, 16-(0II 3 ვაგდებ, ვყრი, 
ილი!სილ(0§5, 3, VII დაკავშირებული 
ლლი!სიდი, 10იXI, IIიC1ყი) 3 ვაერთებ, მი– 

ვუმატებ, ვაქორწინებ 
ილIსიX, IVICI§5 72, / მეუღლე 
ლლიIსI3M10, 0ი15 / შეთქმულება 
ლიიიყხI!სთ, 1! I ქორწინება 
C0ი0იL, 2(V5 §სი) 1 ვცდილობ, ვსინჯავ 
ლლიძასC500, 0VICVI, 0ს!C(სთ 3 ვისვენებ 
იხიძ0სI:0, 0სI51VI, 00I151IV 0 3 ვძებნი, და- 

ვეძებ." 
ილი§გილს!ი605, 1 „7 სისხლით ნათესავი, 

ღვიძლი, 
000501500, 5CIVI. 5CILVიI 3 გადავწყვეტ 

(ვინმესთან ერთად) 

§ხ! თი”(ით 0095C1500-6 თავის მოკვლა 

C00ი5C105, მ, სი) თანამზრახველი 

ლ0ი5ლ0160, 50051, 5ლIიIსი 3 ჩავწერ, 
შევკრებ 

ლტოი5000, §0CსI, §ლC(სი 3 დავქრი 
ლლიი§%ლიII0, 5005!, §ლიყსი 4 ვეთანხმები 
CიიჯლისიL, 5%-VLს5 ვსო 3 მივდევ, ვაღ- 

ლიპლ-V0, 2VI, 2IVII 1 ვიცავ 

ლიი511ს0, ს) ე ბქობა, რჩევა 
0C0051510,· §LILI, –– 3, ვჩერდები, ეეთანხ- 

მები, ვდგები 

ლცი§0C%VL(V0§5, V§5 71 მზერა, შეხედვა 

ლიო5იCლ-105; მ, ყი) წარმოსადეგი, შესა- 
ნ–ძნავი 

ი0ი5იICIი, 5იCXI, ვიხლCIსი 3 ვუცქერი, 

ვუყურებ, შევამჩნევ 

ლიიჯ(ვმი-, “რზ მნს, მუდმივად, 
ლლივ(მი (გ, მი / სიმტკიცე 
ლიი5(2ჭ ცნობილია» 

იიი§VI(00, §LILI, ს(VII 3 ვაყენებ, ვადგენ, 

გადავწყვეტ 
ლ0ი5(0, §LM1(1, §(მჭსIი 1 მტკიცედ ედგავარ 
ლ0”5§(ილძლ0, 5(-იXI, 5(ICI0I 3 მოვუ- 

ჭქერ, შევკრავ, ავლაგმავ 
ილ0ი§51ს0; 5§(LV0XI, 5(IIC(სII 3 ვადგენ, ვა–- 

გებ 
ლ0ი53სCლ500, 5§ყCVI, 5სC(სთ 3 ვეჩვევი 
ლლივ§სი(ყძი, 1915 / ჩვეულება, ნაცნობობა 
ლილია", სI15 ,72 კონსულით 
ლლო5ს128I5, 15 .I1 კონსულარი, ყოფილი 
კონსული 

ლტი§ს10, VI, VILVII 3 ვთათბირობ, ·ვეკი–- 
თხები 

ლლოუვს)0, მVI, გჭსი! 1 

ვზრუნაე 
ლიი§VII(0I, 0115 # მრჩეველი 

ლლივს(სთ, 1 # ;გადაწყვეტილება 
ლლივყთი, 5ხთი§ვ!, ჯსოი!სიი 3 ვიყენებ, 

ვხარჯავ 

ლიივსი, .ს1, VIV. 3 ვიკჰერავ, ვავLებ 

ლ6ი(ილლ, 16CXI, L6(სთ 3 ვფარავ 
ილი1ლთიი, ''00ო05,, (იოიხსთ 3 უმეი- 

შვნელოდ მიმაჩნია, არად ვაგდებ 

ლიი1ლიძი, (თიძ!I. (გი! 3 ვქიმავ, ვეჭი- 

დები, მივისწრაფი 

ლ0ოII005<:ლ0, 11CVI, –– 3 ვდუმვარ, ვგჩუმ- 

დები 
ლლიწყსყ§, მ, სს მეზობელი 

ლიი(ილ0, (Iის!, 1ლი1სი 2 მიქირაეს, 

ვფლობ 
იიი1ი:ძსი0, 1051, 1იწწსთ 2 ვაბრუნებ, 

· ვატრიალებ 
ლლი(-გ2 ზმნს. პირიქით; აკუზატ. წინდე– 

ბული, წინააღმდეგ : 
ლიი(Iგხ0, II2XI, (I2CIIთ 3 ეკრავ, ვა– 

ერთიანებ 

ლლი(ს+ხ0, მVI, 21ყIი 1 ავურევ 

ლ0იVლCი10, VCიI, V6ი(სIი 4 ვიკრიბები(თ) 

ლC0MVCII0, ,VCLLI, V0I§სიI 3 ვატრიალებ, 

ვაბრუნებ 

ლ0MVICI0I, 2'05 5სი 1 

ვლანძღავ 
ლ0MVICIსII, 11 ო ყვირილი 
ლ0წVIVმ, 8C /I თანამეინახე 

მტყჯიცედ 

ვეთათბირები, 

ვუსაყვედურებ, 
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ლ6MიV000, მVI, გ(სი 1 ვიწეევ, ვიხმობ 
ლ06LLV§. 2, სს წარმოშობილი 

C001მ, 36 / სიუხეე, რაზმი 

იი”, C0”ძ15 I გელი 
ლი_იყვ, 0II§ /, სხეული 
ლიIიIი, II9VI, ”-იი(სო 3 ხელს ეტაცებ, 

თავს ვესხმი(თ) 

ლი”სოიი, Iსი!, #ხი!სIი 3 ეამახინჯებ, 

ეაფუჭქებ, ვაზიანებ, ეაცღუნებ 
ლ05(მ, 26 / ნეკნი 
ი”გ§ ზმნს, ხვალ 
ლ-მ§წIიყვ. 2, VII ხვალინდელი 
ლილვი”, 05 MI შემქმნელი 
ლღჯლხიC, ჩწგმ, ნჯყი ხშირი 

«იბძ!ს!II§, 6C სარწმუნო, დასაჯერებელი 

C-0ძ0, ძ1ძ,, ძIხსთო, 3 მჯერა, ვენდობი 
ი”ბ0, მVI, მ(III0 1 წარმოვშობ1 
ლC-0500, CIVI, (ლ”0(0ო 3 ვძლიერდები, 

ვიზრდები 

ოIხსთ, 1 # საცერი 
ლელი, III5 # დანაშაული, ბრალდება 

ლ”ოMI§. 15 /I თმა 

C”სძიII5, ლ უხეში, მკაცრი, სისხლიანი 
C”ყძCIILCL ზმნს. მკაცრად 

ლ”სლიი(ს§, ვ, III სისხლიანი 

ლ-ყ0L, 0LI§ #2 სისხლი, მკვლელობა 
ლსნ!ის!სი, 1 #7 საძინებელი ოთახი 

ისხი, ს, IV 3 ვწევარ 
ის1იგ, 86 / დანაშაული, შეცდომა 
CVII0L, LC ML დანა 

ლსILV5, ს§5 MI დამუშავება, განვითარება 

ლთ აბლატ. წინდებული -თან, -ურთ 
ლისოს!ი, მVI, გხსთ 1 ვაგროეებ 
ლყილ!ს§, მ, III ყველა 

C0ი01ძი, 10I§ / ვნება 

იხი!ძს5, 2, VII მოსურნე, მოტრფიალე 
ლსი010, IVI(II), 1(სი 3 ძლიერ მსურს, 

Cს910 ძV26 VI5 გისურვებ სურვილის 
შესრულებას 

CVC ზმნს. რატომ? 
CVI2, 26 / ზრუნვა 

ლსI605C ზმნს გულმოდგინედ, ცნობის- 
მოყვარეობით 

CIM0§V5, 2, VI გულმოდგინე, ცნობის. 

მოყვარე, მზრუნავი 

ლსI0, მVI, მყის 1 ვზრენაე 

ლმ” (ისIსიო, 1 I ასპარეზი, გზა, CსICI- 
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ლსწყი VII20 ბიოგრაფია 
ლსICVI§, ს5 7 ეტლი 

ლი! ზმნს, სირბილით 
ლსლყვ, V§ „I სრბოლა 
CVII0, მVI, მI0Iი 1 ვამოკლებ 
ლსა, 8, VII დამოკლებელი 

ლს”Vყ§, ვ, VIML მრუდე 
CV§10ძ1მ, 36 / დარაჯობა 
CVI510ძ010, IVI(I1), 1(0MI 4 ედარაჯობ, ვი- 

ცავ 
CV5105, 0ძ1§5 # მცველი 
CVCI0ი9§, 0015 /2 კიკლოპი 

CVCIII§, ს5 და III გედი 

ი 

ს. შემოკლება სახელისა 0-XIII V5 

ნC.=500 

ძეი)ი, ეVI, 2(00 1 (და)ესჯი 

ს2გ)გ1. 0”0ი (9Iს-.)ი) დანაელეზი 
ძიიი, -, – 3 ვაძლევ 
ლხვსისა, 1 თ დაუნუსი, აპულიის ლეგენ–- 

დარული მეფე 
ძი აბლატ, წინდებული -გან, მიხედვით, 

ზე, შესახებ, გამო, წყალობით 
ძივ, მტ ” ქალღმერთი ' 
ძიხლლ, VI, (ყი 2 ეალდებული ვარ, 

მმართებს 
ძლილბძლ, 0C0551, C055VII 3 ვშორდები, ვე- 
ცლები, ვუთმობ, უარს ვამბობ, ექრები 
ძილით ათი 
ძილოხრ, ხ”Iვ, ხIM0 ღეკემბრისა, მეათე 

თვე 
ძილი0, სI, –– 2; ძიCCL შეეფერება 

ძილლლილ, ლLICVI, ლ”ეხსთ 3 გადავწყვეტ 

ძილლ§510, 0015 / წასვლა, გაცლა 
ძილლა§II§. V§ „I წასვლა, განშორება 
ძიCIძი, CIძI, –-– 3 ვვარდები, ეიღუპები 

ძილ1ლ(ი)§ ათჯერ 
ძირისა, 8, ყიIL მეათე 
ძიCIი010, C601, ტით 3 ვიჭერ, ეატყუებ 
ძიი18I00, მVI, მIხ0თ 1 გაცხარებით ვლა- 

პარაკობ, ვვარჯიშობ მჭერმეტყველე- 

ბაში 

ძიCI5X0, 6VI, მL0იI 1 ვაცხადებ, ეამჟღავ– 

ნებ, 

ძილგხსთ, 1 / დადგენილება, გადაწყვე– 
ტილება



ძლყ(იი. CსII, ლყწნს 3 მიეირბენ 
ძილსვ. 0-5 # მორთულობა 
ძიაძლლსა. 0I§5 # სირცხვილი, სამარცხვი- 

ნო საქმე 
ძიძ!ი, 0015 / დანებება,. გადაცემა 
ძიძილ, ძასXI, ძსლ(სთ 3 ჩამყავს, გა–- 

მყავს 

ძლწაძი, წიიძ!, წლივსი 3 ვიგერიებ, ვე(- 

ცავ, ვამაგრებ 
ძილწლწვ10, 0115, / დაცეა 

ძიCიჯ0C, 05 I დამცველი 

ძლიII5ლლC. (C§55ს5 §5VIII 3 ვიღლები 
ძიწოი, წCCI, Iილწხსი 3 ვშორდები, ვცილ–- 

დები 
ძიწI0, IVI(II), IIII 4 ესაზღერაე 

ძლსიძი. წსძ!ს, წყვსის 3 გადმოვასხამ, 
ჩავასხამ 

ძლლსა|!ი. ეVI, მს 1 გემოს ვუსინჯავ 
ძიIიC ზმნს. აქედან, ამიერიდან 

ძეილაი§ვ ზმნს, ერთი შეორეზე მიყოლე– 

ბით 

ძიიძდ ზმნს, შემდეგ , 

ძლი. 10CI, 1CC1სII 3 ძირს ვაგდებ, 

ეისერი, ვკლავ 
ძCICCLმII0, იიI§ ” სიამოვნება 

ძიIლLი, მVI, მLს 1 მსიამოვნებს, ვასია– 
მოენებ, ვამხიარულებ 

ძილლ(ყვ. V§ „ არჩევა. არჩევანი 
ძიIლლ, ლVI, ლ(ყოთ 2 ვანადგურებ, ვსპობ 

ძი)ხლ:ი. მVI. მსე 1 ავწონ-დავწონი, 
მოვიფიქრებ 

ძლი(სთ, 1 /L დანაშაული 
ძCIIყი, 1661. Iლილხსი 3 გამოვარჩეე, ამო–- 

ეარჩევ 

0ი)იჩ!CV§. მ, სო ღდელფოსი 
ძითხის, თI”ი(ყ§ §ყიო 1 მიკვირს, მაო- 

ცებს 
-"ძლიII§510, 0MI§ / ჩაგზავნა 

ძაი!§5505, მ, სი ჩაშვებული. დაცემული 

-ძიი!110, 181, იII550§ 3 გავუშვებ, ეგზავ– 
ნი 

ძლო!LLლC წი”სო Iი ილლწყვ მახვილის 
მკერდში ჩაცემა 

ძიოი, ძიოიბ!, ძიოისს” 3 ვართმევ 

ძათილი§. ლიLI5 7 უგუნერი 
ძილი. მVI, მ(სIი 1 გადავსახლდები 

ძით)იო ზმნს. სწორედ, მხოლოდ 

ძCIII, 26, 8 ათ-ათი 

ძი) ზმნს. ბოლოს 
ძიიი!ი, მVI. მIVII 1 ჩავნიშნაე 

ძლივ, ძა) „I კბილი 

ძლი§ს§, მ, სი სქელი, ხშირი 
ძლიCIIი, ხს, ხVI§0ი1 უჭ ჩამოვიშორებ, 

განვდეენი 
ძლილთი09, 005ს1, იი5 სო 3 გადაეაგდებ, 

გადავცემ 
ძლიიის10L, მხს§ ვსი 1 ვარბევ 
ძიიიLI0, 2VI, ვ2:სI 1 მიმაქეს 

ძიიივი0, 000059CI, –- 3 დაჟინებით მოვი- 
თხოე 

ძიილ00L, Cგხსვ §სთ 1 ვთხოე, ვემუდა- 
რები 

ძიილჩლიძი ი”გIლიძ!, 

ხელს ეტაცებ ვიქერ 
ძაილოი, 01X055,, ჩლ§§0იI 3 ეივერ, ვა–- 

წვები 
ძიიყლიი, 2VI გხსი 1 გააფთრებით ვი- 

ბრძვი : 

ძი ი10, II იV9I, Iიი(სთ 3 გამოვ გლეჯ 

ძლვლლიძი, §C0იძ!, 5ლლოივყი! 3 ჩავდივარ 
ძილ ხი, 50-05, §ლ-0წ(ძიო 3 დავადგენ, 

გადავწყვეტ 
ძიი0, §0”ს1, §0ILIII 3 ეტოვებ 
ძი§IძლI0, მVI, გხსი 1 მსურს, ვითხოვ 
ძლაIდი0ი, მVI, ეLსიI 1 დავნიშნავ 
ძიასილ, §MVI(511), 5ILVC 3 ეწყეეტ. თავს 

ვანებებ 

ძი515(0, 5VICI, 5LსVI 3 უარს ვამბობ, 

ეწყვეტ 
ძი§ი0:0, 3VI, მსო 1 სასომიხდილი ვარ, 

უიმედო ვარ 

ძივს!CI0, 50CXI, §50ლლIსთ 3 ზემოდან 

დავყურებ, არად ვაგღებ 
ძი§ILყ0, §Iხს!, §CL(Vხსი 3 ცალკე ედგამ, 

თავს ვანებებ 

ძლასსი, §LIVIXI, §Lს-(სთ 3 ეანგრევ, 

ვსპობ 

ძივსო, IVI, C§§C არ ვარ. ძიძ5ს აკლია 
ძლაიოი, §0თივ!, ვყთი(სო .3 გამოვარ–- 

ჩეე, ავიღებ 
ძმასსი” სმნს, ზემოდან 

ძა(ი0, LCCVI, IIIსთ 3 ეშლი, გადავრე– 

ცხაე, ვასუსტებ. ვამცირებ 

ძიVს§, I(ი0ი. ძC1 და ძI!) LI ღმერთი 

ძიVმ50. მVI, მწყი1 1 ვანაჯგურებ. ვა- 
რბეე 

ხოიხლიყსოიო 3 
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ძი”-VIილი, VII. VIC(სი 3 საბოლოოდ 

ვძლევ, ეიმარჯვებ 
ძიX1ლI, ძCXII2, ძიXIIVIII ან ძილXLCIL, ძCX- 

(ი”მ, 0CX16LIVIII · მარჯვენა 
LI89ხი!სა, 17 ეშმაკი 

ძIC0, 2VI, მ1IIოI 1 აღვუთქამ. შევწირავ 
ძ100,. ძIXI, ძIC(IIთ..3 ვლაპარაკობ, ვამ- 

ბობ, ვუწოდებ, ვთვლი, ენიშნავ 
ძCI0, 2VI, მIსი 1 ხშირად ვამბობ,ე”- 

მეორებ, „ ვთხზავ; ვაწესებ 

ძIლLს,.1 II ნათქვამი 

ძIლი(სI 2§L ნათქვამია 
სIძი, V5 -(00M152) / დიდო, კართაგენის 

დამაარსებელი 

ძIლ5, C) MI, / დღე. ვადა, დრო;. ძი ძIC 
დღისით, 10 ძ)ილ§ დღითი დღე 

ძIII6I0, ძI5Lს)!, ძIIმ(სი, ძ01))ლ ვა- 

ვრცელებ 

ძIIIICII15, C ძნელი 

ძIეი!1მ5,, 211§ / ღირსება, დამსახურება, 

ღვაწლი 
ძIყIყ§, 2, LI ღირსეული 
ძ!)1ლბი§, <CIII5 მუყაითი, ბეჯითი 
ძ!Iლლი1ლC ზმნს მუყაითად, 'ბეჯითად 

ძ!)ყლი(12, 26 / მუყაითობა, ბეჯითობა 
ძ!)I90, 1CXI, 10C(სიI 3 ვაფასებ, მიყვარს 
ძ!ოი!ძ!სთ, 1 / ნახევარი 
ძოლხიI ზმნს, პირდაპირ 

ძშIლ0010I§, 2, ს პირდაპირი 

ძI-სი, ს, ს1IIII 3 ვანგრევ 
ძIIV5, .2, მII საშინელი, საზარელი 
ძI5C6ძ0, C0531, Cლ055სII 3 ვშოოდები 
ძIალი1Iიმ, 20 / დისციპლინა, მეცნიერე 

ბა, მოძღვრე ბა 

ძIალისIს§, 1' 1 მოსწავლე 
ძI5C0, ძIძICI, – 3 ესწავლობ 
ძI5C0”01გ, 26 / უთანხმოება 
ძალ II5, 2, VII გარკვეული, ნათელი, 

მპერმეტყეულური 
ძ1I§1IC(0§, მ, სი) გაფანტული . 
ძ!I5ICI0, 1-1, 1CCLVII 3 დავფანტავ, და–- 

ვაბნევ, ვფლანგავ,! ვანადგურებ 
ძIვი2მL, მII§ არათანაბარი,' არა მსგავსი 

ძუავიტიი, ი05)ს, ი05სო 3 ვალაგებ, 

სხვადასხვა ადგილას „ვათავსებ 
ძIაის!ი, მVI, მ(Iყთ 1 ვიკვლევ, 

ვათვალიერებ, ვმსჯელობ 
ძIა5Iთს10, 2VI, მს 1 თავს ვაჩვენებ, 

თავს ვმალავ 
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ვსინჯავ 

ძ!აი/იყილ, 1015,, 10IIსი 2 გადმოვაბ- 
რუნებ 

იCIია ძ!ასი(ისიღდC თეალების გადმო- 

კარკვლა 
ძI!ს ზმნს. დიდხანს 

ძIIIIა ზმნს, უფოო დიდხანს 

ძIსL0IიI(მ§, 0(I§ / ხანგრძლივობა 
“ძ:ა8ივყვ, '8, VIთ განსხვავებული 

ძIV0ლ§. ძIVIII§ ან ძ!5, ძIL15 (C0M)02გIL2(. 
ძIVIII0L და ძ!III0I, IV§; 5II0ლLI. ძIVI- 
(ააისა და ძIII551თსა) მდიდარი, 
ძვირფასი · 

ძIVI00, VI51, VI§III 3 ეყოფ, ვაცალკევებ 

ძIთIიყა, მ, IIთ ღვთაებრივი 
ძIVIIIე6. გ.ს (ჩIსL.) / სიმდიდრე 

“ძლი. ძაძ!. ძმ!სი 1:'ვაძლევ 

ძე”ი 5ლ.0თმC გაქცევა. IIII8გIი 10. ი)21I1- 
თიიIსი :ძე(ი ქალიშვილის გათხოვება 

ძილ00, აI, C1სი 2 ვასწავლი 

ძიCLVყ§, მ, სMI ნასწავლი 
ძი)ლი, VI, –– 2 მაწუხებს 

ძიI0L, 0§ ”. ტკივილი 

ძ0!9§, 1 MI ცბიერება 

ძი! ზმნს, შინ 
ძრო!Iის§, 1 #L ბატონი 
ძითსიო ზმნს, შინისკენ 

ძილთა§ (ლლი. 51იწ. 'ძითV)5§ და ძიV1I, მხ). 
ძიო0 და ძითს, დი. იIVI. ძი)ის"Iი 

და ძითი”ს, მიი. ძითი§5 და ძი0იIV5) / 
სახლი 

ძიიი, მVI, მ(სი) 1 -ვაჩუქებ, ვუბოძებ 
ძისსთ, 1 # საჩუქარი 

ძიLII0, IVI, 1(0II 4 მძინავს 
ძი+§სი), 1 /,| ზურგი 
ძსხ!Iსა. 3, სი საექვო 

ძილ), 36 , 8 ორასი 

ძლი, ძVXI, ძყიწსოთ 3 მიმყავს 

ძაი1ი:, 0II5 I წინამძღოლი 
ძსICლ ზმნს, ტკბილად 

ძს)1CI§, ლ.ტკბილი, სასიამოვნო 
ძალ აიი ლი "უძვირფასესო, 

ტარესო 

ძაი კავშ. მანამ, სანამ, ვიდრე 

ძი, ძსვმლ, ძყი ორი 

ძსიძილლი თორმეტი 
ძსიძლ!Iიი(გ2 ოცდაათი 
ძს”V5, მ, სIი მაგარი, მკაცრი 

ძსX, ძსლ1§5 „I. სარდალი, წინამძღოლი 

უნე-



C 

ი, იჯ აბლატ. წინდებული (0 თანხმოვნით 

დაწყებული, 0CX ხმოვნით დაწყებული 

სიტყვის წინ) –გან 

თხსწიყს. მ , სიI სპილოს ძვლისა 

თ%ლლC ზმნს. აი, აჰა 

იძეX, მCI§ მსუნაგი,ხარბი, "ღორმუცელა 

იძილლ, ძსXI, მსლისIი 3 გამყავს, აღვ- 

მართავ 

Cწტოიი, მVI, მხო 1 ქალად ეხდი, 

ჟანებივრებ 

ლ(წილ)შნ0§5, მ, VII აღვირახსნილი, თავ– 

ხედი 

იწწსთი, წ0თI, (იდ ჯსთ 3 გავრბივარ, თა- 

ვიდან ვიცილებ 
იყლ0, 0CII, ––- 2 მქირდება, მაკლია, მი–- 

ჭირს 

იყი, ილ! მე 

ლყლყIსა, მ, სი გამოჩენილი, შესანიშ- 

ნავი : | · 

იძი, 10§,, 10§ხ0ი1 3 ვაშხეფე?, თავს 

ვაღწევ, დავცინი 
ლიუVIთ0, მVI, მსო 1 ეცურავ (ხომალ- 

დით) ' · 
CI კავშ. ვინაიდან, ხომ 

CI15I5, 15 II მახვილი 

ი0, 11. 110, IIXC მიედივარ, დავდივარ 

ლ0 ზმნს. იქითკენ, იქ 

ლტძიი! ზმნს. იქვე, იქითკენვე 

სიმოთ!ილიძმ§, მი /I ·ეპამინონდა, თე- 

ბელი სარდალი 

0იI5(012 და 0015(ს1გ, 20 / წერილი 

რისძ5(ლი, §LII5, 5(I6 ცხენოსანი 

გიძს1ძლი ზმნს. ნამდვილად 

ლისIC8105, ს§ 7 ცხენოსანი ჯარი 

ბიძსყ58, 1 I ცხენი 

ლ ზმნს. მაშასადამე 

CIი010, LIნVI, L6ი(სი. 3 ვართმევ, ვტა- 

ცებ 
ბაი, მVI, მ1ჰ0V 1 ვცდები, ვხეტიალობ 

ლ კავშ. და 

ლ(10ი1 კაეშ. აგრეთვე. -0 

ნL-ს§CI, იწს (0Iს-.) MI ეტრუსკები 

იV2005:00, VმVI, == 3 ვქრები, ღონე 

მეცლება 
6XიI010, 0001, C6ისI 3 ეღებულობ 

6ჯლ”სი10, მVI, მ(0ი) 1 ვწვალობ 

იჯიყსიL, §0ლVII0§ 5 3 მივდევ, ვაცი- 

ლებ, ვიძიებ, ვაზღვევინებ 
0X6ILC00, CVI, CIIIIII 2 ვავარჯიშებ 

6X6CICIIV§5, ს§ /. ლაშქარი, ჯარი 
6XI9ყ0, 001, გის 3 ვაძევებ, ვასრულებ 

აXIიი0, ძIიI, გთი1ხო 3, გამოვაკლებ, ვა– 
თავისუფლებ 

0XI5IIIი0, მVI, მ(III 1 ვთელი, ვფიქრობ 
ბXIVIVIII, 11 7) დასასრული, დაღუპვა 

აXIIს§, ს5 I გასასვლელი, საბაბი, შე–- 
მთხეევა 

0CX0ძIსი!, II / ბოლო, დასასრული 
ლXიი(|ი0, მVI, მო 1 ძლიერ მსურს; 
0X00I0 16 VIძ6L6. მენატრები 
0ჯიძშსთ. 1 ი” დასაწყისი, 

(ორატორული, სიტყვისა) 

იXიIი0, მVI, მ10II 1 ვაწესრიგებ,: ვოთავ, 
ვამზადებ 

%X6IL0, მVI, გჭსი1 1 ეემუდარები: 

ლX0LLV§,. ყ§ 77 ამოსვლა 
იX0ს0ძILC ზმნს. ადვილად, სწრაფად, მსუ– 

ბუქად 
0XილძIII0, 0915 / ლაშქრობა 
იXილძ(Lსყ. 2, VII ადვილი, მოსახერხე– 

ბელი, მზადმყოფი 

ბჯიხიძლი, ილიძ! ილიასი 3 ავწონი,: 
მოვიფიქრებ (გადა)ვიხდი (სასჯელს, 

ფულს) 
იჯილიზიწყთ, 1 8 ცდა, გამოცდილებ»> 
0X0CILILI5. მ, სი გამოცდილი, მცოდნე 

6X00C(0, LVI, 1LVM1 3 მივისწრაფი, ვეწა–- 
ფები, მსურს მივაღწიო 

6X0IმV0, 0015 / მონანიება 

ლX0III8VI0, 0915 / დარბევა 
ლXიII0, მVI, მ(სი1 1 ვარბევ, ვძარცვავ, 

ვიტაცებ 
6Xი10, მVI, მ:ხიი 1 მოვინანიებ, გამო- 

ვისყიდი, გამოვასწორებ 

ლCXიI1C0, 016VI, Lსი1 2 ვავსებ, ვასრულებ 

იX0IICმ2LI0, 015 / გაშლა, ახსნა, განმარ- 

ტება 
6ჯნII0ი0, მVI (VI), 20 (ILVI) 1 ვავი– 

თარებ, ვათავსებ, ვზვერავ, ვცდი 
ლXი10L0, მVI, მჯს ი 1 ვიკვლევ, ვზვერავ 

იჯირილ, 00501, ლხ05 სხ 3 გამოვფენ, 
დავაწყობ, განემარტავ, ვუჩვენებ 

6XიხიILLI0, მVI, 2IIII 1 გამომაქვს, გამო- 

ვზიდავ 

შესავალი 
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0X005C0, ი0005C1, –– 3 დაჟინებით მოვი- 

თხოვ, ეემუდარები 
0X00§I(10, 0015 / აღწერა, თხრობა, გან- 

მარტება 
ბXირ§VI0, მVI, მხი 1 დაჟინებით მო- 

ვითხოვ (რაიმეს. პასუხს) 

ბXირო0, 0IC551, ხიხო ქ გამოვწურავ, 
ვაწვები, განვასახიერებ 

იXხსწიგ!!ლ, 0იI§ / იერიშით ვიპყრობ, 

ვიმარჯვებ 

ლჯისწიიბ(ის, 01I§ I დამპყრობელი 

ლჯისI§5I0, 0იI5 / გაძევება, შევიწროება 

ბXნს!ი, ვმVI, მIსი 1 ვიკვლევ, ვხვდები 
CX0VIII0, 0015(VI, 0L5ILVIIL 3 ვიძიებ, შე- 

ვიტყობ, ვთხოვე, ეკითხულობ 
0X00I51(C ზმნს ზედმიწეენით, საფუძვ- 

ლიანად, ფაქიზად, შესანიშნავად 

იჯ§CIიძი, 5CI01, 5C155ს(0 3 ვსპობ, ვანად- 

გურებ 
ბX§Cლ00, §ლCVI, §ლCC(სი) 1 ამოვკვეთ, ვვრი 

CX5ლ00-0, მVI, მIVყII 1 ვწყევლი 
CX§5%I0L, მ(ყ§ ვსი 1 წყევლა-კრულვას 

ეუთვლი 
0X§5%90წ0, 0იI§ / შესრულება (სამსახუ- 
რეობრივი მოვალეობის) 

0X500ყ0+, §ლ-სIVI5 (§00IIს(ს5) 59, §00L! 

მივდევ, ვაცილებ, ესჯი 
6X5I1IსIი, II # განდევნა, გაძევება 

CX5I§(0, §(ხ (VIII), –– 3 გამოედივარს 

გამოვჩნდები 

0X50IV0, §0IVI, §0|ს(სთ 3 გამოვხსნი, 

ვათავისუფლებ 
ლX§«0V015, 6 უძილო, ფხიზელი 

CX§00010, 8მVI, მIყთ 1 ეელოდები მოუ- 

თმენ ლად, იმედი მაქეს 

CX§00§5 (აქვს მხოლოდ სახელობითი) უი- 
მედო 

ლXვ(00, 5(IIXI, 51წVყC(სი 3 ეაგებ, ვა- 

შენებ 

6X§0I, სII5 „XI, / გაძევებული, დევნილი 

ლXვსთი. 3ს((0XI, §სII-(სი) 3 წამოვდ- 

გები, ავდგები, ვიზრდები 
ლXIითიIი ზმნს, დაუყონებლიე 

6XICიძი, (0იიძ!, (CIIIსII 3 ვჯიმავ 
6XICL, CXI6I8, 0XLისთ უცხო, გარეთა, 

უცხოელი 
CXLCLL, 0”სMI(იIსI.) ი: ეცხოელნი 
6XIიVიყ§, მ, VII გარეშე, უცხოელი 
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ბXIლღილი, (ლს, (ლ”0IIსი 2 ვაშინებ, 
თავზარს ვცემ 

06XLCII0, (სII, –– 3 განვადიდებ, ვაქებ 

CXIი”იხი0, 105, (0”Iწსი. 2 ამოვაძრობ, 

ამოეგლეჯ, ვაიძულებ 
6XIIესI0, I”მ0XI, («მლIVიI 3 გამოვათრექ, 

ვათავისუფლებ 
იXLლV§, მ, სი უკიდურესი 
ლXI0Iხი, მVI. მ 1 ვაშფოთებ, გამო– 

ვაგდებ 

11 

1გ8ხლL, სII # ხელოვანი, ხელოსანი 

წ0სIIC0L, 2105 §სIL 1 ვამზადებ, ვაშენებ 
ჯგსსIმ, მლ / მოთხრობა, არაკი, სიტყეა, 

მითქმა-მოთქმა 

წეCIIC ზმნს. ადვილად 
წეCIII8, რ ადვილი 

I2C10, ICI, წელს, წმCCLC ვქმნი, ვცდი- 

ლობ; 1მC(0 §6 თავს ვაჩვენებ 
წმლ (ყო, 1 # საქმე, საქციელი 
ჯილსIIმ5, 2LL§ /# შესაძლებლობა, საშუა- 

ლება 
წიIIმX, 0CI§ მატყუარა, მაცდური 
წიIIი. ICICIII. 181§სი1 3 ვატყუებ, ვმალავ 

წგI§სსი, ( /L სიყალბე 
წვი)მ, ე6 / მითქმა-მოთქმა 
წეოი§, 15 ( შ-მშილი 

(გიIIIე. 2ლ / ოჯახი 
LმICოMI, ი”სIი (ის) I ფალერი, რომის 

ახლოს მდებარე ქალაქი 

L8I15Cლ05, 1 MI ფალისკი 

წეჭსXი. 1 / ბედი 
Iგსიყვ, 1 /I ფანი, ტყის ღმერთი 
10X. 18C18 / ჩირაღდანი 
ჯიხსეIIყვ, მ, სო თებერვლისა 

წისიძყ§, ვ. სი ნოყიერი 

1CIICIICC ზმნს, ბედნიერად 

ICIX, ICIICI§ ბედნიერი 
(ხი0მ, გ6 / ქალი 
10CI8, მC | მხეცი 

IXC ზმნს, თითქმის 

(ლ-ლიჯე(IV§, 1L #1 ისრის მტყორცნელი 
ICIM0, ––, - 4 ვცემ, ვკლავ 

I60, 1სII, IმLVი, I6C-6 მიმაქვს, ვატარებ, 
ვაუწყებ, მოვუთხრობ 

იოი-Vხ§5, მ. სIს რკინისა 

(ლნი, 1 /L რკინა



IიIXV00, სს ––- 2 და ICIV0, IC”VI, –3 

გღელავ 
0ლ5LIII0, მVI, მIხხი 1 ვიჩქარი 
წლ§LV§, 8, VIII სადღესასწაულო, საზეი- 

მო 

წლიLI§, მ, VIII ნოყიერი 
წძ.ა ზმნს, ერთგულად 

წIძლ§, CI ( ნდობა, რწმენა, დაპირება, ერთ– 

გულება 
წIძი§, 2, სს ერთგული 
წIII8, 3მი / ქალიშვილი 
III0, IVI, 1LVნი 4 (შემო) ვსაზღვრავ 
წი, 18 MI, / საზღეარი, დასასრული 

წIIIIIIთII5, მ, VIII მეზობელი 

წი, წელ(ყა §სI, IICI(L ვიქმნები 
წ(Cოტ ზმნს. მტკიცედ 

ჩითი, მVI, მIVIი 1 ეამაგრებ 

წIIოII§, მ სი მტკიცე | 
I(ეთ(Iი, 2VI, შIII 1 დაჟინებით მოვი–- 

თხოვ 

წ(გითმ, მ6 ” ცეცხლი 
IICLCV§, I5 7. ტირილი 

წსილბი, VI, –- 2 ვყვავი 

II6Mძი5, მ, II0 აყვავ ებული 
(I05, წI0II5 # ყვავილი 

(Iიი(ი, მVI. მწსი 1 –– (IICL0გს ღელავს, 
ზეირთდება 

წIყხოლი, IIII§ #1 მდინარე 

წIყი. IIIXI, IVIსIXVVI 
დინება 

10I(ს(0, (1,1 ფოთოლი 
წიი§, წიიLI§ ი წყარო 

IიCLმ3§6 ზმნს. იქნებ, შეიძლება 
IიL ზმნს. შემთხვევით 
(იLCI§, ტ ძლიერი, მამაცი 
IიCI(იC ზმნს. მტკიცედ, მამაცურად 
წი„სთ, 1 8 მოედანი, ფორუმი 
I10§§მ1, 2ლ # თხრილი 

IიVძ0, (0VI, I0ხს 2 ვათბობ, თავს ვეე– 

ლები, ვუვლი, ხელს ვუწყობ, სადმე 
ეატარებ დროს 

წ-გიდი, IIღი-ს წ-მლ(სი 3 ვამსხვრეე, ეა- 

უძლერებ 
ჩწიI(ლC, LLI§5 I ძმა 

ჯ-გV§, სძ!15 / მოტყუება, ეერაგობა 
IIICIძყვ, 2, სი ცივი 
წსოიხი!ი, 1 8 პური, ხო რბალი 
ICს§LC2 ზმნს. ამაოდ 

3-.ჩMIყIს მიე- 

წყლი, მი / ლტოლეა, გაქცევა 
ჯსლ!0, წთ, წსთIწსი1 3 გაერბიეარ, მი- 

ვრბივარ 

წთIის§, L /# კეამლი, ბოლი 
1სიძი. წVძ,, წსვსი 3 ეღერი, ეასხამ, 

ვაბნევ, ეფანტაე 
IVC0L, 05 „2 სიშმაგე, სიგიჟე 

C 

C2Iსგ, მ6 # გალბა, C281, 50LVIV§ 5სI- 
9ICIV5, გალთა ომების მონაწილე 

CიI2გ(ლიმ, 206 / გალატეა, ნერეიდა 
Cი!!ე, მი / გალია 
C2IIICV§, მ, VII გალური 
ყელ0, IVICII), (LV0) 4 ვყბედობ 

Cვმსოიე, მი / გარუმნა, გალიის მდი- 

ნარე 

ლმძი0, ლ29VI5505 5სთ 2 მიხარია 
ყმსძIIIVI, (1 /, სიხარული 
წდრიVIV5, VI§ // ოხვრა, ხმაური 
ყხის§, 6CLI5 # გვარი, მოდგმა 

Cიომი!მ, 20 / გერმანია 
თლილი, ლდ0551, ყლ§LII 3 ვატარებ, ვასრუ- 

ლებ 
ყIგძIე1იC, 005 # გლადიატორი 
ყIეძ!ს§, (1 #7 მახეილი' 

ლIილი, 28 / დიდება 
ლეCIII§, C ტანადი, მოხდენილი 

CVგლCI8, 26 / საბერძნეთი 
Cლე%V§, 1 #: ბერძენი 
ლიგ00§, ყ§ ი! ნაბიჯი 
დC2VI§, 6 მძიმე, მკაცრი 

ყCმVILლC ზმნს, მძიმედ, მკაცრად 

წICიX, ლწლთ§ „2 ჯოგი 
დთI§, ლ”0I§ #I, | წერო 

ლი, ე6 / წეეთი 

L. 

ჩმსიი, VI, (VII 2'მაქეს, მყავს 
ჩგხI!!სი, 2VI, ვწყთ 1 ვცხოვრობ 
ჩMელძყ§, L /I თიკანი 

Mგიი!სეI, ეI(5 /# ჰანიბალი 
ჩM25L8მ, მლ / შუბი 

LICIVCLII, 0”(Iი (ნIს”) #I პელვეციე- 
ლები, გალური ტომები 

იი; ხიილსIს ჰერკულესს 
სი ზმნს. გუშინ 

ვფიცავ! 
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სის, შორისდ. ვაი!. 
ხIხლი2გ, ი”სI (0ს.) „ სახამთრო ბა- 

ნაკი 

MIხიის§, მ, სი1 სახამთრო 

ხIC, იმ09C; იიC ეს 
ჩ!C ზმნს. აქ 

ხსIითი, 2VI, 21IMI 1 ვიზამორებ, 

ხII8M(0§, მ11§ / მხიარულება 

ჩხIი ზმნს, აქედან, ამ დროიდან 
III5იგი1მ, მ6 / ესპანეთი 

ხიძI!ი ზმნს. დღეს 
ითია: 1 II ჰომეროსი 

ხიოთი, ხიიი!ი1§ /I კაცი, ადამიანი 

ხიოლL ზმნს. პატიოსნად, წმ2-ნდად' 
ხიიი, 0XI§ ი? პატივი; პატივისცემა 
ხი”მ, 26 / დროო, საათი” 
Lი”გLIს§, 11 M ჰორაციუსი 
ხილიი, VI, –- 2 ეძრწი, ვკანკალებ 
ხიIIIIICV§5, მ, სI საშინელი 
ხი:ხი,, ვჭს§ §სთ 1 ვაქეზებ, ვურჩევ, 

ვარწმუნებ; დავიყროლიებ 
ხიIIს§, 1 #1 ბაღი 

ხ0§005, ILI§5 MI. #” უცხოელი, სტუმარი, 
მასპინძელი 

ხა50I(05, მ, IM უცხოური, სტუმართ- 

მოყვრული 
იი§"!II8, 10I) 7 მტრის” მიწა-წყალი 

ი051I115, C მტრული-· 
ხია(!II(ლ- %ზმნს. მტრულად 
ხსიის§, ! / ნიადაგი; მიწა. 

ისი ზმნს. მიწაზე 
MVძ”ყვ, 1 /I ჰიდრა 

1გლძ0, ს, 1(1სიი 2 ვწევარ 
10თ0, 1%I, 1მC(სი 3' ვისვრი, ვყრი 
12C(0, 2VI, 2+სოთ 1 ვფანტავ, ვისვრი, 

ვტრაბახობ 

1801 ზმნს. უკვე, უმალვე 

I1გი1ძეძს ზმნს, უკვე, კაო;გა, ხანია 

1მისმIIV§5,. მ; III. იანერისა 
1ხ1 ზმნს. იქ 
1ხ1ძიიე1 ზმნს. იქვე 

1ძით, 6მძლი, )ძიი) იგივე; · 

1ძ0ლ0 ზმნს. ამიტომ.:: 
1ძიილხ§, 2, VII გამოსადეგი, შესაფერისი 

LძVყვ, სს /,იდები 
16ლსL, 16C0115 და 10C1I)0115 )! ღვიძლი 
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1C1LსL ზმნს. ამრიგად, მაშას ადამე 

10I12VVI9, მ. 091 დუნე, ზარმაცი, უქნარა 

109)1§, 18 MM ცეცხლი · 

1ყიიწიიVმ2, მC / უცოდინარობა 
110500, I0VI, I0(სI 3 უყურადღებოდ 

ვტოვებ 
1ქი0LVI§, მ, სი უცნობი 

110X, 1CI§ /” დეკა 
1IIი ზმნს, იქ, იქით 

111ლ, 1IIი, 1IIIძ ის 

1111 ზმნს. იმ ადგილას, იმასთან 

IIIIC ზმნს. იქ. 
IIIIIC ზმნს, იქიდან, იმ მხრით 
III0§(-0, მVI, მ10II 1 ვანათებ 

1ნემლი, 1IM§ ·/ სახე, გამოსახულება, ,მო> 
ჩვენება, წარმოდგენა, აზრი 

1ოხდ, ხII§5 7 კოკისპირული წვიმა. 
1იი1(8ხ!1I5, 6 მისაბაძი 

1III10L, მ(0§ 50 ·1 „ვბაძავ 
1IM9IILI§, C უმწიფარი, უწყალო, სასტიკი 

1IIIილ ზმნს, კიდეც, · კიდევაც, პირიქით 

1იი0ხ1115, 6 უძრავი " 
1ოთIიი10, მVI, მIIIიი 1 მსხვერპლს ვწირავ 
1იიიL, იმII§ არათანაბარი ანიი 

თიმ I(ი, ზმნს. არათანაბრად 

იინიძნოლიისსთ, 1 #8 დაბრკოლება, ბარგი 
1ჯიიმVIძს§, მ, სი უშიშარი“ 
1IიიიძI!1ს5, ე, MI დაუბრკოლებელი 

1 ილ”მ10L, 0115 7 მბრძანებელი, მთავარ- 
სარდალი, იმპერატორი 

1ოიბIმ, მ6 / იმპერია ' 
ჰოილ0, მVI, მჭსი 1 ვბრძანებლობ 
1თილ(ყ§, ს§ ი! თავდასხმა 
1Iი?101:0, მVI, მ(ხწი 1 ვემუდღ არები 
1IიმიLL0, მVI, მIIIი 1 შემომაქეს 

1ოიIიხ ზმნს, უღირსად, თუპატიოსწოდ 
ჯოიხსძიია, 0იVI§. ზედს, უსირცხვილო, 
უტიფარი 

1იესიC ზმნს. დაუსჯელად 
1Iი0§, მ, სი აღმატ, ხარ, 

ყველაზე დაბლა მდებარე. 
10 წინდ, -ში, -ზე მიმართ,. წინააღმდეგ. 

კითხვაზე: აკუზატ. 

კითხვაზე: „სად?“ აბლატ, 
ჰი თავსართი, ასიმი ლაციით II-, ., II-, 

1ი-- უარყოფის მნიშვნ ელობას აძლევს 

სახელს. 060ს§ გარკვეული, «)ნოჯბილი.. 
კი”ლძLს§ გაურკვეველი, 

1იI6-ს§-ისა, 

„საითკენ“



III ზმნისწინი -ჩა, -შე, 

(იძყლლ შემყავს 
1II92I115, ცარიელი 

1ICმVIც ზმნს. ფრთხილად 
1იიეძი, 00551, ლლ5§სIი 3 გამოვდივარ, 

დავდივარ, შევუდგები : 
I1ილლიძ!ხ)Iი, 11 /, ხანძარი, ცეცხლი 

1Iილიძი, C010ძ,, ილივსი 3 ვანათებ, 

ცეცხლს ვუკიდებ, ვწვავ 
ჯილლ()§, 8, VIII განუსახღერელი, გაურ- 

კვეველი 
IიCI010, 6001, გიLსთ 3 ვიწყებ 
IIICIVძ0, CIVI51, C10§IMI01 3 (ჩა) ეკეტავ 

წMC01მ, მC MI, / მცხოვრები 
100010, III, CIILსიI 3 ვცხოვრობ, 

ნადრობ 

1ილ06IVVII§, 6 უვნებელი, მთელი 
1ილირიი0ძლ ზმნს. მოუხერხებლად 

1იCL0ძ1ს(II5, C დაუჯერებელი 

(ილწსლი(V5, მ, III უსისხლო 

I1Iძელლი, მVI, მLსი1 1 კვალს ვეძებ, ვიკვ–- 

ლევ 
10ძღ ზმნს, აქედან, შემდეგ 

1იძიX, 1C1§ /I, / მაჩვენებელი, ამბის მო– 

მტანი 

10ძICლIVII, 11 / ნიშანი, ჩვენება 

1იძტთი!10§, მ, VII აულაგმავი, თავაშვე– 

ბული 

1იძყ0, VI, VLVII 3 ვიცვამ 
1000, 11, 1LCVII, 1LI6 შეედივარ, შევუდგები 

10005, 19MCLLI5 უმოქმედო 
1იICIIX, 1CI5 უნაყოფო, უბედური 

19იI%LL, 0”Vი91 (0IVI.) /7I მიცვალებულნი 

1იწლს§, მ, ს (ი0იიმ გს. IოII0I0§, მშ, 

სი და 10IV5, მ, სი) ქვედა, ქვეშ 
მყოფი 

1IIC§1ც ზმნს. მტრულად 

1იწ%5LV§, გ, სIი მტრული 

1იწსიძი, წსძ!, წს§სII 3 ვასხამ, ვეშურე- 

ბი, შთავაგონებ 

1იყლიIVI, 11 # ნიჭი, უნარი 
IIთლი§, 0იL§ ზედს, უზარმაზარი 
1იყზიVV§, მ, სი1 კეთილშობილი 

1იყლმ1C ზმნს. 

101001005, 1 #1 მტერი 
1ი10ყ0§, მ, V9MI არათანაბარი, 

უსამართლო 
1იIVIსი, II, 7 დასაბამი, დასაწყისი 

ძყლი0 მიმყავს, 

ვბი– 

არასასიამოვნოდ 

საშიში, 

IიIს”I8, მ6 / უსამპრთლობა 
VI0I0, 8VI, მI(III 1 მიეცურავ 
1იიილლი(ლC ზმნს. უვნებლად, უ 

ღოდ 
IMIIV IIC”2ჩI115, დ ურიცხეი 
1ი0ი1მ, მ6 / სიღარიბე 

Iიძყვმით ((იძყI5, IMძი!ს–) ვამბოგ 

Iიყმი!მ, მ6 წ უგუნურება 

1II5CIIხ0, §ლ”:05!, 5ლ0იწსი 3 ჩავწერ, 

დავწერ 
1ი§6ძV0L, 5ლCVILV§ 300 3 მივდევ, ვდევნი 
1ი051ლიI§, დ გამორჩეული, შესანიშნავი 

105010, VI. ILII0 1 ხმას ვიღებ 

Iი5(მ2L # (არ იბრუნვის) სახე, მსგავსება 

105(11ს(ს იი, 1 #1 წამოწყება, წესი, ადათი 

Iი§(ი, §II, §(მ(სიი 1 ედგავარ რამეზე, 
რისამე ახლოს, ვაწვები, ცდევნი 

1ი5სი0C ზმნს, ზემოდან 
1ი0(0ლიL, თმ, ლხIი ხელუხლებელი, უვ- 

ნებელი, უმწიკელო 
ჯი(იყძი, LCXI, 1001სIL 3 (გადა)ვაფარებ,, 
(გადა)ვხურავ | 

Iი(ლიძი, Lლიძ!, (ბი(ყო 3 ვჭიმაე, მოე– 
ზიდაე, მოვმართავ, ყურადღებას ვაქ- 

ცევ 
1ი(იMLVყ§5, მ, VII დაქიმული, დაძაბული, 

მომლოდინე, 

1ი(C აბლატ. წინდებული შორის, შუა 
1ი(ი-ლგ1მIIV5, მ, სწ ჩართული, დამატე–- 

ბული, ნაკიანი 

1იI06(CI0ძი0, CIV51, ლII5VIII 3 გადავუღო- 

ბავ, გადავჭრი : 
1ი(ლიძსი ზმნს, ზანდახან 
1იILCI60, 1I, ILVCI, IIC ექრები, ვიღუპები 

1იLლIICI0, (ლ%CI, წმლწსIი 3 ვღუპავ, ვკლავ 

10(0LICI0 ან 1IიMI(0IIICI10, 1CI, I(1Cსი 3 

შუაში ვისვრი, შუაში ვათავსებ 

Iი(იIIL0§ ზმნს. ამასობაში 
10(6LILV§5, V§ 7: დაღუპვა 
19 (6LიCII0, მVI, მსო 1 ვაწყვეტინებ, 

ხელს ვუშლი 
1ი(0IVმIIსIი, 1 / შუალედი მანძილი, შე–- 

სვენება 

10II0, მVI, მ(სი1 1 შევდივარ 

1იVმძი, Vმ5,, Vმ5§ს 3 შევდივაო, თავს 

ვესხმი(თ) 

1IVლ0I0, Vლ6იI, Vლი(Iთ 4 ვპოულობ, 
აღმოვაჩენ, გამოვიგონებ 

დანაშაუ–- 
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1იVIძლი, VI9I, VI5I01 2 მშურს 

10VII0, მVI, 2IVII 1 ეიწვევ, ვიპატიჟებ 
1ი5C, ე, VII თვით იგი 

1წმ, შლ / რისხვა 
1I2LV§, შ, VI0 განრისხებული 
1III50L, 0II5 MI! დამცინავი 

15. 62, 10 ის 

1510, მ, 0ძ ეგ 
151 ზმნს, იქით, იქეთკენ 

1512 ზმნს. ამგვარად 

112112, 2C / იტალია 

ILგ11C05, 2, სი) იტალიური 

1L8ფისძ ზმნს, ამგვარად 

110L, 11I0CI15 I გზა 
1(ისჯი ზმნს. ხელმეორედ 
II)ხლი, 10551, 1ს§5სთ 2 ვბრძანებ 

1სლსიძს§ვ, მ, სი) სასიამოვნო 

10ძიX, IC15 I მსაჯული 

1სძ1ოსთ, I # სასამართლო განაჩენი, 

სასამართლო, აზრი, შეხედულება 

1VძIლ0, 2VI, მს 1 ვასამშართლებ 
1სლს, 1! I უღელი 

IVIს§, 1 72 იულუსი, ენეასის ძე 

10900, 0015 / ქალღმერთი იუნო 

1სიქ0, 10იXI, IIICხსი 3 ვაერთებ 
10ნი011%,, 10VI5 I იუპიტერი 
105, 1II)5 71 სამართალი 

1055სI, 1 7 ბრძანება 

1VI5LIIII2, 26 / სამართლიანობა, მართლ– 

მსაჯულება 

1სVლიმ11§, 6 ახალგახრდული 

1VVCIICს§, 1 #7 მოზვერი, ხარი 

IსXLგ ზმნს, ახლოს, მახლობლად 
1VXL82 აკუზატ. წინდებული ახლოს 

M 

2950, 0915 #7 კესო, მამაკაცის სახელი 
#გ1ხიძეი, მ”სთ (0IსI.) / კალენდე, თვის 

პირველი დღე 

L 

L, შემოკლება მამაკაცის სახელისა Lს- 
CIყვ ლუციუსი 

L=50 

1გხი, 1გივს5 §ყი1 3 ვვარდები, ვეცემი; 
ძ!:ი§ 12ხIIხყI დღე გადის 
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12ხიI, 0LI5 #7 შრომა, გარჯა 
126501055, 8, სი შრომისმოყვარე 

1ეხიილ, მVI, მხVთ 1 ვშრომობ, ვწვალობ, 

ვცდილობ 
12ლC, 12CCI5 I რძე 

12CC00, მVI, ის 1 ვგლეჯ 
ჰელყომ, 286 / ცრემლი 

1გ0იC0105V§, მ, სII ცრემლიანი 
1ელს§, 08 „2 ტბა 

ჰელძი, 1805, 100§VI 3 ვაფუქებ, ვაზია–- 
ნებ 

I2CLIL1ი, 26 / მხიარულება, სიმშვენიერე 

)ველ(ყ)§, 2, სი1 მხიარული 
Lი0ლ001), 09115 I. ლაოკოონი 
1ეი15, I1მ01ძ)§ #1 ქეა 
1გი§ს§, ს5 #2 დავარდნა, დაცემა 
18§CIVV§5, მ, VII მხიარული, ცელქი 

121C ზმნს, ფართოდ 
1ეჭი0, I, – 2 ვიმალები 

L2გწისა, მ, სი1 ლათინური 

LგLIი1, ი”სთ (ნIსI.) ი: ლატინები 
ჰესI0ძი, 1იI§ /” სიგანე 
Lგსი, 11 I ლატიუმი (ლაციუმი) 
Iი(ს§, მ, სი ფართო 
1იIძმ1V0§, მ, სი შესაქები, ქების ღირსი 

1გსძი, 2VI, 2(Lი1 1 ვაქებ, ვადიდებ, ვუ– 
წოდებ, ვეძახი 

1გსჯ9§, 1 / დაფნა 
1იხა, 0ძ1§ I ქება 
10გ, 20 და ICგიიმ, 20 / ძუ ლომი 
102105, I #I ლეგატი, ელჩი 
1იდი, 160, 10ლ1VIIL 3 ვკრებ, ვირჩევ, ვკი– 

თხულობ 

L6იიმ)0§, 1 #1 ლემანუსი ტბა 
1ლიI§5, რბილი, წყნარი 

18ი16 ზმნს. წყნარად 
)იიჭძა, 2, სწ რბილი, გაჭიმული, მოქ- 

ნილი 

10, I60ი1§ #1 ლომი 
სისო, 1 LL სიკვდილი 

Lი6სლ(მ, იხსთ (ჩი1ს”/.) ი ლეეკტრა, ქა– 
ლაქი თებეს ახლოს 

1CVI§, რტ რბილი, მსუბუქი 

16X, 1CთI§ / კანონი · 
1ხიი(ი ზმნს, სიამოვნებით 

IIხ%L, 116, „ წიგნი 

1Iხი,, 6-2, ისო თავისუფალი 

1ხიო, ისთ (VII) I ბავშვები



11ჩC-I8§, 2115 / თავისუფლება 

LIსIIIIე, შლ / ლიბიტინა, 

ქალღმერთი. სიკვდილი 

ლლ, IICIIL,--2 დასაშვებია, 
ოთულია 

ღის, 1 /( შორი, ხე 
სსელ)8, 2C / ენა 
90, მი", ––- 3 ვტოვებ 
11(1ლლ0. 2VI, მ1სI 1 ვდავობ 
IIILლC-მ, მC / და 1IL0”მ, 80 / ასო, წერილი, 
დამწერლობა, მეცნიერება 

IIIII§, 0II§ /. ნაპირი 

1ილს§, 1 #1 (იIIIC. 10Cლ1 #1 ადგილი წიგნ ში 
1ი-გ /, ადგილი სივრცეში) 

)1იიღლლ ზმნს, გაცილებით, შორს, ძალიან 

1იიფV§, გ, სი გრძელი 
)იით!10Mძი, IIMI5 / სიგრძე 

IიისმX, 2C1§5 ყბედი 
ჰიძსის, 10ლ0(0§ §სი 3 ვლაპარაკობ 
1სლლლ, 1IIXI, –– 2 ნათელი ვარ, ვჩანვარ, 

ვანათებ 

)ელIძს5, 2, სი) ნათელი, ცხადი 
ჰყლს)იი(ს§, 3, Vი1 ნათელი, ცხადი, მშვე– 

ნიერი, უეჭეელი, უტუუარი 
1სძი, I05I, 10500 3 ვერთობი, დავცინი 
ჰ1სძს§, 1 77 თამაში, გართობა, ოინი, სა–- 

ნახაობა 

Iსოიი, Iი1§5 # სინათლე, შუქი 
1სI)მ, 26 / მთვარე 

სიკვდი ლის 

ნებადა– 

M 

M. შემოკლება მამაკაცის სახელისა მარ- 

კუს Mმს§ 
თელი!იმ, მC / მანქანა, ხერხი 

=თმ9C10, 2VI, მ(სI 1 მსხეერპლს ვწირავ 
Mგილლიმ§, 0LI5 7. მეცენატი 
»მ00L, 0II8 7 მწუხარება 
M2გI8, ე6 /” ქალღმერთი მაია, მერკურიუ– 

სის დედა 
M381ს§, | #L მაისი (თვე) 

M2გღლსვ§, ე, სთ ჯადოსნური 
ოვო§ ზმნს, უფრო 

იმთ5LC, LI თ მაგისტრი, უფროსი, მა- 

სწავლებელი 
იმფ5LL2, მტ ” მასწავლებელი ქალი 

მთე 21V§, ს§ 7 მოხელე, მაგისტრატი 
თანამდებობის პირი 

თვგწნიმისთოსა, ი ს კეთილშობილი 

ითგლი!ლ- ზმნს, ჩინებულად 
იელი! ICყ5, მ, სი საუცხოო 
სვღ"!0ძი, (იI§ / სიდიდე 

ს გფ))ტილ:ხ” ზმნს. -მეტად, ძალიან 

თმფ)19§, ვ, სთ (იითი. =ო210L, 1V5; 5V- 

ხლ”). ომXIიV5) დიდი 

იგემIთ ზმნს. ცუდად 

იმ10ძ'ის5, 2, სი) (იიი. ი121)6ძ10CI)- 

VII0L, 105; §0იCII8L. წიმ1CძIC06ი (1551 თII§) 
ავყია 

იიმ10, II2101, II2II0 ძალიან მინდა 

თმIსთ, 1 I ბოროტება, უბედურება 

სიმსი, 1 # ვაშლი 

ყიმ1ს05, 2, სი (იიი. ხCI0L, IV§; §ს0CI- 

1გL. ი0551M105) ცუდი, ბოროტი 

თვიძი, 8VI, მ1II 1 ვანდობ, ვავალებ 
თვით ზმნს დილით 
ვილი, თგი§5,, თმი§სI. 2 ვრჩები, ვე– 

ლოდები 
Mმ21)05, )სიI (იIსL.) ML მანები, მიცვალე– 

ბულთა სულები 

Mგი!!ს§, 1) „I მანლიუსი, მამაკაცის. სახე– 

ლი 

თგი0, მVI, 8Iსი 1 ვღვრი, ვაწვეთებ, 
ვიღვრები 

”მI105, I§ / ხელი, რაზმი, ძალა 

ჯიმილ, 1§ /) ზღეა 
ი1მLILმ, 26 / მეუღლე, ცოლი 
ომM0§, 1 „2 მეუღლე, ქმარი 

Mმ2X§, Mი”LI5 > მარსი, ომის ღმერთი 

M2LL18115, 15 I მარციალი 

Mენს§, მ, Vი1 მარსისა 
თი1ხოიი!სით, I! # ქორწინება 
M2IIIიი!IVII ძეჯ6 გათხოვება; I” »მ1- 

იიი IIთ ძყლ0 ქალის თხოვა 
M§2V-იიმ, მ6 / მატრონა (მდინარე) 
თე(”ტიმ, 26 / მატრონა, მანდილოსანი, 

გათხოვილი ქალი 

ოთმ!(0I0, 2მVI, 3Iსიი 1 ვამწიფებ, ეაჩქა– 
რებ, ვიჩქარი, ვისწრაფი 

ჯმ10”Vყ§, მ, სო მწიფე, ნაადრევი 
ოთმXIIIC ზმნს. მეტად, უდიდესად 

ჯი6ძ10CIILCC ზმნს, საშუალოდ, ზომიერად 

ოთბძIIი,, 2105 §სი1 1 მოვიფიქრებ, მო– 

ვისაზრებ 

ჯიძძ1ს§, ვ, სი შუა 

იბ), 1IICII15 ., თაფლი 
Mმი)იათირიბძ, 80 / მელპომენე, მუზა 

რიგ 
«>



თლიხსი. 1 I ასო, ნაწილი 

თდროი0L2ხ111§5. C სამახსოვრო 

ოთიოიL, 0LI5 მხსომებელი, ვისაც ახსოვს 
თოი მ, მლ / ხსოენა 

თიხოიი0, მVI, მ(სი 1 მოვაგონებ 
ოხიძიჯ, მCI§ ცრუ 
Iი6ი 515, 15 #I თვე 
ოლი210L, 0115 #7 ეაჭარი 
Mლილსსვ. 11 7, მერკურიუსი„ ვაჭრობის 

ღმერთი 

ჯილი, VI. 11სთ 2 ან 

ოთლ%იი, 1(სვ ვსი 2 დავიმსახურებ, 
ღირსი ვარ, ვიძენ 

წიბოძ!ვის§, მ, სო "შუადღისა 
თი) სი ზმნს, ღირსეულად, საკადრისად 
Mძვვმ!)3, მC / მესანა, ქალაქი სიცილიიL4 
CI0, თივას, იC§5ს) 3 მოეიმკი 
X96(0§5, L§ MI შიში 

90, მVI, მ21VI 1 გადავდივარ 

თMMIIC5, 1115 „I ჯარისკაცი 

XიII1 ათასი 
თIი!იიდ ზმნს, ნაკლებ 

თIი!ის5, მ. VMI უმცირესი 
IIიI510L, 1 7. მსახური, თანაშემწე 

ისი, ს, ს1სი1 3 ვამცირებ, ვაქუცმა- 

ცებ 
VIIV§, მ, სი) საოცარი 

ი18000, VI, IIIXLსიI 2 ვურეე, ვაღელვებ 

01501, 6”წმ, 6CსIL საბრალო 
III§ლ-C ზმნს. საცოდავად, საბრალოდ 
XIL(0, I51, III3§5ს”ი 3 ვგზავნი 
ყიიძსა. 1 #7 ზომა, რაოდენობა, სახე, 

გვარი 

თ00ი1მ, 1IIთ (01სI.) ს ზღუდე (ქალაქის) 

კედელი 
თიაLს5, გ, VII მძიმე 
101115, 6 რბილი 
ჯია, ო0ო!§ 7 მთა 
იისთლბიჯსი, 1 8 ძეგლი 

XI010L, I0I(სს§ §სი 3 ვკვდები 
თხM1C0ლ0, IIს15I, II0I5§ს 2 ვეალერსები 
სჯისI(0, 2VI, 2IVთ 1 ვსჯი, ვაჯარიმებ 
”)I1ს§, მ, სის მრავალი 
სსიეძყვ, 1 /. სამყარო 
ხი10, 1VICII), (სთ 4 ვამაგრებ 
თხსი!მI0, 0ი1§5 / სიმაგრე, გამაგრება 
”ხიILს5, მ, VII გამაგრებული, დაცული 

თის, CI§ / საჩუქარი 
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იVIII§, 1 I კედელი, ზღუდე 
"0, მVI, გ(II0IC 1 ვცვლი 

M 

ხელთ კავშ. ვინაიდან, ხომ 
იეჯიხსი კაეშ. ვინაიდან 

ოი 2IX0, მVI. მჰსი 1 მოვუთხრობ 
იმ59006, ომ103 §0სი) 3 ვიბადები 

M2880, 0ი1§ თ იIსII0§ CVIძI0§ვ პუბლიუს 
ოვიდიუს ნაზონი 

თიგVI0, 006I§ / ერი 
VM810, მVI, მIსთ 1 ვცურავ 
ომ!ყCმ, 26 / ბუნება 
იმIV§5, გ. სს წარმოშობილი 
იგIსხყა. 1 /7 ვაჟიშვილი . 

ამს გთ სი. 1 „I ხომალდის დაღუპვა 
იგVIმ, 2C #72 მეზღვაური 

»გმVმII§. C ხომალდისა . 
ი28VIყ0, 2VI, მ(სით 1 ვცურავ(ხომალდით) 
იიVI5§, 1§ / ნავი, ხომალდი 

ოM6 ნაწილ, ნე. არ 
MC კავშ. რათა არ 

იძ კავშ. არც 

ოძლლვვმLIV§, მ, VII აუცილებელი 

9M6%ლ0, მVI, მს 1 ვკლავ 
ოI%-(მC, მII5 II ნექტარი 
ი0წგმIIV§, გ, სი1 უღვთო 

ილწმ§ #7 (არ იბრუნვის) უკანონობა 

ირეIხლი, ილCVI0XI, ილლIლინსთ 3 უგულ., 

ეებელვყოფ 
იძყი, მVI, მჭსIი 1 უარს ვამბობ 

ილლლხს!, 11 /, შრომა, გარჯა. 

ოიბიი0, 1MI5 არაქინ 
ილთ95, 0-§ / ჭალა 
Mი005, 0115 C0წილI სა კორნელიუს ნე- 

პოსი 

იძ005, 0115 ” შვილიშვილი 
Mიი(ხიყა, 1 MI ნეპტუნი 
ოლ§C10, IVI(I1), Iს 4 არ ეიცი 
დღ, თI2, წს შავი 
»Iდ-0, გVI, გ2+:სII 1 შავი ვარ, ვაშავებ, 

ვ შავდები 
წIIII არაფერი 

ი!IIძი§, მ, სი1 მბრწყინავი, აშკარა 

იIVის§, მ, III თოვლისა 
IX, 1IIIVI5 / თოვლი ი 
M60ს!115, 2 ცნობილი, წარჩინებული ა



"ილლი§, C0IVI§ მიმღ, IM0ლ00 ზმნისა, მავნე 

წილლი, VI, (სი 2 ზიანს ვაყენებ 

იიC(ს ზმნს, ღამით 
ოლლ(ყ”ლის§, მ, სი ღამისა 

M0I0, ი0IIII, M011C არ. მსურს 
წიოლ”", (ი1§5 /, სახელი 
110I0III0, 0VI, მIVI 1 ვახსენებ, 

ნიებ 

თხ! ნაწ--ეონიდან რადგან Vი7/VV- 
Mიივი. ეწსით (ნIი”.), / ნონები (თეის 

მეშვიდე რიცხეი მარტში, მაისში, იე– 

ლისში და ოქტომბერში, დანარჩენ თვე- 
ებში –-- მეხუთე) 

I0IIგC(ი(ე ოთხმო/დაათი 

)0იძსი! ზვენს, ჯერ კიდევ არ 
იიიის!ს5, მ, VII ზოგიერთი 
იი5ლ0, ი0იVI, ი0(Vთ 3 ვეცნობი, 
M05'0”, ი05(-მ, ი05(”VM ჩვენი 
IM0LIIL(ე, გლ / ნაცნობობა,, შეტყობა, გა- 

გება, ცნობა 

»იI0ი, 8VI, მLIწI 1 აღვნიმნავ, შევნიშნავ 

ი0(ყ§5, მ, Vთ ცნობილი, ნაცნობი 
)იVად ცხრა 

Mისგიხი,, სIIვ ნოემბრის (თვე) 

იიVI5,. 2, III ახალი 
M0X, M0CL§ / ღამე 
იხძი, 3მVI, მს 1 ვაშიშელებ 
#სყლეტ, მ”სით (ნIს”.) / სისულელე 
»სIVვ, 8, სი1 არავითარი 
Mსოგ2 ჩიხი! სვა თ ნუმა პომპილიუსი 
შსოთლი, IიI§ /, ნიშანი, ნება, ბრძანება, 

ღვთაებრივი ნება 
ისთიჯ0, 8VI, გხსო 1 ვითვლი, აღვრიცხავ 
ის)ი%ს§, 1 ”L რიცხვი 
”MსIC ზმნს, ახლა 
ისი 0-ისიC 0, მVI, მხსი 1 ვაუწყებ, 

ვატყობინებ, 

ისი, მVI, მჯსIი 1 ვირყევი, ვირხევი 

ოVოთისმ, 2C / ნიმფა 

ვიხსე– 

ვცნობ 

0 

0 შორისდ. ოჰ! 

იხ აკუზატ. წინდ, მიზეზით, გამო 

იხიძ!0-0ხ00ძ10, (VI, (ყი 4 ვუგონებ, 
ვემორჩილები 

ისIIVI500L, 1IILV§ §სII 3 ვიეიწყებ 

იხ1იიყყე, მ, ს მოგრძო 

15. ი. გაგუა 

ისვიყლსი”, §ლCVVV§ §VIII 3 ვუთმობ, დავ- 

ყვები, ვემორჩილები 

ი0ს§0§, 1015 /I, / მძევალი 

0ხ3!ძლ0, §ლ0ძ!, §0550სII 2 ალყას ვარტყამ 
იხვ!ძIIოთ, 11 / ალყა 

იხვსთ, 0სIVI, Cს05§6 წინააღმდეგი ვარ 
0ხ!!!ლ0, ს!, (CILVიI 2 მიჭირავს, ვფლოზ, 

ვიცავ 
იხVIVს§, მ, VII შემხვედრი 

ილლ0085V§, ს§5 /1 ჩასვლა, დასაელეთი, და–- 

ცემა, დაღუპვა 
9ლლძი CIძ9I), 

(მო)ვსპობ 

0ლCCIძ0, CIძI!, CმყIთ 3 ვვარდები, ვიკარ– 

გები, ვეცემი; §0) 0CCIძIL მზე ჩადის 
ილ6ს1(0. მVI, მIIთ 1 ვმალავ, ვფარავ 
მლლსილ, 8VI, მწი 1 ვაკავებ, ვიქერ 
0CCVII0, CსIII, ლსლნსი 3 მივბრივარ შე–- 

სასვედრად 

0ლC08I1ს5, 1 #1 ოკეანე 
0CII§ ზმნს. უფრო ჩქარა 
0C:IIICCILL რვაასი 
0010 რვა 

0C19VV§, მ, VII მერვე 
თლყIს§, 1 ი1 თვალი 
0ძI(0ძ!59ლ) მძულს 
0ძ!050V5, 2, სII საძულველი 
0ძ!ს, 1ჩ სიძულვილი 

იIIICI0, (CC, (060001 3 ვაბრკოლებ 
0Iწ ისი, IL მოვალეობა, ვალი 
იი ზმნს. ოდესღაც 

იოლი, IIMI3 # ნიშანი (რაიმეს მომასწა- 

ვებელი) , 
0თII(ი, »ოI§1, იI55სი 3 გამოვტოვებ, 

ხელიდან ეუშვებ 
იოთი!იი ზმნს. მთლიანად, მთლად 
005, 6 ყველა 
იიყვ, CII§ # ტვირთი, „სიმძიმე 
0იხ2ლV§5, 3, ს. ჩროდილიანი 
იიხ!ო10, 0M1§ / აზრი 

იიჩ0ძი, -, –– 3 მასხრად ვიგდებ, დავცინი 
6იიI!ძსით, ! /. ქალაქი 

0იითრიი, 005ს!, ი05სთ 3 წინ ვდგამ, 
ვუპირისპირებ 

იხხსყიი, მVI, 21სიდ 1 იერიში მიმაქვს 
იიხთყ9§ვ, 2, სი საუკეთესო 

0იL0, მVI, გLსII 1 გამოვარჩევ 

რისია, CIIII§ მდიდარი, ძლიერი 

დაყო 3 (მო)ეკლავ, 
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ინსლMLV§, მ, VI მდიდარი, შეძლებული 
იის§, CII§ I საქმე, შრომა 
0IL2, 3ლ / ნაპირი 

0იI2V10, 0015 / სიტყვა 
0Lხ1§, 15 ”. წრე; 0I+ხ15 (612 დედამიწა 
00795, CIILI§ /I აღმოსავლეთი 

0IIდღ0, 1015 / დასაბამი, წარმოშობა 

იII0I0, 0LILV§ §სII 4 ამოვდივარ, ვჩნდები 
ვიწყებ, წაომოვიშვები 

ი”ჰვონი(სი, 1 I საქურველი, სამკაული 
ი”II§, VI5 /# ამოსვლა, აღმოსავლეთი, 

დასაბამი, წარმოშობა 

05, 0LI5 I სახე, პირისახე 

05, 05515 II. ძვალი 
ძაიVIსი, 1 M# კოცნა 
0Iსი, 11 /|1 მოცლა, დასვენება 

0VIII5, 6 ცხვრისა 
0VI5, 15 / ცხვარი 
0იVIII, 1 I კვერცხი 

ნ 

ჩვი0, ეVI, 210 1 ვამშვიდებ 
ივმლილ ზმნს. თითქმის, მთლად 

იმყყა, 1 II სოფელი 
ხვIგIსთ, 1) ი პალატიუმი, 

სიმაგრე 

921196, 0015 და ჩი118ძ05 § პალადა (ათე- 

სასახლე, 

ემI:ლ0, ი000XCI, ან იეL51, დიწაყთო 3 

ეზოგავ, ვიბრალებ 

იმIიი§5, ლიL5 ი), L მშობელი 
იმ100, ს1, 1Lსი9), 2 ვჩნდები 
იმIIC5, 0115 II) კედელი 

ხ200, ილიCII, დხი”(სიი 3 ვბადებ, წაო- 
მოვშო 

02+IL6L ზმნს. თანაბრად 

ი2I5, იმIII5§ 1 ნაწილი 
იმIVს§5, 8, სი) მცირე (ითი. 1909, 

„05; 5V00CILI. Iო1თ9ყ§5, მ, VII) 

იმ500, 0მVI. იმვჭსი 3 ვაძოვებ, ვკვებავ 
იმ500L, იმ51V§ §0ო1 3 ვჭამ, ვიკვებები 
იიი ზმნს. გაფანტულად, აქა-იქ, ყველ– 

ა 

იგ%0C10, "წილს, IმლLსი1 3 ვხსნი, ეაღებ 
ხ2100, სI, –- 2 ღია ვარ, გამლილი ვარ; 

0218 გაშლილია, გადაჭიმულია 

ივლ, LII5 II მამა 
ი2Iლი§, ლიVI§ მიმღ. იმ110L-იდან, ამტა– 

ნი, მომთმენი 
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ხეწლისე, 0 (I მოთმინება 

ხეს0L, იია5VI5 §Vი1 3 ვითმენ 

იი(Iმ, ი, C ( სამშობლო 

ჩიტიიVს5, | II პატრონი, ქომაგი, მფარ– 
ველი 

იყხი”ს§, მ, სი1 ცოტა, მცირე 
ივს18LIიე ზმნს. ცოტ-ცოტა 

ხასIსIსს ზმნს. ცოტათი, ცოტა ხნის წინ 

იგეI0I0§5, მ, ყი მცირეოდენი 

დხისIV5, ე, VII ცოტა, რამდენიმე 
ხესხი, C”I5 ღარიბი 

ხიჩსილ (05, მII5 წ სიღარიბე 
09V0, 05 MI ფარშევანგი 
ხმX, ხ2C15 (| ზავი 

0CCIV5, 05 ი მკერდი, გული 

სლლსი)მ, მC | ქონება, ფული 
იძლს§ა, 0-5 ი საქონელი 

ხ0ძივა10L, 5(II5, §LIC ქვეითი ჯარი 
ჩლი!“ს§ ზმნს. შიგნით, ღრმად 

ელ)ასი, 1 I გაკვეთილი 

ხC აკუზატ. წინდებული -ზე, გავლით, 
შემწეობით, ხელით, მიზეზით. M0L §0 

თავისთავად, ი0L VIი) ძალით 

ილძი, ძ!ძ!, ძ(ე(ყი1 3 ვღუპაე, ვანადგუ- 
რ 

იი-ძმლი, 

იილლიი!5, C სამუდამო 
ჩძX00, 11, 11VII, 1IC ვიღუპები 

ი0LIICI0, ICI, I2C1ს01 3 შევასრულებ, 
დავამთავრებ, სისრულეში მოვიყვან 

ხ0IIIძ18, 26 ( ვერაგობა 
იCII0V5, მ, II ვერაგი 
ნლICს105ს5, მ, სა საშიში 

ილყლსIხი, 1 ი საფრთხე, ცდა 

ხისა, მ, სი გამოცდილი 
ხიყთმიბი, თვი§I, მივსი) 2 ვრჩები 
იი”იIC165, CI I დაღუპვა 

ილინსსყს5, 2, VII განუწყვეტელი 
ჩივი. ე6 ი) სპარსი 
ილ”L6XX00, სI, 1LVი1 2 ვაშფოთებ, ვაშინებ 
ირლVეძ0, II, ––- 2 ვეხები, ვაღწევ 
ხძ-წსსი, ეVI, მIVი1 1 ეამფოთებ 
ილVლიIი, V0CიI, Vლისსი 4 მივდივარ, 

ვაღწევ. 
ხ65, იხ0ძ!15 I ფეხი 

0CL0, IVI (II), ILVი1 3 მივაღწევ, მოვიპო– 

ვებ, ვემუქრები 
ჰიIXCIV§, 1) II პეტრეიუსი M. XI. კატი- 

ლინას მოწინააღმდეგე 

ძსX, მძყCსსიე1 3 მივიუვან,



სIი(ი, 015 II მზატვარი 
ჩ!ლV5, 1 წ კოდალა 

IXCVI5, 1 წი ავზონიის ლეგენდარული მეფე, 
პიკუსი 

ი!ი(ე§, 81015 წ” ღვთისმოშიშობა 

ი!ყლL, ყვ, ლVIII) ზარმაცი 

ხსIიI2, შიC I სიზარმაცე 
ი!სIი, 1 I ოროლი 

ი15015 15 II თევზი 

9IVყ§5, ი, ი ღვთისმოშიში 

ხ1ილძ0, VI, I(VII 2 მომწონს; III იI!ილლL 

მნებავს, §ლიე(0§ 012001 სენატმა გა- 

დაწყვიტა 
ი! 20195, ი, VII წყნარი 

რ1ეიII105, CI ან იI2ო1C105, CI წ ვაკე, ბარი 
ნხიწეის5, 1 I ჭადარი 

LIIV0IVI5, II წა პლინიუსი, C. ჩნ. 5ლლსი- 
ძვ (MიI0L), C. MX. Cელლ)!Iს§ (MIი00.) 

ხIსთი, მლ წ ფრთა, ბუმბული 

ჩ1ს§ ზმნს. უფრო მეტად 

ნIსჯი, ლი:5 თ პლუტო 
ხიაის)სთ, | ი თასი, ფიალა 
იიძილლი, 2C წ პოდაგრა, ნეკოისის ქარი 

ხიგთი, ესI5 ი პოემა 

ხილიე, 2 წ სასჯელი 

ჩინის, ი”ს. (2Iს”.) I კართაგენელები 
ნხი6Lი, 2C MI, წ პოეტი 
ჩიIჯიხბის§, 1 0 პოლიფემე, კიკლოპი 

ხითხო, 1 ი ნაჟოფი 
ხიილ, 005), 005|სI0) 3 ვდგამ, ვდებ, 

ვაგებ, ვაწესებ 
იიი§, ხ0იV§ II ხიდი 

ილრიხIიX, IIC15 II პონტიფექსი, უმაღლესი 

ქურუმი 
ჩიიLის5, 1 ი. ზღვა 
იბაიხIი, აVI, მჭსი1 1 ან ი0ისიI, ი1)§ 

§სი) 1 ვარბეე 

ხიის1ს5, 1 II ხალხი 
ჩიღლიმ ან ჩილლიიი, ჩი§Iიიმ, ჩილიმ, 
ეთ ი პორსენა, ეტრ ურიის მეფე 
რი0ILL0, 0VI, ესსთ 1 ვატარებ 
ჩი%ლ0, 090005CI, ––- 3 მოვითხოვ 

რ?ი55სი1, ი0Lს), ი059ლ შემიძლია 

005 ზმნს. შემდეგ 

ხ05L აკუზატ. წინდ. შემდეგ 
005(Cგ ზმნს. შემდეგ, მას შემდეგ ოაც 

ი0ა1(CLVI5, 2, სი) მომდევნო, შემდეგი 
ხაბი, ისი (0IსIL.) LI შთამომავალი 

ჩიჯსტთი ზმნს. ბოლოს 

ჩ05Lს10, 2VI, MIიი 1 ვითხოვ 
ჯილი, ეC (| ძალა 
ი01ლ510§, 215 წ ძალაუფლება, შესაძლებ- 

ლობა 

ჩმლსი0, ს), 1,სთ 2 მივაწვდენ, ვაძლეე, 

მიმაქვს 

ხIჯილლბძ0, C0551, 00550) 3 წინ მივდივარ, 
ვჯობნი 

იIელლლი3, 0III5 სწრაფი, აჩქარებული ·, 
ნIმლC1იII0, იVI, ე(სო 1 დავამხობ, ჩა» 

მოვაგდებ 

იჯელლისს§5, მ, სი) განსაკუთრებული 

ხIმლ!Iი10, 1VI, (სი) 4 წინდაწინ გან- 
ვსაზღერავ 

ნჯელიფტი0, 0051, 005'სი1 3 წინ ვდგამ, 
სათავეში ვაყენებ, მირჩევნია 

ხ”გმლალი§, ლი115 მიმღ. იჯელჯს(ი ზმნიდან, 
იქ დამსწრე, მყოფი 

ხIილ5101IVო, 1 0 დაცვა, დახმარება, მცვე- 

ლი რაზმი 

ნჯელვსიი§, 09MII5 მიმღ. ი;ელა(ი ზმნიდან 
საუცხოო 

ნხIილ5(0, 51ILVI, §სსსო) 1 ვინმეზე მაღლა 

ვდგავარ, ვდგავარ, იI00510| უკეთესია; 
"უმჯობესია 

ხსI2გლ(ისოთ, 1) ი პრეტორიუმი, მხედართ- 
მთავრის ბანაკი, სამხედრო თათბირი 

სIიხსი), 1 თ ფასი, ღირებულება 
910005, ს (იIსI.) (| თხოვნა 

იIXCC0L, 2105 §სი) 1 ვთხოვ, ვემუდარები 
ხბოს, 1) ი ჯილდო 

ხI86ი10, 010551, იI655სIი 3 ვაწვები,ვჭულეტ 

იIIძ1ი ზმნს. წინა დღეს 
ხიოოსხსოი ზმნს. პირველად, ჯერ 
ხIთხვ, მ, ყი) პირველი 

სილლია, CI!) პირველი, 
მოთავე . 

ხოილიმჰსა, ს§ თ პირველობა 

ნთ5ლ05, 9, VII ძველებური 
ხII5§ ისვ, ი, სი წინანდელი, გუშინდელი 
ხასა ზმნს. წინათ, ადრე 

სIIV0, მVI, მს, 1 ვაშორებ 
ხსჯიყეი1 ზმნს. წინათ, ადრე 

MI0 აბლატ. წინდებული წინ, -თვის, მა- 
გიერ, მიხედვით 

ხIL%ლ-2ძ0, 00551, Cლ55VII 3 წინ მივდივარ 
სIი-)ს) ზმნს. შოოს 

ნI0CIIVI, 11 ი ბრძოლა 

პრინცეპსი, 
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ხX0წ0§550L, 0CI§ ი) პროფესორი 
ხჯიხ1ხ20, ს, ILსი 2 ვაკავებ, ვაბრკო- 

ლებ 
ხ1:0I1C10, I10CI, 1ლლხI0 3 წინ ვისვრი, 

გადავაგდებ, გავაძევებ,„ მივატოეებ 
ი:006 ზმნს. აკუზატ. წინდ. მახლობლად 

0L6ი0(0, მVI, მ:სI1 1 ვიჩქარი 
ხიდი! 05, მ, VII კეთილგანწყობილი 

ჩჯ00L0(C8 ზმნს. ამის გამო 

?I6106ი0, 1CXI, LCიLსII 3 ვიცავ, ვიფარავ 
ჩს+0VლCიI0, V0C0I, VლM(IIი 4 გამოვდივარ 
ნI0VIძი0, VII, VI5სი 2 წინასწარ ეზრე– 

ნავ, · წინდაწინ "ვხედავ 
სI0CVI0CIმ, 26 (I პროვინცია 

ხნI6XIIიV§, მ, სიე უახლოესი 
ჩი”სძლისმ, მლ I ცოდნა, სიბრძნე 
იVსCIIვ, "2იC ( გოგონა 
ხყმი, 1 I ბიჭი 

იყ1CMიL, Cხ”მ, Cსწყი1 ლამაზი 

ისICMIIL9ძი, Iი1§ ჯ# სიმშვენიერე 
ჩსIაი, მVI, მIVიI 1 ეცემ, ვაშფოთებ, 

ხელს ვკრავ 
იხი10, IVIXII), IIVიი 4 (და)ვსჯი 

ის”ყა, “მ, ს) წმინდა, სუფთა 

ისი, მVI, მსო 1 ვთვლი, ვფიქრობი 

მიმაჩნია 

ნხდ-გიII5, 1015 1 პირამიდა 
ნჯწგმოს5, 1 II პირამუსი, ბაბილონელი 

ჭაბუკი 
0ნVICიმCV5, 1 I პირენეის მთები 

ი 

იყ2გ ზმნს. სადაც, საიდანაც, რა მხრითაც, 

რამდენადაც 

ძსმძ-გლი(ე ორმოცი 
ფცხსმიI0. 5IVI, 5ILV9I 3 ვეძებ, ვეკითხები 
ისმ051(V5, მ, სიე რჩეული, საგანგებო 
ძსგი1 ზმნს. როგორ, რამდენად, როგორც, 

ვიდრე 

ისი ძწს ზმნს. რამღენ ხანს? რამდენი 
ხანი ? იმდენ ხანს, სანამ 

ისგიძლი ზმნს. როდის? ოდესმე 
ძსმი!იილ ზმნს. რამდენად 
ცხგი!ს5, მ, სი) რამდენი? 

ძVმI6 'ზმნს. რატომ? ამიტომ 
ძყსმIXL95, მ, Vი1 ოთხკუთხა 
ძVმILV5, მ, იი მეოთხე 

228. 

ძსე(ხსიL ან ისმწსყ0იL ოთხი 
ძსლCVყ5, V5 წ მუხა 
ძს!, იყვ0, ძს0ძ რომელიც 
ძVIმ კავშ. იმიტომ, რომ 

ლისIძმი, ძსელძვი, ისიძძეი ერთგვა- 
რი, ზოგიერთი 

ძსIძით კაეშ. კი 

ძს105, C(15 (I დასეენება, სიმშეიდე 
0სI0500, CVI, 6(VიI 3 ვისვენებ 
ისი კავშ. რათა არ, რომ არ 

ის!იყლის ხუთასი 

ლს'იძს- ხუთი 
იVI0ი6 ზმნს. რა თქმა უნდა, რასაკვირ« 

ველია 
0ს1I57 0VIძ? ვეინ? რა? 
ფ0სIVI5, 0VეCVI5, 0IIIძVI§ ვინც გინდა 

ყოველი 
ძVსყ0 სად? რად? სადმე 

0V0 კავშ. რათა მით 

0Vს6IIხბL სადაც გინდა, ყველგან. 

I 

IმძIV5, 11.9 სხივი, წკეპლი =. 

Lმი1იმ, მ წ მოტაცება ", 

L8ი10, VI, იწყო 3 სასწრაფოდ მივათრევ, 

ვიტაცებ, ვარბევ, ძალით მიმყავს 

#2იL0, მVI, მIსი1 1 ვიტაცებ 

Iგი!ს§5, 05 II მოტაცება, ძარცვა. 

L0ი”V5, მ, სი1 იშვიათი · 
L2I8 ზმნს. იშვიათად 8, 

L8110, 0იI5 წ აზროვნება, გონება 
IმIVI5, 2, Vყი1 გამოანგარიშებული, გან- 

საზღვრული, მუღმივი, მტკიცე 
Xლლ6ძი0, 006559), C655სი 3 უკან ვიხეე, 

ვშორდები, ხელს ვიღებ. 
X2ლ005, MVI5 ზედს. უკანასკნელი, ახალე 

X0CI010, 0001, ილიLძი 3 უკან ვიღეზ, ვი– 
ბრუნებ 

I6ლ00ძ0, ძ!ძ!, ძI!ხყი 3 უკან ვაწყობ; 
0ლს105 IC-00იძლლ> თვალების დაჭყეტა 
ლლ ზმნს. სწორად, გამართულად” 

Xლ%Lს5, მ, VI1 სწორი, გამპრთული 
160050, მVI, მ1სი0 1 უარვყოფ 
L6ძძი, ძ!ძ!, ძ!წხყი 3 უკან ვუზრუნებ 

X0ძიი, 11, ILVიი, 1L6 უკან მაედივარ, ვბრუ- 

ნდები



160IIV5, VI8§ I დაბრუნება 
L6ძილლ, ძსXI, ძსC(სი 3 უკან მიმყავს 

ICICII0C, ICIII, 3 სიცრუეში ეამზელ 

#0Cღ2I15, C სამეფო, მეფური 

ჯIიი, მ0 ( დედოფალი 
ჯგლი0, ეVI, მ1სIი 1 ვმეფობ 
ჯიეისთ, 1 8 სამეფო 

XCდ0, 1CXI, წ0CLსი1 3 განვაგებ 

ICIICI0, 0MI5 წ რელიგიურობა, კულტი 
L0IIიისVი, 1Iის!, IICLსი 3 ვტოვებ 
სისა, 0, VII დანარჩენი, დარჩენილი 
100X, 1615 II მენიჩბე 
L6იI0იI, ი(ს5 §სი) 1 ვაყოვნებ 
სიოთ)§, 1! IL რემუსი, რომულუსის ძმა 
Xჯ60L, Iმ(ს§ §სიი 2 ვფიქრობ, მგონია 
100ხCII0, დს!!, იხ!ასი1 3 უკან ვერეკები 
ილის იV5, მ, ს მოულოდნელი, უც 

ბედი 

X20CII0, IC09CII, I0001(სი1 4 ეპოულობ, 
შევიცნობ 

L6იC10, IVI, 11სი1 3 კვლაე ვითხოვ, აღ–- 

ვადგენ 
ჯ6იIიიხყლიძი, იძ!, ისი) 3 ზელს წავავლებ, 
შევაჩერებ, ვძრახავ, ეკიცხავ 

LC0VII0, 0MI5IVI, 001511001 3 ვეძებ, ვი- 

კვლევ 
I0§5, ICI ( საგანი, ნიეთი საქმე, გარემო–- 

ება, ვითარება, მდგომარეობა, ამბავი, 

მოვლენა, მ-ზეზი, საფუძველი, ქონება, 
მამული, რამე; 0ხIძ ხიC LCI 051? 

რას ნიშნავს ეს? 

IC521010, მVI, იხსწი 1 ვუპასუხებ სალმით 

#ლ§ლ-Iიძი, Cძ!, თოვას 3 დავარღეეე, და–- 

ვშლი 
IC65-წV0, მVI, 2(VII1 1 შევინახაე, დავი– 

ტოეებ .... 
105150, 51111, §LსI1 3 ვდგები, ეჩერ- 

დები 
ჯ08ი0იძიი,. იძ!, ისი) 2 ვუპასუხებ 
LC§((იყსი, ოXI, იC:სი1 3 ვაქრობ, ვაწყ- 

ნარებ; 105ხიწს0ი 500 წყურვილს ვი–- 

კლავ 
125 (00, ხI, სIსიი 3 ეჩერდები ვებრუ- 

ნებ, კვლავ ვდგამ 
+050, 511, 1 ვოჩები, წინააღმდეგობას 

ვუწევ 
(ლაყი (იყე, ე, სი1. გადაწოლილი, ზურგზე 
დაწოლილი 

»CIიLXძ0, ეVI, მIყიო 1 შევანელებ 
#6Lეხი, 1LმXI, LმCIVიI 3 უკან წავათრევ 

+Iხსი, 1Iხს,, LIხყნსო, 3 ვაძლევ, 
ვუთმობ 

LXCII0 ზმნს. უკან. 
ჯინა)ს5 (IL0”5III) ზმნს. უკან, პი- 

რიქით 

ი(ყიძი, (VIძI, (სასო, (წყიჯსთ) 3 უკან 

ვღევნი, ვუბიძგებ 
ICVI5, 1 II ბრალდებული 

ჯ6VCი0, VCXI, VCCIს(ი 3 უკან მივემგზხაევ– 
რები, უკან მიმაქვს 

#CVCII0, VCIII, V0I5სI 3 ამოვგლეჯ, ვა– 

ნადგურებ 
LC VCი10, V0ი!, VCისსი1 4 უკან ვბრუნდები 
XVგე ზმნს. ნამდვილად 

+VCICIIIე, 26 ( პატივისცემა 
ჯ6CVIIC0,; VICI, VIC1სი 3 ვიმარჯვებ, ვძლევ 
LCV000, მVI, ეხსიი 1 უკან ვუხმობ, შევა- 

ჩერებ 
16V010, მVI, მ1სი1 1 უკან მივფრინავ 
#L6CV0IV0, V01IVI V0IVIIVი) 3 უკან ვაგორებ; 

I6CV0IVCLC ILCL ვბრუნდები 

XICX, ICCI5 წ მეფე 
LIძ00, II51, I15სი1 2 ვიცინი, დავცინი 
ძ!CსIსოთ, 1 ი ხუმრობა, კვიმატი სიტყვა 

IIძ1Cყს1ს§, მ, MI სახუმარო, გასართობი 
IMლი0, სI, –- 2 ვშეშდები 
#0, 8VI, მეხს 1 წყალი გამყავს, ვოწყავ 

ოე, მ6 წ ნაპრალი 

”Iწი0:, 910§.§5სIი 1 ვთხრი, ვბარავ, ვჩხრეკ 

„იმ, მ6 წ ნაპირი მდინარის 
M50L, 015 MI დამცინავი 

1505, V5 LI სიცილი 
MC ზმნს. წესისამებრ 
LILVმII§5, ტ რიტუალური, საწესჩეეულებო 

IILVI5, ს§5 I რიტუალი რელიგიური 

IIVს§, 1 10 ნაკკდული, რუ 
1IX2, მ6 ( ჩხუბი, დავა 

IIX0L, 2LV5 §VIი 1 ვჩხუბობ, ვდავობ 
:0ხსI, 05 ი მუხა, მუხისაგან დამზადე– 

ბული 
1080, 3VI, ისი 1 ვეკითხები, ვითხოვ 

ჯ0წს§, 1 II კოცონი, საფლავი 
იოთე, 26 1 რომი 

X0X0, მVI, ეხყიი 1 –– 10LმL ცვარავს, ნამავს 

105, L0LI5 II ცვარი, ნამი 

10§მ, 86 ( ვარდი 
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(იესო, II ი ვარდნარი 

ჯივსსო, | ი ნისკარტი 
#X0(სიძყვ. 3, სი1 მრგვალი 
LსყსიწმCI0, წCCI. წმC(VI0I 3 ეაწითლებ 
#Xსხლალი, ს. –- 3 წითელი ვარ 
სხი(სთ, (| 8 მაყელის ბუჩქი 
#Vსხი?. 0II5 დ სიწითლე 
სძბიჯ. 005 I ბაგირი. თოკი 
ჯსძუობი(სო, 1 სო დახაწყისი, პირეელი 

ცდა 
წსძIა, C დაუმუშავებელი, ნედლი, გამო– 

უეცღელი, გაუნათლებელი 
სიგ, 3C წ დანგრეეა, დაღუპვა 

ჯსოიი იCI5 II ბუზღუნი, ჩივილი, წუწუ- 

Lხი100, IVი1, „სი1ყთ 3 ეტეზ, ეამტვრეე, 

ეკვეთ, ეჭრი 
Lს0, VI, წILVIII 3 ვინგრევი, მოვიჩქარი , 

ეესწრაფი 
#ხ0ი053, 15 წ კლდე 

სლსო (VC§5V5) უკან, კელავ 

#5, III5 ო სოფელი, ყანა 

#0§IICC ზმნს სოფლურად, მოუხბერხებ- 

ლად 
L95VICV§5, მ, სი სოფლური, ტლანქი 
I6§LIC95, 1 MI გლეხი 
#ს11I05, მ, სი1 მოწითალო 

§ 

§გხხ2სგ. ი,სი (Iს) ი შაბათი 
5ეს!ის5, 1 II საბინი (კაცი ) 

5მს1იმ, მ0 ( საბინი (ქალი) 

5გხIი!, ი”სიი (სIსI.) თ საბინები 
§2C6L, CIმ, C,სიი წმინდა, შეწირული 
§მლ”IწIC0. მVI, მLყი1 1 მსხეერპლს ეწირავ 
§20LIწICხ§. მ, სი სამსხეერპლო, მსხეერპ- 

ლის შემწირველი 
5200, მVI, გზსო 1 შევწირავ, მივუძღვნი 
§მილსIსი, 1 LL მოდგმა, თაობა, საუკუნე 
§526Cს12LI5, 6 საუკუნისა 
§2006 ზმნს, ხშირად 

§86010, 520051, ვმლი(სი1 4 შემოვღობაე, 

ეიცავ 
§06VV5. 8, სი მრისხანე 
ვვღIL(გ, მC წ ისარი 
§მ!, 52015 II მარილი, ზღეა 

§2I10, VI, §0ILVVI 4 ვხტები 
§მIIX, ICI5 ( ტირიფი 
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§იI1(0, 8VI. მIVII 1 ვცეკვავ 

§მILVI§, ს5. წI ნახტომი 
§0I0ხლL, ხII§, ხILიც ჯანსაღი 
ზეIV§5, VLI5 (I კეთილდღეობა 
§010(0, იVI. ისაი 1 მიეესალმებ– 
§იIVC ზმნს. კარგად, ჯანმრთელად 
ჯეIV-0. -. 2 ჯანმრთელად ეარ; §2IVC IL 

პირეს ბრძ. კარგად იყაე! გაგიმარჯოს! 

ზეილ(სა. ი. სთ წმინდა, პატიოზანი, ხე- 

ლუხლებელი 
§MIC ზჭნს. კარგად, ჯანმრთელად 

ვიილს)ილყვ, ე. ყო სისხლისა, სისხლიანი 
ყიიჯVI5, 1)15 II სისხლი 

§მიი. 2VI, მ(სიI 1 ვარჩენ, ეკურნავ 
ყ§იიყვ. მ, VM1 ჯანმრთელი, ჯანხაღი 

§ვე)!ლი§, 00III5 ზედს. გონიერი; არსებ. 

ჯი ბრძენი 

ზეს! 0 ზმნს. გონივრულად 

82ი1ხისე, მC ( სიბრძნე 
ზიი!0. 1! (IVI, VII) –- 3 გემოს ეგრძნობ, 

ვგრძნობ 
§0VI5 ზმნს. საკმაოდ, საკმარისად 
§28ყ”ე, 06 წ სატირა 
ზი(სნის5, 1 დ სატურნუსი 
5გIV”ს5, 1 II სატირი 

§ე2VCI0. 2%I, მხსი! 1 ეჭრი 
ყ§ეყლIს5, 8, სის დაჭრილი 

ზეჯსი), 1 I კლღე 
§ლგიძი, შძ!, ივ ი) 3 ავღავარ 
§500IV5, CI§ ი ბოროტმოქმედება 
§ლლი1”სოთ, 1 ი კვერთხი 
§C1018, მC ( სკოლა . 
§CI6ი5, 6CიLI§ მიმღეობა §Cლ10 ზმნიდან. 

მცოდნე 
§იIლიLIვ2, 236 წ ცოდნა 
§CICIICCL ზმნს. რასაკვირველია 
§0:0, IVI(M), 1Lყწყი 4 ვიცი 

§ლტის1Vყ5, 1 I კლდის წეერი, ზიფათი 
ვლლხ0ი, 35C”051, 5-0)იჭსიო 3 ეწერ, ვაგ– 

როეებ (ჯარს) 

§ლ-0L0, 0I§ II მწერალი 

ყვიყხსთ,! ი ფარი 
ვლლლ, I, VIსი1 1 მოეჭრი 
§ლ-V0ძყ§, მ, VII მეორე,. მომდეენო, შე- 

მდეგი | 
ჯილსიძსთ, 1 ი წარმატება, ბედნიერება 

§ლლი”ყ5, მ, სი1 უზრუნეელი, უშიში 
§0ძ მაგრამ



§000§,15 “წ დასაჯდომი, ადგილსამყოფელი 

ჯლძიოლი, ძIMXI. ძილი! 3 მემყავს, ევაცალ- 
ბ 

«016. ზმნს. ერთხელ 
ჯლილი, IM5 ი თესლი, მოდგმა. თაობა 

§ლთილC ზმნს. მუდამ, ყოველთვის 

§ლI.მ1Vს§, VI5 MI სენატი 
§00CI9V5, IVIII§5 წ სიბერე 
§ლილX, 50015 მოხუცი 
§6VIII13, C მოხუცისა 

ვლიასა, V§ წ გრძნობა 
ვლი(ილ შვიღი 
ვ8ლი(იისC(იილა, სი! წს ჩრდეილოეთი 
§გიICნისი1. 1 MI სამარხი, ბორცეი 
5-იVეიმ, ელ წ მდინარე სენა 

5ლყყი“, ვხლს'9§ §VI) 3 მიედეე 

§6(0იყძ5, ე, ყი ნათელი, უღრუბლო 
§0”05, CI | მწკრივი 
§0M900,.0II5 წი საუბარი, სიტყეა 
§60”Vი, მVI. იIIIიI | გადავარჩენ, ეიხსნი 

§ლ0”IVV5. I I) მონა 

§CV-§(Vლ კავშ. ან თუ, ანუ 

ალVგ”ყვ. ი. სი მკაცრი 

§0X ექესო 
5ლXმწ”IIი2 სამოცი 

-51 კაეშ. თუ 

§I ზმნს. ასე, ამგვარაღ 

81CCV5, მ, VI მშრალი 
5IC(II0, 26 კ სიცილია 
-5ICIL ზმნს. თითქოს 

§<Iძს5, CII5 ი მნათობი, ეარსკვლავი 

ვIყიი, 09VI, ვხსიი 1 „აღვნიშნავ 
§Iყისი, 1 ი ნიშანი 

§IIV2, მ6 წ ტყე 
51იიII15. C მსგაესი 

§IIიIII(0ძ0, 1015 ჯ მსგავსება 
§III0I6X, 1CI15 მარტივი, ბუნებრივი 
5წ0იი!ICILCC ზმნს. მარტივად, უბრალოდ 

§IიIVII ზმნს. ერთად, იმაე დროს 

§IIისIიCწVM. 1 ს გამოსახულება 

§(ოსI0, მVI, მLVIი 1 მივამსგავსებ, ვბაძავ 

§(ი კაეშ. თუ. კი 

ყი აბლატ. წინდებული უ-ოდ, გარეშე 
§ინ9)II, 286, მ თითო-თითო 

5101510L, 1წ0. 1წსი) მარცხენა 
§Iიი, 3(VI. 5ILVIთ 3 ვაფუძნებ, ნებას ვაძ- 

ლევ, ვუშეებ 
5115, 15 (200. 5(('ი, ეხ1. §IL) წ წყურ- 

ეილი 

§5(V0-§CII კავშ. ან თუ 

§0ლლL, 0 წI სიმამრი, მამამთილი 

§0ლI05. 11 II ამხანაგი 
56060”0L(08, 1§ (მი. 50C-210ი1 და 50ლC216ი, 

V0C. 5000-0205 და 5000-0210) ი სოკრატე 
§00-03, V§ წ” სიდედრი, დედამთილი 

80005, C ამხანაგური 

501. 50115 II მზე 

§0)იCIს, 11 I ნუგეში 
80100, 50I(L0§ §სი 2 ჩვეულებად მაქეს 

§01ს-ი, 1 ი ფსკერი 
§0!V5, 3, VIII მხოლოდ ერთი , მარტო 

§იიიი!სო, I ი სიზმარი 
50ი1MV5, 1 ჯი ძილი 
§09MI(V0§5, ს§ I ხმა, ხმაური 
§იი0. III, ((0M1 3 ხმას ვიღებ, ვხმაურობ 
§0(5, 50LLI§ წ წილი, ხვედრი 

50+0L, 015 წ და 
§იინლი, §02+5!, 5ნ0V”5VMI 3 ვაბნეე 
§ხ25!ი1 ზმნს. გაბნეულად 

§იეხსოთ, (1 ი სივრცე, მანძილი 

800010§, CI წ შეხედვა, სახე 
800010, 50CXI, §0ლლ1სი1 3 ვუყურებ, ვხე- 

დავ 
§00Cლნ5ხ1115, C დასანახავი, ღირშესანიშნავი 

5ილლ(მლIსი1, 1 0 სანახაობა 

§ილ-10, მVI, მIVIი 1 ვუყურებ 
§0%ლV5, ხ5 I, (წ, ი) გამოქვაბული, მღეი- 

მე 
§00|სიCმ, 26 წ გამოქვაბული 
§ი0+ი0, §0ICVI, 501600 3 მძულს 
50010, ეVI, მსIი L იმედი მაქვს 
§ჩ0§, CI წ იმედი ' 
§იI:0, მVI, ესი) 1 ეუბერაე, ვსუნთქავ 
§იIლიძძი, VI, –- 2 ვბრწყინავ 

§ხIიიძი,, 005 ს ბრწყინეა, სიდიადე, 

მშვენება 
§00II0, მVI, მIVი! 1 ვიხდი, ვძარცვავ 

§ი0!!სწი, )! ი ცხოველის ტყაეი 

(ჩ)სIL.) ს ნადავლი ' 

§ხ005, §00იL15 (| (აქვს მხოლოდ აბლატუ- 
ვუსი) თავისუფალი ნება 

§10ხ!115. C მყარი 
§LიLIIო ზმნს. მაშანეე 

ვხგIყი. VI, ს:სი1 3 ვდგამ 
5LCI10, მC წ ეარსკვლავი 

§LIII0, 2VI, –– 1 -– §LIIIმL წვეთავს 
510, 5LCLI, §(ი(LIII1 1 ედგაეარ 
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§516MVVI5, მ, სი ბეჯითი 
§5(L00, 51IIXI, §(ყი1სII 3 ვაწყობ, ვაშე- 

ნებ, ვამზადებ 

§1სძი0, II.--2 ვცდილობ, ვმეცადინეობ 

5(0ძ105ს5, მ, VIი მეცადინი, მუყაითი 
§(ყძIსი, 11 ი მეცადინეობა 
§(სILს§, მ. სი) სელელი 
§სხ აბლატ. წინდებული ქვეშ, 

მახლობლად 

§ხსიი, II, 11091, IIC ვუახლოვდები, რი- 

სამე ქვეშ შევდივარ 
§ახI(ი ზმნს. უცებ, მოულოდნელად 
§სს1IC105, მ. მშ) ხიმინჯისა ' 
§Iხ5101 სი, 11 ი დახმარება, სათადარიგო 

რაზმი 

§9ლ00ძ0, C055), Cლ55ს)/ 3 შევდივარ, შივ- 

დევ 
§00C0II0, CსIII, CსI5§სი) 3 მივრბივარ და- 

სახმარებლად, მივიჩქარი 

§სძიL, 0II§ იი ოფლი 
§ს წნიფ)ოთ, 1) ი გადაწყვეტილება 
§ს1 ნათ. ბრუნვა უკუქცევითი ნაცვალს- 

სახელისა თავი 

§სი, IVI, 6§56 ვარ 

§სIი0, 500105), §სოი!სი) 3 ვღებელობ 
§სი6L ზმნს. და აკეზატ. წინდებული ზე- 

ვით, ზე, 

§სილს1მ, მ6 წ სიამაყე 
§ყილხყა:, 2, სი ამაყი 

§000L, ისი (0IსI.) II ღმერთები, ზე- 

ციერნი 
§000LV5, მ, VII ზედა, ზემოთ მყოფი 

§სიი160, 6VI, ლLსII 2 ხელახლა ვავსებ, 

შევავსებ 

§სიხIIისი, I 0 მუხლის მოღრეკა, ლო- 

ცვა 
§სიდიიX(0, მVI, მIსIი 1 მივიტან · 

§სიI6ის§, მ, მი1 უმაღლესი 
§სი90, 5§ს0-0XI, §სII%CLსი) 3 მაღლა ვწევ, 

წამოვდგები, ავდგები 
§0სI0ძ9§, მ, ხIს ყრუ, უგრძნობი 

§V5, §015 Iი. I ღორი 

§სს§, მ, VII თავისი 

––- თან, 

1 

-“(გხ60, ს, –– 2 ვდნები 
ჯ1ვხიიემ, 20 L ქოხი, დუქანი 

(მსიჯი მლს1სი, 1 ი კარავი 
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1იხლალი, ს). ––, 3 ვდნები, ვქრები 

18ხსIმ, ილ წ ფიცარი, დაფა, სია. ნუსხა 

1ელ00, ს, IIIIი 2 ვდუმეარ, ჩუმად ვარ 

12CIIV5, 2, სი) მდუმარე, ჩუმი 
1იII§, ტ ასეთი 

1ე105. 1 I კოჭი 
1იIი ზმნს. ამგვარად 

(ით ძ!ს ზმნს. ამდენ ხანს 

(იი160 კავშ. მაინც, ამასთანავე 

წმთისიI კავშ. ისე როგორც, თითქოს 

მილი, LCIICI, 1ელხსი) 3 ვეხები, ხელს 

ვახებ 

ჭეიძლიე ზმნს. ბოლოსდაბოლოს 

18ოიIიხილლ ზმნს. ამდენად 
1ვიხსI) ხმნს. ამდენად, ასე დიდად 

წიიIVI§. მ. V01 ასე დიდი 
(იI1სოოთიძი ზმნს. მხოლოდ 

Lე”ძლ ზმნს. ნელა. გეიან 

(0+ძ0, მVI, მყ 1 ვაყოვნებ, ვაჩქარებ” 

1იჯძსა, ი, სიუ) ნელი, დუნე 
შმწისIი!V§, 11 71 ტარკვინიუსი 

LმყIს5, 1 ი ხარი 

(ისთ, | ი სახურავი, ბინა 

(ილ(ყა, მ, სო დახურული, დაფარული 

Lალ0, 10XI, (0ლ1Vი01 3 ვაფარებ, ვფარავ, 

ვმალაე, ვიფარავ 

1ლIIV§, VII5 წ მიწა, ნიადაგ“. მამ'უ-ო52 

LიIVი, 1 ი სატყორცნი იარაღი, შუბი, 

ისარი, ლახვარი, მახვილი 

(ბთიIსი. 19 ტაძარი 

1ბოის§. 0II§5 ი დრო 

16იძი. LC(ლიძI, (იი§სი 3 ვჭიმავ, ვიშვერ, 

მ-ვეშურები 

1ბილს-მ6, იწჯსIი (ნIსI.) ( წყვდიადი 

16000. ს. IMIVI 2 მიჭირავს, ვფლობ 

1იილ., ლ”ე, ი”სიე ნაზი 

(6L სამჯერ 

ჯინსი, 1 ი ზურგი 

ჯიმ, 20 I მიწა, ქვეყანა 
ჯიწიილ0, II, 1001 2 ვაშინებ 

LCLCIსIII§. C საზარელი: 

(ლოი, 0015 II შფოთი, შიში 
10515, 15 Iი, 1 მოწმე 
შწლსი, ისთ (0IVI.) თ ტევკრები 
+615, 15 (მლ. 1)ხ69ი, მს). 11ხ0)) თ 

მდინარე ტიებრი 

4IდიIIს5, 1) II ტიგელიუსი (პორაციუსის 
თანამედროვე)



წოლი, ს! –- 2 მეშინია, ვშიშობ 

11ი0L, 0115 II შიში 
10110, 551011. §Vხ10(სი1 3 ავწევ, განვა- 

დიდებ 
(იიIIIს§, 1 #1 ქუხილი, ქექა 

(ი”05, 1 იI1 სარეცელი 

(იLი§, ი, IV მთელი 

Lის5, 15 წ მორი 

1-გძი, ძ!IძI, სი 3 გადავცემ, ვუამბობ 

იი, 1წ0XI, წესი 3 მივათრევ 
(090, მVI, ეLსი1 1 გადავცურავ 
სიია აკუზატ. წინდებული იქით, გადა- 

ღმა 

1/იი500, 11, 1LV0ი1, IIC გადავდივარ 
L8ი§+IVი0, LVIII, 1010ი1, 10(0C გადამყავს, 

ვთარგმნი 

Lლი10, სI, >» 3 ეკანკალებ, ვცახცახებ 

(CბიI!ძი, იVI, მხსი1 1 ვცმუტავ, ვძრწი 
L-0C§ სამი ' 

LMსსი, 06 Iს 3 ვანიჭებ 
Lსს!სი), 1 I საცეხეელი 

(სსIV5, 1 თ ბოტან. კვრინჩხი 
სIლიI!§. 6 სამნიჩბა 

L5II0ი, ე6 წ მწუხარება 
LI5V5, რ მწუხარე 

19010, ე26 კ ტროა 

Iს, (VI შენ 
სო ზმნს. მაშინ, შემდეგ 

Lსი ზმნს. მაშინ, 
Lს”ს0ი, 82VI, იIVI 1 ავრევ, ვაღელვებ 

LVI0I§ , C საძაგელი 
ხენი! %მნს. საძაგლად 
LVIII5, 15 წ კოშკი 
10555, 15. ხველა 

IL ზმნს. უშიშრად 
1VI05, მ, სი) უსაფრთხო 

ხ 

MხI! ზმნს. სად? კავშ. როდესაც 

ა)IIV5. მ, VII რომელიმე 

LIIIXC5, 15 Iი ულექსი, ოდისევსი 

ტIთხ§, მ, სი1 შორეული, უკანასკნელი 

MII-0 ზმნს. იქით, გადაღმა, ამის გარდა 

ყყხინჯგ, 26 ჩრდილი 

ყოლ95:. 1 IX მკლავი, მხარი 

სიგ ზმნს. ერთად, ამავე დროს 

ყიძე, 2 წ ტალღა, წყალი 

IIIძ ზმნს. საიდანა() 

უიძ!ძიVსი ზმნს, ყოველი მხრიდან 

სიყს15, 15 I) ფრჩხილი 

სიIVCI§05. მ, სი1 მთელი, მთლიანი 
V9I5, მ, VიI1 ერთი 

ხ”ხვიყა, მ, სო1 ქალაქისა, ქალაქური 

სIხჯ, 15 წ ქალაქი'” ” 
ყლიიმ, 20 ( ურნა 

9I0, 0551, I5Lსი 3 ვწვავ 
0I595, 1 MI დათვი 

II§მ, 06 I ძუ დათგი. 
ხ50V6 ზმნს. მუდამ, -მდე 

სჯ ზმნს, როგორ, როგორც; კავშ. თან, 
რათა, ასე რომ, თუმცა 

0IლII§, 6 II მუცელი 
VVIII§, 6 სასაოგებლო 

VI(0”, ს505 5ხწ), VI ვსარგებლობ, ვიყე- 
ნებ 

სისი ორივე მხრიდან 
MVი, 20 წ ყურძნის ·მტევანი 

V 

Vეძი, -, - 3 მივდივარ 

VმძიL, მ1VI§ §სი1 1 სასამართლოში გა- 
მოცხადება ' ' 

Vმძყთ, 1 ი“ ფონი 
VმიიL, მL05 §ხI 1 ვხეტიალობ 
VეIძლთ ზმნს. ძალიან. 

Vი100, სI. (სი) 2 ჯანმრთელად ვარ, კარ- 

გად ვარ _ _ 
V0IIძVI5, მ, ი) ჯანსაღი, ღონიერი, ძლიე- 

რი, ძალის მქონე 

VმIII5-V21I65, 15 1 ველი, ხეობა 
VმIIსIი, 1 0 მიწაყრილი 
Vგის5, მ, მი) ცარიელი, ფუჭი 

VმII0 ზმნს. სხვადაგვარად 

V28IIVI§, მ, სი) ნაირნაირი 
V2510. 3VI, მთ 1 ვარბევ 

V0ჩლი1605, იVI5 ფიცხი, მხურვალე 
VCI კავშ. ან ' 

V0CI8ი)ბი, 10I5 ი გადასაფარი, სამოსი 

VCII0, VCIII ან VVI5I, VIIIასIი 3 ეგლეჯ, 

ებდღვნი, ეწიწკნი 
V0I0CILCC ზმნს. სწრაფად 

VიIIVIი, 1 ი იალქანი 
VლიიLI0, 0იI5 ( ნადირობა 
Vმვი 510. 0I5 I მონადირე 
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ჯბიმ!ყვ. 058 ს) ნადირობა 
ჯლინიყი. 1 0 შხამი 

XლიIმ. მC წ წყალობა; Vტი|იIს ძე? პა- 
ტიება 

VC60I0, VCი0I. Vლისსიე 4 მოვდივარ 
V6ი0L, მIV5 §II) 1 ვნადირობ 
V60IV§, 1 II ქარი 
XVლ0CL, VCLI5 II გაზაფხული 
V8ხსთ,. 1 I სიტყეა 

VიილIIIს5. 11 ი1 ვერგილიუსი 

VCLC0, -, 3 ეიხრები 

V6IIIმ5, 2I5 1 ჭეშმარიტება 
VCL0 ზმნს. ქეშმარიტად., ნამდვილად 

V0IL50, 83VI, მჭსი1 1 ვაბრუნებ, ვატრია- 

ლებ 
VCII0, V6II, V0(5სი1 3 ვაბრუნებ, ვა- 

ტრიალებ, ვტრიალებ, ეიცვლები 
V0Lს, V5 ი შამფური 
V2სა1 ზმნს. მართლაც, ჭეშმარიტად 

ჯლლსი, 1 ი სიმართლე, ჭეშმარიტება 

X0CILVI5. 2. II1 ნამდვილი, ჭეშმარიტი 
X0§00L. CLI5 ან 0LI 21 საღამო 
V05(მ, 206 წ ეესტა. კერიის მფარველი ქალ- 

ღმერთი 

VC5I0L, 1Lგ. (IVI0L თქეენი. 
VC5(I0I0ი1. 1 ი ნაკეალეეი, ტერფი 

V0515, 15 1 ტანსაცმელი 
VCI6-ვის§5. მ, სი) ძველი, გამოცდილი 

VCI0Lგის§, 1 ი1 ძეელი მეომარი 
VC10, VI, 1(სIი 3 ეკრძალავ“ 

VლLV05, ლII5 (-ლ0ი)ნ. VCICII0L, III§; 5006LI. 

Vლ(ლIთIყ5) ძეელი. ოდინდელი 
VCIV5( 05. მLI§5 ( ხანდაზმულობა 
VIმ, მ6 IL გზა 
VIმ10L, 0II§ ი1 მგზავრი 

VICI5 (მCC. VIC0I, 2ნ1. VIC6; ილი. იIVVC. 

VIC05, ძმს. მხ1. VICIნV5) 
რიგი, თანმიმდევრობა, ადგილი, ხვედ- 

რი 

VICIიIე, 26 I! მეზობლობა 

VIC(ოI5, მ, სი) მეზობელი 

VICL0L, 0II5 I გამარჯვებელი 

VICIIIX, 1CI5 ( გამარჯვებული (ქალი) 

VICV5, (1 01 სოფელი 

+VIძი0, VII, VI5ყMI 2 ვხედაე, ვამჩნევ 

VIVIIმი§, ი(I5 მიმღ. VICII0C ზმნიდან. ღა- 
მის მთეველი, ფხიზელი 

VIღII0, 2VI, მ(0ი1 1 ღამეს ეათევ 
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VIIC0, VICI. VICLVI 3 ვიმარჯეებ 

VI0ძშლ0, VI, იი) 1 მოთხოვნას ვუყე- 

ნებ, ვიცავ 
VIინსის 1 9 ღეინო 
VI0Iმ. მ6 წ ია 

VI0Iლი§, ოII5 მქუხარე 
VI0I0II0C ზმნს. ძალით 

VI0I0ი'V§. მ, იმ ძალმომრევი, უხეში 
VII. 1 II მამაკაცი, ვაჟკაცი 

VIIყი, ით 1 მწვანე შტო, წკნელი 
VIწყ0. 1III8 ( ქალიშვილი 

VIIIVII§, C მწეანე 

VIILVI5. IIL(5 წ ვაჟკაცობა, სიქველე 

VI=5(00C. VI0I, ეხ!. VI ილი. ნIVC. VIIC5) წ 
ძალა 

VI51(0, ეVI, 9IIII) 1 მოვინახულებ 

VI90, VI51, - 3 ვუცქერი, ვათვალიერებ 

VIIმ, მი 1 სიცოცხლე. ცხოვრება 

VIII5, 15 წ ეაზი 

VIIIIIი, 11 ი ნაკლი 

VII0C. მVI, მჰსი1 1 გავურბივარ, ავიცდენ 

VII. (ი მინა. შუშა 

VIL060%-0, მVI, მ!სი1 1 ეკიცხავ 

VIV0, VIXI, VICLVCII 31 ვცოცხლობ, ეცხოვ- 
რობ 

VIX ზმნს. ძლიეს 
VC6C0, 0VI, მIVი1 1 ვეძახი 

V010, მVI, მII01 1 ვფრინავ 

XV0I0. V0IVI, VCIIC მინდა, მსურს 

VიI”V§ ან VVIIIV5, V5 მ სახე, გამომეტყვე- 
ლება 

V0IV0. V0IVLC, V0IსIIII 3 ვაგორებ, ვა- 

ბრუნებ 

V0IVო, 1 ი აღთქმა 

V0X, V0C15 წ ხმა. ბგერა, სიტყვა 
VIIIMVI§. 6I5 0 ჭრილობა 

X 

XCX05, 1§ II ქსერქსე 

2 

76ი0MVVI0§5, 1 VI ზეფირი, დასაელეთის 

ქარი



კქკართულ-ლათინური ლექსიკონი 

ა 

ათენი #ხხლიქი, მნი (დIVC) 1... 
აგება, აშენება 20ძ1”I00, იVI, იწსი1 1 
ადეილი წ2CIII§5, 6 
ალექსანდრე #!იჯიიძი;, ძო თ 

ამბობენ ძ!CIIსC; სL წმთე 05 
არამედ §0ძ 

არიოვისტუსი #II0VI5(0§5, # I 
აფრენა 2V0!0, 2VI, 2(სო1 1 
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